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ÖZET 

Araştırmamıza konu olan Nefīse-i Uḫreviyye adlı eser Klasik Osmanlı Türkçesi dönemine 

ait halk kitleleri için yazılan fıkhȋ bir eserdir. Klasik Osmanlı Türkçesi XVI. yüzyıldan başlayıp 

XIX. yüzyılın ortalarına kadar devam eder. Bu dönem dudak uyumu sürecinin başladığı ve önemli

ölçüde gelişme gösterdiği bir devredir. Bu devre özellikle Türkçenin ses uyumları başta olmak 

üzere ses ve şekil bilgisindeki gelişmeleri ve değişmeleri göstermesi açısından önemlidir. 

Çalışmamızda toplam 125 varaktan oluşan yazmanın 1b/-68b arasındaki varakları incelenmiştir. 

Çalışmamız ‘‘Giriş - İnceleme - Metin - Dizinler - Tıpkıbasım’’ bölümlerinden oluşmuştur. Giriş 

kısmında eserin mütercimi ve nüshaları hakkında bilgi verilmiştir. İnceleme kısmında eserde tespit 

edilen belli başlı imla özellikleri ve şekil bilgisi yer almıştır. Çalışmanın metin bölümünde, 1b/68b 

varakları arası transkripsiyon işaretleriyle Latin harflerine aktarılmıştır. Dizin bölümü, kelimeler 

ve ekler dizini olmak üzere iki alt başlıktan oluşmuştur. Kelimeler dizininde eserde geçen 

kelimeler, özel adlar ve tamlamalar alfabetik verilmiştir. Ekler dizininde metnimizde geçen tüm 

yapım ve çekim ekleri alfabetik sırayla yer alınmıştır. Aynı kelime tabanına birden çok fazla gelen 

eklerin sayısı parantez içinde verilmiştir. Son bölümde, Tıpkıbasım ve sonuç kısmı yer almıştır. 

Anahtar Kelimeler: Nefīse-i Uḫreviyye, Klasik Osmanlı Türkçesi, Eski Anadolu 

Türkçesi, İmlā özellikleri ve şekil bilgisi 
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ABSTRACT 

The work named Nefīse-i Uḫreviyye, which is the subject of our research, is a fiqh work 

written for the masses belonging to Classical Ottoman Turkish period. Classical Ottoman Turkish 

starts from XVI. Century up to the midst of XIX. Century. This period is a period in which lip 

adaptation process began and improved significantly. This period is especially important in terms 

of showing the developments and changes in the sound and morphology, especially the sound 

harmonies of Turkish. In this study, the leaflets between 1b and 68b of a total of 125 leaves were 

examined. Our study consists of the sections of “Introduction - Review - Text - Index - 

Facsimile”.In the section of introduction, information about the translator and copies of the work is 

given. In the section of review, the main spelling features and morphology determined in the work 

are included. In the section of test of the study, the leaflets between 1b and 68b are transcribed to 

Latin letters. In the section of index consists of two subheadings as the words and the index of 

suffixes. In this section, the words, proper names and propositional phrases are given in the 

alphabetical order. In the index of suffixes, derivational affixes and inflectional suffixes in the text 

are in alphabetical order. The number of suffixes that appear more than one tot the same word base 

is given in parentheses. There are the sections of facsimile and conclusion in the last section.  
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ÖN SÖZ 

 

Çalışmamıza konu olan Nefīse-i Uḫreviyye adlı eser Klasik Osmanlı Türkçesi 

Dönemine ait halk kitleleri için sade dille yazılmış fıkıhla ilgili bir eserdir. Klasik Osmanlı 

Türkçesi, XVI. yüzyıldan başlayıp XIX. yüzyılın ortalarına kadar devam eden bir devredir. Bu 

dönem dudak uyumu sürecinin başladığı ve önemli ölçüde gelişme gösterdiği bir devredir. Bu 

devre özellikle Türkçenin ses uyumları başta olmak üzere ses ve şekil bilgisindeki gelişmeleri 

ve değişmeleri göstermesi açısından önemlidir.  

Klasik Osmanlı Türkçesi olarak adlandırılan bu dönemde imlanın kalıplaşmış olması 

yönünden Eski Anadolu Türkçesinden farklılık arzetmektedir. Türkçenin fonetik, morfolojik 

gelişiminin ve söz varlığındaki değişmelerin seyrinin aydınlatılabilmesi için bu saha ve 

dönemlerde kaleme alınmış olan eserlerin ayrıntısıyla ele alınıp dil hususiyetlerinin ortaya 

konulması gereklidir. 

Bu amaçla 17. yüzyılda yazıldığı düşünülmekte olan ve Hindistan’ın Uttar Pradeş 

eyaletindeki Rampur Raza Kütüphanesi 73-1970 numarada kayıtlı, ilm-i tevhı ̇̄ d, ilm-i namāz, 

ilm-i savm, ilm-i hayz gibi İslam dininin meselelerinin ele alındığı Nefīse-i Uḫreviyye adlı 

yazma eserin 1b/68b varakları incelenerek dil hususiyetleri ortaya konulmaya çalışılmıştır. 

Çalışmamız, “Giriş - İnceleme (İmlā ve Şekil Bilgisi) Metin - Dizinler - Tıpkıbasım” 

bölümlerinden oluşmuştur. 

Giriş bölümünde, eserin mütercimi ve eserde yer alan otuz altı bap hakkında kısa bilgi 

verilmiş, daha sonra üzerinde çalışılan eserin konusu, nüshaları, dili ve eserde geçen şahıs 

adlarının listesi verilmiştir. 

İnceleme bölümünde, eserde tespit edilen belli başlı dikkati çeken imla özellikleri ve 

şekil bilgisi üzerinde durulmuştur. 

 Çalışmanın metin bölümünde, 1b/68b varakları arası transkripsiyon işaretleriyle Latin 

harflerine aktarılmıştır. Derkenarlar, hadis ve Kur’an ayetleri italik olarak gösterilmiştir. Metin 

içinde Arap harfleriyle yazılan Hadis, Kur’an ayetleri ve Arapça-Farsça ibarelerin anlamları 

dipnotlarda verilmiş, daha sonra ayetlerin Kur’an-ı Kerim’deki yerleri gösterilmiştir. Metnin 

kolay anlaşılabilmesi için nokta (.), virgül (,), iki nokta (:) işaretleri kulllanılmıştır. Metinde 

okunamayan yerler (...) üç nokta ile verilmiştir. Yazmanın hasar görmüş kısımlarının 
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tamirinde, Veliyyüddin Koleksiyonu V1383 Beyazıt Kütüphanesi’nde kayıtlı olan yazmadan 

yararlanılmıştır. Çalışmamızda toplam 125 varaktan oluşan yazmanın 1b/-68b arasındaki 

varakları incelenmiştir. Eserin ilk sayfası 13 diğer sayfaları 19 satırdır. Eserde 3. sayfadan 

sonra iki sayfa yanlış numaralandırılmıştır. Biz konuya bağlı olarak sayfaları tekrardan 

düzenledik. Metinde cim (ج) ve be (ب) harfleri ile yazılan Türkçe kelimeler Türkiye 

Türkçesindeki ç ve p harfleriyle karşılanmıştır. 

Dizin bölümü, kelimeler ve ekler dizini olmak üzere iki alt başlıktan oluşmuştur. 

Kelimeler dizininde eserde geçen kelimeler, özel adlar ve tamlamalar alfabetik olarak 

verilmiştir. Arapça kelimeler (Ar.) ve Farsça kelimeler (Far.) şeklinde kısaltılmıştır. Çekim 

eklerinin gösteriminde fiilse (-); isimse (+) işareti kulllanılmıştır. Türkçe eklerle genişleyen 

yabancı kelimeler için herhangi bir işaret kullanılmamıştır. -mA-, -mA, -mAK yapım ekini alan 

şekiller için ayrıca madde başı açılmamış, bu ekleri alan kelimeler ilgili kelimelerin altında 

gösterilmiştir. Birleşik isimler madde başı, eyle-, it-, kıl-, ol- gibi fiillerle yapılan birleşik fiiller 

iç madde şeklinde gösterilmiştir. Birden çok şekilli kelimeler ayrı madde halinde verilmiş ve 

birbirinine bk. (bakınız) kısaltmsıyla gönderme yapılmıştır. 

Ekler dizininde metnimizde geçen tüm yapım ve çekim ekleri alfabetik sırayla yer 

almıştır. Aynı kelime tabanına birden çok fazla gelen eklerin sayısı parantez içinde verilmiştir. 

Sonuç, kısmında çalışmamızla ilgili genel değerlendirme yapılmıştır. 

Çalışmanın sonunda tıpkıbasım verilerek araştırmacıların daha sağlıklı bir 

dğerlendirme yapmalarına imkân sunulmuştur. 

Çalışma, dönemin dil özelliklerini belirlemede yapılacak çalışmalara katkı sağlayacağı 

gibi günlük hayatta sıklıkla karşılaşılan tartışmalı meseleler; abdestin geçersiz olma durumları, 

teyemmüm, oruç ve bunlara benzer konularda geniş kitlelere dinȋ katkı sunacak niteliktedir. 

Çalışmamda bana gösterdiği tüm yardımları için danışmanım Doç. Dr. Mehmet YASTI 

başta olmak üzere birçok konuda kendisinden istifade ettiğim ve örnek aldığım Prof. Dr. 

Abdurrahman ÖZKAN’a teşekkürlerimi bir borç bilirim. Hayatım boyunca maddȋ ve manevȋ 

desteklerini esirgemeyen aileme, hocalarıma ve dostlarıma şükranlarımı sunarım. 

Mohd MANAZİR 

Konya-2020
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ÇEVİRİ YAZI İŞARETLERİ 

a ہ / ا ñ ك 

ā آ / ا o ا / او / و 

b/p ب ö ا / او / و 

c/ç ج p پ 

ç چ r ر 

d د s س 

ḍ ض ṣ ص 

e ہ/ ا s̱ ث 

f ف t ت 

g ك ṭ ط 

ġ غ u ا / او / و 

h ہ ū ا / او / و 

ḥ ح ü ا / او / و 

ḫ خ v و و و و و و  و

ı ای ي/  y ی 

i ای/ ي  z ز 

ı ̇̄ /ای ي   ż ض 

k ك ẓ ظ 

ḳ ق ẕ ذ 

l ع ‘ ل 

m  م ʾ ء 

n ن 
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GİRİŞ 

I. Eserin Mütercimi ve Hayatı 

 Eserin mütercimi Muḥammed ibni Dervı ̇̄ş İbrāhı ̇̄m el-Gülşenı ̇̄ ibni el-merḥūm Şeyḫ 

Muḥammed el-Muḫliṣ Bikāmı ̇̄’dir. İbrâhȋm Gülşenȋ, ilim irfanın zirvesine ulaşmış birisi olarak 

bizzat kendisinin öğretim ve kadılık dışında çeşitli görevlerde bulunduğunu Nefı ̇̄ se-i 

Uḫreviyye’nin başlangıcında ifade etmiştir. 

 Gülşenȋ tarikatının kurucusu olarak bilinen İbrâhȋm Gülşenȋ’nin doğum yeriyle ilgili iki 

görüş karşımıza çıkmaktadır. Birinci görüşe göre Diyarbakır, ikinci görüşe göre Azerbaycan’ın 

Amid kasabasında dünyaya geldiği belirtilmektedir. Ancak Diyarbakır’da babasının türbesi 

olduğundan dolayı birinci görüşün daha isabetli olduğu görülmektedir. Doğum yeri gibi doğum 

tarihi de kesin olarak bilinmemektedir. Menākib-i İbrâhȋm Gülşenȋ’de 940/1534 yılında vefat 

ettiği kaydedilmiştir. Fakat doğum tarihi hiçbir yerde saraheten gösterilmemiştir. İlm u irşad 

ile uğraşan bir ailenin çocuğu olarak gözlerini açan İbrâhȋm Gülşenȋ’nin babası Şeyh 

Muhammed el-Āmidi, büyük bir fıkık ālimiydi. Fıkıh, kelam ve mantık dallarında çok değerli 

çalışmaları bulunurken dedesi, Mevlânâ İbrâhȋm’in de Fekkül-Muğlak adlı fıkhȋ eseri 

bulunmaktadır. Annesi, Hediyyetullāh da ibadete düşkün ve dünya ziynetlerinden uzak bir 

hayat yaşayan kadındı. Gülşenȋ iki yaşında babasını kaybetikten sonra amcası Seyid Ali’nin 

himayesine girmiştir. İlk tahsil ve terbiyeyi amcasından alan İbrâhȋm Gülşenȋ daha sonra 

zamanın en büyük ālimleri Uzun Hasan’ın Kazaskeri Mevlânâ Hasan Çelebi, Kadı Hasan ve 

onun dedesi Ömer Rüşenȋ’ ile tanışmış ve vecd, hāl, ledün ilimleri tahsil etmiştir. Ömer Rüşeni 

ölümüne az süre kala tüm müridlerini toplayarak kendisinden sonra tarȋkatın başına İbrâhȋm 

Gülşenȋ’yi halife tayin etmiştir (Akpınar, 2004: 29-35) Arapçaya hakim, Fars edebiyatının 

inceliklerine vakıf olan İbrâhȋm Gülşenȋ, çok sağlam ve akıcı üslupla Türkçeyi kullanarak 

bizlere birçok eser armağan etmiştir. İbrâhȋm Gülşenȋ’nin Türkçe Divanı’nda, Yunus ile 

Nesȋmı ̇̄ ’nin tesiri sıklıkla hissedilmektedir. Gülşenȋ’nin şiirleri pek çok şaire ilham kaynağı 

olduğu kadar nesir eserlerinin de din ve kültürümüze büyük bir katkısı olduğu düşünülmektedir 

(Konur, 1998: 176-179).  



 

 
 

2 

II. Eserin Yazılış Tarihi ve Yazılış Sebebi 

 Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye, İbrâhȋm Gülşenȋ tarafından Ṣalāt-ı Mesʿūdı ̇̄  adlı Farsça fıkıh 

kitabından Türkçeye yapılan bir tercümedir. Yurt içinde ve yurt dışında tercümenin on bir 

yazması bulunmaktadır. İbrâhȋm Gülşenȋ, hayatı boyunca farklı görevlerde bulunduğu için 

uhrevȋ ibadetlerle ilgili çok şey yazamadığını söyler. Ancak herkese faydası dokunacak bir 

çalışması olma hasretinde olan İbrâhȋm Gülşenȋ, fıkha dair bir çalışma onun elinden çıkacağına 

inanır. Kendisi bu eserin başlangıcında şöyle söyler: “Ol cihetden ʿibādāt-ı maḫṣūṣ (3) ve bir 

te’lı ̇̄ f-i şerı ̇̄ f destres olmaḳ taḥassürinde iken bir ʿazı ̇̄ z-i muḥterem yedinde Ṣalāt-ı (4) Mesʿūdı ̇̄  

nāmında ʿibādāt-ı mütekeffil bir kitāb Celı ̇̄lü’l-ḳadre nāʾil olup lākin (5) ʿarāyis-i mesāʾili 

ḥallele-i Fārisı ̇̄ yye ile pūşı ̇̄ de olmaġla ḥüsn-i cemāl eṣḥāb-ı (6) kemāl-i ẓāhir ve hüveydā ve 

nefāis-i fevāʾidı ̇̄  Fārisı ̇̄ den olmayan ricāl ve nisāya (7) nā-peydā olduġı muḳarrer olduġı eclden 

ʿabd-i faḳı ̇̄ r ol muḫaddere-i dūşı ̇̄ zeyi (8) Türkı ̇̄ ḫilʿatlerle ārāste ve Rūmı ̇̄  kisvetlerle pı ̇̄rāste idüp 

Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye tesmiyesiyle be-nām ḳılındı.”(2a) 

 İncelememize konu olan eseri, Hindistan’ın Rampur Raja Kütüphanesi’nin el yazması 

bölümünden temin ettik. Eserin ilk sayfasında dört Mayıs 1970 yılında Abdu’l-Hüseyin 

Lucknowȋ tarafından Kütüphaneye satıldığı kaydedilmiştir. Ancak araştırmalarımızda Abdu’l-

Hüseyin Lucknowȋ diye bir isme rastlanmamıştır. İbrâhȋm Gülşenȋ gibi biz de bu eserin fıkhın 

tatbikatına dair önemli metinlerden biri olduğu fikrindeyiz. 68 varak ve otuz altı baptan oluşan 

bu eser, fıkıh kitapları içinde önemli bir yere sahiptir. Çalıştığımız eserde iki yüz yetmiş mesele 

bulunmaktadır. Genellikle her meselede ehl-i sünnet’in ihtilaflı görüşleri yer almıştır. 

Okuyucular tarafından daha kolay anlaşılması için sırasıyla her bölüm aşağıda kısaca 

tanıtılmıştır. 

Muḳaddime-i kitāb (2a/13-5b/9) 

 Bu bapta İslam’ın özü, temel şartından ve tevhid ilminden söz edilmiştir. Tevhid ilmi 

eserde şöyle anlatılmıştır. Maʿlūm ola ki ʿilm-i tevḥı ̇̄ di (17) teʿallüm farżdur ki Ḥaḳ sübḥānehū 

ve taʿālā birdür, şerı ̇̄ ki ve naẓı ̇̄ ri yoḳdur (18). Ẕāt-ı şerı ̇̄ fine lāyıḳ olmayan ṣıfatlardan 

münezzehdür. Tevlı ̇̄ d ve tevellüdi (19) küfv ve mis̱li yoḳdur... (2a) Daha sonra ilk peygamber 

Hazreti Ādem ve son Hazreti Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ve peygamberlere 

indirilen kitaplara ve meleklere inanmak her Müslüman üzerine farz ve vacip olduğu 

söylenmiştir. Peygamberlerden sonra dört halifenin hilafet zamanı dışında aşere-i mübeşşere 

denen (dünyadayken cennetle müjdelenmiş) sahabelerin listesi verilmiştir. En son Mutezile ve 
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Murcie gibi batıl mezheplerin imana karşı fikirleri ve ehl-i sünnet tarafından onlara verilen 

cevaplar yer almıştır. 

Bāb-ı evvel ṣalāt beyānındadur (5b/9-10a/2)  

 Bu bap içinde namaz konusu yer almaktadır. Bilindiği gibi imandan sonra en elzem ve 

kulluk görevini ifade eden amel namazdır. Namazla ilgili bir çok ayet ve hadis mevcuttur. Yüce 

Allah da namazı sevip çok defa zikretmiştir. Namazsız hayat düşünülmez, tıpkı başsız bir 

cesedin kıyamı tasavvur edilmediği gibi. Doğru olan her mezhep tartışmasız namazın farz 

olduğunu kabul etmektedir. Eserde şöyle beyan edilmiştir Ve icmāʿ-ı ümmet hı ̇̄ç bir kimesne 

farżiyet-i ṣalātı inkār itmez meger kāfir (13) ola. Ḥaḳ sübḥānehū ve taʿālā namāzı ı ̇̄mān diyü 

ẕikr itmişdür (6a/14) 

Bāb şürūṭu’ṣ-ṣalāt (10a/3-12b/12)  

 Bu bap, namazın içinde ve dışındaki 12 meseleyi kapsamaktadır. Namazla ilgili ihtilafli 

meselerlerde imamlar, birbirlerine ayet ve hadislerle cevap vermişlerdir. Ḳaʿde itmek İmām-ı 

Aʿẓam ve İmām-ı Ebū Yūsuf yanlarında vācibdür (2). Ve İmām-ı Muḥammed ve İmām-ı Züfer 

ve İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  raḥimehumu’llāhu ḳatında farżdur (12a/3) 

Bābu’s-selām (12b/12-13b/5) 

 Bu bapta selamlaşma ve onun fazı ̇̄ letlerinden bahsedilmiştir. Selam yedi şekildir. Ve 

her şekil ayrıntılı anlatılmıştır. Ammā selām-ı sünnet oldur ki ehl-i İslām birbirine virdügi 

selām (18). Ve selām-ı vācib, namāzdan ḫurūc selāmıdur. Ve selām-ı nisyān, ki (19) dört rekʿat 

namāzuñ şefʿ-i evvelinde nisyānen selām virmekdür (12b) 

Bāb sünnetler beyānındadur (13b/5-17b/16)  

 Bu bap içinde namazın sünnetleri yer almaktadır. Namazda elleri kaldırmak ve 

bağlamak, sübhaneke okumak, veleddallinden sonra āmȋn demek ve bunlara benzer konulara 

yer verilmiştir. Etteḥiyyātdan ṣoñra ṣalavāt duāʿsı İmām-ı (14) Şāfiʿı ̇̄  ḳatında farż ve ʿulemā-i 

ḥanefiyye ḳatında sünnetdür (17b) 

Bāb fı ̇̄  efʿāli’l-mekrūha fi’ṣ-ṣalāt (17b/17-20b/6) 

 Bu bap namaz içinde hoş görülmeyen ve beğenilmeyen şeyler mesela, namaz kılarken 

sağa sola bakmak, ibrişim libasıyla namaz kılmak vb. konuları ihtiva etmektedir. Namāzda 
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tesbı ̇̄ ḥātı (14) parmaḳla ḥesāb itmek İmām-ı Aʿẓam ḳatında mekrūhdur. İmāmeyn (15) ḳatında 

mekrūh degildür (20/a) 

Bāb fi’ṭ-ṭahāret (20b/7-22a/7)  

 Bu bapta tuvalet adabıyla ilgili meseleler zikredilmiştir. Ḳażā-yı ḥācet itmekde sünnet 

(18) oldur ki ibtidā eʿvūẕ ve besmele oḳuyup baʿdehü kirāmen kātibı ̇̄n (19) meleklerine vedāʿ 

idüp baʿdehü ṣol ayaġını evvel ḫelāya… (21b) 

Bāb fi’s-sünen fi’l-vużū (22a/8-22b/11) 

 Bu bapta abdest alırken uyulması gereken edepler ve abdest sırasında okunacak dualar 

ile beraber abdestte tertibin şart olup olmadığı gibi konular işlenmiştir. Elüñ ve ayaġuñ 

parmaġları arasını ḫilāllamaḳ (2) sünnetdür. Ve parmaġında yüzük var ise taḥrı ̇̄ k itmek 

sünnetdür (22b) 

Bāb fı ̇̄  luzūmu’l-ġusl (22b/12-23b/17) 

 Beş maḥalde ġusl itmek farżdur. Cimāʿ ve düş (14) azmaḳ ve inzāl olmaḳ ve ḥayż ve 

nifās… (22) hallerde boy abdesti almanın şart, vacip ya da sünnet mi olduğu ve bu konularda 

imamların ihtilaflarının neler olduğu bu bahiste işlenmiştir. 

Bābu’l-ġusl li’l-ḥayż (23b/18-24a/15) 

 Bu bapta düzenli veya düzensiz adet gören kadınların adet sırasında dikkat etmesi 

gereken hususlar tafsilatıyla beyan edilmiştir. Mesʾele, ḫatunuñ (9) ḥayż ʿādeti on günden 

noḳṣān olup pāk olduḳda (10) ġusl itmedin… (24) 

Bāb fı ̇̄  süneni’l-ġusl (24a/16-28a/9) 

 Bu bada guslün sünnetleri, müstehabları ve hamama girme edepleri izāh edilmiştir. Rūz-

ı (17) ʿı ̇̄d, ġusl itmek sünnetdür. Ve ġusl-ı ʿArefe ve rūz-ı ʿĀşūre (18) ve ḥacda iḥrām içün ġusl 

sünnetdür... (24) 

Bābu’l-ḳay (28a/10-29a/6)  

 Bu bapta soru ve cevap şeklinde bazı önemli meseleler aydınlatılmıştır. Mesela, kusmak 

abdesti ve orucu bozar mı, bozmaz mı? gibi sorular rivayetlerle açıklanmıştır. Ve miʿdeden (3) 

balġam çıḳsa eger aġız ṭolusı yoġ-ısa bi’l-ittifāḳ bozmaz. Eger (4) aġız… (28b) 
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Bābu’l-maʿẕūr (29a/6-29b/4) 

 Bu bapta özür sahibinin ibadetine kolaylık sağlamak için önemli birkaç meseleler 

zikredilmiştir. Ve bayram namāzı içün ābdest alsa (3) öyle namāzını ol ābdest ile ḳılar. Baʿżılar 

ḳatında… (29) 

Bābu’l(5)-ḥayż (29b/4-31a/14) 

 Bu bapta kadınların adet günlerinin başlangıç ve bitiş zamanlarında imamların 

ihtilafları ve delilleri yer almaktadır. Muṭallaḳanuñ ʿiddeti (10) ḥayż ile olsa İmām-ı Aʿẓam 

ḥażretlerine göre altmış (11) gün lāzımdur ki… (31a) 

Bābu’l-cimāʿ ve’l-mülāʿabe (31a/15-32a/4) 

 Bu bap, karı koca ilişkileri ve onların dikkat etmesi gereken dinȋ ve şer'ı ̇̄  hükümler 

detaylıca anlatılmıştır. Ḥayż ve nifās (16) ḥālinde döşegi ayırmaḳ lāzım olmaz. Zı ̇̄ rā… (31b) 

Bāb aḥkāmı’l-ḥayż (32a/4-34b/7) 

 Bu bapta dinȋ vecibelere muhatap olan kızların özel günlerinde bilinmesi gereken dinȋ 

meselelerle ilgili tüm soruların cevabı yer almaktadır. Mesʾele, dem-i istiḥāżanuñ (15) ḥükmi 

sāʾir ṣāḥib-i ʿöẕr ḥükmi gibidür. Her vaḳt ābdest alup (34a) 

Bābu’n-nifās (34b/8-35b/9)  

 Bu bapta doğumdan sonra gelen kanla ilgili imamların ve müctehitlerin ortaya koyduğu 

görüşler yer almaktadır. Aynı zamanda nifaslı kadınlar için bazı özel hükümler de 

bulunmaktadır. Mesʾele, bir nā-bāliġ ḳız ibtidā ḥāmil olup ṭoġurduḳda çoḳ (5) zamān ḳanı 

kesilmese eʾimme-i Ḥanefiyye ḳatında… (35a) 

Bābu’l-incās (35b/9-38a/3) 

 Necaste-i galȋze ve hafȋfe ve onun miktarı ile ilgili özellikle Hanefî ve Şâfî 

mezbeplerinin çok farklı görüşleri vardır. İşte bu bapta her iki mezhep ayet ve hadis ile kendi 

görüşlerini güçlendirmeye çalışmıştır. Mesʾele, necāset-i ġalı ̇̄ẓe dökmege (4) ḳalın olsa vezni 

dirhemdür. Ammā ince yaṣṣı olsa (5) el ayası ḳadardur. Ammā… (36a) 

Bāb fı ̇̄  nevāḳıżı’l-vużū (38a/4-40a/11)  
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 Bu bapta abdestin geçersiz olma durumları anlatılmıştır. Mesʾele, bir kimesne ābdest 

alup mestlerini giydükden ṣoñra (3) baʿdü naḳżı’l-vużūʾ tekrār ābdest alup mestleri üzerine (4) 

mesḥ itdükden ṣoñra… (40a) 

Bābu’l-ḥades̱ fi’ṣ-ṣalāt (40a/12-41b/4) 

 Namaz kılarken hades vāki olsa imamın durumu müktedı ̇̄ ye göre daha farklı olduğu için 

bu bap özellikle imamlar için önemlidir. Mesʾele, ṣāḥib-i ʿöẕr olan (4) kimesne mübtelā olduġı 

ʿöẕrden ġayrı ḥades̱ içün ābdest (5) almaḳ… (39a) 

Bābu’l-miyāh (41b/4-44b/5)  

 Bir suya fare, tavuk, koyun gibi hayvanlar düşse ya da nehir ve havuzlarda necaset olsa, 

o sulardan içmek, hamur yoğurmak veya herhangi bir iş için öyle suların istimali meşru olur 

mu? Böyle soruların cevabı bu bapta verilmiştir. Bir ṣu ḳuyusına ayaḳyolı ḳarı ̇̄ b ise baʿżılar 

beş ẕirāʿdur (2) ve baʿżılar yedi ẕirāʿda ṣu ḳuyusına… (42b) 

Bābu’t-teyemmüm (44b/6-47b/19)  

 Abdest için yetecek kadar su bulunmadığı takdirde teyemmüm alınır fakat o 

teyemmümle kaç namaz kılınabilir ya da ne zamana kadar geçerli olabilir bu ve buna benzer 

konular bu bapta işlenmiştir. Mesʾele, eger teyemmüm idüp namāza şürūʿ itdükde serāb (14) 

görüp ṣu ẓanni-le gitdükde serāb olduġı müteʿayyin olsa… (47b) 

Bāb fī ṭahāreti’l-arż (48a/6-51b/3)  

 Namazın kabul olması için namazın şartlarının yerine getirilmesinin yanında namaz 

kılınacak yerin temiz olması gerekir. Bu konunun yanında hangi yerlerde namazın eda etmenin 

yasak olduğuna dair meslerler bu bapta zikredilmiştir. Mezāristānda namāz ḳılmaḳda kerāhet 

(19) vardur eger mezāristān içinde mescid olsa. Eger mezāristāndan [49b] (1) muḳddem binā 

olınmış ise kerāhet yoḳdur ṣoñradan mezārıstān (2) içinde binā olındısa kerāhet vardur. Sebeb 

budur... (49b) 

Bāb fı ̇̄ ’s-süneni’r-revātib (51b/4-53b/10) 

 Sabah namazının sünneti, fazilet bakımından diğer vaktin sünnetlerine göre daha 

sevaplıdır ve kılınması gereken bir sünnettir. Farzdan önce ya da sonra, dolayısıyla bu babın 

asıl konusu sabah sünnetidir. Mesʾele, ṣabāḥ namāzına mescide varduḳda cemāʿat (12) farżına 

ḳāʾim olmışlar… (52a) 
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Bāb müfsidātu’ṣ-ṣalāt (53b/11-56b/12)  

 Namazı geçersiz hāle getiren sebepler; kahkaha, ağız dolusu kusmak veya namaz içinde 

konuşmak vb. meselelerde imamların görüşleri ayet ve hadislerle ayrıntılı olarak anlatılmıştır. 

Namāz içinde az ve çoḳ söz (12) söylemek namāzı bozar. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri az söz ile (13) 

namāz bozulmaz dir…(54a) 

Bābu’l-eẕān (56b/13-60a/1) 

 Bu bapta ezanın öneminden söz edilmiştir. Müslümanların meskūn olduğu yerde ezanın 

okunması şarttır, yoksa orada yaşayan herkes günahkār olur. Ezan dışında ikāmet ve ikāmetin 

usûlleri ve namazdayken secde-i tilāvetin eda edilmesiyle ilgili imamların ihtilaflarının yer 

aldığı bir baptır. Eẕān, ibtidā-i İslāmda yoġdı. Namāz vaḳtinde (2) eṣḥāb-ı güzı ̇̄n cemʿ olmasına 

bir tedbı ̇̄ r müşavere… (57a) 

Bāb fı ̇̄  iştibāhi’l-Ḳıble ḳāżı ̇̄ ḥān (60a/2-61a/17) 

 Namazın geçerli olması için kıbleye doğru yönelmek şarttır. Fakat sahrada veya 

yolculuk yaparken kıbleyi öğrenme imkānı yoksa ve kişi taharrȋ edip namaz kıldıktan sonra 

yanlış taharrȋ ettiğini fark ederse, o durumlarda namazı geçerli olur mu olmaz mı? Bu bapta 

böyle meseleler açıklanmıştır. 

Bābu’n-neẕr (61a/18-62a/18)  

 Mesʾele, ḫasta (15) olan kimesneye neẕr eylese ki eger ḳıyāmen bir rekʿat namāza (16) 

ḳadrüm olur bir dirhem ṣadaḳa vireyüm. Eger iki rekʿate (17) iḳtidārum olursa iki dirhem 

ṣadaḳa vireyüm… (61b) gibi adaklarda bulunursa bu konudaki dinȋ hükümler nelerdir? 

Bunların işlendiği bir baptır. 

Bābu’l-imāmet (62a/19-67b/4)  

 Bu bapta özellikle müktedȋ ve imamların bilmesi gereken bazı meseleler vardır. Bu 

meselelerde dört imamların farklı görüşleri bulunmaktadır. Mesʾele, üç (4) ṣaf cemāʿat olsa 

orta ṣafda olan cemāʿatün libāslarında (5) yāḫūd mekānlarında necāset olsa āḫir ṣafda 

olanlaruñ iḳtidāsı… (63b) 

Bābu’l-maḥẕūrāt (67b/5-68b/19) 
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 Namaz kılan birinin önünden geçmekle ilgili hadis ve meseleler bu bapta mevcuttur. 

Mesʾele, namāzda olan ādumuñ öñinden geçmek (13) ne mertebe mesāfa gerekdür. Ebū Bekir 

Buḫārı ̇̄  ḥażretleri secde idecek… (67b) Babın en sonunda farz namazlarında imama sonradan 

yetişen birisi için önemli birkaç mesele de zikredilmiştir. 

III. Eserin Özellikleri 

 Üzerinde çalıştığımız eser Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye, Salat-ı Mesudȋ adlı Farsça eserden 

Türkçeye tercüme edilmiştir. Eser, Hindistan’ın Rampur Raja Kütüphanesi’nin 73-1970 

numarasında kayıtlıdır. Harekesiz nesih ile yazılmıştır. Yazmanın ön kapağında 1907’de 

Abdu’l-Hüseyin Luknowȋ’den satın alındığı ve eserin elden ele bu kütüphaneye ulaştığı 

bilgileri verilmiştir. Yazmanın boyutları 21x24cm’dir. Yazma, karton kapaklı ve koyu 

renklidir. Eserde kırmızı mürekkeple yazılan konu başlıklarını biz koyu olarak yazdık. Esere 

ait katalog bilgisi şu şekildedir: 

 Bulunduğu yer: Catalog of Turkish Manuscripts, Rampur Raza Library, Ministry of 

Culture, Government of India 

Sr. No & Subject: 73 

Acc. No: 1970 

Title of Work : Nafisay-i-Akhruye 

Author: Muhammad bin Ibrahim Al-Gulshani 

Script: Nasih 

Size:21x14cm 

No. of Folios: 125 

Lines: 19 
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IV. Eserde Geçen Şahıs Adları 

Eserde Peygamber Efendimiz başta olmak üzere 73 şahıs adı bulunmaktadır. 

1. ʿAbdu’llāh bin Cezı ̇̄  

2. ʿAbdu’llāh ibni ʿAbbās 

3. ʿAbdu’llāh ibni Mektūm 

4. ʿAbdu’llāh Kirāmı ̇̄  

5. ʿAbdu’r-raḥmān 

6. ʿAbdu’r-raḥmān Selmā 

7. ʿAdnān bin Mālik  

8. ʿAlı ̇̄  

9. ʿAlı ̇̄  Asbı ̇̄cānī 

10. ʿĀmir bin Rabı ̇̄ ʿa 

11. ʿAmmār ibni Yāsir bin  

12. Dāūd eṭ-Ṭāyī 

13. Ebū Bekir bin el-Fażl el-Buḫārı ̇̄  

14. Ebū Caʿfer 

15. Ebū Caʿfer İştroşı ̇̄  

16. Ebū Cehil 

17. Ebū Eyyūp Ensārı ̇̄  

18. Ebū Hüreyre 

19. Ebū Maḥẕūre 

20. Ebū Mutı ̇̄ ʿ 

21. Ebū Naṣr  

22. Ebū Saʿı ̇̄ d  

23. Ebū Süleymān  

24. Ebū ʿUbeyde-i Cerrāḥ 

25. Ebu’l-Ḥasen Rusteġfenı ̇̄  

26. Ebu’l-Ḳāsim Ṣafār 

27. Ebu’l-leyı ̇̄ s̱ 

28. Esed bin ʿAmr 

29. Firʿavn 

30. Ḥamne bint-i Caḥş  

31. Ḥasan bin Ziyād 

32. ḥażret-i ʿĀişe 

33. ḥażret-i ʿAmr bin Kaʿb 

34. ḥażret-i Ebū Bekr 

35. ḥażret-i Cebrāʾı ̇̄ l 

36. ḥażret-i Enes bin Mālik 

37. ḥażret-i Ḥavvā 

38. ḥażret-i İmām-ı Kerḫī 

39. ḥażret-i İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  

40. Ḥuzeyfe el-Yamānı ̇̄  

41. İbrāhı ̇̄m el-Gülşenı ̇̄  

42. İmām-ı Acel Seraḫşı ̇̄  

43. İmām-ı Aḥmed Ḥanbel 

44. İmām-ı Aʿẓam 

45. İmām-ı Ebū Bekir İskāf  

46. İmām-ı Ebū Yūsuf 

47. İmām-ı Faḫrdan 

48. İmām-ı Hişām 

49. İmām-ı İsmāʾil Zāhid 

50. İmām-ı Muḥammed 

51. İmām-ı Muḥammed bin el- Ḥasen 

52. İmām-ı Ṭaḥāvı ̇̄  

53. İmām-ı Züfer 

54. Muʿāẕ ibni Cebel 

55. Muḥammed bin el- Ḥasen eş-

Şeybānı ̇̄  

56. Muḥammed bin Selmā Elbelḫı ̇̄  

57. Mūsā ʿaleyhi’s-selām 

58. Nūḥ ibni Meryem el-Cāmʿ 

59. ʿOs̱mān 

60. ʿÖmer 

61. Rāfiʿ bin Ḫadı ̇̄ c 
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62. Saʿd 

63. Saʿı ̇̄ d 

64. Selmān fārsı ̇̄  

65. S̱evbān 

66. Şeddād bin Ḥükm 

67. Şeyḫ Ebū Manṣūrı  Māturı ̇̄ dı ̇̄  

68. Şeyḫü’l- İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n 

69. Şeyü’l-İslām Ḫavhir Zāde 

70. Übey bin Kaʿb 

71. Yaʿḳūb 

72. Zāhid Zondusti 

73. Zübeyr 
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V. Eserin Nüshaları 

 Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye’nin Türkiye’de 6, yurt dışında Almanya’da 2, Kahire’de 2 ve 

Hindistan’da 1 olmak üzere toplam 11 nüshası tespit edilmiştir. Nüshalara ait bilgilere Konya 

Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi’nden ulaşılmıştır. Bizim çalıştığımız nüsha Hindistan’ın 

Rampur Raza Kütüphanesi 73-1970’de kayıtlı olan nüshasıdır. 

1. Süleymaniye Kütüphanesi İbrâhȋm Efendi Koleksiyonu 00334 numarada kayıtlı olan 

yazma 19 satır, 148 yapraktan oluşmaktadır. H. 1190 yılında ta‘lik ile yazılmış olan eser 

harekesizdir. Eserin boyutları 200x113, 151x55 mm’dir. Eserin konu başlıkları kırmızı 

mürekkeple yazılmıştır. 

2. Süleymaniye Kütüphanesi Tırnovalı Koleksiyonu 00699’da kayıtlı olan yazma H. 

1138’de ta‘likle istinsah edilmiştir. Yazma boyutları 211x151, 147x87 mm’dir. 79 yaprak ve 

23 satırdan oluşan yazmanın diğer nüshalardan farkı ilk iki sayfasında Peygamber Efendimize 

salat ü selam gönderilmesidir. Yazmadaki bazı Arapça kelimelerin altı kırmızı mürekkeple 

çizilmiş, bazı yerlerde imam, peygamber ve meseleler de kırmızı mürekkeple yazılmıştır. 

3. Yazma Süleymaniye Kütüphanesi, Hacı Mahmud Efendi Koleksiyonu 00979’da 

kayıtlıdır. Kataloğda bu eser 127 yaprak olduğu ve her sayfada 13 satır olduğu kaydedilmiştir. 

Ancak incelediğimizde bu eserin ilk sayfasında 14 ve diğerlerinde 21 satır olduğu görülmüştür. 

Bu eserin diğer nüshalardan farkı başlığıdır. Bu başlık şöyledir: Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye ez tercüme-

i Salāt-ı Mesudı ̇̄ . Harekeli olan eserin istinsah tarihi 1136/1724’dür. Eserin boyutları 185x140, 

160x67 mm’dir ve yazı türü nesihtir. Başlıkları kırmızı mürekkeple yazılmış ve bazı Arapça 

kelimelerin açıklaması sayfa kenarlarında verilmiştir. 

4. Yazma, Beyazıt Kütüphanesi Veliyyüddin Efendi Koleksiyonu V1382’de kayıtlıdır. 

Eserin boyutları 251x120-155x65mm’dir. Yazma 107 yaprak ve 21 satırdan ibarettir. 

5. Veliyyüddin Koleksiyonu V1383 Beyazıt Kütüphanesi’nde kayıtlı olan bu yazma, ta‘lik 

ile yazılmıştır. Eserin boyutları 195x125-135x65mm’dir. Hattatı Kasabzâde Ahmet’tır. Eser 

108 yapraktan ibaret olup her sayfada 19 satır vardır. Konu başlıkları ve bazı Arapça kelimeler 

kırmızı mürekkeple yazılmıştır. 

6. Yazma, 1285/1878 tarihinde istinsah edilmiş gösterilen eser DVD 554 numarasında 06 

Milli Kütüphanesi Ankara’da bulunmaktadır. 
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VI. Eserin Yurt Dışında Olan Nüshaları 

Yurt dışında olan nüsha bilgilerine dipnotta gösterdiğimiz adresten ulaştık.1 

1. Yazma, Almanya’nın Milli Kütüphanesi Türkçe Yazmaları, arşiv no: Ms.or.oct 2258 

Sttaatsbibliothek, Berlin’de kayıtlıdır. 

2. Eserin bir diğer nüshası ise Lale Mehmed Hıfzȋ tarafından 1202/1787’de istinsah 

edilmiştir. Eser Ms.or.oct. 3702 Koleksiyonu Almanya Milli Kütüphanesi Türkçe 

Yazmalarında bulunmaktadır. 

3. Yazma, Fıkhı Hanefî Türkî Talat 78 Kahire-Mısır Koleksiyonu, Mısır Milli Kütüphanesi 

Türkçe Yazma katalogunda bulunmaktadır. 

4. Hattat Memhet Zühdi tarafından istinsah edilmiştir, arşiv no: Fıkhı Türkȋ Talat 29 

Kahire-Mısır Koleksiyonu Mısır Milli Kütüphanesi Türkçe Yazma katalogundan 

bulunmaktadır. 

VII. Mütercimin Diğer Eserleri 

İbrâhȋm Gülşenȋ’nin manzum ve mensur eserlerinin sayısının yirmiye ulaştığı söylenir 

ancak eserlerinin bir kısmının hâlâ temize çekilmemiştir ve müsvedde hâlindedir (Akpınar, 

2004: 39-51). Gülşeninin eserleri aşağıda verilmiştir. 

Arapça Divânı 

Gülşenȋ’nin günümüze ulaşan Arapça on bin beyitlik eseri ibn-i Fârız’ın Kaside-i 

Tâiyye’sine nazire olarak yazılmıştır. Eserde peygamber, cennet, mirâc ve tasavvufȋ kavramlar 

gibi birçok farklı konular işlenmiştir (Akpınar, 2004:45). 

Farsça Divânı 

Ma’nevî:  

Ma’nevi, Mevlânâ Celaleddin’in Mesnevîsine nazire olarak yazılmış kırk bin beyitten 

oluşan bir eserdir. Eser İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, Farsça, 1233 numarada kayıtıdır 

(Akpınar, 2004:46).  

Kenzü’l-Cevher: 

                                                                 
1 http://www.yazmalar.gov.tr/katalog-tarama (erişim tarihi 18-11-2019). 
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Bu divân Mevlânâ’nın Divan-ı Kebirî’nin tarzında yazılmıştır. Eserde Mevlânâ, Hafiz’ın 

ve Yunus’un tesiri büyük ölçüde hissedilmiştir (Akpınar, 2004:46). 

Türkçe Eserler 

Dȋvān:  

Yirmi dört binden fazla beyti ihtiva eden bu eser dil bakımından büyük bir önem 

arzetmektedir. Bu eserde namaz, zikir, aşk dışında tarȋkat, kalender gibi konular işlenmiştir 

(Akpınar, 2004:41). 

Raz-nâme: 

Bu eser tasavvuf üzerine yazılmıştır. Eserde naat ve münacaat dışında dört halifenin 

menakiplarıyla beraber ahlaki ve padişah medhiyyesi gibi konular yer almaktadır. Eserin tam 

adı Raznâme-i Mevlânâ Gülşenȋ’dir (Akpınar, 2004:44). 

Pend-nâme: 

Bu eserde menfilik hakimdir. Nelerin kötü olduğunu ve yapılmaması gerektiğine dair 

bilgiler dikkatimizi çekmektedir (Akpınar, 2004:42). 

Çoban-nâme: 

Bir çoban ile Hz. Musâ arasında geçen diyalogları içine alan bir eserdir (Akpınar, 2004: 

44). 

Tahkîkat-ı Güleşnî: 

Mensur bir eserdir. Tasavvufȋ konular üzerinde duran bu eserde yer yer Mevlânâ ve Attar’ın 

beyitleri şerh edilmiştir (Akpınar, 2004: 44-45). 

VIII. Eserin Dili ve Konusu 

İslam dininde fıkıh ilminin büyük bir önemi vardır. Fert ve toplumun ilişkilerinin ahlaki ve 

hukukȋ yönlerini bütünüyle kuşatan Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye adlı eser halka dinȋ kaide ve kanunları 

öğretmek amacıyla kaleme alınmıştır. Eserde Arapça-Farsça tamlamalar fazla kullanılmıştır. 

Metnin tek zorlayıcı kısmı harekesiz olmasıdır.  
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I. BÖLÜM 

1. İNCELEME 

Dil, bir milletin var olmasında ve varlığını sürdürebilmesinde çok önemli bir rol oynar. Bu 

yüzden her devirde ve her millette edipler, şairler ve dilciler kendi dillerini muhafaza etmek 

için titizli çalışmalar yapmış ve hâlâ yapmaya devam etmektedirler. Çünkü bir milletin tarihi 

hakkında bize en doğru ve en sağlıklı bilgi veren dildir. Ve dil bir milletin dünya görüşünü 

yansıtır. Bundan dolayı dil çalışmaları hayatımızda kültür tarihi gibi önemli yer tutmaktadır. 

Buna nazaran sürekli Türk dilinin tarihi gramerinin ortaya çıkarılabilmesi için belli dönem, 

belli şahıs ya da eserlerin dili üzerine yeni çalışmalar yapmayı ihtiyaç duyuyoruz (Yastı, 2005: 

9). 

16-19. yüzyıllar Batı Türkçesinin gelişim seyri açısından önemlidir. Klasik Osmanlı 

Türkçesi döneminde Eski Anadolu Türkçesinden farklı olarak imla kalıplaşmış yazılı 

metinlerde kullanılan dil, konuşma dilinden uzaklaşmıştır. Türkçenin fonetik, morfolojik 

gelişiminin ve sözvarlığındaki değişmelerin seyrinin aydınlatılabilmesi için bu saha ve 

dönemlerde yapılmış eserlerin ayrıntısıyla ele alınıp dil hususiyetlerinin ortaya konulması 

gerekmektedir. “Batı Oğuz Türkçesinin en az incelenmiş tarihi devrelerinden biri de Orta 

Osmanlıca diye bilinen bilhassa 17. yüzyılı içine alan ve 18. yüzyılın sonlarında bittiği kabul 

edilen devredir. Bu devrenin en krakteristik hususiyeti, Eski Anadolu Türkçesi devresindeki 

fonolojik yapı ile STT (standart Türkiye Türkçesi) arasında bir geçiş devresi niteliği 

taşımasıdır” (Develi, 1995: 3). Bu çalışmada 17. yüzyıllarda yazılan ve 125 varaktan oluşan 

Nefīse-i Uḫreviyye adlı eserin 1b/68b varakları arası incelenmiştir. Çalışmamızla, yukarıda 

mezkur devrenin fonolojik, morfolojik ve söz varlığını Nefīse-i Uḫreviyye adlı eserden yola 

çıkarak ortaya konulmaya çalışılmıştır.  

1.1. Yazmanın Yazım Özellikleri 

Çalışmamıza konu olan Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye, birkaç kelime dışında harekesiz nesih ile 

yazılmıştır. Eser hem Uygur imla özelliği hem de Arap-Fars imla özelliği taşımaktadır. Arapça-

Farsça tamlamaları secde-i sehv 12a/13 (سجدۀ سهو) ādāb-ı suʾāl 5a/12 ال()آدابِ سؤ  ʿaşere-i 

mübeşşere 3/3 (عشرۀ مبشرە) gibi birkaç örnekte işaret ve hareke kullanılmıştır. Metinde harekeli 

yazılan kelimeler şunlardır. 

cenābet 26a/10 جَنَابَت ḥavl 9b/8 حَوْل 
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ḫavfı 46b/18 خَوْفي ḳıyām 3a/17  َْقيِام 

meks̱e sen sebeb 

45a/1 

 اوُپْمَسِنَە  öpmesine 56b/9 مكَثەَ سَن سَبَب

dereke-i esfel 4b/1  َاسَفلَ درََك  alana 13b/5 الََنَە 

biḳaderihi 3b/12 بقِدرَە peltek 63a/3  َْپَلتك 

kene 29a/5 كَنَە bidāyeti 2a/19 بِداَیتی 

 

1.2. Ünlülerin İmlası 

 Metnimizin bu bölümde kelime tabanında ve eklerde bulunan ünlülerin yazılışları 

belirgin farklıkları haricinde çok ayrıntıya girmeden ele alınmıştır. Metinde aynı kelimenin 

farklı yazılışları da görülür. Bir kelime, bir yerde ünlü harfi ile yazılırken başka bir yerde 

ünlü kullanılmadan yazılmıştır. Ünlülerin dışında ünsüzlerin yazılışında da farklı harflerin 

kullanılmasına metnin imlasında sıkça rastlanır. 

1.2.1. /a/ ünlüsünün imlası 

Metnimizde /a/ ünlüsü kelime başında ve içinde elifle (ا), bazı kelimelerde de medli elif (آ); 

kelime sonunda ise elif (ا) ve he (ه) ile gösterilmiştir. Metindeki bazı örnekler aşağıdadır. 

alana 13b/5 الَنە alı virecek 25b/1 اليویرە جك 

anlara 13b/2 انلرە baġla 15b/13 باغلر 

başsuz 6a/9 باشسز ḳarnı 15a/16 قارنے 

ḳızarsa 29a/4 قزارسە vardur 2b/3 واردر 

yaşına 8a/13 یاشنە anı 5a/18  انی 

aña30b/15 اكا saña 18a/3 سكا 

yanında 9b/8 یانندە yaşında 9b/6 دەیاشن  

başḳa 19a/3 باشقە در   

Metinde medli elif (آ) ile yazılmış Türkçe kelimeler şunlardır: 

açduḳda 26b/2 آچدقدە açıḳ 19b/14 آچق 

açup 17b/3 آچوب adlu 54b/14 آدلو 

aġır 14a/16-19 آغر aġız 36b/4-7 آغز 

aġızlarına 42b/12 آغزلرنە aḳ 3a/18 آق 

aḳan 26b/8 آقن aḳandan 26b/4 آقاندن 

aḳar 41b/7 آقار aḳıdup 26b/6 آقيدوب 
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aḳıtmaḳ 19b/4 آقيتمك aḳsa 41b/9 آقسە 

aḳsırdı 54b/2 آقسردی aḳup 26b/2 آقوب 

al 43b/13 آل alın 21a/13 آلن 

alnına 19b/3 آلننە alnından 19b/4 آلنندن 

alnını 17b/1-7 آلننی alsa 31b/1-5 آلسە 

alsañ 43a/7 آلسك altı 32a/13 آلتی 

alup 14b/12 آلوب anda 25b/19 آندە 

andan 47a/17 آندن aşaġa 19b/4 آشاغە 

aşaġdan 19b/5 آشاغدن ardlarında 16a/13 آردلرندە 

ata 59b/17 آتە ay 30a/5 آی 

ayda 32a/14 آیدە ayaḳların 21b/19 آیاقلرن 

ayırtlamaḳ 27a/6 آیرتلەمق ayırmaḳ 31b/16 آیرماق 

ayrup 17b/3-4 آیروب ayru 31b/18 آیرو 

 

1.2.2. /e/ ünlüsünün imlası 

Çalıştığımız metinde /e/ ünlüsü kelime başında elif (ا), kelime ortasında he (ہ) ve işaretsiz 

olarak, kelime sonunda he (ہ) kullanılarak gösterilmiştir. Metindeki örneklerin bazıları 

aşağıdadır. 

eger 5a/8 اكر ekmege 24b/18 اكمكە 

eyleseler 64a/9 ایلسەلر kimesne 3a/7 كمسنە 

itmemek 40a/16 ایتممك üzere 3a/6 ازرە 

igne 29a/2 ایكنە üzeredür 21a/7 ازرە در 

böyle 19a/2 بویلە gerek 13a/17 كرك 

itmemek 4a/14 ایتمامك 

 

1.2.3. /ı/, /i/ ünlülerinin imlası 

/ı/, /i/ kelime başında elif-ye (ا-ى) veya elif (ا), kelime ortasında ye (ى) ve işaretsiz ve kelime 

sonunda ye (ى) ile karşılanmıştır. Metinde tespit edilen örneklerin bazıları şunlardır.  

bizi 3b/19 بزی ısıcaḳ 46b/10 ایسجق 

idüp 2a/8 ایدوب iki 3a/12 ایكي 

iken 2a/3 ایكن incü 19b/15 انجو 
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itmekle 4a/13 ایتمكلە kiminüñ 3a/18 كيمينك 

yaşında 8a/15 یاشندە görilür 6a/18 كوریلور 

daḫı 6b/9 دخی   

 

1.2.4. /o/, /ö/ ünlülerinin imlası 

Metnimizde /o/, /ö/ ünlüleri kelime başında elif-vav (او), kelime içinde vav (و) ile 

gösterilmiştir. Kullanma örneklerin bazıları. 

bölükde 19b/14 بلوكدە çoḳ 5b/17 چوق 

gördüm 6b/6 كوردم olındı 7b/8 اولندی 

olur 3b/10 اولور otuz 3a/10 اوتوز 

öñine 17a/2 اوكنە öyle 9a/11 اویلە 

yoḳdur 2a/19 یوقدر pişürdüm 38a/19 پشوردم 

şöyle 17b/4 شویلە ṣoñra 7a/3 صكرە 

öyle 9b/2 اویلە   

 

1.2.5. /u/, /ü/ ünlülerinin imlası 

Metinde /u/, /ü/ ünlüleri kelime başında elif-vav (او), kelime içinde vav (و) ve işaretsiz 

olarak gösterilmiştir. Metnin bazı örnekleri şunlardır. 

büyük 18b/3 بيوك düşüp 42b/7 دوشوب 

gelüp 4b/6 بكلو  üç 6b/16 اوج 

üstinde 17a/1 اوستندە üzerine 2a/15 اوزرینە 

diyü 30b/4 دیو uyḫu 27b/13 اویخو 

küçük 29a/6 كوچك üçünci 14b/17 اوجنجی 

 

1.3. Ünsüzlerin İmlası 

Türkçedeki p, ç, g, sesleri Arap alfabesine karşılık bulamadığı için Arap harfleriye yazılmış 

metinlerinde bu seslerin fonetiğini tespit etmek oldukça zordur (Şahin, 2018: 39). /ç/ ünsüzü 

için bazı metinlerde çim (چ), bazı metinlerde de cim (ج) kullanılmıştır. Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye’de 

çift kullanım yaygındır. Metnimizde bazı sözcüklerin hem cim (ج) hem de çim (چ) ile kullanımı 

da mevcuttur. 
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1.3.1. /c/, /ç/ ünsüzünün imlası 

Metinde sesin ç (چ) “ç” ile yazılmış örneklerinden bazıları. 

birçoḳ 16a/14 بر چوق çoḳ 5b/17 چوق 

çoḳdur 5b/15 چوقدر ḳaçan 3b/5 قچن 

geçmekde25a/17  کچمکدہ ṣaçından 36a/13 صاچندن 

açup 17b/3 اچوب geçmekde 63b/15 کچمکدہ 

 

1.3.2. /c/ ile yazılmış kelimeler 

Sesin cim (ج) “ç” ile yazıldığı örneklerin bazıları. 

aġaç 58b/18 اغاج birḳaç 8b/7 (8) بر قاج 

çoḳ 4a/15 جوق içinde 25a/19, 26b/13 ایجندہ 

içine 38b/7 ایجنہ içmek 58b/1 اجمك 

ḳaç 30b/17 قاج ṣaç 36a/12-17 صاج 

üç 6b/16 اوج   

 

1.3.3. /p/ ünsüzünün imlası 

Metinde sesin pe (پ) “p” ile yazıldığı örneklerinden bazıları. 

çıplaḳdur 19a/12 (4) چپلاقدر ḳapalu 26b/1 قپالو 

ḳapar 16b/1 قپار ḳapusından 66b/17 قپوسندن 

öpmesine 56b/9  اوپمسنہ parçalarını 45b/15 پارچہ لرینی 

parçası 26b/17 پارچہ سی parçasıyla 22a/3 پارچہ سيلہ 

parmaḳlar 14b/6 پارماقلر pek 17a/4 پک 

pekligi 42b/3 پکلکی ṭopuḳ 21b/15 طپوق 

ṭopuġına 40a/5 طپوغنہ   

 

söz konusu sesin be (ب) “p” ile yazıldığı bazı örnekleri. 

birinç 20a/2 برنج çıplaḳ 14b/6-8, 39a/15 جبلاق 

ḳapusında 65b/14 قبوسندہ ḳapusını16b/1 قبوسنی 

ḳapuların 16b/2 قبولرین parmaḳlarını 17b/10 بارماقلرینی 
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Metinde Zarf-fiil eki (Up) be (ب) harfiyle yazılmıştır ancak okunurken /p/ sesiyle 

okunmuştur. 

olup 1b/6 اولوب gidüp28b/11 وبكيد  

söyleyüp 8b/3 سویليوب içüp 28b/7 ایجوب 

idüp 2a/8 ایدوب gelüp 128b/13 كلوب 

 

1.3.4. /ñ/ ünsüzünün imlası 

Metnimizde /ñ/ ünsüzü tamamen kef (ك) ile gösterilmiştir. Tespit edilen örnekler şu 

şekildedir: 

beñzer 20a/5 بکزر cümleñüze 47b/16 جملە كزە 

kimesnenüñ 21a/1 كمسنە نك ṣoñra 7a/3 صكرە 

yalñız 7b/19 یالكز ṣoñra mı 67a/9 صكرە می 

 

1.3.5. /t/ ünsüzünün imlası 

Çalıştığımız metinde ön seste kalın ünlülü Tañrı 18a/4, Tatār 62b/3, tozlan-, 47a/17, tuzda 

46a/3 ince ünlü ile teri 36b/17, tükür-18a/8, tükürüklerini 36b/9, Türk 62b/3, Türkı ̇̄  2a/8, 

kelimeleri te ( ت  ) ile bunların dışında t ile başlayan Türkçe kelimelerin hepsi kalın ünlülü olup 

tı (ط) ile yazılmıştır: ṭamla-, ṭap-, ṭara-, ṭaş, ṭaş-, ṭaşra, ṭavuḳ, ṭayan-, ṭırnaḳ, ṭoġ-, ṭoġur-, ṭolu, 

ṭopraḳ, ṭoḳuz, ṭopuḳ vd. 

1.3.6. /s/ ünsüzünün yazılışı 

Üzerinde çalıştığımız metinde /s/ ünsüzü kelime başında ve içinde ince ünlülü kelimelerde 

sin (س), kalın ünlülü kelimelerde sad (ص) ile karşılanmıştır. 

 Sad (ص) ile yazılmış kelimeler şunlardır: 

 ṣaç, ṣaġ, ṣaḳalı, ṣar-, ṣarı, ṣarıḳ, ṣarın-, ıṣır-, ıṣlan-, ıṣlat-, ṣıġır, ṣıva-, ṣırma, ṣıva-, ṣoḳ- 

ṣoḳaḳ, ṣol, ṣoruş-, ṣovuḳ, ṣoy-, ṣoñ, ṣoñra, ṣula-, ṣu, ṣusuz  

 Sin (س) ile yazılmış örnekler aşağıdadır: 

sekiz, seksen, sen, sene, sev-, issi, silk-, siñek, siz, söyle-, söyleş- söz, sülük, sümkür- 

sümük, süpür-, sür- 
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Metinde aşağıdaki örnekler sad (ص) ile yazılması gerektiği hâlde sın (س) ile yazılmıştır.  

ısıcaḳ, saḳız, saḳsı, saña 

1.4.  Şeddenin Kullanımı 

Şedde, Arap yazısında aynı cinsin ikiz ünsüzü göstermek amacıyla kullanılan bir işarettir. 

Bu işaret metnimizde Türkçe kelime tabanında yan yana bulunan ikiz ünsüzü kelime tabanın 

son sesi ile ek başındaki aynı cins ünsüzü göstermek için şedde kullanılmıştır. Şeddeli 

kullanılmış Türkçe kelimeler bazen tek bazen iki harfle gösterilmiştir. 

1.4.1. Arapça asıllı kelimelerde şedde 

Metinde Arapça-Farsça kelimelerin çoğu seddeli kullanılmıştır. Örnekler şu şekildedir. 

 cedde 32a/15 جدەّ

 ammā 1b/4 (180) امّا

 fi’d-dāreyn 1b/4 فی الدّارین

 Muḥammed 1b/9 محمّد

 müvezziʿ 1b/10 موزّع

 müsevvid 1b/10 مسوّد

 dünyeviyye 1b/12 دنيویّە

 eyyām 1b/9 ایّام

 mübeyyiż 1b/10 مبيّض

 

Metinde aşağıdaki Türkçe asıllı kelimeler seddeli kullanılmıştır.  

eller 26b/3 ّاللر elli altı 30b/18 اللّی التی 

ellerini 17b/1 اللّرینی   
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II. BÖLÜM 

2. Şekil Bilgisi 

2.1 Yapım ekleri 

 Eklendiği kelimelerin kök ve gövdelerinden farklı ve yeni bir anlam oluşturan eklere 

yapım ekleri denilir. Türkçede dört çeşit yapım eki bulunmaktadır. Metinde karşılaşılan isim 

ve fiil yapım eklerinin birçoğu günümüzde de sıklıkla kullanılmaktadır. Metnimizde tespit 

edilmiş yapım ekleri aşağıda gösterilmiştir. 

2.1.1. İsimden İsim Yapım Ekleri 

{+an} oġlan 34b/15 (2), oġlanlara 50b/16, oġlancuḳ 50b/17, oġlanlaruñ 20b/18 

{+ar} birer 19a/16 (5), üçer 17a/4 (4), on beşer 31a/11 (2) bk. +şar 

{+ca} aḳça 61b/1, aḳçası 24a/1 (3), aḳçasını 46b/6 

{+cak} ısıcaḳ 46b/10 (2) 

{+cık / +cuk} azacıḳ 43a/8, oġlancuḳ 50b/17 

{+daş } ḳarındaşum 5a/19, ḳarındaşınuñ 50b/19 

{+lI / +lU} ābdestli iken 27a/12, adlu 54b/14, dürlü 27b/2, dürlüdür 43a/5, ḥarfli 54b/5 (2), 

ḫayrludur 7b/17 (5), ḳapalu 26b/1, ḳıymetli 55b/6, kirli ise 51b/4, ḳumlu 48a/19, köylü 

27a/6, örtlü 50b/3 (2), ṣaḳallılaruñ 20b/18, s̱evāblı 19a/19, şehirli ise 27a/6 (2) şübheli 

26b/7, yükli 63b/13  

{+lIk / +lUk} ābdestlik 47b/16, cennetlikdür 5a/19, ḳaranlıḳ 19a/8, kekeligi 63a/3, pekligi 

42b/3, şādılıḳ 55a/15, yaşlıḳ 21b/7 (3), yıllıḳ 14b/18 (3) ḳuşluḳ 18b/1, ḳuşluḳda 18b/3, 

sarḫoşluḳ 20b/11 

{+Il} ḳızıldur 30a/17, yeşil 30a/18 (2) 

{+IncI+UncI} altıncı 33b/18, birinci 34a/1, dördünci 20b/9 (3), dördüncide 53b/8 (2), ikinci 

14b/16 (7), ikincide 57a/14, on birinci 33b/19 (2) üçinci 14b/17 (6), üçincide 53b/8 (2) 

{+ka} başḳa 19a/3, başḳadur 19a/3 

{+kak} erkek 24b/8 (2) 
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{+mış} altmış 31a/10 (3) 

{+sUz} ābdestsüz 19a/17, anlarsuz 10a/4, başsuz 6a/9, iẕinsüz 9b/19, 10a/2, ḳaṣdsuz 40a/15, 

ḳılsuz 48b/18, meyvesüz 62a/7, namāzsuz 6a/9, pālānsuz 37a/16, ṣusuz 44b/11 (2), 

sünnetsüz 39b/5, tekbı ̇̄ rsüz 8a/6 

{+şar} ikişer 19a/18 bk. +ar 

{+un} boyunı 22a/13 (2) 

{+z} beñzer 20a/5 (3), yalñız 7b/19 (4) 

2.1.2. İsimden Fiil Yapım Ekleri 

{+A-} beñzer 20a/5 (3), diledi 4b/17 (4), dilerse 3a/15 (5), düzelmek 22a/12, gözedüp 66b/6, 

ḳanayup 40b/8, oynamaḳ 17b/19 

{+ar-} aġarduġı 51b/10 

{+ı-} ḳaşımaġla 56a/2 

{+kür-} sümkürmek 18a/8, tükürmek 18a/8, tükürüklerini 36b/9 

{+lA-} atlamaḳ 63b/14, baġlamayup 15a/12, derledükde 36b/17 (2), gölgelensem 7b/7, 

ḫilāllamaḳ 22a/12 (2), ıṣladup 21a/11 (4), söylemek 4a/13 (2), söylemeye 22a/2 (2), 

söylerler idi 37a/13, ṣulamaġa 62a/10, tozlanursa 47a/17, yuvarlanur 45b/3, 

yuvarlanursın 45b/4 vb. 

{+sır-} aḳsırduḳda 40b/4 

{+te-} istedükde 40b/14 (3), istemedüñ 18a/13, isterse 40b/17, istersen 50b/7, istese 35a/19 

2.1.3. Fiilden İsim Yapım Ekleri 

{-a} yaḳası 18b/5 (2) 

{-ak} dudaġı 18a/16, dudaġını 21a/5, dudaḳda 51a/10, ḳuraḳdur 62a/9, yumuşaġı 14b/3, 

yumuşaġına 42b/3, yumuşaḳ 48a/19, yumuşaḳlarına 14a/14 

{-an } yalan 4a/13 

{-gü } örgülerini 36a/16 
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{-(ı)n} yaḳın 4b/18 (2) 

{-I / -U} çıḳıda 33a/17, derisini 38b/11, ḳapularını 16b/2, ḳapusından 66b/17, ḳoyudur 30a/17, 

ḳurı 39a/11, ḳuru 37b/11, örtü 51a/11, ṣarı 30a/18 (2), takı 20a/1 vb. 

{-(ı)r} aġır 14a/16 (3) 

{-k} otlaḳla 22a/4, oynaḳ 21b/16 

{-(I)K / -(U)K} açıḳ 14b/7 (7), bölügi 19b/15 (5), bulaşıḳ 25a/13, eksik 32a/19 (7), eksikdür 

32b/6, oynaḳ 21b/16, ṣarıḳ 25a/6, ṣovuḳ idi 45b/13 (3) vb. 

{+ku} uyḳunuñ 27b/5, uyḳusıdur 28a/8 

{-mA} doġma 22b/12, dönmeyi 67b/1, gelmesine 44b/17, ḳılınmada 53a/11, olmada 62a/15, 

olması 46a/16, olmasına 18b/2 (5), olmasında 42a/9, olmasını 28a/18 (2), öpmesine 

56b/9 

{-mAK} aḳıtmaḳ 19b/4, baḳmaḳ 17a/2, çaġırmaḳ 25a/5, dimek 16b/11 (7), egmek 17a/8, 

ḳaldurmaġıla 23a/2, ḳılmaġa 17b/16 (2), oḳumamaġa 55a/9, olmaġa 6b/4 (6), olınmaġa 

14a/17, yapışmaġla 27a/13, yayḳanmaġla 43b/18 (3), yumaḳ 19b/6 (6) vb. 

{-mur} yaġmur 41b/9 (2) 

{-su} yatsu namāzı 53a/13, yatsu namāzını 6b/5 (6), yatsu namāzınuñ 11a/2 (2) 

2.1.4. Fiilden Fiil Yapım Ekleri 

{-ar-} çıḳar 50b/7, çıḳardı 7a/5, çıḳarduḳda 39b/2, çıḳarmaġa 42b/5, çıḳarsa 28b/16 (4), 

çıḳarup 25b/3 (2), ḳızardı 38b/1, ḳızarsa 29a/4, ḳoparmaḳ lāzım 27a/5, ḳoparılmış çiçek 

27a/3 

{-dUr-} aldurup 65a/2, bildürdügi 3b/19, ḳaldurduḳda 14b/6 (3), ḳarışdurup 39b/13, ḳıldurmaḳ 

62b/4, öldürdi 56a/1, yapışdurmaḳ 26a/12, uyandurdılar 27b/9 vb.  

{-Ur-} doġurdı 32a/13, doġurduḳda 34b/8 (2), doġursa 38a/5, düşürse 34b/15 (3), pişürseler 

38b/6, pişürdüm 38a/19, ṭoġuran 34b/13 vb. 

{-(I)l / -(U)I-} açılmaya 41b/15, bozulmaḳ 40a/19, görilse 30b/6, ḳatılsa 43a/8 (3), kesilmese 

29a/8 (2), kesilse 34a/5, ḳılurken 18b/3, ḳoyulup 14a/19, virildi 4b/18 (4), yayılmayup 

29a/3, yazılan 55a/7 vb. 
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{-mA-} açılmaya 41b/15, bilmeye 4b/14, dökmese 42b/14, gelmeye 25a/13, görmesün 19a/9, 

itmedise 68b/8, ḳılmam 19a/3, ḳılmamaḳ 3a/14 (3), oḳumamaġa 55a/9, olmasa 8b/12 

(19), oturmayup 27b/12, örtmeye 21a/5, söylemeye 22a/2 (2), uyumamaḳ 14b/16, 

varmadı 7b/5, virmediler 75a/5, yunmayınca 37b/13 vb. 

{-(I)n- / -n-} alınan 42b/7, bulına 41a/2, doḳınmadın 26a/7, görince 45a/13, ıṣlansa 21b/8 (3), 

ḳılınsa 12a/3 (2), oḳınan 2b/11, oḳınur 8b/19 (2), oḳunur 68a/18, olınmaḳ 19a/14, 

olınmamaḳ 19a/14, ṣarınmaḳ 25a/6, yuvarlanursın 45b/4 vb. 

{-(I)ş / -(U)ş-} bulaşduġı 38b/11, doḳuşup 40b/8, dolaşur 38b/19, irişirse 50b/4, ḳarışdurup 

39b/13, ṣoruşmaḳda 51a/19, söyleşmege 44b/19, ulaşdurdı 66b/18, yapışmaġla 27a/13, 

yitişürse 41a/8 vb. 

{-(I)t- / -(U)t-} aḳıdup 26b/6 (2), gözedüp 66b/6, ḳorḳutdılar 62a/1, oḳutmaḳ lāzımdur 56b/15, 

uzatmaḳ 20b/19 vb. 

{-y-} ḳoyup 11b/17 (6), ḳoyulup 14a/19 

2.2. Çekim Ekleri 

2.2.1. İsim Çekim Ekleri 

2.2.2. Çokluk Eki 

Nesnenin sayısının birden fazla olduğunu belirten +lAr eki eskiden beri kullanıla gelmiştir 

(Ergin, 2013: 220). “+lAr eki, EAT’de isimleri çokluk hāle getirmekten ziyade, ‘topluluk veya 

bir sınıfa ait olanların bütünü’ anlamında kategori göstermektedir” (Gülsevin, 2017: 17). 

Metnimizde çokluk ifadesini karşılamak için +lAr eki kullanılmıştır. 

{+lAr} anlara 13b/2 (3), bunlara 20a/5 (3), cāriyeler 50b/4, dirsekler 21a/6, ems̱āllar 57a/12, 

eẕānlar 8b/19, ḫatunlar 30b/16, kāfirler 4b/6, ḳarılar 50b/18, muḳtedı ̇̄ lere 59b/4, parmaḳlar 

14b/6, sünnetler 13b/5 (2), yerler 16b/3, zenlere 13a/12 vb. 

2.2.3. İyelik Ekleri 

Eski Anadolu Türkçesideki iyelik ekleri Türkiye Türkçesindeki bazı fonetik 

değişikliklerden dolayı farklıdır. Türkiye Türkçesindeki küçük ünlü uyumu EAT’de tam 

gelimemiş, bu dönemde bir kısmı sadece ‘düz ünlü’ bir kısmı ise ‘yuvarlak ünlü’ ile 

kalıplaşmıştır (Gülsevin, 2017:21). Metindeki iyelik ekleri aşağıda gösterilmiştir. 

teklik birinci şahıs çekimi 
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{+(U)m} 

ābdest+ü+m 27b/10, günler+ü+m+i 34a/1, ḫāne+m+de 18a/13, iḳtidār+ü+m 61b/17, 

ḳul+u+m 14b/2 (2), ḳadr+ü+m 61b/16 (3), neẕr+ü+m 61b/2, sebeb+ü+m+le 45a/4, 

sünnet+ü+m 14b/14 (2), ṭuhr+u+m+ı 34a/13, ʿöẕr+ü+m 63a/6, vālid+ü+m+üñ 44b/15 

teklik ikinci şahıs çekimi 

{+(U)ñ} 

ʿamel+ü+ñ+dür 14b/4, ḥāl+ü+ñ 45a/2, namāz+u+ñ+ı 54b/4 

teklik üçünci şahıs çekimi 

{+I / sI} 

ābdest+i 27a/17 (36), baş+ı 28a/5 (6), cümle+si 2b/6 (7), emr+i 7b/9, hibe+si 47b/18, 

mesʾele+si 6b/4 (2), rıżā+sı 23b/13, tevbe+si 4b/8 (2), ṭolu+sı 28a/13, ziyāde+si 17a/4 (5), vb. 

çokluk birinci şahıs çekimi 

{+(U)mUz} 

aġz+u+muz+a 65a/13, delı ̇̄ l+ü+müz 9b/11 (2), eʾimme+müz 65a/10, ḥāl+ü+müz 44b/18, 

ı ̇̄mān+u+muz 2b/3 (3), ḳuṣūr+u+muz+la 6a/3, ʿulemā+muz 14a/13 (7), vb. 

çokluk ikinci şahıs çekimi 

{+(U)ñUz} 

cümle+ñüz+e 47b/16, dı ̇̄ n+ü+ñüz+üñ 6a/7, emı ̇̄ r+ü+ñüz 45b/9, ḳademler+ü+ñüz 37a/19, 

ḳanġı+ñuz+dur 6b/8, namāz+u+ñuz+ı 63a/6, ṣalāt+u+ñuz 61a/16 

çokluk üçüncü şahıs çekimi 

{+lArI} 

ābdest+leri 54a/6, ayaḳ+ları+n+a 51a/2 (2), ayaḳ+ları+n+da 37a/16, baḥs̱+leri 11b/5, 

didük+leri 29a/5, maʿlūm+ları idi 48a/17 (2), namāz+ları 41a/11 (3), rivāyet+leri 14a/13, 

zincifre+leri 19b/12, vb. 
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2.3. Hâl Ekleri 

 Hâl ekleri, sık sık kullanılan ve cümlenin anlamını etkileyen isim çekimi ekleridir. Eğer 

bir cümlede geçen hâl eklerinden biri asıl fonksiyonu ile anlaşılmazsa o cümleye verilen anlam 

doğru olmaz (Gülsevin, 2017: 25). Türkiye Türkçesindeki başlıca isim çekimi ekleri şunlardır: 

2.3.1. Yalın hâli 

İsmin hiçbir çekim eki almamış ve nesne görevinde kullanılmamış şeklindeki eke denir 

(Korkmaz, 2017: 112). 

baş 40b/8 (2), ben 6b/9 (8), bez 18a/6 (4) vb. 

2.3.2. Yönelme Hȃli 

Yönelme hȃli, kelime gruplarında ve cümlede fiilin kendisine doğru yaklaştığını ve 

yöneldiğini anlatmak için kullanılmaktadır (Ergin, 2013: 233). Metnimizde yönelme hâli eki 

+A ile gösterilmiştir.  

ābdeste 27b/2 (9), beden-i insāna 38a/3, cennete 3b/10 (4), ḫatunlara 13a/11 (4), ḳıyāma 

11a/13, ṣaflara 41a/14, żaʿf-ı baṣara 39a/1 vb. 

2.3.3. Bulunma Hȃli 

Bulunma hȃli, bir eylemin oluş ve kılışını bildirir. Bu ek, kullanıldığı fiilin manasına uygun 

olarak çeşitli hususı ̇̄  ifadeler içinde görünür (Ergin, 2013: 234). Metnimizde bulunma hâli eki 

hep +dA kullanılmıştır. 

ādestde 19b/3 (4), balġamda 28b/17 (2), dirhemde 19b/18, eẕān-ı şerı ̇̄ fde 57b/3, ḥammāmda 

26a/13 (4), ḳapusında 65b/14, mekānda 40b/17 (2), nifāsda 35a/19, üçincide 53b/8 (2), ẕirāʿda 

42b/2, ẓulmetde 60b/16 vb. 

Metnimizde bir yerde +da yönelme hȃli işlevinde kullanılmıştır: imāmda niyyet lāzımdur 

67a/10 

2.3.4. Ayrılma Hȃli 

Ayrılma hȃli, Kelime gruplarında ve cümlede fiilin gösterdiği hareketin kendisinden 

uzaklaştığını ifade etmek için isim ayrılma hâlinde bulunur (Ergin 2013: 235). Metnimizde 

ayrılma hȃli eki +dAn şeklinde kullanılmıştır. 
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ʿadl-i Ḥaḳdan 11b/10, bidʿatdan 20b/7, ġurūbdan 10b/19 (2), kebāʾirden 2b/14, lūleden 

26b/4 (2), ṣoldan 3b/1, ʿużvdan 56a/14, yaradan 38a/10, zevceden 9a/14 (2) vb. 

2.3.5. İlgi Hȃli 

İlgi hȃli, iki ismin birbirine olan sahipliğini ve bağını gösteren bir ektir. Bu ek diğer hȃl 

ekleri gibi ismi fiile değil isme bağlar (Korkmaz, 2017: 112). Metnimizde İlgi hâli eki, +(U)ñ 

/n(U)ñ kef (ك) ile gösterilmiştir, fakat bir örnekte +n (ن) kullanılmıştır. 

ābdestüñ 22a/8 (3), başuñ 21a/16, cihetüñ 60a/13, dı ̇̄ vāruñ 18a/11, fercinüñ 39a/19, ḳavmüñ 

45b/7, kelbüñ 18a/10, muḥsinüñ 5b/4, yirüñ 42b/3, zevcenüñ 24a/6 vb. 

Metnin bir örneğinde ilgi hâli için +n (ن) kullanılmıştır. 

 şaḫṣın 7b/10 

2.3.6. Yön Gösterme Hȃli 

Yön gösterme hȃli, kelime gruplarında ve cümlede fiilin kendi yönünde yapıldığını 

göstermek için kullanılan bir ektir (Ergin, 2013: 241). Metnimizde yön gösterme eklerinden 

+ra +ArU/ ekleri kullanılmıştır. 

içerü 49b/10 (2), içerüsinde 5a/7, ṣoñra 7a/3 (89), ṭaşra 5a/16 (24), ṭaşrada 25b/1 (5), 

ṭaşradan 41a/16 (3), yuḳarı 14a/10, yuḳaru 15a/13 (4)  

2.3.7. Vasıta Hȃli 

Vasıta hȃli, bir eylemin ne zaman, nasıl ve ne ile yapıldığını göstermek için 

kullanılmaktadır. Bu ekin asıl fonksiyonu “vasıta”dır (Ergin, 2013: 237). Metnimizde vasıta 

hȃli eki için +ile, +lA ve +n kullanılmıştır. 

ābdest ile 28a/4 (3), anuñla 19a/7 (9), bülend āvāz ile 5a/13, ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f ile 11b/8 (2), ḳanla 

39b/4, rüʾyā ile 2b/16, ücret ile 62b/16, teyemmümle 47b/15, ziyādesi-le 36b/3 vb. 

+n Türkçede güzün, kışın, yazın misllerinde kalıplaşmış olarak görülen bu ekin örnekleri 

metnimizde de rastlanmıştır. içün 5a/12 (43), içündür 16a/3 (7), içün mi 16a/2 (3) 

2.3.8. Eşitlik Hȃli  

Eşitlik hȃli, fiildeki oluş veya yapılış tarzını ifade etmek için kullanılan bir ektir. Bu ekin 

temel fonksiyonu “benzerlik” ifade etmesinden dolayı bu eke benzerlik de denilebilir (Ergin, 

2013: 239). Metnimizde eşitlik hȃli eki için +cA eki kullanılmıştır. 
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ardınca 5a/10, ḳavlince 18b/8 (27), ḳavllerince 52a/2 (2) 

2.3.9. Soru Eki 

Soru eki, hem isilere hem fiillere gelen çekim ekidir. Metnimizde soru eki mU şeklindedir. 

bilmez misin 45b/5, bozıldı mı 27b/10, cāʾiz  midür 18b/10 (4), olınur mı 9a/3, olur mı 

7a/15 (11), ṣalāta mı 45a/9, sene  midür 67b/9, ṣoñra mı 67a/9, sünnet  midür 16a/2 (2), ṭahārete 

mi 45a/9, vāḳiʿ  midür 54a/17 vb. 

2.4. Kip Ekleri 

2.4.1. Bildirme Kipleri 

Üzerinde çalıştığımız metinde şimdiki zaman hariç bildirme kiplerinin hepsine örnekler 

vardır.  

2.4.2. Geniş Zaman 

Geniş zaman kipi, geçmiş zamanla şimdiki zamanı kapsayan ve gelecek zamanı da içine 

alan bir ektir. Bu ekle bir fiilin her zaman ortaya çıktığı veya çıkacağı söylenebilir (Ergin, 2013: 

291). Metinde tespit edilen çekim ekleri şunlardır: 

birinci teklik şahıs çekimi 

baḳarum 18a/3, iderüm 62a/3  

teklik ikinci şahıs çekimi 

ararsın 18a/4, baḳarsın 18a/3, bilmez misin 45b/5, girmezsin 49b/11 

teklik üçüncü şahıs çekimi 

açar 16b/2, aḳar 40b/6, batarken 59a/12, biterken 31a/8, bozar 27b/4 (12), gider 20b/4, 

giderken 13b/1 (6), girer 24b/7, görilür 6a/18, görinür 45b/19, görür 5a/8,  içerse 29a/4, ider 

3a/16 (89), ḳapar 16b/1, ṣıvarken 18a/12, silerken 18a/11 vb. 

çokluk birinci şahıs çekimi 

girmezüz 49b/12, gitmezüz 18b10, virürüz 37b/9 

çokluk üçüncü şahıs çekimi 
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içerlerse 22b/5, giderler 4a/19, giderlerse 62b/9, iderler 6b/7 (5), olurlar 8a/18, virürler 

54a/19 vb. 

2.4.4. Gelecek Zaman 

Gelecek zaman, bir hareketin gelecek zamanda gerçekleşeceğini bildirmektedir (Ergin 

2013: 302). Metnimizde gelecek zaman kipinin -acak ekiyle çekimlenmiş tek örneği üçüncü 

şahısta bulunmaktadır. 

idecekdür 11b/18 

2.4.5. Görülen Geçmiş Zaman 

Görülen geçmiş zaman, bir hareketin göz önünde yapıldığını yani konuşanın şuurunda işin 

tamamlanmasını bildirmektedir. Görülen geçmiş zaman eki EAT’de dI-, dU şekli 

görünmektedir. Osmanlı Türkçesinin sonlarında konsonant ve ünlü uyumlarına girerek t’li 

şekiller kullanılmıştır (Ergin 2013: 298-299). Metnimizde t’li herhangi bir örneğe 

rastlanmamıştır. 

teklik birinci şahıs çekimi 

baġışladum 47b/17, bıraḳdum 31b/18, didüm 7b/1 (2), eyledüm 34a/13, gördüm 6b/6 (2), 

işitdüm 64b/17, pişürdüm 38a/19, uyurdum 27b/9, virdüm 7a/18 vb. 

teklik ikinci şahıs çekimi 

eyledüñ 18a/7, iderdüñ 14b/4, istemedüñ 18a/13, itdüñ 45b/12 (4), olduñ 45a/1 

teklik üçüncü şahıs çekimi 

aḳsırdı 54b/2, buldı 66b/17, gitdi 5a/9, itmedise 68b/8, ḳaldı 44b/15 (2), olmadı 51b/14 (2), 

uçdı 18a/12, varmadı 7b/5 vb. 

çokluk birinci şahıs çekimi 

getürdük 2b/4, itdük 61a/15, ḳılduḳ 61a/13, olduḳ 61a/6 

çokluk üçüncü şahıs çekimi 

baġladılar 38b/13, buyurdılar 5a/3 (66), buyurmadılar 38b/2, dimediler 57b/14, eylediler 

45a/8 (3), geldiler 4b/4, ḳomadılar 57a/5, itmediler 54a/19, uyandurdılar 27b/9, virmediler 

75a/5 vb. 
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2.4.6. Öğrenilen Geçmiş Zaman 

Öğrenilen geçmiş zaman eki, bir hareketin insan şuuru ve bilgisi dışında gerçekleştiğinde 

o olayı anlatmak için öğrenilen geçmiş zaman kullanılır (Ergin 2013: 300). Metinde tespit 

edilen öğrenilen geçmiş zaman çekimi örnekleri aşağıda gösterilmiştir. 

teklik üçüncü şahıs çekimi 

buyurmışdur 8a/3 (3), dimiş 12a/8 (4), itmişdür 6a/13 (8), oturmış 13b/1, virmişdür 4a/5 

(3), yazmışdur 18b/4, yazılmışdur 12b/7 (2) vb. 

teklik ikinci şahıs çekimi 

olmışsın 45b/14 

çokluk birinc şahıs çekimi 

itmişüz 61a/15 

çokluk üçüncü şahıs çekimi 

bulmışlar 49a/16, buyurmışlar 18a/2 (5), dimişlerdür 10b/5 (3), göndermişler idi 45b/8, 

itmişler ise 61a/1, olmışlar 6b/7 (2), virmişler 22b/16 (3) vb. 

2.5. Tasarlama Kipleri 

2.5.1. Emir Kipi 

Emir kipi, bir hareketin emirle ifade ettiğini gösteren bu kip, şekil bildiren eklerdendir. 

Tasarlama kipleri çatısı altında yer alan emir kipinin diğer fiil çekimlerinden farklı, bu kipte 

her şahsın ayrı eki mevcuttur (Ergin, 2013: 304). Metnimizde emir çekimi şu şekilde 

yapılmıştır. 

teklik birinci şahıs çekimi 

itmeyeyüm 64a/8 (2), ḳılayum 61b/5, ḳılmayayum 64a/17, vireyüm 47b/8 (5) 

teklik ikinci şahıs çekimi 

olmañ 62a/2 

teklik üçüncü şahıs çekimi 
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görmesün 19a/9, ḳalmasun 45a/5, olmasun 46a/7, olsun 23a/10 (7),  

çokluk birinci şahıs çekimi 

dutalum 6a/3, gidelüm 44b/13, idelüm 62a/2, yaḳalum 57a/4 

2.5.2. Şart Kipi 

Şart eki, fiil kök ve gövdelerine şart eki eklenerek yapılmaktadır. Tasarlama kipleri 

içerisinde yer alan bu kipte fiil şarta bağlandığından dolayı hiçbir hüküm ifade etmez (Ergin 

2013: 309). Metnimizde şart eki -sA olarak kullanılmıştır. 

teklik birinci şahıs çekimi 

gölgelensem 7b/7, itsem 45b/13 

teklik ikinci şahıs çekimi 

alsañ 41b/14 (2), istersen 50b/7, ḳosañ 17a/8, uyursan 27b/11 

teklik üçüncü şahıs çekimi 

alsa 29a/19 (9), eylese 4b/8 (44), farż ise 55b/11 (2), ġālib ise 28b/18 (4), geçerse 34a/1 (3), 

görünse 18b/6 (2), ḫilāfda ise 49b/19, unutsa 21a/19 (2), bulmasa 46b/3 (2), bilmezlerse 

60b/18, itmese 11b/10 (4), olmazsa 6a/19 (4), olınmazsa 48b/3, virmese 47b/8, yitişmese 

52b/13 vb. 

çokluk birinci şahıs çekimi 

disek 37b/8 

çokluk ikinci şahıs çekimi 

varırsañız 25b/19 

çokluk üçüncü şahıs çekimi 

bozsalar 50a/1, çekseler 44a/14, diseler 44a/17, eyleseler 64a/9, ḳılsalar 18b/4 (2), olsalar 

64b/11, virseler 8b/11 (3), virmeseler 46b/8, yaḳsalar 49a/14 vb. 
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2.5.3. İstek eki 

İstek eki dilek bildiren bir ektir. Bu ek sadece şekil ifade eder. Metnimizde istek eki aşağıda 

gösterilmiştr. 

teklik ikinci şahıs çekimi 

bulasın 14b/15, idesin 7a/18, oturasıñ 27b/12 yatasın 27b/13 

teklik üçüncü şahıs çekimi 

açılmaya 41b/15, aḳa 48b/17, çıḳa 22a/7 (3), döne 67b/3, dura 66a/15 (3), eyleye 20a/19 

(7), geçe 63b/13 (3), ide 5a/1 (16), ḳaldura 30b/13, olmaya 13a/19 (6), örtmeye 21a/5, 

söylemeye 22a/2 (2), vire 6a/15 (2), yata 28a/5, yayḳaya 26a/2 (5) vb. 

çokluk üçüncü şahıs çekimi 

götüreler 48b/3, ideler idi 28a/5, ideler idi 5a/14, ḳoyalar 62b/9, ṭapalar 50a/6, uralar 18a/6 

2.5.4. Gereklik eki 

Gereklilik eki, günümüze kadar -gereklik, gerekirlik, gerekmelik- gibi çeşitli terimler ile 

ifade edilmiştir. Tasarlama kipleri içerisindeki bu kipte bir oluşu ve kılışın yapılması gerek 

olduğunu bilidirmektedir. Bugün bu kip -mAlI ile gösterilmektedir (Korkmaz, 2017: 613). 

Gereklilik eki -malı, -meli’nin bulunmadığı eski devirlerde gereklilik ifadesini karşılamak için 

gerek kelimesinden istifade edilmiştir (Ergin 2013, 313). Metnimizde -mAk gerek, -mAk 

gerekdür, -mAK lȃzımdur ve gerekdür kullanılmıştır. 

-mAK gerekdür 

almaḳ gerekdür 42b/10, berāber gerekdür 15a/6, dimek gerekdür 17a/12 (4), dutmaḳ 

gerekdür 18b/11, içmek gerekdür 22b/6, ḳılınmamaḳ gerekdür 51b/8, virmek gerekdür 13a/16 

(3), yazılmaḳ gerekdür 38a/6 vb. 

-mAK lāzımdur 

ayırmaḳ lāzım 31b/16, ayırtlamaḳ lāzımdur 27a/6 (2), bilmek lāzım 2b/8 (2), yayḳamaḳ 

lāzımdur 26b/12 (3), yayḳanmaḳ lāzımdur 21b/17, yumaḳ lāzımdur 27a/4 (2) vb. 
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2.6. Sıfat-Fiiller 

Sıfat-fiiller, nesnelerin hareket vasıflarını karşılayan fiil şekillleridir. Hareket ve zaman 

kavramını taşıyan sıfat-fiillerin bir tarafı ad, diğer tarafı fiil olduğu için, kısaca isim fiil de 

diyebiliriz (Ergin, 2013: 333). Metinde sıfat-fiiller örnekleri aşağıda gösterilmiştir. 

2.6.1. -AcAK  

Gelecek zaman ifade eden bu ek en çok kullanılan sıfat-fiil eklerindenden biridir. 

diyecek (ḳadar) 67a/19, düşecek (mertebe) 27b/7, geçecek (yol) 25a/17, gelecek (cumʿaya 

dek) 53b/3 (2), gelecek (ḫāli) 49b/17, ḳılacaḳ (ḳadar) 29a/7, varacaḳ (maḥalde) 56a/15 vb. 

2.6.2. -An  

Eski Türkçede -gan, -gen şeklinde olan sıfat-fiil eki, bugün Türkiye Türkçesinde -an, -en 

olarak kullanılmaktadır. Metnimizde -An ile yapılmış sıfat-fiil kullanılmıştır. Metnin bazı 

örnekleri şunlardır: 

aḳan 26b/8 (9), gelen 8b/3 (4), kesen 26a/11, olanlaruñ 63a/4 (4), olınan 11b/7 (4), olmayan 

2a/6 (8), olmayandur 30a/9, olmayanı 14a/1, oturan 58b/10, ṭapan 20a/12, viren 8b/4, virene 

13b/4, yazılan 55a/7 vb.  

2.6.3. -Ar 

Geniş zaman ifade eden ve nādir kullanılan sıfat-fiil ekidir. En çok kullanılan sıfat-fiil eki 

-an, -en şeklidir. 

aḳar ṣu 44a/5, aḳar ṣudan 44a/7, aḳar ṣuya 41b/7, gezer maḳūlesi 23b/17, ḳılar gördi 49a/18, 

ṭapar yoḳdur 50a/7 

2.6.4. -dUK 

Sıfat-fiiller içinde çok kullanılan eklerdendir. Bu ek genellikle iyelik eki alarak kullanılır. 

aġarduġı 51b/10, alduġı 41b/16, didügini 4b/14, gönderdügi 2b/9, ḳaldurduġı 30b/15, 

ḳılduġı 6b/10 (3), olduġını 8b/15 (4), oturduġı 27b/6, ögrendügi 65b/8, ṭayanduġı 20b/12, 

virdügi 12b/17, yayḳaduġı 42a/8, yayḳaduḳları 42a/10 vb. 
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2.6.5.- mAz 

Eskiden günümüze kadar sıklıkla kullanıla gelen bir sıfat-fiil ekidir. Eserde üç yerde bu 

ekin kullanışına rastlanmıştır. 

aḳmaz ḥavżuñ 41b/12, bilmez bizi 3b/19, bilmezlikle 48a/13, olmaz her yir 58b/4 

2.6.6. -mIş  

Sıklıkla kullanılan sıfat-fiil eklerinden biridir. 

bozulmış olur 39b/2, çıḳmış ola 36a/18, itmemiş olur 49a/13 (2), ḳoparılmış çiçek 27a/3, 

olmamış olur 66b/5, olmış buldı 51a/18, otlamış ola 30b/3, yazılmış ola 25b/11 vb. 

2.7. Zarf-Fiiller 

Zarf-fiiller, hareket hȃli belirten zamana ve şahsa bağlanan, hal ve durum bildirme niteliğini 

taşıyan kelimelere zarf-fiil diyoruz. (Ergin, 2013: 338). Metinde karşılaşılan zarf ekleri aşağıda 

gösterilmiştir. 

2.7.1. -A 

Bu ek genellikle tekrar gruplarında kullanılan bir zarf-fiil ekidir. Bugün bu zarf-fiil eki tek 

başına kullanılmaz ancak eski Türkçede tek olarak kullanılmış örnekleri bulunmaktadır. 

Metnimizde tespit edilen -A zarf-fiil aşağıda gösterilmiştir: 

bilemedi 61a/12, bulamayup 39a/10 (3), idemez 32b/7 (4), ḳılamaz 29b/4, ḳılamazlar 8a/10, 

olamaz 30a/14, varamaz 31b/2 

2.7.2. -ArAK 

Bu ek de en çok kullanılan zarf-fiilerden biridir. Metnimizde dört yerde bu ekin örnekleri 

tespit edilmiştir. 

iderek 64a/10 (3), olaraḳ 1b/11 

2.7.3. -dUKçA 

itmedükçe 4a/6 (3), olmaduḳça 8a/10 (4), yumaduḳça 38a/4 

2.7.4. -dUkdA  

açduḳda 26b/2, çıḳduḳda 22a/7, çıḳarduḳda 39b/2, derledükde 36b/17 (2), didükde 6b/12 

(12), doġduḳda 29a/16, girdükde 26a/5, itdükde 4b/7 (18), ḳuruduḳda 37b/16 (2), oḳuduḳda 
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55a/14, oturduḳda 22a/2 (3), ṭaşduḳda 26b/9, ṭoġurduḳda 35a/4, varduḳda 8a/14 (7), virdükde 

8b/11, virildükde 5a/2 vb. 

2.7.5. -ı / -u 

Bu ek de eskiden beri kullanılmıştır. Bugün bu ekler daha çok birleşik fiillerde 

görülmektedir. 

alı-virecek 25b/1, daḫı 6a/7 (47), diyü 4a/5 (56) 

2.7.6. -IncA 

Bu ek bir hareketin hậlini ifade etmekle beraber hareketin gerçekleştiği zamanı da 

yakalamaktadır. Dolayısıyla bu zarf-fiil, hâl zarfı olduğu gibi zaman zarfı olarak da 

kullanılmaktadır. 

bilince 50b/11, dökince 44a/11, dökülince 62a/11, gelmeyince 8a/11, görince 45a/13, 

görmeyince 31b/1 (2), idince 22a/1, ḳalınca 51a/11, olınca 21b/13, olıncadur 10b/17 (3), 

olmayınca 6b/2 (3), varınca 20b/17 (17), varıncadur 21a/6, yumayınca 37b/15, yunmayınca 

37b/13  

2.7.7. -Up 

Bu ek eksiden beri kullanılagelmiştir. Osmanlı Türkçesinde bir müddet genellikle -up, -üp 

kullanılmıştır, daha sonra ünlü uyumuna girmiştir. 

aldurup 65a/2, batup 29a/2, boşaldup 38b/7 (2), ḳoyulup 14a/19, olmayup 28a/16 (14), olup 

1b/6 (57), uyuyup 28a/10, varup 6b/6 (8), virilüp 4b/17, yayılmayup 29a/3 vb. 

2.7.8. -ken 

Ek fiilin zarf-fiil eki -ken bitişik ve ayrı olmak üzere iki kullanış metnizimizde mevcuttur. 

Bu ek de hal zarfı olduğu gibi zaman zarfı olarak da bilinmektedir. 

aḳarken 29a/9 (2), baḳı ̇̄  iken 9a/12, giderken 13b/1 (6), ḥāʾı ż iken 37a/3, içinde iken 60a/16, 

münḳaṭiʿ iken 39a/5, namāzda iken 54b/2 (6), secdede iken 17b/5, yoḳ iken 2b/2 (2) vb. 

2.7.9. -mAdAn /-mAdIn 

Menfilik ifade eden bir ektir. Eski Türkçede ve bir süre Anadolu Türkçesinde -mAdIn şekli 

kullanılmıştır. Eserde her iki şekil yani -mAdAn, -mAdIn zarf-fiil örneklerine rastlanmıştır. 
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almadın 65a/3, çıḳmadın 28b/13, doḳınmadın 26a/7, dökmeden 42a/10, gitmeden 42b/12, 

görmedin 35b/9, itmedin 23a/11 (9), ḳalmadın 32a/6, ḳılmadan 28a/1, ḳılmadın 14b/16, 

oḳumadan 65a/14, olmadın 22b/14 (2), yayḳamadın 24b/18 

2.7.10. -mAKdA  

baġlamaḳda 15a/10, durmaḳda 66b/12, geçmekde 25a/17 (2), girmekde 25/16 (4), 

görmekde 50b/10, itmekde 21b/17 (3), kesmekde 27a/10, ḳılmaḳda 26a/13 (4), olunmaḳda 

56b/17, ṣoruşmaḳda 51a/19, ṭaḳınmaḳda 20a/3 

2.7.11. -mAzdAn  

doġmazdan evvelce 33b/2 
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III. BÖLÜM 

METİN 

[1b] Bismi’llāḥi’r-raḥmāni’r-raḥı ̇̄m (1-2-3) لفقهاء و اذلّ الجهل والجهلاء الحمد لله الّذی اعزّ الفقە وا

والصّلوة والسّلا م علی رسولە محمّد نشرالعلم و حثؔ الناسّ بقولە العلماء ورثة الَنبيا وعلی الە واصحابە الّذین ھم عظماء 

 Ammā baʿdü şerefü’l-insān fi’d-dāreyn ve neyl-i derecāti’l-kemāl (5) (4) المجتهدین و کبراءالَتقيا

fi’l-kevneyn baʿdü tezkiyeti’l-bāṭın bi’l-ʿaḳāʾidi’l-İslāmiyyet aʿmāl-i ṣāliḥ-i (6) dı ̇̄ niyye ile 

ẓāhirı ̇̄  taḥliye olup ve mütekeffil-i beyne’l-ʿulūm ʿilm-i fıḳh-ı şerı ̇̄ f (7) olduġı ʿindi ūlü’l-ebṣār 

ẓāhir ve āşikārdur. Bināʾen ʿalā ẕālik. Bu ʿabd-i (8) faḳı ̇̄ r, kem-i biżāʿa ve ḳalı ̇̄ lü’l-istiṭāʿa 

Muḥammed ibni Dervı ̇̄ ş İbrāhı ̇̄m el-Gülşenı ̇̄  İbn’l(9)-merḥūm Şeyḫ Muḥammed el-Muḫliṣ 

Bikāmı ̇̄ , eyyām-ı ṣabādan fıḳh-ı şerı ̇̄ fe sāʿı ̇̄  olup (10) kāh muḥākemede kitābet ü niyābet ve kāh 

ḫiẕmet-i fetvāda müvezziʿ ve mübeyyiż (11) ve müsevvid olaraḳ emānet-i fetvā ile müstaʿid 

olmaġla kütüb-i fıḳhiyye (12) tettebbuʿ-ı müstevʿib-i evḳāt olmış idi. Lākin eks̱er istiftā-ı 

muʿāmelāt-ı dünyeviyye (13) mesāʾilinden olmaġla ʿibādāt-ı uḫreviyye-i fuṣūl ve ebvāb-ı ṭāḳ-

ı nisyāna mevżūʿ[2a] (1) ve ol ṭarafa tevcı ̇̄ h-i naẓar nādirü’l-vuḳūʿ olup faraza ʿibādāta 

müteʿalliḳ mesʾele (2) suʾālinde bilā-mürācaʿatın cevāb müyesser olmaz idi. Ol cihetden 

ʿibādāt-ı maḫṣūṣ (3) ve bir te’lı ̇̄ f-i şerı ̇̄ f destres olmaḳ taḥassürinde iken bir ʿazı ̇̄ z-i muḥterem 

yedinde Ṣalāt-ı (4) Mesʿūdı ̇̄  nāmında ʿibādāt-ı mütekeffil bir kitāb Celı ̇̄ lü’l-ḳadre nāʾil olup 

lākin (5) ʿarāyis-i mesāʾili ḥallele-i Fārisı ̇̄ yye ile pūşı ̇̄ de olmaġla ḥüsn-i cemāl eṣḥāb-ı (6) 

kemāl-i ẓāhir ve hüveydā ve nefāis-i fevāʾidı ̇̄  Fārisı ̇̄ den olmayan ricāl ve nisāya (7) nā-peydā 

olduġı muḳarrer olduġı eclden ʿabd-i faḳı ̇̄ r ol muḫaddere-i dūşı ̇̄ zeyi (8) Türkı ̇̄  ḫilʿatlerle ārāste 

ve Rūmı ̇̄  kisvetlerle pı ̇̄ rāste idüp Nefı ̇̄ se-i (9-10-11-12) Uḫreviyye tesmiyesiyle be-nām ḳılındı 

ve küntü eselu’l-lāhu in yuveffıḳnı ̇̄  le itmāmıhı ̇̄  innehū ḳarı ̇̄ bün mücı ̇̄ b ʿaleyhi teve’kkeltü ve 

ileyhi unı ̇̄ b2  

Muḳaddime-i kitāb: Ḥaḳ sübḥānehū ve taʿālā Ḳur’ān-ı Kerı ̇̄mde hel yestevi’l-leẕine 

yaʿlemūne ve’l-leẕine lā yaʿlemūn3 (13-14) buyurup mihter-i ʿ ālem ṣalla’llāhu ʿ aleyhi ve sellem 

medḥe ʿālimün ve ẕemme cāhilün ṣudūdu'n-nās ṣıfātānı ʿālimün ve muteʿāllimun ve sāirü'n-

nās hemecün lā ḫayra fı ̇̄ him4 buyurmışlard tergı ̇̄ ben uṭlebū’l-ʿilm velev bi’ṣ-ṣ ı ̇̄ n5. Pes ṭaleb-i 

ʿilm-i (15) şerı ̇̄ f müslim ve müslime üzerine vācibdür. Ve ʿ ilm-i nāfiʿ dörtdür: ʿ İlm-i (16) tevḥı ̇̄ d 

ve ʿilm-i namāz ve ʿilm-i ṣavm ve ʿilm-i ḥayżdur. Maʿlūm ola ki: ʿİlm-i tevḥı ̇̄ di (17) teʿallüm 

                                                                 
2 Bu kitabın tamamlanmasını Allah’tan niyaz ediyorum. Şüphesiz O tevekkül edene yakındır ve geri dönüş 

O’nadır. Dua 
3 “Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu?” Zümer 9. a. 
4 Bu söz metinde hadis olarak ifade edilmiştir, hadis kitaplarında bu söze tesadüf edilmemiştir. 
5 “İlim Çin’de de olsa ilmi arayın” Hadis 
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farżdur ki: Ḥaḳ sübḥānehū ve taʿālā birdür, şerı ̇̄ ki ve naẓı ̇̄ ri yoḳdur (18). Ẕāt-ı şerı ̇̄ fine lāyıḳ 

olmayan ṣıfatlardan münezzehdür. Tevlı ̇̄ d ve tevellüdi (19) küfv ve mis̱li yoḳdur, oldur ki 

bidāyeti yoḳ, āḫirdür ki nihāyeti yoḳ. [2b] (1) Ẓāhirdür ki şek ve şübheden berı ̇̄ , bāṭındur ki çün 

ve çerādan ʿārı ̇̄  (2) ve mekāndan münezzeh. ʿĀlem yoġken ol var idi. Ḳadı ̇̄m ve ḳādirdür. Ve 

her (3) ṣıfat ki ẕāt-ı şerīfine lāyıḳdur. Ol ṣıfatına ı ̇̄ mānumuz vardur. Ve enbiyā (4) ve rüsul ẕāt-

ı şerı ̇̄ fı ni tavṣı ̇̄ f itdügi ṣıfatlarına keẕālik ı ̇̄mān getürdük (5). Ve şān-ı şerı ̇̄ fı ne lāyıḳ olmayan 

ṣıfatlardan bīzāruz. Ve cümle feriştelere (6) ı ̇̄mānumuz vardur. Cümlesi, Allāhuñ ḳulı ve 

maḫlūḳıdur. Ve ṣaġı ̇̄ re ve kebı ̇̄ re (7) günāhlardan maʿṣūmlardur. Ve baʿżınuñ baʿż-ı āḫir üzerine 

fażı ̇̄ leti (8) vardur. Ve bize anlaruñ miḳdārını ve keyfiyyetlerini ve ismlerini bilmek (9) lāzım 

degildür. Ve Ḥaḳ taʿālā enbiyā-yı kirāmına gönderdügi kitāblar ḥaḳdur (10). Ve kelām-ı ḳadı ̇̄m 

olduġı cihetden birbirinden farḳı yoḳdur. Ancaḳ biz Ḳur’ān-ı (11) Kerı ̇̄m ile ʿamele meʾmūruz 

ve sāʾirlerüñ ʿameli mensūḫ olmışdur. Oḳınan (12) Ḳur’ān, kelām-ı ḥaḳdur. Ve maḫlūḳ 

degildür. Ve muṣḥaf ve ḫaṭṭ ve kāġıd maḫlūḳdur (13). Ve cümle Peyġamberān Allāhuñ maḫlūḳı 

ve ḳulı ve muṭı ̇̄ ʿ ve meʾmūrıdur. Ve (14) ṣaġāir ve kebāʾirden maʿṣūmlardur. Baʿżı nebı ̇̄  ve 

baʿżı mürseldür. Nebı ̇̄  (15) oldur ki: Vaḥy yā ilḥām yāḫūd cānib-i ġaybından bir ṣadā ile yāḫūd 

(16) rüʾyā ile meʾmūrlardur. Mürsel oldur ki: ḥażret-i Cebrāʾı ̇̄ l vaḥy getürür (17-18) ve baʿż 

baʿżı üzerine efḍaldur. Kemā ḳālellāhu teʿālā tilke'r-rüsulu faḍḍalnā baʿdahum ʿalā baʿd6 el-

āyet. Ve enbiyā ve rüsul ḥażerātınuñ ʿadedi (19) ve keyfiyyeti ve esāmı ̇̄ si bilinmege iḥtiyāc 

yoḳdur. Ve evveli, ḥażret-i Ādem [3a] (1) ve āḫiri, faḫr-ı ʿālem Muḥammeddür ve 

ṣalavātu’llāhi ʿāleyhim ecmaʿı ̇̄ n. Ve mefḫar-ı ʿālem Muḥammed (2) ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve 

sellem, cümle enbiyā ve rüsuluñ efḍalıdur. Ve eṣḥāb-ı kirāmından (3) cennet ile mevʿūd olan 

ʿaşere-i mübeşşere ki: ḥażret-i Ebū Bekir ve ʿÖmer ve ʿOs̱mān (4) ve ʿAlı ̇̄  ve Ebū ʿUbeyde-i 

Cerrāḥ ve ʿAbdu’r-raḥmān ve Saʿd ve Saʿı ̇̄ d ve Ṭalḥa ve Zübeyr (5) ḥażretleridür rıḍvānu’llāhi 

taʿālā ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n. Ve baʿde vefāt-ı mihter-i (6) ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem, ḥaḳ 

üzere ḫalı ̇̄ fe ḥażret-i Ebū Bekir ṣıddı ̇̄ ḳdür (7). Zamān-ı saʿādetinde kendüden efḍal kimesne 

yoḳdur. Baʿdehu emı ̇̄ rü’l-müminı ̇̄ n (8) ḥażret-i ʿÖmerdür. Baʿdehū ḥażret-i ʿOs̱mān. Ve 

baʿdehū ḥażret-i ʿAlı ̇̄  rıḍvānu(9)’llāhi taʿālā ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n. Her biri ʿaṣrında ḫalı ̇̄ fe bi’l-

ḥaḳdur. Ve (10) kendüden efḍal kimesne yoḳdur. Zamān-ı ḫilāfetleri otuz yıldur: (11) İki yıl, 

ḥażret-i Ebū Bekr, on yıl, ḥażret-i ʿÖmer, on iki yıl, ḥażret-i (12) ʿOsmān, ḥażret-i ʿAlı ̇̄  altı yıl 

ḫalı ̇̄ fe olmışdur rıḍvānu(13)’llāhi taʿālā ʿaleyhim ecmaʿı n.  

Suʾāl-i Ḳabr, ḥaḳdur. Müʾminān cihet-i kerāmetinden (14) ve küffār cihet-i ʿuḳūbetinden. 

Ve ʿaẕāb-ı ḳabr küffāra elbette muḳarrerdür (15). ʿĀṣiyān ḳabża-ı ḳudret-i İlāhiyyede, dilerse 

                                                                 
6 “Biz onların bazısını, bazısından üstün kıldık.” Bakara 253. a. 



 

 
 

39 

fażlından ʿafv ile (16) muʿāmele ider, dilerse ʿadlı-la ʿuḳūbet ider, ḥāşā ẓulm itmez (17). Ve 

ḳabrdan ḳıyām ḥaḳdur. Kemā ḳālellāhu teʿālā efelā yaʿlemu iżā buʿ s̱ira mā fi’l-kabū 7 (18) ve 

yüzleri kiminüñ aḳ kiminüñ ḳaradur. Ve mı ̇̄ zān (19) ḥaḳdur. Ḳavluhū teʿālā fe emmā men 

s̱eḳulet mevāzı ̇̄ nuhū8 el-āyet. [3b] Ve berāt-i aʿmāl ḥaḳdur. Müʾminlere ṣaġ elinden ve kāfirlere 

ṣoldan ve münāfıḳlara (2) ẓahrından virilür. Ve şefāʿat maḳāmında emr-i Ḥaḳ ile mihter-i ʿ ālem 

(3) ʿaleyhi’s-selāmuñ şefāʿati ḥaḳdur. Ve ṣırāṭ ve ḥavż-ı kevs̱er ve (4-5) cennet ve cehennem 

ḥaḳdur. Ḳaçan āyet-i cehennem ki ḳavluhū teʿālā ve-in minkum illā vāriduhā kāne ‘alā rabbike 

ḥatmen maḳḍiyyā9 el-āyet nāzil oldı. Mihter-i (6) ʿālem ve eṣḥāb-ı muḥterem maġmūm oldılar 

ve girye ve zārı ̇̄  ḳıldılar. Baʿdehū (7) āyet-i kerı ̇̄me s̱umme nune’c-cı ’l-lẕine’t-teḳav ve neẕeru’ẓ-

ẓālimı ̇̄ne fı ̇̄ hā cisiyyā10 el-āyet (8) nāzil olduḳda mütesellı ̇̄  oldılar. Ve mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu 

ʿaleyhi ve sellem (9) buyurur: Cennetüñ bahāsı ve kilı ̇̄ di lā-ilāhe illa’l-lāhudur. Ve bir müslim 

ḫāliṣen (10) ve muḫliṣen lā-ilāhe illa’l-lāh Muḥammedü’r-resūlu’l-lāh dise, cennete dāḫil olur 

(11). Ve cennete duḫūl fażl-ı Ḥaḳḳ ile olur, ṭāʿat ile olmaz. Lākin (12) ṭāʿatuñ ecri cennetde 

olur biḳaderihi ḳavluhū teʿālā ceẕāen bimā kānū yaʿmelūn11 (13) Ve cennetde derecāt 

muḳarrerdür.  

Ve dı ̇̄ dār-ı Ḥaḳ taʿālā bı ̇̄ -çūn (14) ve bı ̇̄ -çigūne cennetde müʾminı ̇̄ ne be-ṭarı ̇̄ ḳi’l-kirāma 

müyesser olmaḳ muḳarrerdür (15). Ve nı ̇̄ k ü bed taḳdı ̇̄r-i İlāhı ̇̄  ile vücūda gelür lākin iḫtiyār 

ḳulıñdur (16). Ḳul fāʿil-i muḫtārdur. Mecbūr degildür. İşi, ṭāʿat olsa taḳdı ̇̄ r-i (17) Ḥaḳ ve kendi 

iḫtiyārı ve rıżā-yı Ḥaḳ ile olur. İşi, maʿṣiyet (18) olsa taḳdı ̇̄ r-i Ḥaḳ ve kendi iḫtiyārı ve bilā-rıżā-

yı Ḥaḳ olur. Ve Ḥaḳ taʿālā (19) bilmez bizi bildürdügi ḳadardur ki ḫāliḳdür maḫlūḳ degildür. 

Rāzıḳdur [4a] (1) merzūḳ degildür. Āmirdür meʾmūr degildür. Nāhı ̇̄ dür münhı ̇̄  degildür. Ol 

ḳādir ve (2) bizler ʿācizlerüz.  

Ve nefs-i ı ̇̄ mān, ziyāde ve noḳṣān ḳabūl itmez. Bizüm ı ̇̄mānumuz ve cümle (3) enbiyā ı ̇̄mānı 

berāberdür. Lākin nūr-ı ı ̇̄ mān mütefāvitdür. İ̇̄ mān, lisānla iḳrār, ḳalb ile (4) taṣdı ̇̄ ḳdür. İḳrār bı ̇̄ -

taṣdı ̇̄ ḳ ı ̇̄mān olmaz. Ammā taṣdı ̇̄ ḳ bı ̇̄ -iḳrār (5) ı ̇̄mān  mudur İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri, ʿinda’llāh 

ı ̇̄māndur diyü. Ve Şeyḫ Ebū (6) Manṣūrı  Māturı ̇̄ dı ̇̄  fetvā virmişdür. Gerçi ı ̇̄māndur lākin iḳrār 

itmedükçe (7) ı ̇̄mānına ḥükm olınmaz. Ḳavl-i eṣaḥ bunlardur. Ammā ʿAbdu’llāh Kirāmı ̇̄  iḳrār 

(8) olduḳda taṣdı ̇̄ ḳe ḥācet yoḳdur, dir. Ve Ḫavāric ʿabd günāh itse (9) kāfir olur, dir. Ve Mürcie 

ḫabı ̇̄ s̱-i ı ̇̄mān var iken maʿṣiyet-i zebān (10) olmaz, dir. Ve Muʿtezile kebı ̇̄ re ile ı ̇̄mān zāʾil olur 

                                                                 
7 “Bilmez mi kabirdekiler dışarı çıkardıklarını” Adiyat 1. a. 
8 “Fakat artık kimin tartıları ağır gelirse.” Kariyet 6. a. 
9 “İçinizden, oraya uğramayacak hiçbir kimse yoktur. Bu kesinleşmiş bir hükümdür.” Meryem 71.a. 
10 “Sonra biz, Allah’tan sakınanları kurtarırız. Zalimleri de diz üstü çökmüş olarak orada bırakırız.” Meryem 72.a. 
11 “Yapmakta olduklarına karşılık, orada sürekli kalacaklar.” Ahkaf 14. a. 
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ve küfr gelmez. Lākin (11) dūzaḫda müʾebbed ḳalur. Menzile beyne’l menzileteyn is̱bāt ider. 

Bu meẕheblerüñ (12) cümlesi bāṭıldur. Ehl-i sünnet ve cemāʿat meẕhebi oldur ki: ʿAbd günāh 

(13) itmekle kāfir olmaz. Günāh-ı kebāʾirler: Yalan söylemek ve ġiybet ve ḥarām yimek (14) 

ve zinā itmek ve ẓulm itmek ve namāzı ḳılmamaḳ ve Ḥaḳdan ḫavf itmemek (15). Ve çoḳ adam 

vardur ki ı ̇̄mānını żāyiʿ ider, kendünüñ ḫaberi yoḳdur (16). İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri buyurur 

ki: I ̇̄mānuñ żāyiʿ olduġı vaḳt ḥāl-i nizaʿda (17) ẓāhir olur. Vaḳt-i nizaʿda cümle küffār ı ̇̄māna 

gelür. Lākin ı ̇̄mānı (18) yeʾsdür, fāʾide virmez. Maʿlūm ola ki baʿżı ı ̇̄mān dünyā ve āḫiretde 

(19) fāʾide virür. Ol müʾminlerdür ki ı ̇̄mān ile gideler. Baʿżı dünyāda fāʾide [4b] (1) ider 

āḫiretde itmez. Münāfıḳlaruñ ı ̇̄mānı gibi. Āḫiretde mekānları dereke-i (2) esfel olur kemā 

ḳālellāhu teʿālā inne’l-munāfiḳı ̇̄ ne fı ̇̄ ’d-dereki’l esfeli mine’n-nār12 (3) el-āyet. Ve baʿżı 

dünyāda fāʾide virmez, āḫiretde fāʾide virür. I ̇̄ mān-ı (4) Seḥḥāre-i Firʿavn gibi. Muʿcize-i Mūsā 

ʿaleyhi’s-selāmı görüp ı ̇̄ māna geldiler (5). Firʿavn anları helāk itdi cennete girdiler. Ve baʿżı ne 

dünyāda ve ne (6) āḫiretde fāʾide ider, ı ̇̄mān-ı yeʾs gibi. Kāfirler vaḳt-i nizāʿda ʿ aẕābı müşāhede 

(7) itdükde ı ̇̄māna gelürler, fāʾide virmez. Ammā evvelden müʾmin olup vaḳt-i nizaʿda (8) 

ʿaẕābı müşāhede itdükde günāhlarına tevbe eylese, tevbesi maḳbūl olur (9). Zı ̇̄ rā evvelden 

ı ̇̄mānı vardur. Her kimesne ki: Ḥaḳ taʿālānuñ ḥarām itdügi eşyāyı (10) ḥarām duta. Ve ḥelāl 

itdügini ḥelāl duta. Ol kişi müʾmindür. Ol (11) kimesne ki muḳallid ola, yaʿnı ̇̄  āḫirden mesmūʿı ̇̄  

ola ki her kim kelime-i şehādeti (12) söyleye müslim olur diyü. Ve müslim olmaḳ niyyeti-le 

kelime-i şehādeti getüre (13) ol muḳallid müslim olur. Ammā bir kimesne ki taḳlı ̇̄ d ile kelime-

i şehādeti (14) getüre ve niyyeti olmaya ve ne didügini bilmeye, ı ̇̄mān olmaz.  

Laṭı ̇̄ fe-i Celı ̇̄ le: (15) Bir gün mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem mescid-i şerı ̇̄ fde 

idi, bir civān (16) ḫūb rū Aʿrābı ̇̄  bāb-ı mescide gelüp selām virdi ve duḫūle destūr (17) diledi. 

İẕin virilüp mescid-i şerı ̇̄ fe girdi ve tekrār destūr diledi ki (18) ṣāḥib-i saʿādete yaḳın gele, tekrār 

iẕin virildi. Yaḳın gele ki tekrār (19) oturmaġa destūr diledi. İẕin virildi ki mihter-i ʿālemüñ 

mübārek [5a] (1) dizleri ḳurbına ādāb ile oturdı. Tekrār destūr diledi ki bir suʾāl ide (2). İẕin 

virildükde suʾāl eyledi ki: Yā mihter-i ʿ ālem, ı ̇̄mān nedür İslām nedür (3) iḥsān nedür buyurdılar 

ki: ı ̇̄mān, Allāhı bir bilüp melāʾikelerine (4) ve kitāblarına ve resūllerine ve yevm-i āḫirete ve 

ḫayr ve şerr Allāhuñ taḳdı ̇̄ riyle (5) olduġına inanmaḳdur. Ve İslām, kelimeteyn şehādeteyn ve 

iḳāmet-i (6) ṣalāt ve ı ̇̄ tāʾ-i zekāt ve ṣavm-ı şehr-i Ramażān ve istiṭāʿatı olana (7) ḥac itmekdür. 

Ve iḥsān, Ḥaḳ sübḥānehū ve taʿālāya ʿibādeti görür gibi itmekdür (8). Eger ʿabd görmez yine 

ol görür. Ol civān cevābını alup gitmege destūr (9) aldı ve gitdi, mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu 

                                                                 
12 “Muhakkak ki, münafiklar, ateşin en aşağı tabakasındadırlar.” Nisa 145. a. 
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ʿaleyhi ve sellem eṣḥābdan birine (10) buyurdılar ki sāʾili girü çaġıra. ʿAcāle ardınca cüst ü cū 

oldı (11) nā-būd ve nā-peydā oldı. Buyurdılar ki: Ol sāʾil birāder-i emcedüm Cebrāʾı ̇̄ l idi (12) 

size ādāb-ı suʾāl taʿlı ̇̄m itmek içün geldi. Zı ̇̄ rā ol vaḳtde İslāma (13) gelenler bı ̇̄ -edebāne 

Ḥażretüñ yanına girüp ve bülend āvāz ile müşkillerin (14) suʾāl ideler idi. Ve meẕheb-i ehl-i 

sünnetde melāʾikeyi görmek (15) cāʾizdür. Bir gün ʿAbdu’llāh ibni ʿAbbās rażıya’llāhu 

ʿanhümā pederiyle meclis-i (16) faḫr-ı ʿālemde idiler. Ṭaşra çıḳduḳlarında pederine Ḥażretüñ 

yanında olan (17) kim idi didi. Pederi kimesne yoġ-idi diyüp nizāʿa düşdiler (18). Bi’l-āḫire 

ʿAbbās ḥażrete girüp suʾāl itdükde oġluñ anı görmiş mi (19). İmdi oġlıña müjde eyle 

cennetlikdür ol ḳarındaşum Cebrāʾı ̇̄ l idi [5b] (1) diyü buyurdılar. Maʿlūm oldı ki melāʾikeyi 

insān görmek cāʾiz (2) imiş. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem ḥażret-i ʿAlı ̇̄ ye ḫitāb 

buyurdılar ki: (3) Yā ʿAlı ̇̄  ʿalāmet-i İslām, namāz ve ṣavm ve ṣadaḳadur. Ve buyurdılar ki: 

Müslim (4) oldur ki elinden ve dilinden müslimı ̇̄ n sālim ola. Ve muḥsinüñ ʿalāmeti (5) ṭāʿat ve 

maḥārimden ictināb ve sāʾile iḥsān ve ṣadaḳa. Ve buyurdılar ki: (6) ʿİnda’llāh efḍal aʿmāl 

devletde tevāżuʿ ve ḳudretde ʿafv ve ḳılletde saḫı ̇̄  (7) olmaḳ. Ve ʿaṭā biġayri’l-minneti ve 

naṣı ̇̄ ḥatü beyne’l-ʿadāveti. Ve muḥsin olanlara (8) Ḳur’ān-ı Kerı ̇̄mde inne raḥmeti’l-lāhi 

ḳarı ̇̄ bün mine’l-muḥsinı ̇̄ n13 vaʿd-i kerı ̇̄miyle müjdeler (9) olmışdur.  

Bāb-ı evvel ṣalāt beyānındadur: Ṣalāt, āyet (10) ve ḥadı ̇̄ s̱ ve icmāʿ ile farżdur. Āyāt-ı 

kerı ̇̄me bir maḥalde elleẕı ̇̄ ne yu’minūne bi’l-ġaybi ve yuḳı ̇̄mūne’ṣ-ṣalāte14 (11) bir maḥalde 

aḳı ̇̄mu’ṣ-ṣalāte ve ātu’z-zekāt 15 (12) ve bir maḥalde aḳı ̇̄mu’ṣ-ṣalāte velā tekūnū mine’l-muşriḳı ̇̄ n 

16 ve bir maḥalde aḳı ̇̄mu’ṣ-ṣalāte lidulūki’ş-şemsi17 (13) Ve bir maḥalde aḳı ̇̄mu’ṣ-ṣalāte 

ṭarafeyi’n-nehāri ve zulefen mine’l-leyl18 (14) Ve bir maḥalde aḳı ̇̄mu’ṣ-ṣalāte liẕikrı ̇̄19 āyāt-ı 

namāz Ḳur’ān-ı Kerı ̇̄mde (15) ġāyet çoḳdur. Ḥattā akı ̇̄mu’ṣ-ṣalāte liẕikrı ̇̄20 maʿnāsını (16) 

mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden suʾāl itdüklerinde buyurdılar ki: (17) Ḳur’ān-ı 

Kerı ̇̄mde āyāt-ı ṣalavātiyyeden çoḳ bir ʿibādet-i ẕikri yoḳdur (18). Ḥażret-i ʿĀişe rażıya’llāhu 

ʿanhā ẕikr-i ḥażret-i Mūsā ʿaleyhi’s-selām (19) ile ẕikr-i ṣalāt Ḳur’ān-ı Kerı ̇̄mde kes̱ı ̇̄ r olduġı 

ḥikmetinden suʾāl itdüklerinde [6a] (1) buyurdılar ki men eḥabbe şeyen eks̱ere ẕekerehu21 yaʿnı ̇̄  

kişi sevdüklerini çoḳ (2) ẕikr ider. Çünki Cenāb-ı Ḥaḳ kemāl-i ʿaẓı ̇̄metiyle namāzı sevüp çoḳ 

                                                                 
13 “Şüphesiz, Allah’ın rahmeti  iyilik edenlere çok yakındır.” A’raf 56. a. 
14 “Onlar gaybe inanırlar, namazı dostdoğru kılarlar.” Bakara 3. a. 
15 “Ve namazı kılın ve zekātı verin.” Bakara 43. a. 
16 “Namaz kılın ve şirk edenlerden olmayın.” Rum 31. a. 
17 “Güneşin ortasını aşamasından namaz kıl.” İsra 78. a. 
18 “Gündüzün iki tarafında ve gecenin gündüze yakın saatlerinde namaz kıl!” Hud 114. a. 
19 “Ve beni anmak için namaz kıl!” Taha 14. a. 
20 “Ve beni anmak için namaz kıl!” Taha 14. a. 
21 “İnsan sevdiği şeyi daha çok zikir eder.” Hadis 
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ẕikr (3) itmiş. Biz ʿacz ve ḳuṣūrumuzla dost dutalum ki tā ḳıyāmetde vaʿde-yi kerı ̇̄meleri-le (4) 

müşerref ve mükerrem ola ve ẕāt-ı şeʾnehu’llāhu taʿālā.  

Ve ṣalāt ḥaḳḳında olan (5-6) eḥādı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fe ḳāle’n-nebiyyü ʿaleyhi’s-selām eṣṣalātu 

imādü’d-dı ̇̄n femen aḳāmahā aḳāme’d-dı ̇̄ n ve men terekehā tereke’d-dı ̇̄n22. Bir maḥalde (7) 

daḫı namāz dı ̇̄ nüñ yüzidür. İmdi dı ̇̄ niñüzüñ yüzini ḳara itmekden ḥaẕer (8) idüñ. Ve bir maḥalde 

daḫı namāz dı ̇̄ nüñ vechi ve re’si mes̱ābesindedür. İmdi (9) namāzsuz dı ̇̄ n ḳāʾim olmaz. Başsuz 

cesedüñ ḳıyāmı mutaṣavver degildür (10). Ve bir maḥalde daḫı eṣṣalātu miʿrāc-i ümmetı ̇̄23 

buyurdılar. Ve bir maḥalde eṣṣalātu nūr24 (11) diyü buyurdılar. Ve bir maḥalde ʿilm-i ı ̇̄mān, 

namāzdur diyü buyurdılar (12).  

Ve icmāʿ-ı ümmet hı ̇̄ ç bir kimesne farżiyet-i ṣalātı inkār itmez meger kāfir (13) ola. Ḥaḳ 

sübḥānehū ve taʿālā namāzı ı ̇̄mān diyü ẕikr itmişdür (14). Keḳavlihı ̇̄  teʿālā ve mā kāna’l-lāhu 

liyuḍı ̇̄  ʿ a ı ̇̄mānekum25 eger bir ẕimmı ̇̄  ṣāʾim (15) ola yā zekāt vire yā ḥac ve ġazāya vara İslāmına 

ḥükm olınmaz ve cizyesi (16) sāḳıṭ olmaz. Ammā cemāʿat ile namāz ḳılsa İslāmına ḥükm olınur 

(17) ve cizyesi sāḳıṭ olur. İmdi namāz şeʿāʾir-i İslāmiyyedendür (18). Rūz-ı ḳıyāmet, ibtidā 

ṣalātuñ ḥesābı görilür. Eger ṣalātı maḳbūl (19) oldısa necāt muḳarrer. Ve eger olmazsa ḫüsrān 

muḳarrer. Ve İmām-ı Aʿẓam [6b] (1) ḥażretleri buyurdı ki: Bir ṣaġı ̇̄ r bāliġ olsa ibtidā üzerine 

farż olan (2) namāzdur. Zı ̇̄ rā mālı olmayınca zekāt ve ḥac farż olmaz ve şehr-i Ramażān (3) 

gelmeyince ṣavm farż olmaz. İmām-ı Muḥammed bin el- Ḥasen buyurdı ki: İbtidā-i (4) 

fıḳhiyye olmaġa sebeb bir namāz mesʾelesi oldı. Ḥāl-i ṣiġārumda bir gice (5) yatsu namāzını 

ḳıldum. Ṣabāḥa ḳarı ̇̄ b bāliġ oldum. Ve ġusl idüp (6) İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri mescid-i şerı ̇̄ fine 

varup gördüm. İmām-ı Ebū Yūsuf (7) vesāʾir şākirdleri ḥalḳa olmışlar, ictihād-i mesāʾil iderler. 

Ebū Ḥanı ̇̄ fe (8) ḳanġıñuzdur diyü suʾāl itdüm. İmām-ı Ebū Yūsuf, āzār idüp bı ̇̄ -edeplik (9) itme 

diyü ḥażret-i imāmı işāret itdi. Ben daḫı yā imām bir ṣaġı ̇̄ r (10) yatsu namāzını ḳılup ṣabāḥa 

ḳarı ̇̄ b bāliġ olsa ḳılduġı yatsu (11) namāzını ḳażā lāzım olur mı. Buyurdılar ki: Evvel ḳılduġı 

teṭavvuʿdur, (12) ḳażā lāzımdur didükde, ben daḫı ḳażā itdüm. ḥażret-i imām göz (13) ḳuyruġı-

la baḳup, İmām-ı Ebū Yūsufa bu tāze zeyrek olur. Muḳtedā-yı (14) nās olmaġa istiʿdādı var 

diyü baña ḥüsn-i naẓar buyurdılar. Ol naẓar (15) berekātiyle menāṣıb-ı ʿ āliye ṣāḥibi oldum diyü 

iftiḫār itdi (16). Ḥażret-i İmām-ı Aʿẓam eṣḥāb-ı güzı ̇̄ ninden üç ẕāt-ı muḥtereme (17) 

yitişmişdür. ḥażret-i Enes bin Mālik ve Rāfiʿ bin Ḫadı ̇̄ c ve ʿAbdu’llāh  (18) bin Cezı ̇̄  

                                                                 
22 “Namaz dinin direğidir, kim ki namazı kılarsa dinini muhafaza eder; kim ki namazı kılmayıp, terk ederse, dinini 

yıkmış olur.” Hadis 
23 “Namaz mü’minin miracıdır.” Hadis 
24 “Namaz nurdur.” Hadis 
25 “Allah sizin imanınızı asla zayi edecek degildir.” Bakara 143. a. 
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rıḍvānu’llāhi taʿālā ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n. Ve on şākirdi vardur (19). İmām-ı Ebū Yūsuf el-Ḳāḍī ve 

Muḥammed bin el- Ḥasen eş-Şeybānı ̇̄  ve Dāvūd eṭ-Ṭāyī [7a] (1) ve Ḳādī ve Nūḥ ibni Meryem 

el-Cāmı ̇̄ ʿ ve Esed bin ʿAmr, Yaʿḳūb ve Ḥasen bin (2) Ziyād ve İmām-ı Züfer ve Mālik 

raḥimehu’llāhu ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n. ḥażret-i İmām-ı (3) Aʿẓam yatsu namāzını edādan ṣoñra ṣaġ 

cānibine ṭayanup müşkilāt-ı (4) dı ̇̄ niyyeden suʾāller ı ̇̄ rād, baʿdehū ṣol ṭarafına dönüp cevāblar 

iḥżār (5) iderdi. Ṣabāḥ Kūfe Cāmii şerı ̇̄ fine derse çıḳardı. Ṣaġ cānibine (6) eṣḥāb-ı tefsı ̇̄ r ve ṣol 

ṭarafına erbāb-ı ḥadı ̇̄ s̱ ve miyān-ı ḥalḳada şākird-i (7) mezbūrūn oturup ḥażret-i İmām bir 

mesʾele ı ̇̄ rād iderdi. Eṣḥāb-ı (8) tefsı ̇̄ r, Ḳur’ān-ı ʿaẓı ̇̄mu’ş-şāna taṭbı ̇̄ ḳ ve erbāb-ı ḥadı ̇̄ s̱, eḥādı ̇̄ s̱-i 

şerı ̇̄ feye (9) ve kübrā-yı şākirdān ictihād idüp āyet ve ḥadı ̇̄ s̱ ve icmāʿ ile (10) ḥażret-i İmām 

mesʾele vażʿ idüp cümle tekbı ̇̄ r getürürler idi ki (11) ehl-i Kūfe işidüp yine İmām bir mesʾele 

vażʿ itdi dirlerdi (12). Ḥażret-i İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  raḥimehu’llāh buyurdılar ki: Cümle ehl-i ümmet-

i Muḥammed sünnet ve cemāʿat olan İmām-ı (13) Aʿẓamuñ ʿıyālidür. Ve ibni Şerı ̇̄ ḥ buyurur 

ki: Bir gün bir Şāfiʿ ı ̇̄  (14) meẕheb, ḥażret-i İmāma ṭaʿn itdi. Ḥażret-i Şāfiʿı ̇̄  āzār (15) idüp ol 

ʿazı ̇̄ ze ṭaʿn olur mı ki mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem (16) muʿcizāt-ıla ḥaḳḳında 

sirāc-ı ümmetı ̇̄  didi. 

Fāʾide: Bir gün bir kimesne ḥażret-i İmām-ı (17) Aʿẓama suʾāl itdi ki yā imām hı ̇̄ ç vāḳiʿ 

oldı mı ki vażʿ itdügin (18) mesʾelede ḫaṭā idesin. Buyurdılar ki: Bir cevāb virdüm andan 

ḫavfdayım ki (19) bir ḫatun ḥāmile fevt olup cenı ̇̄ n ḥareket itmiş. Meyyitüñ ṣol [7b] (1) cānibin 

yarup iḫrāc idüñ didüm. Bilmem nice oldı ol cevābdan (2) ḫavfdayım didükde ol kimesne 

ḳalḳup elin öpdi ve hı ̇̄ ç ḫavf (3) itme ol cenı ̇̄n benüm didi. Zühd-i İmām-ı Aʿẓam ol mertebede 

idi ki (4) bir gün ṣaḥrāda ziyāde germiyet havāda bulındı. Ol ḥavālı ̇̄nde bir şecer-i (5) sāyedār 

var idi ki herkes anda meks̱ iderdi. Altına varmadı (6). Suʾāl itdiler ki: Yā İmām, niçün şecer 

sāyesine gelmezsiñiz. Buyurdılar ki: (7) Ṣāḥib-i şecer medyūnumdur sāye-i şecerinde 

gölgelensem ribā olur diyü buyurdılar (8). Suʾāl olındı ki Ebū Ḥanı ̇̄ fe ḥażretleri ictihād-ı 

mesāʾil itdi (9). Ḳażā ḳabūl itmedi. Maʿhāẕā ictihād emri ziyāde müşkildür tā ḳıyāmet (10) 

ʿamel olınur. Ḳażā şaḫṣın beynindedür. Cevāb virildi ki: (11) ḥażret-i İmāma ḳażā teklı ̇̄ fi iden 

Manṣūr Davātḳī idi. Ḫalı ̇̄ fe-i (12) ber-ḥaḳ degildür diyü ḳażāsını ḳabūl itmedi.  

Feżāʾil-i ṣalāt: (13) Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem buyurdılar ki: Her kāruñ 

āfātı (14) vardur. Dı ̇̄ n-i mübeyyinüñ āfeti terk-i ṣalātdur. Enes bin Mālik rażıya’llāhu (15) 

buyururlar ki: Beş vaḳt namāzı cemāʿatle edā idene her gün biñ (16) şehı ̇̄ d s̱evābı virilür. Ve 

ibtidā-yı namāzda tekbı ̇̄ r-i iftitāḥ dünyā (17) ve māfı ̇̄ hādan ḫayrludur. Mesʾele, meẕheb-i  ehl-

i sünnet ve (18) cemāʿat oldur ki: Namāzuñ bināsı efʿāl ile eẕkār üzerinedür, (19) yalñız efʿāl 

üzerinedür diyen meẕheb bāṭıldur. Zı ̇̄ rā Ḳur’ān-ı [8a] (1) Mecı ̇̄ dde ḳad efleḥa men tezekkā ve 
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ẕekera’sme rabbihi feṣallā26 ve rabbeke fekebbir27 (2) buyurulmışdur. Mihter-i ʿālem 

ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem lā ṣalāte illā bi’l-ḳırā’te28 (3) buyurmışdur ve faḳraū mā teye’s-

sera mine’l-Ḳur’ān29 el-āyet (4). Müfessirı ̇̄ n ittifāḳ üzere bu emr, ḳirāʾat-ı ṣalāt ḥaḳḳındadur. 

Zı ̇̄ rā (5) namāzdan ġayrı maḥalde ḳirāʾat-ı Ḳur’ān farż degildür. Ve eṣḥāb-ı (6) güzı ̇̄ n 

rıḍvānu’llāhi ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n tekbı ̇̄ rsüz ve ḳirāʾetsiz namāz (7) ḳılmadılar. İmdi Ḳur’ān ve 

ḥadı ̇̄ s̱ ve icmāʿ ile bināʾ-i namāz hem (8) efʿāl ve hem eẕkār üzerinedür. Mesʾele, namāz 

müʾmin ve ʿāḳıl (9) ve bāliġ ve pāk üzerine farżdur. Ḥāʾı ż ve nüfesā ve nā-pāk üzerlerine (10) 

degildür. Yaʿnı ̇̄  ḥāʾı ż ve nüfesā ve cünüb pāk olmaduḳça namāz ḳılamazlar (11). Ve dı ̇̄ vāneye 

ʿaḳlı gelmeyince farż olmaz. Ve ḥāʾı ż ve nüfesā ve dı ̇̄ vāneye (12) ḳażā lāzım olmaz. Cünüb 

namāza ehldür lākin ġusl itmege (13) mevḳūfdur. Ṣiġār üzerine farż degildür lākin yedi yaşına 

(14) varduḳda müsteḥabdur. Ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f vārid olmışdur ki yedi (15) yaşında namāza emir 

idüñ. On yaşına varduḳda ḍarb ile (16) tehdı ̇̄ d idüñ ki bülūġına dek ʿādet idine. Zı ̇̄ rā ḫayr ve şer 

(17) nefsüñ ʿ ādeti-ledür. Egerçi bülūġa dek terk-i ṣalāt içün ṣiġāra (18) ʿ aẕāb olmaz lākin pederi 

ve māderı  günāhkār olurlar. Mesʾele, (19) aḥkām-ı şereʿ üç şey üzerine dāirdür: ʿAḳl, semāʿ, 

İslām. [8b] (1) Eger kāfir İslāma gelse ve evāmir-i İslāmı yirine getürmese (2) eʾimme-i s̱ülüs̱ 

ḳavllerinde ḳażā lāzım dār-ı ḥarbde gelmez. İmām-ı Züfer ḳatında lāzımdur. Eger (3) kimesne 

dār-ı ḥarbde İslāma gelen bu müslime evāmir-i İslāmı söyleyüp (4) ol yirine getürmese İmām-

ı Aʿẓama göre ol ḫaber viren ʿadl (5) ise ḳażā lāzım olur, degil ise olmaz. Ammā İmāmeyne 

göre ʿadl-i (6) ġayr ʿadl-i ḳażā lāzım olur. İmām-ı Aʿẓamuñ aṣlı şāhid ve muḫbiri (7) ʿadl 

olmaduḳça ḳavline iʿtibār olınmaz, fāʾide-i ḫilāf birḳaç mesʾelede (8) ẓāhirdür. Mes̱elā, şefı ̇̄ ʿa 

beyʿı ̇̄  menzilden ḫaber virilse şefı ̇̄ ʿ sükūt (9) idüp baʿdehū daʿvā eylese muḫbiri ʿadl ise bi’l-

ittifāḳ mesmūʿa (10) olmaz. ʿAdl degil ise İmām-ı Aʿẓam ḳatında mesmūʿa ve İmāmeyn 

ḳatında (11) mesmūʿa olmaz. Ve bir kimesne bāliġa ḳızını ere virdükde ḳıza ḫaber (12) virseler 

ḳız sükūt idüp baʿdehū rāżiye olmasa muḫbir ʿadl ise (13) bi’l-ittifāḳ rücūʿa ḳādire olmaz. ʿAdl 

degilse İmām-ı Aʿẓam ḳatında (14) rücūʿa ḳādire olur. İmāmeyn ḳavllerinde olmaz. Keẕālik 

vekı ̇̄ lüñ (15) ʿazlini ḫaber virseler veyāḫūd ʿabdına erş lāzım olduġını (16) ḫaber virseler de 

āzād eylese bunlar daḫı iḫtilāfı ̇̄ dür. Ḥasen (17) bin Ziyād raḥimehu’llāhu dār-ı İslāmda İslāma 

geleni dār-ı ḥarbde İslāma (18) gelene ḳıyās itmiş. Lākin ẓāhir rivāyet üzere ḳıyās olınmaz. 

Zı ̇̄ rā (19) dār-ı İslāmda eẕānlar oḳınur ve cemāʿatle namāz ḳılınur ve ṣavm [9a] (1) ve ḥac ve 

cihād olur bunları eşitdür. Pes ḳażā-yı evāmir üzerine (2) lāzım olur. Mesʾele, bir kāfire 

                                                                 
26 “Gerçekten de kurtulur, murada erer kendini temizleyen, Rabinin ismini zikredip de O’na kulluk etmiştir.” A’la 

14-15. a. 
27 “Rabbini tekbir et.” (yücelt). Müddesir 3. a. 
28 “Kiraetsiz namaz olmaz.” Hadis 
29 “O halde Kur’an’dan kolaynıza geleni okuyun.” Muzzemmil 20. a. 
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āḫiretde küfri içün ʿuḳūbet olınduḳda (3) terk-i evāmir içün daḫı ʿuḳūbet olınur mı İmām-ı 

Şāfiʿı ̇̄  ḳatında (4) olınur. Zı ̇̄ rā ʿameli ı ̇̄māndan cüzdür, dir. Ammā ʿulemā-i Ḥanefiyye ı ̇̄mān (5) 

aṣldur. ʿAmel ferʿdür. Aṣl olmayan yirde ferʿ mutaṣavver degildür (6). Mesʾele, bir müslim 

ve’l-ʿiyāẕü-bi’llāh mürted olsa İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri (7) ḳatında ʿameli ḥabṭ ve żāyiʿ olmaz 

meger ol ḥālde fevt olsa (8-9) ve men yertedid minkum ‘an dı ̇̄ nihi feyemut ve huve kāfirun 

feulā’ike ḥabiṭat aʿmāluhum fı ̇̄ ’d-dünyā vel’āḣirat30. Ammā ʿulemā-i Ḥanefiyye ḳatında (10) 

mürted olduġı gibi aʿmāli ḥabṭ olur ve men yekfur bi’l-ı ̇̄māni feḳad ḥabiṭa ‘ameluhu31 (11) el-

āyet. 

Fāʾide: Bu ḫilāf s̱emeresi oldur ki öyle (12) namāzını ḳılduḳdan ṣoñra mürted olsa, henūz 

vaḳt-i namāz bāḳı ̇̄  iken (13) İslāma gelse İmām-ı Şāfiʿı ̇̄ ye göre öyle namāzını tekrār ḳılmaḳ 

lāzım (14) olmaz. Ve ʿulemā-i Ḥanefiyyeye göre lāzım olur. Mesʾele, eger zevceden (15) 

kelime-i küfr ṣādır olsa tecdı ̇̄ d-i ı ̇̄mān eylese mehrisi ile tecdı ̇̄ d-i (16) nikāḥ cebr olınur. Eger 

bir kimesne kelime-i küfri bilüp ve ḳaṣdı (17) yoġ-iken nā-gāh sehven tekellüm eylese kāfir 

olmaz. Mesʾele, ḥāʾı ż ve nüfesā (18) öyle namāzı ḳılınmaḳ mümkin olduġı vaḳtde pāk olsa 

yāḫūd (19) ṣabı ̇̄  bāliġ olsa yā mecnūn ʿaḳlı gelse veya kāfir ol vaḳtde İslāma [9b] (1) gelse 

üzerlerine ḳażāsı lāzım olmaz ḫilāfen li’ş-Şāfiʿı ̇̄ . Zı ̇̄ rā (2) meẕheb-i Şāfiʿı ̇̄ de öyle ile ikindi 

namāzını cemʿ maġrib ile (3) ʿ ışāyı cemʿ cāʾizdür. Ammā ʿulemā-i Ḥanefiyye ʿArafātdan ġayrı 

maḥalde tecvı ̇̄ z (4) itmezler. Mesʾele, ʿ alāmet-i bülūġ-ı nisvān dörtdür: Ḥayż, iḥtilām, (5) ḥaml, 

ḥavl, ve ʿ alāmet-i bülūġ-ı ricāl üçdür: İḥtilām ve zevcesi (6) ḥāmil olmaḳ. Ve ḥavl, ṣaġı ̇̄ re ṭoḳuz 

yaşında bāliġa oldum diyü iḳrār (7) eylese taṣdı ̇̄ ḳ olınur. Ṣaġı ̇̄ r on iki yaşında taṣdı ̇̄ ḳ olınur (8). 

İmām-ı Aʿẓam yanında ḥavl ile on sekiz yaşında ve İmāmeyn yanında (9) on beş yaşında bülūġ 

s̱ābit olur. Mesʾele, ṣaġı ̇̄ rüñ İslāmı (10) ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Küfri ṣaḥı ̇̄ ḥ degildür. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḳatında 

ikisi de ṣaḥı ̇̄ ḥ (11) olmaz. Bizüm delı ̇̄ limüz, ḥażret-i ʿ Alı ̇̄  rażıya’llāhu ʿ anhu yedi yaşında İslāma 

(12) geldi. İslām ṣaġı ̇̄ r ḥaḳḳında nefʿdür muʿteberdür. Küfr żarardur muʿteber (13) degildür. 

İmām-ı Aʿẓamdan İmām-ı Ebū Yūsuf rivāyeti üzere küfri de muʿteberdür (14). Eger ṣaġı ̇̄ r 

zevcesine ṭalāḳ virse ṣaḥı ̇̄ ḥ olmaz. Ve ḳulını āzād (15) itse ṣaḥı ̇̄ ḥ olmaz. Ve eger yemı ̇̄ n itse ve 

ḥānis̱ olsa keffāret lāzım (16) olmaz. Ammā efʿāli muʿteberdür. Eger bir kimesneyi ḍarb ve 

ḳatl itse diyet (17) lāzım olur. Ve ṣaġı ̇̄ rüñ mālından zekāt olmaz (18). Ammā İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  

ḳatında zekāt lāzım olur. Ve ṣaġı ̇̄ ri menziline (19) götürüp velı ̇̄ si iẕinsüz istiḫdām cāʾiz 

degildür. Bir ḫiẕmet buyurulsa [10a] (1) ol ḫiẕmet es̱nāsında helāk olsa diyet lāzım olur mı ve 

                                                                 
30 “Sizden kim dininden döner kafir olarak ölürse, onların yaptıkları iyi işler dünyada da ahirette de boşa gitmiştir.” 

Bakara 217. a. 
31 “Kime (İslami hükümlere) inanmayı kabul etmezse, onun ameli boşa gitmiştir.” Maide 5. a. 
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velı ̇̄ si (2) iẕinsüz istiḫdām olınsa ücret lāzım olur. Velı ̇̄ si olmasa (3) ḳāḍī olur. Ve’llāhu teʿālā 

aʿlem.  

Bāb şürūṭu’ṣ-ṣalāt: (4) Namāzda on iki mesʾele vardur. Anlarsuz namāz olmaz (5). Yedisi 

namāzuñ ḫāricinde ve beşi dāḫilindedür. Ḫāricinde olan, (6) ābdest ve pāk mekān ve pāk cāme 

ve vaḳt ve niyyet ve Ḳıbleye teveccüh (7) ve tekbı ̇̄ r-i iftitāḥ. Ammā İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḳatında 

tekbı ̇̄ r-i iftitāḥ dāḫil-i (8) ṣalavātdadur. Ve dāḫil-i ṣalavātda olan beş erkāndur. Ḳıyām ve ḳırāʾat  

(9) ve rükūʿ ve secde ḳaʿde-i āḫı ̇̄ rde miḳdār-ı teşehhüd oturmaḳ. Āyet-i (10) vużū ḳavluhū 

teʿālā yā eyyuhā’l-leẕı ̇̄ ne āmenū iẕā kumtum ilā’ṣ-ṣalāti32 (11-12) ve ḥadı ̇̄ s̱-i vużū ḳale'n-

nebiyyü ʿaleyhi’s-selām lā yaḳbelü'l-lāhu'ṣ-ṣalātü illā bi’ṭ-ṭuhur velā ṣalāta lemen lā vużū lehu 

ve’l-vużū miftaḥu’ṣ-ṣalāt33 (13) Ve āyet pāk-ı mekān ḳavluhū teʿālā in ṭahhirā beytiye li’ṭ- 

ṭāifı ̇̄ ne ve’l-ʿākifı ̇̄ ne ve’r-rukki’s-sucūd34 (14) egerçi bu āyet-i kerı ̇̄me, Kāʿbe-i (15) Mükerreme 

ḥaḳḳındadur. Lākin cümle-i zemı ̇̄ n mesācid-i ḥükmı ̇̄  şāmildür (16). Ve ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f ceʿaltü’l- 

arża mesciden ve ṭuhūren35 buyurulmışdur (17-18). Ve āyet pāk-ı cāme ve s̱iyābeke feṭahhir36 

Ve āyet-i vaḳt aḳı ̇̄mi’ṣ-ṣalāta lidulūki’ş-şemsi ilā ġaseki’l-leyli37. Ve ḥadı ̇̄ s̱-i vaḳt (19) ḳavluhū 

ʿaleyhi’s-selām mā fażle’ṣ-ṣalāta ʿinda mevāḳitehā38 Ve āyet teveccüh-i Ḳıble [10b] ḳavluhū 

teʿālā fevelli vecheke şeṭra’l-mescidi’l-ḥarām39 (1-2). Veḳale'n-nebiyyü ʿaleyhi’s-selām ṭahhir 

nefsike kemā emera’l-lāhu teʿālā ve’stakbel’l-kıble40 Ve āyet-i (3) niyyet vemā umirū illā 

liyaʿbud’l-lāhe muḫlisı ̇̄ ne lehu’d-dı ̇̄ ne41 (4). Müfessirı ̇̄ n iḫlāṣdan murād niyyetdür tā niyyet 

olmaya iḫlāṣ olmaz (5-6) dimişlerdür. Ve āyet-i tekbı ̇̄ r ḳavluhū teʿālā ve rabbeke fekebbir42 ve 

ḳavluhū teʿālā ve ẕekeresme rabbihı ̇̄  feṣallā43 vekālā ʿaleyhi’s-selām tekbiretü'l-ūlā ḫayrum 

mine’d-dünyā ve mā fihā44 (7) Ve dāḫil namāzda beş erkān ki evveli, ḳıyāmdur. Āyet-i (8-9) 

kerı ̇̄mesi ḳavluhū teʿālā vekūmū li’l-lāhi ḳānitı ̇̄ n45 Ve āyet-i ḳırāʾat faḳraū mā teye’s-sera 

                                                                 
32 “Ey iman edenler! Namaza kalkacağınız zaman” Maide 6. a. 
33 “Allah abdestsiz insanın namazını kabul etmez, abdest olmayan insanın namazı yok ve abdest namazın 

anahtarıdır.” Hadis 
34 “Tavaf edenler kendini ibadete verenler, rüku ve secde edenler için evimi (Kabe’yi) temiz tutun.” Bakara 125. 

a. 

35 “Bütün yeryüzü ve tüm toprak üstü bana mescid kılındı.” Hadis 
36 “Ve elbiseni temiz tut.” Muddessir 4. a. 
37 “Gündüzün güneş dönüp gecenin karanlığı bastırıncaya kadar (belli vakitlerde) namaz kıl.” İsra 78. a. 
38 “Vaktinde kılınan namaz Allah katında, tüm amellerden efzaldır.” Hadis 
39 “Şimdi yüzünü Mescid-ı Haram tarafına çevir.” Bakara 144. a. 
40 “Nefsini temiz et, Kıble’ye dön Alla’ın emrettiği gibi.” Hadis 
41 “Halbuki onlara, Allah’a kulluk etmeleri, Hanȋfler olarak O’na yürekten inanıp boyun eğmeleri emredilmiştir.” 

Beyyine 5. a. 
42 “Rabbini tekbir et (yücelt).” Muddessir 3. a. 
43 “Rabbinin adını anıp namaz kılan.” Aʿla 15.a. 
44 “Tekbir-i ulâ dünya ve dünya içinde olan her şeyden daha efazldır” Hadis 
45 “Allah’a gönül boyun eğerek namaza durun.” Bakara 238. a. 
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mine’l-ḳur-ān46 veḳale'n-nebiyyü ʿaleyhi’s-selām lā ṣalāte illā bi’-ḳırāte47 (10-11) Ve āyet-i 

rükūʿ ve sücūd ḳavluhū teʿālā yā eyyuhā’l-leẕı ̇̄ ne āmenū’rke’ū ve’scudū va’budū rabbekum48 

(12) veḳālā ʿaleyhi’s-selām eza secede’l-mümin secede küllü użvu minhu felyüveccih minhu 

aʿżāeyhi nehve’l-ḳıble mesteṭaʿ49 (13-14) Ḳaʿde-i āḫı ̇̄ re ḳavluhū teʿālā vekı ̇̄ l’ḳ’udū me’a’-

lḳā’idı ̇̄ n50 veḳālā ʿaleyhi’s-selām eẕā refeʿat re’süke min’s-secdeti’l-āhire ve ḳadet ḳader’t-

teşahhud faḳat temmet ṣalāt51 (15) Vaḳt-i namāz-ı fecr, ṣubḥ-ı ṣādıḳ (16) evvelinden ṭulūʿ-ı 

şemse dekdür. Ve vaḳt-i ẓuhr, zevālinden her şeyüñ (17) gölgesi iki kendi ḳadar olıncadur, 

ẓāhir rivāyet budur. Ve bir rivāyetde (18) ancaḳ mis̱li ḳadar olıncadur. Ve vaḳt-i ʿaṣr, āḫir 

ẓuhrdan ġurūb-ı şem (19) vaḳtine dekdür. Ve vaḳt-i maġrib, ġurūbdan ġaybūbet-i şafaḳa 

dekdür. [11a] (1) İmām-ı Aʿẓam ḳatında beyāż şafaḳ ve İmāmeyn ḳatında ḳırmızı şafaḳ ġāib 

(2) olıncadur. Ve yatsu namāzınuñ vaḳti, ḳırmızı şafaḳ ġāib olduġından (3) ṭulūʿ-ı fecre dekdür. 

Ve güneş doġarken ve vaḳt-i zevālde ve ġurūb iderken (4) namāz ḳılmaḳ cāʾiz degildür. Ve 

evḳāt-ı ṣalāt ḫuṣūṣında ricāl ve nisā (5) müsāvı ̇̄ dür. Lākin nisāya müsteḥab olan ricāl cemāʿatle 

ḳılduḳlarından (6) ṣoñra ḳılmaḳdur. Ve ṭulūʿ-ı fecrden ṭulūʿ-ı şemse dek ve vaḳt-i ʿaṣrdan (7) 

ġurūba dek ve ġurūbdan ṣalāt-ı maġribi edāya dek nāfile namāz ḳılmaḳ (8) mekrūhdur. Ve arż-

ı maġṣūbda namāz ḳılmaḳ mekrūhdur. Ve āzādsız ḳul (9) imām olsa iḳtidā idüp namāz ḳılmaḳ 

mekrūhdur.  

Taʿdı ̇̄ l-i erkān: İmām-ı (10) Şafiʿı ̇̄  ve İmām-ı Ebū Yūsuf ḳatında ṭumaʾnı ̇̄ netle olur ve hem 

farżdur. Ṭumaʾnı ̇̄ net (11) rükūʿdan ḳıyām-ı tām idüp meks̱ ve keẕālik secdeden ḳaʿdeye meks̱ 

(12) itmek. İmāmeyn-i meẕkūreyı ̇̄ n ḳatında farżdur. Ammā İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı (13) 

Muḥammed ḥażretleri ḳatında taʿdı ̇̄ l-i erkān ve rükūʿdan ḳıyāma ḳarı ̇̄ b (14) bilā-meks̱ ve 

secdeden ḳaʿdeye ḳarı ̇̄ b bilā-meks̱ taʿdı ̇̄ l-i erkāndur (15). İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ve İmām-ı Ebū Yūsuf 

ḳatında tārik-i farżı terk itmiş olur (16). Ve İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammed ḳatında 

vācibi terk itmiş olur (17). İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ve İmām-ı Ebū Yūsuf taʿdı ̇̄ l-i erkān farż olduġına 

delı ̇̄ lleri (18) bir gün bir Aʿrābı ̇̄  mescid-i Resūlü’llāh ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemde namāz 

ḳılup (19) taʿdı ̇̄ l-i erkāna riʿāyet itmedi, ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām ḳum faṣıl52 [11b] (1) 

buyurdılar. Eger farż olmasa buyurmazlar idi dirler. Ve İmām-ı Aʿẓam ile (2) İmām-ı 

Muḥammedüñ delı ̇̄ lleri bir gün bir Aʿrābı ̇̄  daḫı bu resme namāz ḳıldı (3). Eṣḥābdan biri daḫl 

                                                                 
46 “Kiraetsiz namaz olmaz.” Hadis 
47 “Rabbini tekbir et, (yücelt).” Müddesir 3. a. 
48 “Ey inananlar, rüku edin, secde edin, kulluk edin, Rabbinize ibadet edin.” Hac 77. a. 
49 “Mümin secde ettiği zaman tüm uzvu secde eder, pes yeterince Kabe’nin bulunduğu cihete teveccüh etsin.” 

Hadis 
50 “Oturun, oturan acizlerle beraber.” Tevbe 46. a. 
51 “Başını secde-i  ahirden kaldırdıktan ve teşehhüd miktarı oturduktan sonra namazın tamam olur.” Hadis 
52 “Kalk, tekrar namaz kıl.” Hadis 
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itdi, ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām namāza ṭaʿn (4) itmeñ diyü buyurdılar. Maʿlūm oldı ki farż degil 

imiş.  

Ḳāʿide-i (5) uṣūliyye: İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammedüñ uṣūl üzere baḥs̱leri oldur 

ki (6) rükūʿ ve sücūd āyet ile farżdur. Taʿdı ̇̄ l-i erkān, ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fden aḫẕ (7) olınur. Ẕikr olınan 

iki ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f birbirine münāḳıż vāḳiʿ oldı (8). Ḥadı ̇̄s̱-i şerı ̇̄ f ile āyet-i kerı ̇̄me üzerine ziyāde 

lāzım gelür. İmdi (9) taʿdı ̇̄ l-i erkān vācibdür. Her kim taʿdı ̇̄ l-i erkāna riʿāyet iderse (10) āḫiretde 

ʿadl-i Ḥaḳdan emı ̇̄ n olur ve her kim ki riʿāyet itmese (11) emı ̇̄ n olmaz. Maʿlūm ola ki ḫāk 

üzerine secde efḍaldur (12). Ve müttaḳı ̇̄ ler ḫāk-i pāke secde idüp nāṣiyesinde olan es̱er-i ḫāki 

(13) silmezler, teberrüken cebhelerinde es̱eri bāḳı ̇̄  ḳalur. Ḥattā eṣḥābdan ʿAbdu’llāh (14) ibni 

ʿÖmer ve faḳīh-i ümmet ʿAbdu’llāh ibni Mesʿūd rıḍvānu’llāhi ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n (15) sefer-i 

deryā idüp sefı ̇̄ neye girdüklerinde bir miḳdār ṭopraḳ alup namāz (16) ḳılduḳlarında ol ṭopraḳ 

üzerine secde iderler idi. Suʾāl idenlere (17) Ḥaḳ Taʿālā bizi ṭopraḳdan ḫalḳ idüp ve āḫir ṭopraġa 

ḳoyup ve yine (18) ṭopraḳdan iḫrāc idecekdür, dirler idi.  

Fi’l-ḳaʿdetü’l-ūlā: (19) Dört rekʿat sünnet veyāḫūd teṭavvuʿ ḳılındıḳda iki rekʿatde [12a] 

(1) ḳaʿde itmek İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Ebū Yūsuf yanlarında vācibdür (2). Ve İmām-ı 

Muḥammed ve İmām-ı Züfer ve İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  raḥimehumu’llāhu ḳatında farżdur (3). İmām-ı 

Aʿẓam ḥażretlerinüñ delı ̇̄ li eger dört rekʿat farż ḳılınsa (4) ve bir ḳaʿde olınsa namāz dürüst 

olurdı. İmdi sünnet ve (5) teṭavvuʿda ḳaʿde-i ūlā farż olsa bir ḳaʿde ile dürüst olmamaḳ (6) 

lāzım gelür ve sünneti farż üzerine tercı ̇̄ ḥ lāzım gelür. Ḥażret-i (7) İmām-ı Kerḫī 

raḥimehu’llāhu dört rekʿat farżda ḳaʿde-i ūlā sünnetdür (8) dimiş, bu sünnet vācib 

maʿnāsınadur. Zı ̇̄ rā fuḳahā vācib diyüp (9) farż murād iderler. Mes̱elā, ṣaġı ̇̄ r bāliġ olsa üzerine 

namāz vācib (10) olur, dirler. Farż maʿnāsınadur. İmdi bu sünnet de vācib maʿnāsınadur (11). 

 Fı ̇̄  secdetü’s-sehv: Her sünnet ki erkān-ı ṣalātuñ bir rüknine mużāf (12) olur. Rükūʿda 

yāḫūd secdede olan tesbı ̇̄ ḥāt gibi terk olınsa (13) secde-i sehv lāzım gelmez. Ammā ṣalātuñ 

küllı ̇̄ sine mużāf olsa (14) ḳaʿde-i ūlā gibi terk olınsa secde-i sehv lāzım olur. Ebū Caʿfer (15) 

raḥimehu’llāhu buyururlar ki ḳaʿde-i āḫı ̇̄ re farżdur lāzım gelür ki ḳaʿde-i (16) ūlā vācib ola. 

Dört rekʿat farżuñ şefʿ-i aḫı ̇̄ rinde fātiḥa (17) oḳumaḳ İmām-ı Aʿẓam ḥażretlerinden bir 

rivāyetde vācibdür bir rivāyetde (18) sünnetdür. Ve ḥażret-i İmām-ı ʿAlı ̇̄  ve ʿAbdu’llāh ibni 

Mesʿūd rażıya’llāhu (19) ʿanhümādan rivāyet olındı ki anlar şefʿ-i aḫı ̇̄ rinde fātiḥa be-ṭarı ̇̄ ḳı’t-

[12b] (1)tesbı ̇̄ ḥ oḳurlardı. Bu rivāyet İmām-ı Aʿẓam ḥażretlerine vāṣıl (2) olduḳda buyurdılar 

ki: Muṣallı ̇̄  dilerse fātiḥa oḳur dilerse (3) tesbı ̇̄ ḥ oḳur dilerse sükūt ider. Ve İmām-ı Muḥammed 

daḫı bu ḳavli (4) aḫẕ itmişdür. Ve secde-i tilāvet vācibdür. Ve du‘ā’-ı ḳunūtda (5) eṣḥāb iḫtilāf 

itmişler. Baʿżılar Ḳur’āndan iki sūredür dimişler (6). Ḥażret-i ʿAmr bin Kaʿb rażıya’llāhu 
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ʿanhümā Ḳur’āndan iki sūre olmaḳ (7) üzere ʿAbdu’llāh ibni Mesʿūd ḥażretleri muṣḥaf-ı 

şerı ̇̄ fde yazılmışdur (8). Ḥattā İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḥāʾı ż ve nüfesāya oḳumaḳ cāʾiz 

degildür (9) diyü buyurmışdur. Ammā ẓāhir rivāyetde Ḳur’ān degildür. Ve tekbı ̇̄ rāt-ı (10) ʿīd 

vācibdür. Ve etteḥiyyātü oḳumaḳ ḳaʿde-i āḫı ̇̄ rde vācibdür (11). Ve selām ile namāzdan ḫurūc 

vācibdür. Bu meẕkūrātı terk (12) ile secde-i sehv lāzım gelür.  

Bābu’s-selām: (13) Selām yedi nevʿdür: Selām-ı ḳirāʿet ḳavluhū teʿālā selāmun ḳavlen 

min rabbin raḥı ̇̄m53 (14) selām-ı kerāmet, leyl-i miʿrācda mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu (15-16) 

ʿaleyhi ve selleme virildi ki esselāmü ʿaleyke eyyühe’n-nebiyyü ve raḥmetullāhi ve berekātüh 

selām-ı tahiyyāt esselāmü ʿaleynā ve ʿalā ibādi’l-lahi’s-sālihı ̇̄ n54 (17). Ammā selām-ı sünnet 

oldur ki ehl-i İslām birbirine virdügi selām (18). Ve selām-ı vācib, namāzdan ḫurūc selāmıdur. 

Ve selām-ı nisyān, ki (19) dört rekʿat namāzuñ şefʿ-i evvelinde nisyānen selām virmekdür. 

[13a] (1) Biri de selām-ı nāsı ̇̄ dür ki ṣalāt-ı ẓuhrı edā iderken cumʿa namāzı (2) ḳıyās idüp ḳaṣden 

ikide selām virmek gibi. Yāḫūd ṣalāt-ı (3) maġrib edā iderken yatsu namāzınuñ ṣoñ sünneti ẓan 

idüp ḳaṣden (4) selām virmek gibi. Selām-ı nisyānda ʿ amel-i kes̱ı ̇̄ r olmaduḳça namāz bozulmaz 

(5). Ammā selām-ı nāsı ̇̄ de bozılur. Ve nāsa selām virmek ḥaḳḳında (6) mihter-i ʿālem 

ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem buyururlar ki iṭʿamū eṭṭʿām vefşu’s-selām ve sellu li’l-erhām ve 

ṣallu bi’l-leyl ve’n-nās bināmin tedḫulu’l-cennete bi’s-selām55 (8). Ve bir maḥalde buyurdılar 

ki: Nāsuñ (9) baḫı ̇̄ li selāmı buḫl idendür. Ve yine buyurur ki esselām s̱ümme’l-kelām s̱ümme’t-

tevfik s̱ümme’ṭ-ṭarіk56 (10). Kāfire selām virmek lāyıḳ degildür (11). Ve nā-maḥrem ḫatunlara 

selām virmek lāyıḳ degildür. Ammā (12) pı ̇̄ r zenlere iki ṭarafdan şehvet mutaṣavver olmaduġı 

taḳdı ̇̄ rce (13) selāmda beʾs yoḳdur. Ve sünnet oldur ki kebı ̇̄ rler ṣaġı ̇̄ rlere (14) selām vire. 

Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem eṣḥāba selām (15) virirdi. Eṣḥāb teʾeddüb idüp 

muḳaddem selām virmezler idi (16). Ve gelen tevaḳḳuf idene selām virmek gerekdür. Ve selām 

āşināya (17) maḫṣūṣ degildür. Ehl-i İslāmdan olduḳdan ṣoñra gerek āşinā (18) ve gerek bı ̇̄ -gāne 

selām virmek gerekdür. Ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f vārid (19) olmışdur ki āḫir zamānda selām āşināya olur 

bı ̇̄ -gāneye olmaya. [13b] (1) Ve bir kimesne bir yola giderken bir cemāʿat-ı müslimi oturmış 

(2) göre anlara selām virmek gerekdür. Ve bir ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fde (3) daḫı bir müʾmin ṣabāḥ ḳalḳup 

                                                                 
53 “Onlara merhametli Rabbinin söylediği selâmdır.” Yasin 58. a. 
54 Ey Nebi ! Allah’ın selam , rahmet ve bereketi senin üzerine olsun. Selam ver, selâm bizlere ve Allah’ın sâlih 

kullarına olsun. Ettehiyyatü Duası 
55 “Selamı yayınız, yemek yediriniz, akrabalarınızla alakanızı ve onlara yardımınızı devam ettiriniz. İnsanlar 

uyurken siz namaz kılınız. Bu sayede selametle cennete girersiniz.” Hadis 
56 “Öce selam sonra kelam sonra dost sonra yol arkadaşı.” Hadis 
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bir kimesneye selām virse (4) bir ḳul āzād itmiş ḳadar s̱evāba nāʾil olur. Ve selām virene (5) 

yigirmi s̱evāb ve alana on s̱evāb yazılur.  

Bāb sünnetler beyānındadur: (6) Maʿlūm ola ki sünnet terki-le secde-i sehv vācib olmaz 

(7) ammā ḳaṣden terk eylese günāhkār olur. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu (8-9) ʿaleyhi ve sellem 

buyururlar ki men ecāba sünneti fehuve ʿ inde’l-lāhi min’el-fāyizı ̇̄ n ve men tereke sünneti fehuve 

mine’l-ḫāsirı ̇̄ n57 (10-11-12). Ḳavluhū ʿaleyhi’s-selām men aẓhara ʿalā sünneti ekreme’l-lāhu 

teʿālā bi erbe kerāmātin elmuhibbe fi’l ḳulūbi’l-berere ve’l-haybete min ḳulūbi’l facere vessata 

fi’l ʿayişe ve’ş-şāfʿate fi’d-dı ̇̄ n58 (13). Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemüñ 

sünnetlerini her kim bilür ve ʿamel ider müʾmin (14) ve sünnı ̇̄  olur. Ve her kim ı ̇̄mān getürür 

lākin ʿamel itmez müʾmin-i (15) ʿāṣı ̇̄  olur. Ve her kim sünnetdür lākin ʿameli benüm üzerüme 

lāzım (16) degildür, dir mübtediʿdür. Ve her kim aṣlını inkār ider kāfir (17) olur. Zı ̇̄ rā Ḥażret 

üzerine ḥāşā ḫaṭā isnād itmiş (18) olur. Ve her kim sünnet ki eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n rıḍvānu’llāhi taʿālā 

(19 ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n ittifāḳ itmişlerdür inkārı küfrdür ve ittifāḳları [14a] (1) olmayanı inkār 

iden mübtediʿdür. Sünnet iki nevʿdür: Bir nevʿi, (2) ʿāmili s̱evāb-ı ʿaẓı ̇̄me nāʾil olur ve ʿamel 

itmeyen günāhkār olur (3). Eẕān ve iḳāmet ve cemāʿate ḥużūr gibi ve rūzmerre ḳılınan (4) 

sünnetler gibi. Ve bir nevʿi, ʿamel iden s̱evāba nāʾil olur terk (5) iden günāhkār olmaz. Namāz-

ı ḍuḥā ve ikindi sünneti ve maġrib (6) namāzdan ṣoñra ḳılınan vesāʾir teṭavvuʿ ṣalāt ve ṣavm 

(7) ve ṣadaḳa gibi. Ve ricāla maḫṣūṣ olan efʿāl-i ṣalāt (8) nisā ḥaḳḳında bidʿat olur keẕālik 

nisāya maḫṣūṣ efʿāl-i (9) ṣalāt ricāl ḥaḳḳında bidʿatdur. Namāzda tekbı ̇̄ r-i iftitāḥda (10) ellerin 

ḳaldurmaḳ sünnetdür. Ḳavl-i Ṭāvūsda başdan yuḳarı (11) ve ḳavl-ı Mālikde başa berāber ve 

ḳavl-ı Şāfiʿı ̇̄ de ketfiye berāber ḳaldurmaḳdur (12). Ammā mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve 

sellemden ḥażret-i ʿĀişe (13) ve Enes bin Mālik rażıya’llāhu ʿanhümā rivāyetleri üzere bizüm 

ʿulemāmuz (14) ḳatında ḳulaḳlaruñ yumuşaḳlarına berāber ḳaldurmaḳdur. Ve ḥadı ̇̄ s̱-i (15) 

şerı ̇̄ fde vārid olmışdur ki rūz-ı ḳıyāmet birinüñ ʿameli mı ̇̄ zāne (16) ḳoyup ḫayrı nāḳıṣ ve günāhı 

aġır gelmekle cehenneme emr (17) olunmışken tekrār ʿ avdetine ve tekrār aʿmāli vezn olınmaġa 

(18) fermān olınduḳda mānend-i kūh bir beyāż bulut s̱evābı ṭarafına (19) ḳoyulup s̱evābı aġır 

gelmekle cennete emr olınduḳda ol mübārek [14b] (1) münācāta başlayup yā erḥame’r-

rāḥimı ̇̄ n, bu merḥamet baña ḳanġı (2) ʿamelümdendür didükde nidā geldi ki yā ḳulum sen 

namāzuñ tekbı ̇̄ r-i evvelinde (3) ellerüñ ḳulaġuñ yumuşaġı berāberine dek ḳaldurup namāza (4) 

şürūʿ iderdüñ, ol beyāż bulut ol ʿamelüñdür. Şeyḫü’l-(5) İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n buyurur ki: Her 

                                                                 
57 “Benim sünnetimi kabul edenler Allah yanına kazanmış olur ve sünnetimi terk edenler noksanda olur.” Hadis 
58 “Kim sünnetimi muhafaza ederse Allah ona dört hususiyet ikram eder: İyiliklerin kalbinde muhabbet, 

kötülüklerin kalbinde korku, rızkında genişlik ve dinde itibar sahibi olur.” Hadis 
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emr-i maʿrūf idenüñ (6) s̱evābı ol ḳadardur. Ve el ḳaldurduḳda çıplaḳ ve parmaḳlar (7) açıḳ ve 

elüñ ayası Ḳıble ṭarafına olmaḳ lāzımdur. Ve ḥadı ̇̄ s̱-i (8) şerı ̇̄ fde vāḳiʿ olmışdur ki üç maḥalde 

çıplaḳ el ḳalduran (9) Ḥaḳ taʿālā yanında ʿazı ̇̄ z olur. Evvelā, tekbı ̇̄ r-i iftitāḥda, (10) s̱āniyen, 

duʿāda, s̱ālis̱en, muṣāfaḥa itmekle. Ve muṣāfaḥa ḥaḳḳında ḥadı ̇̄ s̱-i (11) şerı ̇̄ f vārid olmışdur. İki 

müʾmin birbirine rāst gelüp (12) ve elin eline alup taḥrı ̇̄ k itdükde ikisinüñ daḫı günāhları (13) 

ḫazān yapraġı gibi dökilür. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem (14) Ebū Hüreyre 

rażıya’llāhu ʿanhunuñ elini dutup yā Ebā Hüreyre üç sünnetüm (15) vardur. Anları elden ḳoma 

tā iki cihānda saʿādet bulasın. (16) Evvel, namāz-ı ḍuḥā, ikinci, vitr namāzını ḳılmadın 

uyumamaḳ, (17) üçünci, eyyām-ı beyżi ṣāʾim olmaḳ. Yā Ebā Hüreyre eyyām-ı beyżüñ (18) 

evvelki ṣavmı biñ yıllıḳ ʿibādet ḳadar ve ikinci ṣavmı iki (19) biñ yıllıḳ ʿibādet ḳadar ve üçünci 

ṣavmı üç biñ yıllıḳ [15a] (1) ʿibādet itmiş ḳadar s̱evābı vardur, defter-i aʿmāline yazılur diyü 

(2) buyurdılar. Mesʾele, İmām-ı Ebū Yūsuf raḥimehu’llāhu ḳavlinde elleri (3) tekbı ̇̄ r ile berāber 

ve meʿan ḳaldurmaḳ gerekdür. Ḥażret-i (4) İmām-ı Aʿẓam ve Muḥammed raḥimehu’llāhu 

ḳavllerinde evvel ellerin (5) ḳaldurup baʿdehū tekbı ̇̄ r itmek gerekdür. İmām-ı Ebū Yūsuf (6) 

çünki ikisi de namāza şürūʿdadur berāber gerekdür, dir (7). İmāmeyn ḥażretleri el ḳaldurmaḳ 

māsiva’llāhı nefy ve terkdür (8). Ve tekbı ̇̄ r Cenāb-ı Ḥaḳḳı is̱bātdur. Evvel nefy ṣoñra is̱bāt (9) 

gerekdür. Nitekim kelime-i şehādetde lā İlāhe nefy, illā Allāh (10) is̱bātdur. Mesʾele, baʿde’t-

tekbı ̇̄ r el baġlamaḳda iḫtilāf (11) vāḳiʿ oldı. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  gögsine ḳodı. Ve İmām-ı Evżāʿı ̇̄  (12) 

baġlamayup irsāli iḫtiyār itdi. İmām-ı Mālik göbek (13) maḥallinden yuḳaru ḳodı. Ammā 

ʿulemā-i Ḥanefiyye ricālde göbek (14) altına ve nisāda gögse baġlamaḳ iḫtiyār itdiler. İbtidāʾ-

i (15) İslāmda ḥażret-i Ebū Bekir rażıya’llāhu ʿanhu gögüse ve ḥażret-i (16) ʿÖmer ḳarnı üstine 

ve ḥażret-i ʿOs̱mān göbek üstine (17) ḥażret-i ʿAlı ̇̄  rażıya’llāhu ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n irsāl iḫtiyār 

(18) itmişler. Ve her biri bir niyyet ile itmişler. Mes̱elā, ḥażret-i (19) Ebū Bekir ı ̇̄mānumı ḥıfẓ 

eyle yā Rabbı ̇̄  münācātı-la gögsine ve ḥażret-i [15b] (1) ʿÖmer yā Rabbı ̇̄  ḳarnumı ḥarāmdan 

ḥıfẓ eyle diyü. Ve ḥażret-i ʿOs̱mān (2) göbegini ḥarāmdan ḥıfẓ niyyeti-le. Ve ḥażret-i ʿAlı ̇̄  fażl-

ı (3) Ḥaḳḳa tevekkül maʿnāsına irsāl eyledi. Eʾimme-i Ḥanefiyye raḥimehumu’(4)llāhu mihter-

i āʿlem ṣalla’llāhu ʿaylehi ve sellemden (5-6) selāsüm min süneni’l-mürselı ̇̄ n tʿacı ̇̄ l’l-ifṭār ve 

te’hı ̇̄ ri’s-suhūr ve vażi’l-yemin ʿala’ş-şımāl taḥte’s-surre fi’ṣ-ṣalāt59. Ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fine (7) 

imtis̱āl taḥte’s-surre baġlamaḳ iḫtiyār itmişlerdür (8). Mesʾele, namāzda el baġlamaḳ İmām-ı 

Aʿẓam ve Ebū Yūsuf (9) ḳavllerinde ḳıyām içün sünnetdür. İmām-ı Muḥammed ḳatında (10) 

ḳırāʾat içün sünnetdür. Pes İmāmeyn ḥażretleri (11) sübḥāneke ḳırāʾat inde ve ḳavme-i rükūʿda 

ve ḳunūt (12) du‘ā’sında ve cenāze namāzında ve tekbı ̇̄ rāt-ı ʿı ̇̄ dde (13) el baġlar. İmām-ı 

                                                                 
59 “Üç şey Peygamber Efendimiẕin sünnetidir; Oruç açmakta acele etmek, sahur yemeğini geciktirmek ve namaz 

kılarken ellerini göbek altına bağlamak.” Hadis 
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Muḥammed ḳırāʾat-ı Ḳur’ān yoḳdur diyü (14) baġlamaz. Mesʾele, namāzda innı ̇̄  veccehtu 

vechiye60 (15) āyet-i kerı ̇̄ mesini İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  tekbı ̇̄ rden ṣoñra (16) oḳur. İmām-ı Ebū Yūsuf 

tekbı ̇̄ rden evvel oḳur. İmām-ı (17) Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammed oḳumaḳ lāzım degildür, dirler 

(18). Ammā sübḥāneke oḳumaḳ icmāʿen (19) sünnetdür, ẓāhir rivāyet üzere ve celle s̱enāüke61 

lāzım [16a] (1) degildür. Mesʾele, eʿūẕü oḳumaḳ sünnetdür lākin namāz içün (2) sünnet midür 

yoḫsa ḳırāʾat içün mi iḫtilāf olındı (3). İmāmeyn ḥażretleri ḳırāʾat içündür ḥattā imāma iḳtidā 

iden (4) oḳumaḳ lāzım degildür, dirler. Ammā İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri (5) oḳumaḳ 

lāzımdur, dir. Mesʾele, besmele namāzda İmām-ı (6) Şāfiʿı ̇̄  ḳatında farżdur ve İmām-ı Mālik 

ḳatında müsteḥabdur (7) ve Ḥanefiyye ḳatında sünnetdür, delı ̇̄ l Şāfiʿı ̇̄  ibni Cevzı ̇̄  rivāyet (8) itdi 

ki ḥadı ̇̄ s̱dür. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem namāzda (9) besmeleyi cehren 

oḳurlardı. Eger farż olmasa oḳumazlardı, (10) delı ̇̄ li İmām-ı Mālik ḥażret-i ʿĀişe rażıya’llāhu 

ʿanhādan rivāyet (11) buyurdılar ki mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem namāzda 

besmele (12) oḳumazlar idi. Ve bizüm delı ̇̄ lümüz, Enes Bin Mālik ḥażretleri buyurdılar ki: (13) 

Faḫr-ı ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem ve eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n ardlarında (14) birçoḳ namāz 

ḳıldum. Cümlesi cehriyyede besmeleyi ḫafı ̇̄  (15) ve fātiḥayı cehr ile oḳurlardı. İmdi sünnetdür 

(16). Mesʾele, İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  raḥimehu’llāhu ḳatında besmele-i şerı ̇̄ fe fātiḥa (17) sūresindedür. 

Fātiḥa sekiz āyetdür. Ammā ʿulemā-ı Ḥanefiyye ḳatında (18) fātiḥadan degildür ve fātiḥa yedi 

āyetdür. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu (19) ʿaleyhi ve sellemden rivāyet olındı ki fātiḥa yedi 

āyetdür. Her kim [16b] (1) oḳur ise ḥażret-i Ḥaḳ yedi cehennem ḳapusını üzerine ḳapar (2) ve 

yedi endāmını āteşden ḥıfẓ ider ve cennet ḳapularını açar (3) ve yedi gökler ve yedi yirler ḳadar 

s̱evāb virür. Ve İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  (4) ḳatında besmele her sūre evvelinde bir āyetdür. Ve bizüm 

ʿulemāmuz ḳatında (5) bütün āyet degildür belki innehu min suleymāne ve innehu62 ile tamām 

(6) bir āyetdür. Eger bütün bir āyet olsa her sūre bir āyet ziyāde (7) olmaḳ lāzım gelürdi. 

Mes̱elā, sūre-i kevs̱er üç āyetdür: Dört (8) olmaḳ lāzım gelürdi. Ve sūre-i felaḳ beş āyetdür, altı 

olurdı (9). Her sūreyi birbirinden faṣl içün yazılmışdur. Ve bi’l-ittifāḳ (10) Ḳur’ān-ı 

ʿAẓı ̇̄mdendür. Mesʾele, veleḍḍallı ̇̄ nden ṣoñra (11) āmı ̇̄ n dimek sünnetdür hem imām hem ḳavm 

dimek lāzımdur (12-13-14). Ḳavluhū ʿaleyhi’s-selām eẕā kāle’l-imām veleḍḍallı ̇̄ nden ḳulū 

āmı ̇̄n feinne’l-imām yaḳūluha ve’l-melāiketü yaḳulūn femen vāfaḳa teminehü bi temine’l- 

melāiketi ġaferelehü63. Mesʾele, ḳıyāmda iken (15) iki ayaġuñ mā-beyni dört parmaḳ olmaḳ 

sünnetdür ve secde (16) maḥalline naẓar sünnetdür. İbtidā-i İslāmda faḫr-ı kāʾināt ʿaleyhi’s-

                                                                 
60 “Muhakkak ki, ben yüzümü Allah’a döndürdüm.” En’am s, 79. a. 
61 Senin adın mubarektir. Cenaze namazında okunan sübhâneke duası 
62 “O, Gerçekten de Süleyman’dan geliyor gerçekten o.” Neml 30. a. 
63 “İmam āmin dediği zaman siz de āmin deyin, Zira melekler aynı anda āmin, demeye muvaffak olan bir kimsenin 

geçmiş küçük günahları bağışlanır.” Hadis 
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selām (17) āsmāna nāẓır ve ḥażret-i Cebrāʾı ̇̄ l ʿaleyhi’s-selāma muntaẓır idi (18). Baʿdehū ḳad 

efleḥa’l-mu’minun, elleẕı ̇̄ ne hum fı ̇̄  ṣalātihim ḫāşiʿūn64 (19) āyet-i kerı ̇̄mesi nāzil olduḳda 

maḥall-i secdeye nāẓır oldılar. [17a] (1) Ve rükūʿda ayaġı üstinde ve secdede burnı ucına ve 

ḳaʿdede (2) öñine baḳmaḳ sünnetdür. Ve selāmda omuzlarına naẓar keẕālik (3) sünnetdür. Ve 

tekbı ̇̄ rāt-ı rükūʿ ve sücūd sünnetdür. Ve tesbı ̇̄ ḥāt (4) sünnetdür. Ziyādesi yedi kere pek azı üçer 

kerre dimekdür (5). Ve rükūʿda arḳasını düzetmek sünnetdür. ḥażret-i ʿĀişe (6) rażıya’llāhu 

ʿanhā rivāyet ider. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem (7) rükūʿda iken mübārek 

arḳaları üzere ṭolu kāse ile ṣu (8) ḳosañ dökülmez idi. Ve rükūʿda başını aşaġı egmek ve yuḳaru 

(9) ḳaldurmaḳ mekrūhdur. Ve rükūʿdan ḳalḳduḳda semiʿa’l-lāhu limen ḥamideh, rabbenā 

leke’l-ḥamd65 (10) dimek sünnetdür. Ve imām semiʿa’l-lāhu limen ḥamideh (11) didükde 

cemāʿat rabbenā leke’l-ḥamd dimek İmām-ı Aʿẓam (12) ḳatında lāzımdur. İmāmeyn imām 

ikisini daḫı dimek (13) gerekdür, dirler. İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri buyururlar ki: Mihter-i ʿālem 

(14) ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem iẕkār-yı ḳısmet buyurmışlardur. Ḳālā ʿaleyhi’s-selām eẕā 

kabbere’l-imām fekebberü ve eẕā kare feinsetü ve eẕā ḳāl’l-imām semiʿa’l-lāhu limen ḥamideh 

ḳulū rabbenā leke’l-ḥamd66 (17). Münferiden namāz ḳılur (18). İmām-ı Aʿẓam ḳatında birini 

ve İmāmeyn ḳatında ikisini dimek (19) gerekdür. Mesʾele, secdeye varduḳda ibtidā dizlerini 

[17b] (1) zemı ̇̄ ne vażʿ baʿdehū ellerini baʿdehū burnını baʿdehū alnını ḳomaḳ (2) sünnetdür. 

Ve elleri ḳollarına berāber ḳoyup ve ḳolların (3) açup ve ḳarnını dizlerinden yuḳaru ayrup ve 

dizlerin (4) sāḳlarından ayrup ve miyānını yüksek dutmaḳ şöyle ki (5) mihter-i ʿ ālem ṣalla’llāhu 

ʿaleyhi ve sellem secdede iken mübārek ḳarınları (6) altından ḳuzu geçerdi ve bu ṣıfāt üzerine 

secde itmek (7) sünnetdür. Ve secdeden başın ḳaldurduḳda ibtidā alnını baʿdehū (8) burnını 

baʿdehū ellerini baʿdehū dizlerini ḳaldurmaḳ sünnetdür (9). Mesʾele, ḳaʿdede ṣol ayaġı üzerine 

oturup ve ṣaġ (10) ayaġınuñ parmaḳlarını diküp oturmaḳ sünnetdür. Mesʾele, (11) etteḥiyyātü 

lillāhi veṣṣalavātü el-āḫir iki vāv ile oḳumaḳ (12) ʿ ulemā-i Ḥanefiyye ḳatında sünnetdür. İmām-

ı Mālik ḳatında bir vāv (13) oḳınur. Etteḥiyyātdan ṣoñra ṣalavāt duāʿsı İmām-ı (14) Şāfiʿı ̇̄  

ḳatında farż ve ʿulemā-i Ḥanefiyye ḳatında sünnetdür. Mesʾele, (15) selām-ı ibtidā ṣaġ ṭarfına 

yüz döndürmek sünnetdür. Ve farżdan (16) ṣoñra sünnet var ise ʿacāleten sünneti ḳılmaġa 

ḳalḳmaḳ sünnetdür, (17) yoġ-ısa duʿāya şürūʿ sünnetdür.  

                                                                 
64 “Gerçekten muʾminler kurtuluşa ermişir. Onlar ki, namazlarında huşu içindedirler.” Muʾminun 1-2. a. 

65 Allah kendine hamd edeni işitir, Rabbımız hamd sanadır.” Rükû tesbihi. 
66 “İmam tekbir alınca, siz de tekbir alın. O, okuyunca siz susun. İmam veleddalin deyince siz amin deyin İmam 

sema’llahü limen hamide deyince, siz de rabbena lekel hamd deyin.” Hadis 
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Bāb fı ̇̄  efʿāli’l-mekrūha (18) fi’ṣ-ṣalāt: Namāzda ʿabes̱-i evżāʿ ve es̱vābını düzetmek 

mekrūhdur (19) ve liḥye ve parmaḳlarıla oynamaḳ mekrūhdur. Ve ṣaġa ve ṣola naẓar [18a] (1) 

mekrūhdur. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden rivāyet olınur ki (2) buyurmışlar 

ki: Bir kimesne namāzda ṣaġ ve ṣola naẓar ide, Cenāb-ı ʿizzetden (3) nidā gele. Yā ḳulum ben 

saña baḳarum sen kime baḳarsın. Baʿdehū bir daḫı baḳarsa (4) tekrār ḫiṭāb gele ki benden ġayrı 

Tañrı mı ararsın. Ve eger bir daḫı (5) baḳarsa melāʾikeye emir olına ki namāzını yüzine uruñ 

diyü ol namāzı (6) eski bez gibi yüzine uralar ve ol namāz bedduʿā ider ki ḫor (7) ve maḥrūm 

olasın ki beni ḫor ve maḥrūm eyledüñ. Mesʾele, mescid-i (8) şerı ̇̄ fe tükürmek ve sümkürmek 

mekrūhdur.  

Ḥikāyet (9) olınur. Bir mescid-i şerı ̇̄ f dı ̇̄ vārına bir kelb işerken bir kāfir görüp (10) kelbi ṭāş 

ile urdı ve dı ̇̄ vār ḫāne-i Ḫudādur diyü kelbüñ (11) murdārını silerken dı ̇̄ vāruñ ṣıvası ḳopdı. Ol 

kāfir çamur (12) peydā idüp ṣıvarken başından şapḳası havāya uçdı ve bir nidā (13) geldi ki 

sen benüm ḫānemde murdār şey olduġını istemedüñ, ben daḫı (14) senüñ başuñda şapḳa 

olduġını revā görmem, ol sāʿat İslāma (15) geldi. Mesʾele, mescidde esnemek gelse elin aġzına 

dutmaḳ sünnetdür (16). Eger namāzda esnemek gelse el ḳomaḳdan dudaġı diş ile dutmaḳ (17) 

evlādur. Maʿlūm ola ki enbiyāda üç şey olmaz. Biri, esnemek (18) ve biri, ḳahḳaha ve biri, 

iḥtilām. Bunlar çoḳ ṭaʿām yimekden olur (19). Ve çoḳ yimek ḥarāmdur. Enbiyā ḥażerātı ṣaġı ̇̄re 

ve kebı ̇̄ reden maʿṣūmlardur. [18b] (1) Mesʾele, orta ḳuşluḳ namāz ḳılmaḳ baʿżılar ḳatında 

mekrūhdur (2). Ammā Şeyḫü’l-İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n el-Murġayānı ̇̄  kerāhet olmasına (3) 

ẕāhibdür. Zı ̇̄ rā çoḳ büyük kimesneler orta ḳuşluḳda namāz ḳılurken (4) gördüm diyü yazmışdur. 

Mesʾele, gömlekle namāz ḳılsalar eger (5) yaḳası dar olursa kerāhet yoḳdur. Ammā yaḳası bol 

olup (6) rükūʿda ʿavret yiri görünse mekrūhdur, meger ṣaḳalı ḳaba (7) olup setr iderse kerāhet 

yoḳdur. Şeyḫü’l-İslām Burhāne(8)’d-dı ̇̄ n ḳavlince kendi ʿavret yiri kendiye naẓar-ı ʿavret 

degildür (9). Mesʾele, ʿAbdu’llāh bin ʿÖmer ḥażretlerine suʾāl itdiler ki bir s̱evb ile (10) namāz 

cāʾiz  midür. Buyurdılar bir s̱evb bile bāzāra gider misiñiz (11). Anlar gitmezüz didiler. İmdi 

namāzı bāzār üzerine ʿazı ̇̄ z dutmaḳ (12) gerekdür buyurdılar.  

Laṭı ̇̄ fe: Eṣḥābdan S̱evbān rażıya’llāhu ʿanhu (13) ḥażret ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden 

suʾāl itdi ki bir s̱evb ile (14) namāz cāʾiz  midür laṭı ̇̄ fe idüp buyurdılar ki: Saña s̱evbān (15) 

gerekdür, yaʿnı ̇̄  sāʾire cāʾizdür lākin senüñ laḳabuñ S̱evbāndur (16) iki s̱evb gerekdür. Ḫoca 

İmām, Minhācda buyurur ki: İki s̱evbi (17) olan bir s̱evb ile namāz ḳılmaḳ cefādur. İki s̱evb ile 

ḳılmaḳ (18) defʿ-i cefādur. Üç ile ḳılmaḳ fiʿl-i kirāmdur. Mesʾele, İmām-ı (19) Aʿẓam 

ḥażretlerine bir sāʾil suʾāl eyledi ki benüm üzerümde olan [19a] (1) bir ḳat sāde ile namāz cāʾiz  

midür buyurdılar ki: Cāʾizdür. Sāʾil (2) didi ki: Yā siz böyle s̱evb ile namāz ḳılar mısın didi. 
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Buyurdılar ki: (3) Ben ḳılmam. Pes maʿlūm oldı ki fetvā başḳa taḳvā başḳadur (4). Mesʾele, 

rivāyet olınur ki eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n rıḍvānu’llāhi ʿaleyhim (5) ecmaʿı ̇̄ n ġazāda kāfirleri dutup İslām 

ʿarż iderlerdi (6) gelmezse evvel ṣoyup baʿdehū başını kesüp ṣoñra es̱vābını giyüp (7) anuñla 

namāz ḳılurlar idi. Mesʾele, ʿavratlar ince ve bir ḳat (8) libās ile namāz ḳılmaḳ cāʾiz degildür, 

tenhā ve ḳaranlıḳ yirde olursa da (9). Zı ̇̄ rā anlar örtmek namāz içündür yoḫsa kimesne 

görmesün deyi (10) degildür. Ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fde lena’l-lāhu el-ʿāriyāt67 buyurulmışdur (11). 

Egerçi bir ḳat dar ve ince libāsı ṣūreten vardur ammā maʿnen (12) çıplaḳdur. Mesʾele, ibrişim 

libāsı-la namāz mekrūhdur. Ve altun (13) yüzük yāḫūd altun zihgīr ve ḳaṭı ̇̄ fe ḳavuḳ namāzda 

terk (14) olınmaḳ ṭāʿat-ı riʿāyetdür terk olunmamaḳ ʿucb ve kibrdür. Mesʾele, (15) mihter-i 

ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem bir kere ābdest alup aʿżāʾların (16) birer kere ġusl itdiler ve 

eṣḥāb-ı güzı ̇̄ ne buyurdılar ki: Ḥaḳ (17) sübḥānehu ve taʿālā böyle ābdestsüz namāzı ḳabūl 

itmez. Ve bir defʿa (18) daḫı ikişer kere ġusl ile ābdest alup buyurdılar ki: Böyle (19) ābdest 

evvelkiden s̱evāblıdur. Ve bir defʿa daḫı üçer kere ġusl [19b] (1) itdiler ve buyurdılar ki: Bu 

ābdest benüm sünnetüm ve enbiyā-ı kirāmuñ (2) sünnetleridür. Bundan ziyāde iden ẓālim ve 

günāhkār olur (3). Mesʾele, ābdestde yüzin yayḳarken ṣuyı ibtidā alnına ḳoyup (4) alnından 

aşaġa aḳıtmaḳ sünnetdür çeñesine ḳoyup elile (5) aşaġdan yuḳaru götürmek ḫilāf-ı sünnetdür. 

Ve ayaḳlarda (6) sünnet, ibtidā parmaḳların Baʿdehū ökçesin yumaḳ sünnetdür (7). Evvel 

ökçesin Baʿdehū parmaḳların yumaḳ ḫilāf-ı sünnetdür (8). Ve ābdestde ṣunuñ seyelānı 

lāzımdur ġuslde keẕālik (9). Ammā Ebū Yūsuf ḥażretleri eger ten üzerine ṣu yaġ gibi (10) 

durursa seyelān lāzım degildür. Mesʾele, ricāla ḥarı ̇̄ r (11) libāsı ḥarāmdur ammā döşenmek 

ḥarām degildür. Ancaḳ Ebū Yūsuf (12) ḥażretlerinden bir rivāyetde ol daḫı ḥarāmdur. Ferāce, 

zincifreleri (13) ve cübbe ve destārda ṣırmalar dört parmaḳ ḳadardan ziyādesi (14) ḥarāmdur 

ẓāhir rivāyetde açıḳ parmaḳ ki arşunuñ dört bölükde (15) bir bölügi olur, daḳıya kenārda incü 

olsa anuñla namāz (16) mekrūhdur. Ammā Şeyḫü’l-İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n Hidāyede (17) beʾs 

yoḳdur, dimiş. Ve gümüş ve yüzük bir dirhemden ziyādesi (18) ḥarāmdur. Bir dirhemde ḫalı ̇̄ fe 

ve sulṭān ve ḳāḍī vesāʾir (19) mühre muḥtāç olan kimesnelere beʾs yoḳdur lākin yüzük ḳaşı 

[20a] (1) kenefde gerekdür tā ki zı ̇̄ net içün olmaya. Yüzük ḳaşı ʿaḳı ̇̄ ḳ (2) gerek āhen ve pirinç 

ve ḳalay ve baḳır mekrūhdur. Nisā-i ṭāʾifesine (3) altun bilezik ve ḫalḫal ṭaḳınmaḳda beʾs 

yoḳdur, lākin ḥavl-i (4) kāmil olduḳda zekātı vācib olur. Mesʾele, altun ve gümüşden (5) ṭabaḳ 

ve ġaddāre ve şemʿdān bunlara beñzer şeylere mālik olmaḳ (6) iẓhār-ı niʿmet içün olursa beʾs 

yoḳdur, eger tefāḫur içün (7) olursa istiʿmāli ḥarāmdur. Ve ehl-i ẕimmet kāselerinden (8) ṭaʿām 

yimek eger kitābı ̇̄  iseler beʾs yoḳdur ve eger kitābı ̇̄  degil ise (9) cāʾiz degildür. Yıldıza 

                                                                 
67 “Giyinmiş hâlde çıplak olan kadınlara Allah lanet etti.” Hadis 
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ṭapanlaruñ kāselerinde ṭaʿām yimek (10) İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri ḳatında beʾs yoḳdur. 

İmāmeyn cāʾiz (11) degildür, dirler. Ve Kitābiyyeyi tezevvüc cāʾizdür ve Mecūsı ̇̄ yi cāʾiz (12) 

degildür. Lākin yıldıza ṭapan İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri ḳatında (13) cāʾiz, İmāmeyn ḳatında 

cāʾiz degildür. Mesʾele, namāzda tesbı ̇̄ ḥātı (14) parmaḳla ḥesāb itmek İmām-ı Aʿẓam ḳatında 

mekrūhdur. İmāmeyn (15) ḳatında mekrūh degildür. Mesʾele, naḳż-ı vużū taḳāzāsıla (16) 

namāza şürūʿ mekrūhdur. Eger namāzda ẓuhūr iderse İmām-ı (17) Faḫrdan rivāyet olınur eʿūẕü 

billāhi mine’ş-şeyṭāni’r-racı ̇̄m (18) ḫāṭırna getüre zāʾil olur. Şeyḫü’l-İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n (19) 

bir rivāyet ider ki namāzı bozup tecdı ̇̄ d-i vużū eyleye. Zı ̇̄ rā lā ṣalāte illā bi-ḥuẓūri’l-ḳalbi68 

[20b] (1) vārid olmışdur. Mesʾele, ādāba riʿāyet (2) lāzımdur. Zı ̇̄ rā ādāb, sünnetüñ ḳalaʿsıdur. 

Ve sünnet, vācibüñ (3) vācib, farżuñ ve farż ı ̇̄mānuñ ḳalʿasıdur. Şeyṭān ādāba (4) ẓafer bulsa 

ı ̇̄mān bulınca gider. Meẕheb-i Ḥanefı ̇̄ de ādāb (5) ve sünnet ve vācib ve farż bu dördüñ cümlesi 

ʿibādetdür (6). Ammā Şāfiʿı ̇̄ de ʿibādet ancaḳ farż ve sünnetdür.  

Bāb (7) fi’ṭ-ṭahāret: Ṭahāret, dört nevʿdür: Evvel, küfr ve bidʿatdan (8) ṭahāret. İkinci, 

fesād ve maʿṣiyetden ṭahāret. Üçünci, (9) cenābetden ṭahāret. Dördünci, ābdest almaḳ 

ṭahāretidür (10). Mesʾele, ḥades̱, iki nevʿdür: Ḥükmı ̇̄  ve ḥaḳı ̇̄ ḳı ̇̄ . Ḥükmı ̇̄  oldur ki (11) mest ve 

sarḫoşluḳ ve bı ̇̄ -hoş olmaḳ ve ḳahḳaha ile gülmek (12) ve yatup uyumaḳ yāḫūd ṭayanup uyumaḳ 

şöyle ki (13) ṭayanduġı zāʾil olsa sāḳıṭ olmaḳ mertebesinde uyumaḳ (14). Ve ḥades̱-i ḥaḳı ̇̄ ḳı ̇̄ , 

bevl ve ġāʾiṭ ve ḫūn ve ḳay-yı müfriṭ ve maḳʿaddan (15) rı ̇̄ ḥ çıḳmaḳ. Mesʾele, ābdestde farż 

dörtdür: Üçi, ġusl (16) biri, mesḥ. Ve her ʿużvuñ ḥaddi vardur. Yüzüñ ḥaddi ḳıl (17) biten 

yirlerden çeñe altına ve ḳulaḳ diblerine varınca nisānuñ (18) ve tāze oġlanlaruñ ḥaddidür. 

Ammā ṣaḳallılaruñ ṣaḳalını yayḳamaḳ (19) kifāyet ider. Ve bıyıḳları ḳırḳmaḳ sünnetdür ve 

uzatmaḳ bidʿatdur. [21a] (1) Ve ās̱ārda vārid olmışdur ki bıyıḳları uzun olan kimesnenüñ (2) 

tevbesi aġzından çıḳup ʿArş-ı aʿlāya gitmez bıyıḳları (3) ḥicāb olur. İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri 

ḳatında bıyıḳlaruñ (4) ḥaddi ṭırnaḳla dutmaḳ mümkin olmaya. İmāmeyn ḥażretleri (5) 

buyururlar ki: Alt dudaġını örtmeye. Mesʾele, elleri yayḳamaḳ (6) ḥaddı  dirseklere varıncadur. 

Eṣaḥ ḳavl dirsekler dāḫil olmaḳ (7) üzeredür. İmām-ı Züfer ḥażretleri dāḫil degildür, dir. Ve 

başa mesḥ (8) itmek farżdur. İmām-ı Mālik ḥażretleri bütün lāzımdur, dir (9). Eʾimme-i 

Ḥanefiyye dört bölükde biri kifāyet ider, dirler. İmām-ı Hişām, (10) ḥażret-i İmām-ı Aʿẓam ve 

İmām-ı Yūsufdan rivāyet ider ki (11) üç parmaḳların ıṣladup başa vażʿ ve ḳaldursa kifāyet (12) 

ider. Nevādir ibni Semāʿda bir parmaġın üç kerre ıṣladup (13) üç ṭarafına ḳosa kifāyet ider. 

İmām-ı Ṭaḥāvı ̇̄  alın ḳadar (14) ıṣlanmaḳ lāzımdur dir. Ve ḫoca Muḥammed Belḫī rivāyet ider 

ki (15) bir parmaġı bütün ıṣladup dört ṭarafını başa sürmek (16) kifāyet ider, ammā Ḳarārdada 
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eṣaḥ ḳavl başuñ dört bölükde (17) bir bölügi ıṣlanmaḳ, yaʿnı ̇̄  yaş parmaḳ doḳunmaḳ lāzımdur 

(18). Mesʾele, eʾimme-i Ḥanefiyye ḳatında ābdestde tertı ̇̄ b şarṭ degildür (19). Mes̱elā, ayaḳların 

yayḳarken başına mesḥi unutsa ṣoñra başına [21b] (1) mesḥ itse cāʾizdür. Ammā İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  

ḳatında tertı ̇̄ b şarṭdur (2) cāʾiz olmaz. Ābdest alup Baʿdehū tırāş olsa başınuñ (3) mesḥine żarar 

virmez. Ve başına mesḥ itmege unutsa Baʿdehū  (4) yaġmūr yaġup başınuñ dört bölükde bir 

bölügi yaş olsa (5) mesḥ maḳāmına ḳāʾim olur. Meẕheb-i Şafiʿı ̇̄ de olmaz. Nisā-ı (6) ṭāʾifesi 

başına dulbend baġlayup dülbend üzerine (7) mesḥ itse eger dulbenden yaşlıḳ geçüp başınuñ 

ḳılları (8) ıṣlansa cāʾizdür. Ve mesḥde sünnet oldur ki ṣaġ (9) elinüñ üç parmaḳlarını ṣol elinüñ 

üç parmaḳlarını (10) ıṣladup ve alnı ṭarafından başa vażʿ ve eñse ṭarafına dek (11) sürmek ve 

ṣalavāt parmaḳların ḳulaḳlarına sürüp (12) ve yaş iken eli üstinine boynuna sürmek sünnetdür, 

böyle (13) olınca hem farż mesḥ hem sünnetler yirinde olur. Mesʾele, (14) ayaḳları yayḳamaḳ 

farżdur. Kāʿbeye varınca ki ökçedür lākin (15) ökçe ṭopuḳ maʿnāsınadur ki ayaġuñ oynaḳ 

yirinde ṭaşra (16) çıḳmış kemiklerdür. Anlar daḫı yayḳanmaḳ eṣaḥ ḳavl üzere anları da (17) 

yayḳanmaḳ lāzımdur. Mesʾele, ḳażā-yı ḥācet itmekde sünnet (18) oldur ki ibtidā eʿvūẕ ve 

besmele oḳuyup baʿdehū  kirāmen kātibı ̇̄ n (19) meleklerine vedāʿ idüp baʿdehū  ṣol ayaġını 

evvel ḫelāya [22a] (1) ḳoyup ṣaġını ṣoñra ḳoya. Ve ḳażā-yı ḥācet idince söz (2) söylemeye. Ve 

oturduḳda ṣol ayaġını yek baṣa. Ve istincāyı (3) ṭaş yāḫūd ṭopraḳ parçasıyla ide. Kemik ile 

yāḫūd (4) otlaḳla itmeye veyāḫūd bez pāresiyle ide. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  (5) ḥażretleri ḳatında ʿaded 

şarṭdur, yaʿnı ̇̄  üç ṭaş ile. Ammā (6) bizüm ʿulemāmuz ḳatında pāk olmaḳ şarṭdur ve ʿaded şarṭ 

degildür. Ve ṭaşra (7) çıḳduḳda ṣaġı-la çıḳa. Ve ḥażret-i Ḫāliḳa ḥamd ü s̱enā eyleye (8)  

Bāb fi’s-sünen fi’l-vużū: Ābdestüñ sünnetleri: Besmele (9) ve niyyet ve tertı ̇̄ b ve başı 

bütün mesḥ ve aġzı ve burnı yumaḳ (10) yaʿnı ̇̄  istinşāḳ sünnetdür. Ve misvāk istiʿmāli sünnet-

i (11) müʾkkededür. Misvāk ḥaḳḳında eḥādı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fe çoḳdur. Ve (12) ṣaḳalı ḫilāllamaḳ yaʿnı ̇̄  

parmaḳlarıla ṣaḳalı düzelmek (13) ve ṭaramaḳ sünnetdür. Ve ḳulaḳları ve boyunı mesḥ 

sünnetdür. Ve (14) bir rivāyetde boyunı mesḥ müsteḥabdur. Ve vużūda ṣaġ eli (15) ḳullanmaḳ 

sünnetdür, istiʿmāl-i misvāk gibi. Ve aġıż ve burun (16) ve ṣaḳalı ḫilāl itmek gibi. Cümlesi ṣaġ 

eli-le itmek (17) sünnetdür. Ve nisā-i ṭāʾifesine saḳız çignmek misvāk maḳāmında (18) olur. 

Ve her ʿużvı bir defʿa yumaḳ farż ve üç defʿa yumaḳ (19) sünnetdür. Ve istincā ve istibrāyı ve 

ayaḳları ṣol eli-le yumaḳ [22b] (1) sünnetdür. Elüñ ve ayaġuñ parmaġları arasını ḫilāllamaḳ (2) 

sünnetdür. Ve parmaġında yüzük var ise taḥrı ̇̄ k itmek sünnetdür (3). Ve ābdest tamāmında şifā 

içün üç yudum ṣu içmek sünnetdür (4). Ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f vārid olmışdur ki zemzemı  ve vużūdan (5) 

ṣoñra üç yudum ṣuyı her ne niyyet ile içerlerse ḥāṣıl olur, (6) lākin ayaġ üstinde içmek gerekdür. 

Ve ābdest (7) duāʿların oḳumaḳ sünnetdür. Eger bilmezse her ʿ użva kelime-i (8) şehādet kifāyet 
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ider ve badü’l-ferāġ Ḳıbleye durup (9-10) sübḥāneke’l-lāhümme ve bi ḥamdike eşhedü en lā 

ilāhe illa’l-lāhu vaḥdehū lā şerı ̇̄ ke leh69 (11) oḳumaḳ sünnetdür. Es̱erde vārid olmışdur ki her 

kim bu duāʿyı ol vaḳtde oḳursa (12) anadan doġma günāhlardan pāk olur.  

Bab fı ̇̄  luzūmu’l-ġusl: (13) Beş maḥalde ġusl itmek farżdur. Cimāʿ ve düş (14) azmaḳ ve 

inzāl olmaḳ ve ḥayż ve nifās. İnzāl olmadın (15) iltiḳā-ı ḫatneynde eṣḥāb iḫtilāf itmişler. 

Ḥażret-i (16) Ömer ve ḥażret-i ʿĀişe rażıya’llāh ʿanhümā vācib olmasına fetvā (17) virmişler. 

Mesʾele, insāndan nāzil olan ṣu (18) üç gūnedür. Meẕı ̇̄ , vedı ̇̄ , menı ̇̄ , meẕı ̇̄  oldur ki (19) cimāʿ 

ḫatıra geldükde nāzil olur. Vedı ̇̄  bevlden ṣoñra [23a] (1) nāzil olur. Bunlar içün ġusl lāzım 

olmaz. Ammā menı ̇̄  nüzūli (2) eger aġır yük ḳaldurmaġıla ve bir yüksek yirden düşmekle (3) 

nāzil olursa ʿulemā-i Ḥanefiyye ḳatında ġusl lāzım olmaz (4). İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri ḳatında 

olur. Ve İmām-ı Ebū Yūsuf (5) ḥażretleri buyururlar ki eger menı ̇̄ şehvet ve defʿ ile nāzil (6) 

olursa ġusl farż olur eger şehvet ile (7) maḥallinden ḳopup şehvet münḳaṭiʿ olduḳda ṣoñra bilā-

defʿin (8) nāzil olursa olmaz diyü. Ammā İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı (9) Muḥammed ḥażretleri 

şehvetle maḥallinden ḳopduḳdan ṣoñra (10) ḫurūc ne şekil olursa olsun ġusl vācib olur, (11) 

dir. Mesʾele, cimāʿdan ṣoñra tebevvül itmedin ġusl (12) idüp baʿdehū  baḳiyye menı ̇̄ nāzil olsa 

İmām-ı Ebū Yūsuf (13) ḥażretleri ḳatında tekrār ġusl lāzım olmaz. İmāmeyn (14) ḥażretleri 

ḳatında tekrār ġusl lāzımdur. Mesʾele, (15) bir ḫatunuñ düşi azup lākin menı ̇̄  ẓāhir olmasa (16) 

İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳatında ġusl (17) lāzım olmaz. Ammā İmām-ı 

Muḥḥammed ḥażretleri cāʾizdür ki raḥminde (18) ḳala ġusl lāzımdur, dir. Mesʾele, er ve ʿavrat 

bir yirde (19) yatarlarken mā-beynlerinde menı ̇̄ bulınsa menı ̇̄ ye naẓar olınur. [23b] (1) Eger 

beyāż ise ere ġusl lāzım olur eger ṣarıya māʾil (2) ise ʿavrata lāzım olur ve eger renginden 

maʿlūm (3) olmazsa İmām-ı Faḫr Zāhid ḳavlinde ikisine de lāzım (4) olur. Mesʾele, eger bir 

ḥayvāna idḫāl idüp inzāl (5) olsa ġusl lāzım olur. Ṣāʾim ise ḳażā lāzım olur (6). Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri 

ḳażā ve keffāret lāzım olur, dir (7). İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri ḳatında ḥayvāna vaṭıʾ itmek (8) 

zinādur, aḥkām-ı zinā icrā olınur. Eger livāṭa itse (9) fāʿil ve mefʿūle ġusl vācib olur. Ṣāʾim ise 

(10) hem ḳażā hem keffāret lāzım olur. Mesʾele, menkūḥasıla (11) cimāʿda menı ̇̄ yi ṭaşra 

dökmek cāʾiz degildür meger zevce (12) rāżiye ola. Ammā eger cāriyesi olursa beʾs yoḳdur 

(13). Eger ümmü veled ise yine rıżāsı lāzımdur. Eger āḫirüñ (14) cāriyesi ise menı ̇̄ żıyāʿında 

efendinüñ rıżāsı gerek (15) baʿżılar ol daḫı sāʾir ḥürre gibidür dimişler. Cāriyesiyle (16) cemʿ 

olup cāriye veled getürdükde nefy-i veled itmek (17) eger cāriye bāzārda gezer maḳūlesi olursa 

beʾs yoḳdur (18). Ammā ṭaşra çıḳmazsa cāʾiz degildür.  
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Bābu’l-ġusl li’l-ḥayż: (19) Ḥayżdan pāk olan ḫatuna ġusl itmek farżdur [24a] (1) lākin 

ḥammām aḳçası Ebu’l-leyı ̇̄ s̱ ḥażretleri ḳatında nafaḳaya (2) ḳıyāsen zevc üzerinedür. ʿUlemāʾ-

ı Ḥanefiyyeden baʿżıları (3) zevce üzerinedür, dirler. Ebu’l-Ḥasen Rusteġfenı ̇̄  der ki eger (4) 

ḫatunuñ ʿ ādet-i ḥayżı on günden eksik ise zevc (5) üzerinedür. Zı ̇̄rā kendi cimāʿi içün lāzımdur. 

Eger on gün (6) ise zevce üzerinedür. Zı ̇̄ rā zevcenüñ ʿiyādeti içündür (7). Baʿżılar vużū ṣuyı 

nafaḳya mülḥaḳdür, zevc üzerinedür (8). Ġusl-i mü’ennesi zevceye lāzımdur, dirler. Mesʾele, 

ḫatunuñ (9) ḥayż ʿādeti on günden noḳṣān olup pāk olduḳda (10) ġusl itmedin cimāʿ itmek 

olmaz. Eger on günde pāk (11) olsa ḳable’l-ġusl cimāʿ itmek cāʾizdür lākin müsteḥab (12) olan 

ġusl itmekdür. Mesʾele, on günden noḳṣān-ı (13) ʿādeti olan ḫatun ʿādeti günleri tamāmında 

pāk olsa (14) ġuslde ʿacele itmeyüp ikindi namāzı ḳarı ̇̄ b olduḳda ġusl (15) idüp öyle namāzını 

edā ide. Eger namāzdan ṣoñra yine görse (16) on güne dek ḥayżdur.  

Bāb fı ̇̄  süneni’l-ġusl: Rūz-ı (17) ʿ ı ̇̄ d, ġusl itmek sünnetdür. Ve ġusl-ı ʿArefe ve rūz-ı ʿ Āşūre 

(18) ve ḥacda iḥrām içün ġusl sünnetdür. Cumʿa ġuslı İmām-ı (19) Mālik ḥażretleri ḳatında 

vācibdür. Ḥanefiyye ḳatında sünnetdür. [24b] (1) Cumʿa güni ġuslde iḫtilāf itmişlerdür ki ġusl 

cumʿa güni içün mi (2) sünnetdür yoḫsa cumʿa namāzı içün mi. İmām-ı Ebū Yūsuf (3) 

ḥażretleri ḳatında cumʿa namāzı içün sünnetdür. Ḥasen (4) bin Ziyād rivāyeti üzere cumʿa güni 

içündür. Mesʾele, cumʿa (5) ġuslı, ḫatunlara da sünnet  midür Ḥasan bin Ziyād ḳavli üzere (6) 

sünnetdür. Mesʾele, ġusl-ı müsteḥab oldur ki bir ṣaġı ̇̄ r on (7) beş yaşına varduḳda bülūġ 

ḥükmine girer, ġusl itmek müsteḥabdur (8). İki ṣaġı ̇̄ r biri erkek ve biri dişi nikāḥ ile duḫūl (9) 

vāḳiʿ olsa ikisi de ġusl itmek, eger biri bāliġ olsa (10) bāliġe ġusl farż ve nā-bāliġe 

müsteḥabdur. Eger biri ʿāḳıl (11) ve biri dı ̇̄ vāne olsa ʿāḳıle farż dı ̇̄ vāneye ġusl lāzım (12) degil. 

Eger zevc müslim zevce Naṣrāniyye yāḫūd Yahūdiyye olsa (13) müslime farż zevceye lāzım 

degildür lākin zevc ġusl (14) eyle diyü emir ider. Ve berāt gicesi ġusl itmek ve ġassāl-i (15) 

meyyit baʿdehū  ġusl itmek ve ḥacāmat iden ġusl itmek (16) müsteḥabdur. Mesʾele, cünüb 

teʾḫı ̇̄ r-i ġusl itse bir zamāna dek ki (17) vaḳt-i namāz geçe günāhkār olur. Cünüb ṭaʿām yimek 

ellerin (18) ve aġıżın yayḳasa cāʾizdür, ellerin yayḳamadın ekmege yapışmaḳ (19) ekmegi ḫor 

görmekdür leḳavlihi ʿaleyhi’s-selām ekremū el-ḫubz feinne’l-ḫubz bereketu’s-semā ve’l-arż.70 

[25a] (1) Her kimse ne ki ekmek ḫurdesini (2) yirden ḳaldurup ve besmele ile ekl eylese Ḥaḳ 

taʿālā cehennem (3) ateşinden emı ̇̄ n ider diyü ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f vardur. Mesʾele, (4) ekmek ḫurdesini 

ayaġ altına dökmek ve namāzını bı ̇̄ -vaḳt (5) ḳılmaḳ ve anasını babasını adı-la çaġırmaḳ ve 

otururken (6) ṣarıḳ ṣarınmaḳ ve ayaġ üstinde don giymek ve eşik (7) üstine oturmaḳ ve gice 

ḫāne süpürmek, ṣarımsaḳ (8) ve ṣoġan ḳabuġı yaḳmaḳ ve gice çıplaḳ ṭaşra çıḳmaḳ (9) ḫuṣūṣen 
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çehārşenbih gicesi. Bunlaruñ cümlesi insānı (10) faḳı ̇̄ r ider. fāʾide: Es̱erde vārid olmışdur ki 

bir kimesne (11) çehārşenbih gicesi çıplaḳ ṭaşra çıḳa arḳasına (12) bir dı ̇̄ v binüp şöyle ʿaḳlı 

zāʾil ola ki irtesi aḫşāma dek (13) ʿaḳlı başına gelmeye. Ābdest ṣuyı dökdigi yire ve bulaşıḳ 

(14) ṣuyı dökdıgi yire tebevvül itmek faḳr ı ̇̄ rās̱ ider diyü (15) es̱er vardur iḥtirāz lāzımdur. 

Mesʾele, cünüb, mescid-i şerı ̇̄ fe (16) girmek cāʾiz degildür. Ammā İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḳavli üzere 

eger mescid-i (17) şerı ̇̄ fde herkes geçecek yol var ise geçmekde beʾs (18) yoḳdur, dir. Lākin 

Ḥanefiyye ḳatında cāʾiz degildür. Eger (19) mescid-i şerı ̇̄ f içinde ṣu olup ġayrı yirde olmasa. 

[25b] (1) Eger ṣuyı alı virecek adam bulınursa ṭaşrada ġusl (2) ide eger yoġ-ısa teyemmüm 

idüp gire. Ammā eger ḥavż ise ṣuyı (3) ṭaşra çıḳarmaḳ mümkün ise çıḳarup ġusl ide. Mesʾele, 

(4) eger mescid-i şerı ̇̄ fde iḥtilām olsa ṭaşra ḳarı ̇̄ b ise çıḳa (5) bir miḳdār baʿı ̇̄ d ise teyemmüm 

idüp Baʿdehū  çıḳa. Kāfir, mescide (6) girmek Şāfiʿı ̇̄  ḳatında cāʾiz degildür. Eʾimme-i 

Ḥanefiyyenüñ (7) cevāza delı ̇̄ lleri, mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaylehi ve sellem zamān-ı 

saʿādetlerinde (8) küfre mescid-i şerı ̇̄ fde kendüye gelürler idi menʿ buyurmazlar (9) idi. 

Mesʾele, cünüb, besmele oḳumaḳ Ḳur’ān niyyeti-le cāʾiz (10) degildür. Ammā her kāra 

ibtidāda duʿā ve bereket niyyeti-le beʾs yoḳdur (11). Her şeydeki besmele veyāḫūd bir āyet 

yazılmış ola cünüb (12) ol şeyʾe yapışmaḳ cāʾiz degildür, meger ġilāf yāḫūd bir żarf (13) ile 

ola. Mesʾele, ġuslde ve vużūda ṣuyı isrāf itmek (14) cāʾiz degildür, eger Fırāt ve Dicle ṣuyı 

olursa da (15). 

Fāʾide: Ḫoca Ebu’l-Ḥasen Rusteġfinı ̇̄ den suʾāl itdiler ki ḥammāma (16) girmekde sünnet 

nicedür beyān idüñ. Buyurdılar ki: Mihter-i ʿālem (17) ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem ḥammāma 

girmedi, sünnet nice beyān (18) olınur. Ḥattā bir gün eṣḥāba buyurdılar ki ʿAcem dı ̇̄ yārına (19) 

varırsañız anda ḥammām dirler bir beyt vardur. Ol beyt şeyṭāndur [26a] (1) ki girmekde keşf-i 

ʿavret itmekden iḥtirāz idüñ. Mesʾele, (2) ḥammāma girmekde ādāb oldur ki ellerin ṭaşrda 

yayḳaya tā ki (3) cünüb iken yaş peştemāla yapışmaya. Zı ̇̄ rā peştemāl murdār olur (4). Ve ṣabāḥ 

namāzından evvel gir ki ṣabāḥ namāzı terk olunmaya (5). Ḥammāma girdükde eger dellāk var 

ise dellāk ellerine ṣu ḳoyup (6) yayḳaya, Baʿdehū  kendi ġusl ide. Dellāk yoġ-ısa ṭasuñ (7) 

kenārından dutup ṣuya doḳınmadın alup aġzını evvel (8) pāk ide, baʿdehū  aġzından ellerine 

döküp ellerin yayḳaya, baʿdehū  (9) endāmını yayḳaya. Eger ustura dutunursa evvel ġusl ide, 

baʿdehū  (10) dutına. Zı ̇̄ rā es̱erde vārid olmışdur ki cenābet ustura dutınup (11) yāḫūd ṭırnaḳ 

kesen kimseneye ol ḳıllar ve ṭırnaḳlar ḫaṣm (12) olur. Ve dellāka naẓar-yı ḥarām olan yirlere 

yapışdurmaḳ ḥarāmdur (13). Ve ḥammāmda Ḳur’ān oḳumaḳ ve namāz ḳılmaḳda baʿżılar 

tereddüd itdiler (14). Ammā ẓāhir rivāyetde setr-i ʿavret idüp ve pāk yirinde (15) Ḳur’ān ve 

namāz cāʾizdür. Ḫoca İmām-ı İsmāʾil Zāhid ḥammāmda (16) dellāklarla cemāʿat olup namāz 
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ḳılardı. Ve iḫtiyār (17) Şeyḫü’l-İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n oldur ki bir pāk peştemāl (18) ḳuşanup ve 

bir pāk peştemāl örtinüp ḥammāmda namāz ḳılmaḳ (19) cāʾizdür kerāhet yoḳdur, dir. Mesʾele, 

ḥammāmda ḳurna [26b] (1) ṭolu pāk ṣu olsa ammā lüle ḳapalu olsa eger lüleyi (2) açduḳda az 

aḳup yāḫūd muntaẓır kimesne olsa ḳurnada olan (3) pāk ṣu ile ṭahāret cāʾizdür. Lākin eller ve 

ṭas pāk (4) olmaġa muḥtācdur, böyle olmazsa lüleden aḳandan ṭahāret (5) evlādur. Eger 

ḳurnada olan ṣuda şübhe olsa lüleyi (6) aḳıdup ve üç ṭas ṣuyı ḳurnadan ṭaşra dökdükde (7) 

şübhe ḳalmaz. Ammā ḳurnada olan şübheli ṣudan bir ṭas (8) alup lüle altına dutup lüleden aḳan 

ṣu ṭasdan (9) ṭaşduḳda ṭasda olan ṣu pāk olur mı iḫtilāf (10) itmişlerdür. Faḳı ̇̄ h Ebū Caʿfer 

ḥażretleri pāk olur, dir. Ammā (11) ẓāhir rivāyet üzere pāk olmaz. Mesʾele, ḥammām ferşinde 

(12) āb-ı müstaʿmel var ise ayaḳları ṭaşrada yayḳamaḳ lāzımdur (13). Naʿleyn ile olduḳda 

ḥammām içinde yayḳamaḳ cāʾizdür (14). Ammā ibtidā naʿleyni yayḳamaḳ lāzımdur. Naʿleyni 

pāk itmedin (15) girse üzerine ṣu dökdükde ayaḳların taḥrı ̇̄ k ide ki (16) ṭabanı altına ṣu gire ol 

zamān pāk olur. Mesʾele, (17) cünübüñ dişi arasında et parçası yāḫūd ġayrı bir şey (18) olsa 

Şeddād bin Ḥükm ḳavlince nohud ḳadar olsa altını (19) yayḳamaḳ lāzımdur, ol ḳadar yoġ-ısa 

ʿafvdur. Ammā Ḥüsāme’d-dı ̇̄ n [27a] (1) ḳavlince diş arasında ʿavfdur. Diş etlerinde ise her ne 

(2) ḳadar ṣaġı ̇̄ r olursa altına ṣu vāṣıl olmaḳ lāzımdur, dir (3). Eger cünübüñ vücūdında 

ḳoparılmış çiçek gibi ve ṣu ḳabarcaġı gibi (4) şey olsa ġusl iderken üsti ḳopsa altını yumaḳ (5) 

lāzımdur. Eger ḳopmazsa ḳoparmaḳ lāzım degildür. Ve eger ṭırnaḳ arasında (6) kir pas olsa 

eger şehirli ise ayırtlamaḳ lāzımdur köylü rençber (7) ise lāzım degildür faḳı ̇̄ h Ebu’l-leyı ̇̄ s̱ 

raḥimehu’llāhu farḳ yoḳdur, dir (8). Zı ̇̄ rā çoḳ şehirli rençber maḳūle görülmişdür ki ṭırnaḳları 

(9) ṭopraḳ olmışdur ayrıtlamaḳ lāzımdur. Fāʾide: Baʿżılar cumʿa irte güni (10) vesāʾir gicelerde 

ṭırnaḳ kesmekde kerāhet vardur lākin ḫaberde (11) vārid olmışdur ki her gün ṭırnaḳ kesmek 

cāʾizdür lākin cumʿa (12) gün kesmek cümleden ḫayrludur. Mesʾele, ābdestli iken kendinüñ 

(13) ud yirine yapışmaġla ābdest bozulmaz mā-dām ki bir yaşlıḳ (14) müşāhede olunmaya. 

ḥażret-i ʿAlı ̇̄  rażıya’llāhu ʿanhudan suʾāl (15) olınduḳda sāʾir aʿżādan farḳı yoḳdur buyurdılar. 

Ve zevce (16) ve cāriyesiyle mulāʿabe itse yāḫūd öpse eger bir yaşlıḳ (17) müşāhede iderse 

ābdesti bozılur veillā bozulmaz. Mesʾele, (18) namāzda ḳahḳaha ile ġülse namāzı ve ābdesti 

bozılur. Cenāze (19) namāzında namāzı bozılur, ābdesti bozulmaz. Ve ṣaġı ̇̄ r namāzda [27b] (1) 

ḳahḳaha eylese namāzı bozılur ābdesti bozulmaz. Gülmek üç (2) dürlü olur: Biri tebessümdür, 

ne namāza ve ne ābdeste żarar itmez (3). Ve biri ḍıḥkdur, namāz bozılur ābdest bozulmaz. Ve 

biri (4) ḳahḳahadur hem namāzı hem ābdesti bozar. Mesʾele, İmām-ı (5) Mālik ḥażretleri 

ḳatında uyḳunuñ ḳalı ̇̄ li ve kes̱ı ̇̄ ri ābdesti (6) bozar. ʿUlemāʾ-i Ḥanefiyye ḳatında oturduġı yirde 

uyumaḳ ābdesti (7) bozmaz meger düşecek mertebe olursa bozar. Ḥuzeyfe ḥażretleri (8) 

rażıya’llāhu ʿanhudan rivāyetdür ki bir gün mescid-i Resūl’llāh ṣalla’llāhu (9) ʿaleyhi 
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ve’sellemde uyurdum, mübārek elleri-le uyandurdılar (10) Resūlu’llāh eytdi ki ābdestüm 

bozuldı mı buyurdılar ki mā-dām (11) oturaḳ yiri üstinde oturup uyursan ābdestüñ (12) 

bozulmaz. Ve eger berāber oturmayup bir ṭarafa māʾil oturasıñ (13) yāḫūd bir yana yatasın 

ābdestüñ bozulur.  

Fāʾide: Uyḫu (14) on bir neʿvdür: Ḫāb-ı faḳr, ḫāb-ı sünnet, ḫāb-ı bidʿat (15) ḫāb-ı ġaflet 

ve ḫāb-ı ʿuḳūbet, ḫāb-ı ʿādet, ḫāb-ı (16) ʿibādet, ḫāb-ı kerāmet, ḫāb-ı ġarāmet, ḫāb-ı raḥmet, 

ḫāb-ı (17) nedāmet. Pes ḫāb-ı faḳr, ṣabāḥ namāzı ʿaḳabinde uyumaḳ (18). Ḫāb-ı sünnet, ḳabl-ı 

zevāl uyumaḳ ki ḳaylūle budur. Ḫāb-ı (19) bidʿat, öyle namāzından ṣoñra uyumaḳ. Ve ḫāb-ı 

ġaflet, [28a] (1) ikindi namāzından ṣoñra uyumaḳ. Ve ḫāb-ı ʿuḳūbet namāzı (2) ḳılmadan 

uyumaḳ. Ve ḫāb-ıʿādet yine öyleden ṣoñra ʿādet (3) idüp uyumaḳ ki bidʿatdur. Ḫāb-ı ʿibādet, 

yatsu namāzını (4) ḳılup ābdest ile uyumaḳ. Her kimesne ki ḫāb-ı ʿibādete (5) yata melāʾike 

başı ucında ʿibādet ideler. Ḫāb-ı kerāmet, (6) namāz secdesinde uyumaḳ. Ḥaḳ Celle ve ʿalā 

ʿaẓameti-le yā melāʾiketi (7) unẓerū ila ʿābdi cesedehü fı ̇̄  ḥizmeti ve rūḥuhu ʿindı ̇̄71 Ḫāb-ı (8) 

raḥmet, ḫastalaruñ uyḳusıdur. Ḫāb-ı ġarāmet, çoḳ (9) uyumaḳ. Ḫāb-ı nedāmet, ṣabāḥa ḳarı ̇̄ b 

uyanup tekrār (10) uyuyup, ṣabāḥ namāzını ḳılmamaḳ.  

Bābu’l-ḳay: İmām-ı (11) Züfer raḥimehu’llāhu yanında ḳusmaḳ gerek az ve gerek çoḳ 

ābdesti bozar (12). İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri az ve çoḳ bozmaz. Bizüm ʿulemāmuz ḳatında (13) 

aġız ṭolusı bozar azı bozmaz. Aġız ṭolusı oldur ki söz (14) söylemege ḳudreti olmaya. Ammā 

az az çıḳup cemʿ olsa eger (15) sebeb bir ve meclis bir ise bozar. Eger başḳa başḳa olursa (16) 

bozmaz. Eger sebeb bir olmayup meclis bir olsa İmām-ı Ebū Yūsuf (17) ḥażretleri ḳatında 

bozar. Ve İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḳatında (18) bozmaz. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri 

sebebüñ bir olmasını iʿtibār (19) ider. İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri meclisüñ bir olmasını iʿtibār 

ider. [28b] (1) Mesʾele, eger burundan sümükde ḳan ʿalāmeti olsa (2) Şeyḫü’l-İslām 

Burhāne’d-dı ̇̄ n bozmaz, zı ̇̄ rā ʿafvdur, dir. Ve miʿdeden (3) balġam çıḳsa eger aġız ṭolusı yoġ-

ısa bi’l-ittifāḳ bozmaz. Eger (4) aġız ṭolusı olursa İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavlince (5) 

bozar. İmāmeyn ḥażerātı bozmaz dirler. Ve eger ḳan ʿalāmeti olsa (6) İmām-ı Muḥammed 

ḥażretleri ʿafvdur, dir. İmāmeyn bozar, dirler. Mesʾele, (7) şerāb içup ḳay itse İmām-ı Faḫr 

Zāhid ḳavli üzere eger (8) aġız ṭolusı ise ābdesti bozar eksik ise bozmaz. Lākin (9) libāsına 

dirhemden ziyāde bulaşursa namāz cāʾiz olmaz. (10) Mesʾele, eger ṣāʾim ḳussa aġız ṭolusı 

olursa da hemān (11) ṭaşra gidüp girü dönmezse ṣavm fāsid olmaz. Ammā (12) baʿżı ṭaşra baʿżı 

boġazından aşaġa giderse bi’l-ittifāḳ (13) ṣavmı fāsid olur. Ve eger aġzına gelüp ṭaşra çıḳmadın 
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(14) girü giderse İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavlince ṣavmı (15) fāsid olur. İmām-ı 

Muḥammed ḥażretleri ṭaşra çıḳmazsa fāsid (16) olmaz dir. Ammā aġız ṭolusı olmayup ṭaşra 

çıḳarsa (17) ṣavm bi’l-ittifāḳ fāsid olmaz. Eger balġamda ḥumret görünse (18) ġālib içindür 

ḥükme-i balġam ġālib ise ābdeste żarar virmez (19). Ḳan ġālib ise żarar virür. Eger berāber ise 

istiḥsānen [29a] (1) ābdesti bozılur. Mesʾele, bir kimesnenüñ bir yirine diken yāḫūd (2) igne 

batup ḳan çıḳsa eṭrāfına sirāyet iderse ābdesti (3) bozılur eṭrāfına yayılmayup ḳabarup durursa 

bozulmaz (4). Eger siñek ḳonup ḳanını içerse siñek ḳızarsa bile ābdesti (5) bozulmaz. Ammā 

kene didükleri ḥayvān ṣoḳsa eger büyük (6) ise bozulur küçük ise siñek gibidür.  

Bābu’l-maʿẕūr: (7) Bir cerāḥatdan dāʾimā ḳan aḳsa bir vaḳt namāz ḳılacaḳ ḳadar (8) vaḳt 

kesilmese ṣāḥib-i ʿöẕr olur. Her vaḳtde ābdest alup (9) aḳarken namāz ḳılar. İmām-ı Mālik ve 

İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḳatında ābdesti (10) bozulmaz. Eger cerāḥat üzerine bir ḳat bez baġlayup ol (11) 

bez üzeri ıṣlansa ābdesti bozulmaz ammā iki ḳat bez (12) olsa bozılur. Ve ṣāḥib-i ʿ öẕrüñ ābdesti 

vaḳtüñ (13) ḫurūcı-la bozılur. İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammed ḥażretleri (14) ḫurūc vaḳti 

iʿtibār itmişlerdür. Ve İmām-ı Ebū Yūsuf ve İmām-ı (15) Züfer ḥażretleri duḫūl vaḳti iʿtibār 

itmişler. Mes̱elā, ṣāḥib-i ʿöẕr (16) ṣabāḥ namāzını ḳılup güneş doġduḳda İmām-ı Aʿẓam ve 

İmām-ı (17) Muḥammed ḥażretleri ḳatında ābdesti bozılur. İmāmeyne göre (18) bozulmaz. Ol 

ābdest ile ḍuḥā namāzını ḳılar ve ḍuḥā içün (19) ābdest alsa İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı 

Muḥammede göre öyle namāzını [29b] (1) ḳılar. İmāmeyne göre ābdesti bozılur elyevm fetvā 

İmām-ı Aʿẓam (2) ve İmām-ı Muḥammed ḳavli-ledür. Ve bayram namāzı içün ābdest alsa (3) 

öyle namāzını ol ābdest ile ḳılar. Baʿżılar ḳatında (4) bayram namāzınuñ vaḳt-i muʿayyeni 

vardur ḳılamaz dirler. 

Bābu’l (5)-ḥayż: ʿİlm-i ḥayżı bilmek ve ögrenmek āyet ve ḥadı ̇̄ s̱ ile (6-7) farżdur ḳū 

enfusekum ve ehlı ̇̄ kum nāran72 ve ḥadı ̇̄ s̱ kullukum rāyiʿ ve kullukum mes’ūlun en rāyiʿtihim73 

(8) ʿayāl ve ehl-i insānuñ raʿyyetidür ögretmek lāzımdur. Sāʾir aḥvāl ḳıyāmetde herkesüñ (9) 

nefsine suʾāl olınur ammā ḥayż hem zevceden hem zevcden (10) suʾāl olınur çoḳ vaḳt olur ki 

ḥāʾı ż pāk oldum (11) ẓan ider zevci vaṭiʾ ider ikisi de günāhkār olur. İbtidā (12) ḥayż gören 

ḥażret-i Ḥavvādur. Maʿlūm ola ki ḥayż (13) nisāda güzeldür ʿayb degildür belki görmemek 

ʿaybdur. Üç (14) dem-i nisā, üç nevʿdür: İkisi ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Biri fāsiddür. Beş (15) altı yaşında ḳız 

görse fāsiddür eyyām-i bülūġda görse (16) ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Eks̱er-i ḥayż ki on gündür. On günden 

ziyāde de (17) görse fāsiddür. Dem-i nifās ḳırḳ günden ziyāde olsa (18) fāsiddür. Ḥāmili görse 

Ḥanefiyye ḳatında fāsid, Şāfiʿı ̇̄  (19) ḳatında ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Mesʾele, eḳall-ı ḥayż, İmām-ı Aʿẓam ve 

                                                                 
72 “Kendinizi ve ailenizi yakıtı insanlar ve taşlar olan ateşten koruyun.” Tahrim 6. a. 
73 “Hepiniz çobansınız; hepiniz güttüğünüz sürüden sorumlusunuz.” Hadis 



 

 
 

64 

İmām-ı Muḥammed [30a] (1) ḥażretleri ḳavllerinde üç gün üç gice ve eks̱eri on gün (2) on 

gicedür. İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavlince semı ̇̄ ne ise (3) eḳallı iki büçük gündür dir. Ve 

iki ḥayżuñ mā-beyninde ve eḳall-ı (4) ṭuhr on beş gün ve on beş gicedür. Eks̱er ṭuhrda iḫtilāf 

(5) itmişlerdür. Baʿżılar iki ay ve baʿżılar dört ay baʿżılar (6) altı ay dimişlerdür. Mesʾele, ṭuhr 

altı nevʿdür: Ṭuhr-ı ṭavı ̇̄ l ve ṭuhr-ı (7) ṣaḥı ̇̄ ḥ ve ṭuhr-ı dürüst ve ṭuhr-ı fāsid ve ṭuhr-ı nāḳıṣ ve 

ṭuhr-ı (8) muḫtelif. Ṭuhr-ı ṭavı ̇̄ l, altı ay ve ziyāde. Ṭuhr-ı ṣaḥı ̇̄ ḥ, ʿādet-i müteġayyir (9) 

olmayandur. Ve ṭuhr-ı dürüst on beş gün ve on beş gicedür (10). Ve ʿādet-i müteġayyir olan 

ṭuhr-ı muḫtelifdür. Ṭuhr-ı fāsid, dem-i sāʾil (11) ṣāḥibindedür ki ḳan aḳarken namāz ḳılur. 

Ṭuhr-ı nāḳıṣ (12) on beş günden nāḳıṣ olandur. İmdi maʿlūm ola ki (13) ṭuhr-ı ṭavı ̇̄ l ve ṭuhr-ı 

nāḳıṣ ve ṭuhr-ı fāsid ṣāḥiblerinde naṣb-ı (14) ʿādet olamaz. Zı ̇̄ rā her ḥayża iki ṭuhr-ı dürüst 

şarṭdur (15). Biri evvelinde biri āḫirinde. Mesʾele, maʿlūm ola ki İmām-ı (16) Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri 

ḳavlince ḥayżuñ rengi ikidür: Siyāhdur (17) ve ḳızıldur issi ve ḳoyudur. Ammā eʾimme-i 

Ḥanefiyye yanlarında (18) rengi altı gūnedür: Siyāh, sürḫ, ṣarı, yeşil, bulanıḳ (19) ve beş renk 

ile maḫlūṭ yaʿnı ̇̄  her birinden denk olmaḳ. Bu altı [30b] (1) gūne dem-i ʿādeti içinde görse 

ḥayżdur. Ḫoca Ebū Naṣr (2) Belḫı ̇̄ den suʾāl itdiler ki yeşil ḥayż olur mı evvel cevāb (3) virdiler 

ki meger ol ḫatun ot otlamış ola ṣoñra (4) ḥayż günlerinde gördise ḥayżdur, diyü cevāb 

virmişdür (5). Ṣarı demde iḫtilāf itmişlerdür. İmām ḫoca Ebū (6) Manṣūr Mātūrı ̇̄ dı ̇̄  buyurmışdur 

ki ḥayż eyyāmında görilürse (7) ḥayżdur āḫir günde ḥayż degildür. Ḥażret-i ʿĀı şe rażıya’llāhu 

(8) ʿanhādan rivāyet olındı ki nisvān-ı ʿArab bizlerini ḥużūrına (9) getürüp gösterdükde elvān 

görüp cümlesini ḥayżdur didiler (10). Mesʾele, nisā ṭāʾifesine lāzımdur ki āḫir ādet-i ḥayżında 

(11) bir vaḳt-i muʿayyende mes̱elā, güneş doġrken yāḫūd vaḳt-i (12) zevālde yāḫūd ġurūbda 

bez dutına ve bir vaḳt-i muʿayyende (13) ḳaldura. Eger es̱er-i dem görürse ḥayżdur görmezse 

(14) ṭuhrdur. İʿtibār-ı ṭuhr, bez ḳoduġı vaḳtden ve iʿtibār-ı (15) ḥayż, bezi ḳaldurduġı 

vaḳtdendür aña göre namāz (16) ve ṣavmdan iḥtiyāṭ eyleye. Mesʾele, ḫatunlar ḥayżdan (17) 

ḳalmaḳ ḳaç yaşında olur iḫtilāf itmişlerdür. Eṣaḥ (18) ḳavl elli altı yaşında ḳalur. Eger zevci 

ṭalāḳ virirse (19) ʿiddeti eyyām ile olur. Eger ʿiddetinden ṣoñra zevc-i āḫire varup [31a] (1) 

baʿdehū  dem görse lākin elvān muḫtelife olsa ḥayż degildür (2). Eger ḫāliṣ ḳan görse ḥayżdur. 

Mesʾele, bir ḫatun (3) ṭuhr-yı vaḳtinde namāz ḳılarken ḥayż görmek ḥiss eylese (4) baʿdehū  

bezine baḳup es̱er görse İmām-ı Aʿẓam ve Ebū Yūsuf (5) ḥażretleri bezde es̱er ẓāhir olduġı 

vaḳti iʿtibār idüp (6) namāzı ṣaḥı ̇̄ ḥdür, dir. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḥiss (7) itdügi vaḳtden 

iʿtibār idüp ol namāz ṣaḥı ̇̄ ḥ degildür, dir (8). Ṣāime ise gün biterken ḥiss eylese İmām-ı 

Muḥammede göre (9) fāsid, İmāmeyne göre ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Mesʾele, muṭallaḳanuñ ʿiddeti (10) ḥayż 

ile olsa İmām-ı Aʿẓam ḥażretlerine göre altmış (11) gün lāzımdur ki iki ṭuhr on beşer günden 

otuz gün ve (12) üç ḥayżuñ eks̱erı ̇̄  ki otuz günden altmış otuz gün olur (13). Ammā İmāmeyn 
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ḥażretlerine göre otuz ṭoḳuz gün olur ki (14) iki ṭuhr on beşer günden otuz gün üç eḳall-ı ḥayż 

üçer (15) günden ṭoḳuz gün olur. 

Bābu’l-cimāʿ ve’l-mülāʿabe (16): Cimāʿuñ ve mulāʿabe ḳable’l-cimāʿuñ beyānındadur ki 

eger cimāʿ ḥürmeti (17) ʿibād ṭarafından olmayup Ḥaḳḳ ṭarafından ise ḥayż gibi (18) nifās gibi 

cimāʿ ḥarām, mulāʿabe cāʾizdür. Eger ʿibād ṭarafından (19) ḥarām oldısa ẓıhār ve ṣavm ve 

iʿtikāf gibi mulāʿabe de ḥarāmdur. [31b] (1) Mesʾele, istibrā ki bir adam cāriye alsa tā bir ḥayż 

görmeyince (2) yanına varamaz. Lākin istibrāda iḫtilāf olınmışdur İmām-ı (3) Aʿẓam ve İmām-

ı Muḥammed s̱übūt melik içün lāzımdur, dirler. Ve İmām-ı (4) Ebū Yūsuf ferāġ-ı raḥm içündür, 

dir. S̱emer-i ḫilāf ol mesʾelede (5) ẓāhir olur ki bir kimesne bir ḫatundan cāriye alsa yāḫūd (6) 

ḫaṣiyyden yaʿnı ̇̄  ḫadımdan yāḫūd ʿinnı ̇̄ n kimesneden yāḫūd (7) bir ṣaġı ̇̄ rden alsa İmām-ı Ebū 

Yūsu ḥażretlerine göre istibrā (8) lāzım gelmez. Zı ̇̄ rā ferāġ-ı raḥm ẓāhirdür. Ammā İmāmeyn 

ḥażretlerine (9) göre lāzımdur. Zı ̇̄ rā s̱übūt melik vardur. Mesʾele, ḥāʾı ż (10) ile cimaʿ iden 

ḥelāldur dise el-ʿiyāẕubi’llāh kāfir olur (11). Eger ḥarāmdur diyü varsa günāhkār olur. İmām-ı 

Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri (12) eger ḥarāmdur diyü vardısa ibtidā-ı ḥayżda ise iki dı ̇̄ nār (13) ve āḫir 

ḥayżda ise bir dı ̇̄nār ṣadaḳa lāzım gelür, dir. Eʾimme-i (14) Ḥanefiyye bu günāh ṣadaḳa ile sāḳıṭ 

olmaz belki tevbe (15) ve istiġfār lāzımdur, dirle. Mesʾele, ḥayż ve nifās (16) ḥālinde döşegi 

ayırmaḳ lāzım olmaz. Zı ̇̄ rā ʿādet-i Cuhūddur (17). ḥażret-i ʿĀişe rażıya’llāhu ʿanhādan rivāyet 

olınur. Bir gün (18) mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden ayru bıraḳdum rıżā (19) 

buyurdılar. Mesʾele, ḥāʾı ż muṣḥaf-ı şerı ̇̄fe yapışmaḳ cāʾiz [32a] (1) degildür meger ġilāf ile ola. 

Ve mescid-i şerı ̇̄ fe girmek ve mescid (2) damına çıḳmaḳ cāʾiz degildür. Ve ṭaşra olan 

namāzgāhlar da mescid (3) gibidür. İmām Burhāne’d-dı ̇̄ n buyururlar ki namāzgāhda namāz (4) 

ḳılınurken cāʾiz degildür baʿdehū  beʾs yoḳdur. 

Bāb aḥkāmı’l-ḥayż: (5) Bir ḫatun ikindi vaḳtine dört rekʿat namāz ḳılacaḳ vaḳt (6) 

ḳalmadın ḥāʾı ż olsa ol günüñ öyle namāzını ḳażā (7) lāzım gelmez. Ve bir ḫatun evḳāt-ı ḫamse 

ṣalavātından birini (8) edā iderken ḥāʾı ż olsa ol namāzı ḳażā lāzım gelmez (9) ammā eger ḳażā 

iderken ḥāʾı ż olsa ḳażā ider ve nāfile de (10) böyledür ḳażā ider. Mesʾele, on yaşında ḳız ibtidā-

i dem (11) görse eger üç gün üç gice tamāmına dek görürse ḥayżdur (12). Ḥikāyet olınur ki 

ḫoca Ebū Mutı ̇̄ ʿnuñ ḳızı ṭoḳuz yaşında (13) ḥayż görüp ere virdi. Altı ayda bir ḳız doġurdı. Ol 

ḳızı da (14) ṭoḳuz yaşında ere virildiler. Altı ayda veledi geldi on (15) ṭoḳuz yaşında cedde oldı. 

Bir ḳız ṭoḳuz yaşında ibtidā-i (16) dem görse üç güne dek namāzı terk ider. Eger ḥayż ise (17) 

febihā eger degil ise nā-bāliġdür üzerine namāz farż olmamışdur (18). Ṭoḳuz yaşında ḳız 

ibtidā-i dem görüp üç gün üç giceden (19) bir sāʿat eksik görse baʿdehū  bir sāʿatden ṣoñra yine 

[32b] (1) bir sāʿat dem görse ḥayżdur. Nā-bāliġ ḳız ibtidā bir sāʿat (2) dem görüp baʿdehū  
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kesülüp üç gün ve üç giceden eksik (3) zamānda görmese baʿdehū  yine bir sāʿat görse İmām-

ı Ebū Yūsuf (4) ḥayżdur, dir. İmāmeyn ḥażretleri degildür, dirler. İbtidā bir gün (5) dem görse 

iki gün görmese yine bir gün dem görse bu dört (6) gün de ḥayżdur. Zı ̇̄ rā görmedügi üç günden 

eksikdür. İki (7) ḥayż beynini ṭuhr üç gün olmaduḳça faṣl idemez. Mesʾele, (8) ibtidā bir gün 

dem görse ve üç gün görmese ve yine iki gün (9) görse bu günlerüñ altısı da ḥayżdur. Zı ̇̄ rā ṭuhr 

ile ḥayż (10) berāber oldı. Ḥayż olmaḳ ġālib olur. Zı ̇̄ rā ḥürmetle ḥıl (11) berāber olsa ḥürmet 

ġālib olur. Mesʾele, üç gün dem (12) görse beş gün görmese ve yine bir gün görse evvelki üç 

(13) gün ḥayżdur. Eger bir gün görse ve beş gün görmese (14) ṣoñra üç gün daḫı görse ṣoñra 

gördügi üç gün ḥayżdur (15). Eger üç gün görse ve altı gün görmese ve ṣoñra üç (16) gün daḫı 

görse evvelki üç gün ḥayżdur ṣoñra gördügi (17) istiḥāża olur. Mesʾele, bir ḫatunuñ ʿādeti on 

gün (18) olsa on bir gün dem görse onı ḥayż ve biri istiḥāżadur (19). Eger ʿādeti on günden 

eksik olsa lākin on gün dem [33a] (1) görse ziyādesi de ḥayżdur. Eger on güni tecāvüz eylese 

(2) ʿādet-yi ḥayżdur, ziyādesi istiḥāżadur. Mesʾele, ibtidā (3) on dört gün dem görse on dört 

gün görmese ṣoñra (4) dāʾimā dem seyelān eylese münḳaṭiʿ olmasa bu dem ile (5) bu ṭuhruñ 

ikisi de fāsiddür. Evvel on gün ḥayżdur, (6) mā-ʿadā on sekiz gün ile iki gün daḫı evvel 

istimrārdan (7) olup ṭuhrdan ʿad olınur baʿdehū  on güni ḥayż (8) ve yigirmi güni ṭuhr olmaḳ 

üzere ḥesāb olınur ol (9) iki gün daḫı namāzını ḳılar ṣoñra on gün ḳılmaz ve (10) yigirmi gün 

ḳılar. Eger on beş gün görse on dört (11) gün görmese on güni ḥayż on ṭoḳuz gün ṭuhrdur (12). 

Bir gün daḫı istimrārdan żam olınur yigirmi gün ṭuhr olur (13) baʿdehū  on gün ḥayż ve yigirmi 

gün ṭuhr olmaḳ üzere ḥesāb (14) olınur. Mesʾele, ḥayż gören ḫatun dāḫiline çıḳı dutınsa (15) 

gicenüñ ibtidāsında ṣoñra nāʾime olup ṣabāḥ ḳalḳduḳda (16) çıḳıya naẓar idüp beyāż bulsa 

yatsu namāzını ḳażā (17) ider. Ammā çıḳıda yaş bulsa ḥayżdur ḳażā itmez (18). Eger çıḳıyı 

dāḫiline ḳosa ḫāric ṭarafı yaş bulsa ḥayż (19) degildür. Eger ḫārice ḳoyup ṭaraf-ı dāḫili yaş 

bulsa ḥayżdur. [33b] (1) Mesʾele, bir ḫatun güneş doġarken dem görse ṣoñra dördünci (2) gün 

güneş doġmazdan evvelce dem görse bu üç gün ḥayżdur (3). Zı ̇̄ rā ṭuhr eksik olmaġla ḳāṣır olup 

cümle ḥayż ḥesāb (4) olınur. Ammā dördünci gün güneş doġduḳdan ṣoñra dem görse (5) 

cümlesi ṭuhrdur ḥayż degildür. Zı ̇̄ rā ṭuhr üç gün tamāmdur (6) fāṣıl olmaġa ḥāṣıldur. Mesʾele, 

İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı (7) Muḥammed ḥażretleri ḳatında ibtidāʾen dem gören ḫatun 

ḥaḳḳında (8) naṣb-ı ʿādet bir defʿa ile olmaz tekrār bir daḫı olmaġa (9) muḥtācdur. Baʿżılar 

ḳatında bir defʿa da naṣb-ı ʿādet olur (10). Naṣb-ı ʿādet bilinmek lāzımdur. Ḫuṣūṣen istimrār-ı 

deme (11) mübtelā olan ḫatunlara bilmek elzemdür. Mesʾele, bir ḫatun (12) ibtidā bir gün görse 

ve bir gün görmese bir ay tamāmına dek (13) bu ḥālet üzere olsa İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri 

ḳatında (14) on gün ḥayżdur ve yigirmi güni ṭuhrdur. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri (15) 

ḳatında ṭoḳuz güni ḥayżdur yigirmi bir güni ṭuhrdur (16). Zı ̇̄ rā İmām-ı Muḥammed ḳatında 
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ḥayżuñ iki ṭarafı da dem ile olmaḳdur (17). İmām-ı Yūsuf ḥażretleri ṭuhrı-ladur, dir. Mesʾele, 

ʿādeti (18) beş gün görmek olan altıncı gün dem görse on (19) güne dek ṣabr ider eger on gün 

görse ḥayżdur. Eger on [34a] (1) birinci güne geçerse ḥayż degil istiḥāżadur. Beş günüñ (2) 

ṣalātını ḳażā ider. Eʾimme-i Belḫ raḥimehumu’llāhu ṣabrı tecvı ̇̄ z itmezler (3) hemān beş gün 

ʿādeti geçdükde iġtisāl ve ṣalāt ile emr (4) iderler. Mesʾele, ʿādeti on günden eksik olan ḫatun 

(5) ʿādetini tamām itmedin dem kesilse ʿādeti günine varınca (6) āḫir vaḳtde namāzını ḳılur 

lākin zevci iḥṭiyāten cimāʿ itmez (7). Ammā ʿādeti güninde dem münḳaṭiʿ olsa ġusl ider. Her 

(8) āḫir vaḳtde on güne dek namāzını ḳılar ve cimāʿda (9) be’s yoḳdur. Zı ̇̄ rā ʿādeti ṭahāretine 

ẓāhiren delı ̇̄ ldür. Mesʾele, (10) bir ḫatun ḥayż vaḳtini ve ṭuhrını żāyiʿ idüp istimrār ḳılmaḳ (11) 

lāzım olur. Ḥattā eṣḥābdan Ḥamne bint-i Caḥş mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu (12) ʿālyehi 

ve’ssellemden suʾāl eytdi ki: Yā Resūlu’llāh görme günlerümi (13) ve ṭuhrumı żāyiʿ eyledüm 

ve istimrār-ı deme mübtelā oldum (14). Buyurdılar ki: Her farża ġusl idüp namāz ḳıl. Mesʾele, 

dem-i istiḥāżanuñ (15) ḥükmi sāʾir ṣāḥib-i ʿöẕr ḥükmi gibidür. Her vaḳt ābdest alup (16) 

namāzını ḳılar ve ṣavma żarar virmez ve cimāʿa māniʿ olmaz. Zı ̇̄ rā (17) ḥayż gibi raḥmden 

gelmez belki ʿırḳdan ḥāṣıl olur. Aḳup (18) yire ṭamlarken dem-i istiḥāża ile namāz ḳılmaḳ 

cāʾizdür ṣāḥib-i ʿöẕr (19) gibidür. Mesʾele, bir ḫatunuñ ḥamlı ẓāhir olduḳdan ṣoñra dem [34b] 

(1) görse ḥażret-i Şāfiʿı ̇̄  ḥayżdur. Ammā Eʾimme-i Ḥanefiyye ḳatında (2) ḥayż degildür 

istiḥāżadur. Her vaḳtde ābdest alup namāzını (3) ḳılar. Mesʾele, on gün ḥayż gören ḫatun ile 

ḳable’l-ġusl (4) cimāʿ itmekde beʾs yoḳdur. Ammā ʿādeti ṭoḳuz gün olsa (5) sekiz günde 

münḳaṭiʿ olsa vaṭiʾ yaʿnı ̇̄  cimāʿ mekrūhdur. ʿĀdeti (6) günine varınca eger ʿādeti sekiz gün olsa 

yedi günde yāḫūd (7) altı günde münḳaṭiʿ olsa sekiz güne varınca cimāʿ itmek (8) mekrūhdur. 

Bābu’n-nifās: Nifās: Bir ḫatun doġurduḳda (9) aḳan ḳana dirler. Eḳallı içün ḥadd yoḳdur 

eks̱eri ḳırḳ gündür (10). Bu dem-i nifās ḥayż gibi ṣalāt ve ṣavmı ve cimāʿı ve istimtāʿı (11) 

menʿ ider ṣoñra ṣavmı ḳażā ider ṣalātı itmez. Ḳırḳ güni (12) tecāvüz iden ḳan istiḥāżadur. Ṣalāt 

ve ṣavm ve cimāʿ menʿ (13) itmez. Mesʾele, ikiz ṭoġuran ḫatunuñ ibtidā doġandan ḥesāb (14) 

olınur. Ammā ʿiddeti münḳażiye olmaḳ ṣoñra ṭoġandan ḥesāb (15) olınur. Bir ḫatun oġlan 

düşürse naẓar olınur. Eger (16) elleri veyāḫūd ayaḳları veyāḫūd parmaḳları veyāḫūd (17) 

ṭırnaḳları veyāḫūd ḳılları ẓāhir olmış ise aḳan ḳan (18) dem-i nifāsdur. Mesʾele, bir ḫatun 

doġurduḳda on beş gün (19) ḳan aḳsa ve on beş gün münḳaṭiʿ olsa ve on gün [35a] (1) ḳan 

görse İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri ḳatında ḳırḳ günde (2) nifāsdur. İmāmeyn ḥażretleri on beş gün 

ki evvel görmişdi (3) nifāsdur ve on beş gün pākdur ve on gün ḥayżdur, dirler (4). Mesʾele, bir 

nā-bāliġ ḳız ibtidā ḥāmil olup ṭoġurduḳda çoḳ (5) zamān ḳanı kesilmese eʾimme-i Ḥanefiyye 

ḳatında ḳırḳ güni nifāsdur (6) baʿdehū  yigirmi güni ṭuhr ve on güni ḥayżdur. Mesʾele, (7) bir 
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cāriye mālikinden ḥāmil olup oġlan düşürse (8) eger elleri yāḫūd ayaḳları ẓāhir olmayup 

aʿżāsından (9) biri mütʿeayyin degilse aḳan ḳan nifās degildür ve ümmü veled (10) olmaz. Eger 

mütʿeayyin ise nifāsdur ve kendi ümmü veled olur (11). Eger ol düşürdügi velede naẓar itmedin 

defn idüp maʿlūm (12) olmasa ve müstemirren ḳan aḳsa on gün ḥayż olmaḳ (13) üzere ṣabr 

ider ṣoñra yigirmi gün şek üzere her vaḳtde (14) ābdest alup namāzını ḳılar. Ve on gün yine 

ḥayż olmaḳ (15) üzere ṣabr ider. Ḳırḳ gün tamām olduḳda ṣoñra ġusl (16) idüp yigirmi gün 

namāzını ḳılar. Ve on gün ḥayż olmaḳ (17) üzere ṣabr ider tā Ḥaḳ Sübḥānehū ve taʿālā şifā 

virüp ḳanı (18) münḳaṭiʿ olınca. Bu vech üzere ʿamel ider. Mesʾele, ḥayż (19) ve nifāsda olan 

ḫatun ʿibādet itmek istese elḥamdüli’l-lāhi’l-leẕı ̇̄  ʿalā külli ḥāl estaġfiru’l-lāh min külli ẕenb74 

[35b] (1) ẕikrine meşġūl ola (2). Ḥaḳ Sübḥānehū ve taʿālā berātine ʿibādet yazup dūzaḫ 

ʿaẕābından (3) emı ̇̄ n ider. Eger ḥayżı tamāmından ṣoñra ġusl idüp iki rekʿat (4) namāz ḳılsa ve 

her rekʿatde bir fātiḥa ve üç iḫlāṣ oḳusa (5) Ḥaḳ taʿālā cümle günāhların baġışlayup ve ḥayż 

āḫirine varınca (6) üzerine günāh yazılmayup ve āḫir ḥayżdan muḳkaddim fevt olursa (7) şehı ̇̄ d 

s̱evābına nāʾil ola diyü es̱er vardur. Şeyḫü’l-İslām (8) Burhāne’d-dı ̇̄ n ḥadı ̇̄ s̱ rivāyet ider ki: Bir 

ḳız bikr olup erkek (9) görmedin fevt olsa şehı ̇̄ d olur. 

Bābu’l-incās: (10) Ṣalātda beden ve cāme pāk olmaḳ farżdur. Lākin (11) dirhem 

miḳdārından az olsa maʿfüvvdür. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri (12) ḳatında az olursa da namāz cāʾiz 

olmaz, dir. Dirhemüñ (13) miḳdārında iḫtilāf itmişler. Eṣaḥ ḳavl el ayası ḳadardur (14). 

Necāsetüñ baʿżı libāsda ve baʿżı bedende olsa dirhem (15) miḳdārı olur mı olmaz mı diyü ikisi 

bir yire cemʿ itmek İmām-ı (16) Aʿẓam ve İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavllerinde lāzım 

degildür (17). Bir yirde dirhem miḳdārı olmayınca namāz fāsid olmaz. Eger (18) necāset-i 

ġalı ̇̄ ẓe ile ḫafı ̇̄ f olsa ḥükm ġālibüñdür ḳanġısı (19) ziyāde ise āḫiri aña tābiʿ olur. Eger berāber 

ise ḫoca [36a] (1) İmām Zāhid ġalı ̇̄ ẓe aṣl ve ḫafı ̇̄ fe aña tābiʿ olur, dir. Ammā (2) Şeyḫü’l-İslām 

Burhāne’d-dı ̇̄ n ḳavlince ġalı ̇̄ ẓe ile ḫafı ̇̄ fe (3) cemʿ olsa ḫafı ̇̄ fe olur. Mesʾele, necāset-i ġalı ̇̄ ẓe 

dökmege (4) ḳalın olsa vezni dirhemdür. Ammā ince yaṣṣı olsa (5) el ayası ḳadardur. Ammā 

necāset-i ḫafı ̇̄ fede iḫtilāf itmişlerdür (6). İmām-ı Aʿẓam ḥażretlerinden suʾāl itmişler. İki defʿa 

cevāb (7) virmemiş. Üçünci defʿada rubʿ-ı s̱evb diyü cevāb virmişler (8). ʿIrāḳ meşāyiḫi bu 

cevābdan murādları ḥāl-i żarūret dimekdür (9) dimişler. Yaʿnı ̇̄  ġayrı setr-i ʿavret idecek s̱evb 

olmasa (10) dimekdür. İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ṭūl ve ʿarża bir ẕirāʿ (11) dimiş. Ve İmām-

ı Muḥammed ḥażretleri ṭūl ve ʿ arża ayaḳ ḳadar dimiş (12). Mesʾele, ṣaç ḥaḳḳında İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  

ḥażretleri buyurmışlar ki (13) insān ṣaçından bir adamuñ üzerinde üç ḳıl olsa (14) namāzı ifsād 

ider. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri bir dirhem olmayınca (15) żarar virmez, dir. Ammā İmām-

                                                                 
74 Her türlü hal için Allah'a hamd olsun, yaptığım tüm günahlar için Allah’tan af diliyorum. Dua 
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ı Aʿẓam ve İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri (16) ḫatunlaruñ ʿāriyeti örġülerini mülāḥaẓa idüp 

ʿāriyet-i (17) ṣaç ile namāz ḳılmaḳda beʾs yoḳdur, dir mesʾelesi ʿŪyūnu’l(18)-Mesāʾildedür. 

Mesʾele, insānuñ dişi ki çıḳmış ola İmām (19) Muḥammed ḥażretleri bir dirhem var ise namāz 

cāʾiz degildür, dir. [36b] (1) Ammā İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri farḳ itmişdür. Eger kendi (2) 

dişi ise ne miḳdār olursa olsun cāʾizdür. Eger (3) āḫir kimsenenüñ dişi bir dirhemden ziyādesi-

le namāz (4) cāʾiz olmaz, dir. Mesʾele, aġız ve burun ve ḳulaḳdan aḳan (5) ṣular ẓāhir rivāyet 

üzere pākdur. Zı ̇̄ rā mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi (6) ve sellemden rivāyet vardur ki 

eṣḥābdan ʿAmmār binYasir ḥażretleri (7) ḥaḳḳında buyurmışlar ki: Yā ʿAmmār aġız burun ve 

ḳulaḳ ṣuları (8) pākdur. Ve hem eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n rıḍvānu’llāhi ʿaleyhim emaʿı ̇̄ n (9) tükürüklerini 

ve sümüklerini namāz ḳılarken silüp yine namāz (10) ḳılardı ve ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām 

görürler ve menʿ itmezlerdi (11) Mesʾele, uyurken insānuñ aġzından aḳan ṣu ḥaḳḳında Ebū 

Naṣr (12) Cemʿu’l-Cevāmiʿ kitābında necis olmaḳ üzere rivāyet itmiş lākin (13) ẓāhir rivāyetde 

pākdur. Ebu’l-leyı ̇̄ s̱ ḥażretleride pāk olmasına (14) ẕāhib olmışdur. Ḥattā Tuḥfetü’l-Mulūk 

kitābında nāʾimüñ aġzından (15) aḳan ṣu ve ipek ḳurdınuñ ṣuyı ve balıḳ ḳanı pāk olmaḳ (16) 

üzeredür. Yaʿnı ̇̄  bunlardan libāsına bulaşsa namāz cāʾizdür (17). Mesʾele, cünüb adamuñ ʿ araḳı 

yaʿnı ̇̄  derledükde teri ve keẕālik ḥayż (18) ḫatunuñ teri ve nüfesānuñ teri pākdur. Ve kāfirüñ 

teri eger (19) üzerinde necis yoġ-ısa pākdur. Eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n rażıya’llāhu taʿālā [37a] (1) 

ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n gāhı ̇̄ ce derleyüp libāsları ıṣlanurdı (2) ve namāz ḳılarlar idi menʿ olınmazlar 

idi. Ve ḥażret-i ʿ Āişe rażıya’llāhu (3) ʿ anhā ḥāʾı ż iken derlerdi ve teri mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu 

ʿaleyhi (4) ve sellemüñ vücūd-ı şerı ̇̄ flerine iṣābet ve sirāyet iderdi anuñla namāz (5) ḳılarlar idi. 

Ḥāʾı żüñ teri pāk olduġı ṣūretde cünübüñ (6) öli bi’ṭ-ṭarı ̇̄ ḳ ki eger cünüb bir miḳdār ṣu ile ġusl 

itse (7) pāk olur. Ammā ḥāʾı ż ḥayżı ḥālinde deryālara girse pāk (8) olmaz. Mesʾele, eşek 

derledükde terinden bir adama bulaşsa (9) pākdur. Zı ̇̄ rā mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve 

sellemüñ Ḫayber ġazasından (10) getürdükleri Yaʿfūr nām ḥimār ki ṣiḳātdan mervı ̇̄ dür ki 

ḥażret-i (11) ʿ aleyhi’s-selām eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n ḥażerātından birini daʿvet itmek (12) murād şerı ̇̄ fleri 

olsa yanlarında kimsene bulınmasa Yaʿfūra (13) söylerler idi. Yaʿfūr varup ḥücresi 

penceresinden başını (14) ṣoḳardı maʿlūm olurdı ki daʿvete gelmişdür. Bir gün (15) ʿacāleten 

bir yire girmek murād şerı ̇̄ fleri olup lākin pālānı olmamaġla (16) pālānsuz binüp ʿ acāleten revān 

oldılar mübārek ayaḳlarında (17) naʿleyn olmamaġla ol ḥimāruñ terinden mübārek ḳademleri 

(18) derledi yaş oldı. Namāz ḳılmaḳ lāzım geldükde eṣḥāb (19) buyurdılar ḥimāruñ terinden 

mübārek ḳademlerüñüz derleyüp [37b] (1) yaş olmış. Buyurdılar ki: Leyse bi-şey. Pes maʿlūm 

oldı ki (2) pākdur. Mesʾele, bir kimsene istincā idüp lākin elinde rāʾiḥa (3) ḳalsa Ebū’l-leyı ̇̄ s̱ 

Kebı ̇̄ rden bir rivāyet izālesi lāzım olmaḳ üzeredür (4) ammā ẓāhir rivāyet üzere żararı yoḳdur. 

Mesʾele, menı ̇̄  ḥaḳḳında (5) İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri yaşı ve ḳurusı pāk olmaḳ üzeredür (6). 
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Ammā eʾimme-i Ḥanefiyye ḳatında ikisi de necisdür ancaḳ ḳurusunı (7) ovmaḳ ile pāk olur. 

İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri buyurdılar ki (8) eger menı ̇̄ ye nā-pāk disek enbiyā ve evliyā andan 

maḫlūḳdur anlara (9) şeʾn lāzım gelür. Cevāb virürüz ki ol vech-i iʾtibār (10) yoḳdur. Zı ̇̄ rā 

Firʿavn ve Nemrūd ve Şeddād daḫı andan maḫlūḳdur (11). Mesʾele, menı ̇̄  bulaşdıġı s̱evb iki 

ḳat olsa ve ḳuru (12) olsa ovmaġla evvelki ḳat pāk olur. İkinci ḳat (13) içün ḫoca İmām Zāhid 

bevl ḥükmindedür yunmayınca (14) pāk olmaz diyü. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri eger 

mücessem olup (15) ḳurudısa ovmaḳ ile pāk olur. Ammā yaş olsa yumayınca (16) pāk olmaz, 

dir. Menı ̇̄  ḳuruduḳda ṣoñra tekrār ıṣlansa (17) İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri yunmaġa muḥtāc olur 

dirler (18). Mesʾele, eger insānuñ boynına menı ̇̄  bulaşsa libās gibi (19) ovmaḳ ile pāk olmaz 

yumaġa muḥtācdur. Zı ̇̄ rā beden-i insān [38a] (1) s̱evb gibi degildür. Ḥarāret ile ḫarāb ider 

menı ̇̄ nüñ ḳurusı (2) libāsda olmaġla pāk olduġı ḥażret-i ʿĀişe rażıya’llāhu ʿanhā (3) rivāyeti-

ledür. Eger ol rivāyet olmasa libās da beden-i insāna ḳıyās (4) ile yumaduḳça pāk olmaz idi. 

Bāb fı ̇̄  nevāḳıżı’l-vużūʾ: (5) bir ḫatun meyyit doġursa bir ad ḳonup üzerine bir miḳdār (6) 

ṣu döküp ve bir yire ṣarup defn itmek gerekdür. Namāzı cenāze bābına yazılmaḳ gerekdür (7) 

ḳılınmaz. Ve bir kimse aña vāris̱ olmaz ve ol kimseye vāris̱ olmaz (8). Ammā doġduġı vaḳt 

nefes olsa ve aġlasa sāʾir büyük adam (9) gibidür. Sünnet üzerine defn olınur. Mesʾele, bir 

kimsenüñ vücūdında (10) yara olup ol yaradan cerāḥat görinüp lākin aḳmaġa (11) ḳuvveti 

olmasa ābdesti bozmaz. Lākin ol cerāḥat bir s̱evba bulaşsa (12) necis iʿtibār olınur mı iḫtilāf 

olınmışdur. Lākin necis olmamaḳ (13) iḫtiyār olınmışdur. Zı ̇̄ rā her şey ki ḥades̱ olmaya necis 

olmaz (14). İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavli böyledür. Ammā İmām-ı Muḥammed (15) gerçi 

ḥades̱ degildür lākin necisdür, dir. Eger ol cerāḥatdan (16) ḳurt çıḳsa yāḫūd et pāre düşse 

ābdesti bozulmaz (17). Mesʾele, ḳoyun etinüñ ḳanı ve cigerinüñ ḳanı necis degildür (18) 

pākdur. ḥażret-i ʿĀişe rażıya’llāhu ʿanhādan rivāyet olınur ki (19) bir gün etli şorba pişürdüm 

etüñ ḳanı şorbanuñ levnini [38b] (1) bozdı yaʿnı ̇̄  ḳızardı ve ekl itdüm. Mihter-i ʿ ālem ṣalla’llāhu 

ʿaleyhi (2) ve sellem ḥāżır idi beni menʿ buyurmadılar. Maʿlūm oldı ki etüñ (3) ḳanı pākdur. 

Lākin ḳoyunuñ ẕekerini ve ḫuṣyeteynini ve şikembesini (4) ve bu maḳūleleri yimek mekrūhdur. 

Ve rivāyet olındı ki hı ̇̄ ç bir (5) Peyġamber şikembesini ekl buyurmamışlardur. Ammā çünki 

pāk ṣu ile (6) yayḳayup pişürseler pāk olur. Şeyḫü’l- İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n (7) buyurur ki eger 

şikembeyi boşaldup ḳuruduḳdan ṣoñra içine (8) yaġ ḳosalar ol yaġ şikembe pāk olur. Ḳoyunuñ 

boġazlanurken (9) aḳan ḳanı necisdür ḥarāmdur ve zehresi öd dirler ḥarāmdur (10). Ve ḳavuġı 

ve öd içinde olan ṣu necisdür ḥarāmdur. Ammā ödüñ (11) ṣuyı boşaldup derisini istiʿmāl 

cāʾizdür ḥattā ḥażret-i (12) Ömer rażıya’llāhuʿanhunuñ mübārek parmaġı mecrūḥ olduḳda ödi 

(13) pāk idüp parmaġına baġladılar üzerine mesḥ buyururlar idi. (14) Ve İmām Ebu’l-Leyı ̇̄ s̱ bu 
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suʾāl üzere ʿamele fetvā virmişdür (15) Mesʾele, maḳʿaddan rı ̇̄ ḥ yāḫūd ḳurt yāḫūd ṭāş çıḳsa 

(16) ābdesti bozar. Lākin rı ̇̄ ḥ ferc-i nisvāndan ve ẕekerden çıḳsa (17) bozmaz. Balġamda ḳan 

olsa ḥükm ġālibüñdür ḳan ġālib olsa (18) yāḫūd müsāvı ̇̄  olsa bozar. Ve ṣarʿa zaḥmetinden ġaşy 

gelse (19) yāḫūd sarhoş olup ayaġı dolaşur olsa yāḫūd [39a] (1) cünūn gelse ābdesti bozılur. 

Gözinde remed olup żaʿf-ı baṣara (2) mübtelā olmaġla dāʾimā gözinden yaş aḳsa ṣāḥib-i ʿöẕr 

olur (3). Her vaḳt ābdeste muḥtāc olur. Mesʾele, ṣāḥib-i ʿöẕr olan (4) kimesne mübtelā olduġı 

ʿöẕrden ġayrı ḥades̱ içün ābdest (5) almaḳ murād itdükde ol ʿöẕrüñ ḳanı münḳaṭiʿ iken ābdest 

(6) alduḳdan ṣoñra ʿöẕr-i meẕbūruñ ḳanı seyelān ise ābdesti (7) bozılur tekrār ābdeste muḥtāc 

olur. Mesʾele, ābdeste şürūʿ (8) idüp ellerin ve aġzın ve burnın ve yüzin yayḳarken ābdesti (9) 

bozulsa tekrār ibtidādan başlamaġa muḥtāc olur evvelki ābdesti (10) tekmı ̇̄ l itmek olmaz. 

Mesʾele, bir kimesne ṣu bulamayup ḳar ile (11) ābdest alsa ammā ḳar erigen olmayup ḳurı olsa 

cāʾiz (12) olmaz taḳāṭur itmedükçe olmaz. Mesʾele, bir kimesne ḫurūc-ı bevlden (13) iḥtirāz 

idüp ẕekerine pamuḳ ṣoḳsa ol pamuġun iç ṭarafi (14) yaş olmaḳ żarar virmez mā-dām ki ṭaşra 

ṭarafından yaş ẓāhir (15) olmaya ābdesti bozulmaz. Mesʾele, bir kimesne ẕekeri çıplaḳ (16) 

zevcesi fercine münteşir olduġı ḥālde doḳınsa eʾimme (17) iḫtilāf itmişler. Baʿżılar ābdesti 

mücerred doḳınmaġla bozulmaz (18) dirler. Ammā eṣaḥ ḳavl bozılur. Mesʾele, bir ḫatun 

parmaġını (19) fercinüñ dāḫiline ṣoḳup baʿdü iḫrāc eylese ābdesti [39b] (1) bozılur. Zı ̇̄ rā 

elbetde yaş çıḳar, keẕālik fercine bir şey ṣoḳup (2) çıḳarduḳda yaş olsa ābdesti bozulmış olur. 

Mesʾele, (3) bir kimesne ḳulaġı içine yaġ aḳıdup yine ḳulaġından yāḫūd (4) burnından gelse 

ābdesti bozulmaz meger ḳanla ḳarışmamış (5) ola. Bir kimsene sünnetsüz olsa ẕekerinden bevl 

ḳaṭresi sünnet (6) ġılāfında ḳalup ṭaşra çıḳmasa ābdesti bozılur. Nisānuñ (7) ferc-i dāḫilinden 

bevl, ferc-i ḫāricine çıḳup ṭaşra çıḳmasa (8) ābdesti bozılur. Lākin ricāluñ ẕekeri içine bevl 

nüzūl idüp (9) ṭaşra çıḳmasa ābdesti bozulmaz. Mesʾele, bir kimesne ʿ ilāc (10) içün şāf dutınup 

bir ṭarafı ṭaşrada ḳalup iḫrāc (11) itdükde eger yaş bulınursa ābdesti bozılur eger ḳoduġı gibi 

(12) çıḳarsa bozulmaz. Eger bir meyveyi ıṣırduḳda diş yirinde ḳan (13) görse yāḫūd dişi ḫilāl 

ile ḳarışdurup ḫilāl (14) ucında ḳan görse ābdesti bozulmaz. Zı ̇̄ rā dem-i sāʾil degildür (15). 

Mesʾele, bir kimesne zevcesini öpse yāḫūd eli-le memesini (16) ve gögisini oḫşasa ābdesti 

bozulmaz meger meẕı ̇̄  ḥāṣıl olup (17) ẕekerinde yaş bula. Maḥremlerini mes ile ābdest 

bozulmaz (18). Mesʾele, bir kimesnenüñ bedenine kene didükleri böcek yapışup (19) ḳanını 

emse ve ḳan ile dolsa eger büyük ise ābdesti [40a] (1) bozılur sülük gibidür. Eger küçük ise 

bozmaz siñek gibidür (2). Mesʾele, bir kimesne ābdest alup mestlerini giydükden ṣoñra (3) 

baʿdü naḳżı’l-vużūʾ tekrār ābdest alup mestleri üzerine (4) mesḥ itdükden ṣoñra mestleri bol 

olmaġla ayaġından (5) çıḳsa İmām-ı Aʿẓam ḳavlince ol kimesnenüñ ayaġı ṭopuġına dek (6) 

çıḳarsa mesḥi bāṭıl olur. İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavlince (7) ayaġınuñ üstinüñ çoġı mest 
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içinde bulınsa ābdesti (8) bozulmaz. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḳavlince maḥall-i mestde 

üç parmaḳ (9) ḳadar mest içinde bulınsa mesḥi bāṭıl olmaz. Eger bir ayaġınuñ (10) mesti mesḥ 

bāṭıl olacaḳ mertebe çıḳsa yalñız ol ayaġı ġusl (11) ile olmaz belki ikisinde çıḳarup ġusle 

muḥtācdur. İmām-ı (12) Züfer bir ayaġ kifāyet ider, dir. 

Bābu’l-ḥades̱ fi’ṣ-ṣalāt: (13) Bir kimesne namāza şürūʿ itdükde ḥades̱ vaḳiʿ olsa eger 

ḳaṣden (14) vāḳiʿ olursa ābdest alup binā itmek yaʿnı ̇̄  namāzı ḳalduġı (15) yirden tamām itmek 

cāʾiz olmaz. Ammā ḳaṣdsuz nā-gahānı ̇̄  ẓuhūr (16) iderse binā ider. Lākin aṣlen tekellüm 

itmemek lāzımdur. Eger bir yirinden (17) ḳan ẓuhūr itdi ẓan idüp namāzı bozduḳda aṣlı 

olmaduġı (18) ẓāhir olmasa binā cāʾiz degildür tekrār şürūʿ gerekdür. Mesʾele, (19) namāz 

içinde ābdest bozulmaḳ iki nevʿdür: Biri semāvı ̇̄  ve biri, [40b] (1) sebeb-i semāvı ̇̄  oldur ki 

namāz içinde burnından ḳan gelür (2) yāḫūd aġız ṭolusı ḳusmaḳ yāḫūd bilā-ḳaṣd rı ̇̄ ḥ nā-gahānı ̇̄  

(3) vāḳiʿ olur. Bunlarda binā itmek cāʾizdür. Ammā sebebi ki biri ṭaş (4) atup başına doḳunup 

ḳan ẓuhūr ider yāḫūd aḳsırduḳda (5) rı ̇̄ ḥ nā-gahānı ̇̄  ẓuhūr ider yāḫūd biri yarasına doḳunup (6) 

ḳan aḳar. Bunlarda binā itmek cāʾiz olmaz. İmām-ı Ebū Yūsuf (7) ḥażretleri bunlarda da binā 

cāʾizdür, dir. Mesʾele, bir kimesne (8) burunı ḳanayup ābdeste giderken biri-le baş doḳuşup (9) 

ḳan ziyāde aḳsa binā cāʾiz olmaz. Eger mescid içinde ṣu (10) var iken mescidden ṭaşra ḥavż 

yāḫūd çeşmeden ābdest (11) alsa binā cāʾiz olmaz. Eger istibrā yāḫūd istincā iderse (12) İmām-

ı Ebū Yūsuf rivāyetinde binā cāʾizdür. Ẓāhir rivāyetde (13) ʿamel-i kes̱ı ̇̄ rdür binā idemez. 

Mesʾele, namāz içinde ḥades̱ vāḳiʿ olup (14) tecdı ̇̄ d-i vużū ve namāzı binā itmek istedükde yine 

evvelki (15) yirinde itmām itmedükde iḫtilāf itmişler. Baʿżılar evvelki maḥalde (16) gerekdür 

tā kim bir namāz iki maḥalde olmaya. Baʿżılar ḫuṣuṣen (17) Ebū Süleymān Cūzcānı ̇̄  

muḫabbirdür ne mekānda isterse ol (18) maḥalde binā ider, dir. Mesʾele, namāz içinde ḥades̱ 

vāḳiʿ olup (19) binā itmek lāzım geldükde ḳanġı rekʿatinde vāḳiʿ oldısa [41a] (1) ol rüknden 

bināya ibtidā lāzımdur. Bir rüknden bir rükne intiḳāl (2) ṭahāret-i kāmile ile bulına. Mesʾele, 

imāma namāz içinde ḥades̱ (3) vāḳiʿ olsa Ḥākim Celı ̇̄ l, Ebū 75Eṣmādan rivāyet ider ki ḫilāfetine 

(4) imām cemāʿatden birini taʿyı ̇̄ n itmek lāzımdur, dir. Ammā Ḥasen (5) bin Ziyād, İmām-ı 

Aʿẓam ḥaẓretlerinden rivāyet ider ki (6) imāmuñ taʿyı ̇̄ nine ḥācet yoḳdur. Cemāʿatden biri bilā-

(7)taʿyı ̇̄ n ḫalı ̇̄ fe olur. Ve imāmuñ namāzını itmām (8) ider. Ābdest alup yine namāza yitişürse 

ḫalı ̇̄ feye muḳtedı ̇̄  (9) olur. Mesʾele, imāma ḥades̱ vāḳiʿ olduḳda cemāʿatden (10) birine yā fülān 

gel ḫalı ̇̄ fe ol dise Ebū 76Eṣmā rivāyeti üzere (11) cümle cemāʿatüñ namāzları bozılur. Ḥasan 
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bin ziyād rivāyeti (12) üzere imāmuñ bozılur binā idemez cemāʿatüñ namāzlarına (13) żarar 

gelmez. Mesʾele, imāma ḥades̱ vāḳiʿ olduḳda mescidden ṭaşrada (14) olan ṣufūfdan ki mescid 

içinde olan ṣaflara muttaṣıl (15) birini ḫalı ̇̄ fe taʿyı ̇̄ n eylese İmām-ı Muḥammed ḳavli üzere 

ṣaḥı ̇̄ ḥdür (16). İmāmeyn ḥażretleri ṭaşradan içerüye ḫalı ̇̄ fe itmek cāʾiz (17) degildür dirler. 

Mesʾele, miḥrābda imāma ḥades̱ vāḳiʿ olduḳdan (18) ṣoñra ḫalı ̇̄ fe itmek üzere iken birḳaç 

kimesneler bilmeyup (19) ol ḥālde imāma iḳtidā itseler İmām-ı Züfer cāʾiz olmaz. [41b] (1) 

Zı ̇̄ rā imāmuñ ābdesti yoḳdur, dir. Ammā sāʾir eʾimme ṣaḥı ̇̄ ḥdür (2) ḥükmen namāzdadur, dirler. 

Mesʾele, nisvān daḫı ricāl gibi (3) namāz içinde ḥades̱ vāḳiʿ olduḳda tekellüm itmedin bir tenhā 

(4) yirde tecdı ̇̄ d-i vużūʾ idüp binā itmek cāʾizdür.  

Bābu’l (5)-miyāh: Fevāʾid-i Ẓahriyyede yazar ki seyl-i ṣuyı-la ābdest (6) almaḳ ṭopraḳ ile 

maḫlūṭ olsa ṣu ġālib ise cāʾizdür (7). Ṭopraḳ ġālib ise degildür. Eger bir kimesne aḳar ṣuya 

tebevvül (8) eylese altı yanından ābdest almaḳ cāʾizdür. Ammā aḳmasa (9) cāʾiz degildür. Eger 

yaġmur ṣuyı saḳfdan oluḳ ile aḳsa (10) lākin saḳf üzerinde ḳazūrāt müteferriḳa olup oluḳ (11) 

başında olmasa ol ṣudan ābdest almaḳ cāʾizdür (12). Ve aḳmaz ḥavżuñ on ẕirāʿ ṭūlı on ẕirāʿ 

ʿarżı (13) olsa ābdest almaḳ cāʾizdür. Ḥavż-ı mezbūruñ ʿumḳında (14) iḫtilāf itdiler. Eṣaḥ ḳavl 

avuçuñla ṣu alsañ dibi (15) açılmaya. Eger üzerinde necāset olmayup s̱evbi yayḳaṣalar (16) ol 

ṣu müstaʿmel olmaz. Ve ṣaġı ̇̄ rüñ ābdest aldıġı ṣuda (17) iḫtilaf itmişler ṣaḥı ̇̄ ḥ oldur ki māʾ-i 

müstaʿmeldür (18). Tıraş olan kimsene başını yayḳasa ol ṣu māʾ-i müstaʿmel (19) olmaz. 

Mesʾele, Ḫulāṣada yazar ki ḥavż-ı kebı ̇̄ rden [42a] (1) ābdest almaḳ nehirden ābdest almaḳdan 

ḫayrludur. Zı ̇̄ rā (2) Muʿtezilı ̇̄ n ḥavż-ı kebı ̇̄ rden ābdest almaġı cāʾiz görmezler anlara (3) raġmen 

ḫayrludur. Ḥammām ḳurnaları bir ṭarafından lūlesinden (4) aḳup bir ṭarafından ṭaşra 

dökülürken pākdur ābdest (5) ve ġusl cāʾizdür. Ṣu iki şeyle māʾ-i müstaʿmel olur: Biri, (6) 

ḥades̱ izāle olınan ṣu māʾ-ı müstaʿmel olur. Biri, daḫı (7) ʿibādet ve taḳarrüb niyyeti-le ābdest 

alınan ṣu māʾ-ı (8) müstaʿmeldür. Aʿżā-ı vużūdan ġayrı ʿ użvı yayḳaduġı (9) ṣu māʾ-ı müstaʿmel 

olmasında iḫtilāf olınmışdur (10). Bedenden ġayrı pāk ṣaḥn ve pāk s̱evb yayḳaduḳları (11) ṣu 

ile ābdest almaḳ cāʾizdür. Ve māʾ-i müstaʿmel içmek (12) mekrūhdur. Māʾ-i cārı ̇̄ de necāset 

olsa mā-dām ki ṭaʿmı (13) ve levni ve rāʾiḥāsı müteġayyir olmaya ābdest almaḳ cāʾizdür (14). 

Mesʾele, Ḳāżı ̇̄ ḥānda mesṭūrdur ki ḥavż-ı mudevvir olsa (15) eṭrāfı ḳırḳ sekiz ẕirāʿ olursa ḥavż-

ı kebı ̇̄ rdür. Böyle (16) ḥavżuñ bir maḥallinden bir kimesne ābdest alduḳdan ṣoñra (17) yine ol 

maḥallinden āḫir kimesne daḫı ābdest almaḳ cāʾizdür (18). Bu ṣudan ābdest almaḳ istedükde 

bir müslim, alma necisdür, dise (19) almaḳ cāʾiz degildür. Eger ol müslim ʿadl ve muʿtemedün 

ʿaleyh ise. [42b] (1) Bir ṣu ḳuyusına ayaḳyolı ḳarı ̇̄ b ise baʿżılar beş ẕirāʿdur (2) ve baʿżılar yedi 

ẕirāʿda ṣu ḳuyusına kāriz ṣuyı teʾs̱ı ̇̄ r (3) ider, dirler. Ammā eṣaḥ ḳavl yirüñ pekligi ve 
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yumuşaḳlıġına (4) göredür fetvā daḫı bu ḳavl üzerinedür. Bir adam ṣu (5) ḳuyusına ḳofa 

çıḳarmaġa girse yāḫūd ḥarāret-i havāda (6) tebrı ̇̄ d içün girüp çıḳup vücūdı pāk olsa ol (7) 

ḳuyudan ābdest almaḳ cāʾizdür ammā bir ḳoyun düşüp (8) ḥayyen çıḳsa üzerinde necāset 

olmasa teskı ̇̄ n-i ḳalb (9) içün ol ḳuyudan yigirmi ḳofa ṣu döküp ṣoñra ābdest (10) almaḳ 

gerekdür dökmeden ābdest almaḳ da cāʾizdür. Bir ṣu ḳuyusına (11) eti ekl olınan ḥayvānāt deve 

ve ṣıġır ve ḳoyun ve ṭavuḳ (12) ve sāʾir meʾkūl ḳuşlar düşüp aġızlarına ṣu gitmeden (13) ḥayyen 

iḫrāc olınsa teskı ̇̄ n-i ḳalb içün yigirmi ḳofa (14) ṣu döküp ābdest almaḳ cāʾizdür dökmese de 

beʾs (15) yoḳdur. Bir ṣu ḳuyusına fare düşüp helāk olmış (16) iḫrāc olınsa yigirmi ḳofa ṣu 

dökmekle ṭāhir olur (17). Mesʾele, Miʿrācu’d-Dirāya kitābda māʾ-i müstaʿmel ṭāhirdür (18) 

lākin añunla ābdest almaḳ ve ġusl itmek cāʾiz degildür. Māʾ-i (19) müstaʿmeli içmek ḥarām 

degil mekrūhdur ve añunla ḫamı ̇̄ ri yoġurmaḳ [43a] (1) cāʾizdür. İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Ebū 

Yūsuf ḥażretleri buyururlar ki (2) bir mescid-i şerı ̇̄ füñ içinde ābdest almaġa taʿyı ̇̄ n olınmış (3) 

maḥal olmasa ol mescid içinde ābdest almaḳ mekrūhdur (4). İmām-ı Muḥammed ḥażretleri 

ḳavlince cāʾizdür beʾs yoḳdur. Mesʾele, (5) Fetvā-i Ḳāʿidiyyede māʾ-i müstaʿmel māʾ-i ṭāhir 

iki dürlü (6) olur: Biri, ṭahūrdan tenzı ̇̄ l olınur ki bir pāk ṣu ile (7) ābdest alsañ ol māʾ-i 

müstaʿmel ṭāhirdür lākin ṭahūrdan (8) tenzı ̇̄ l olınmışdur bu ṣudan bir pāk ṣuya ḳatılsa azacıḳ 

(9) olursa o pāk ṣuyı kendi ḥükmine ḳurnadan ābdest (10) almaḳ cāʾiz olmaz. Biri de aṣlında 

ṭāhirdür, ṭahūr degildür (11) sirke gibi ve gül ṣuyı gibi. Bir ṭahūr ṣuya ḳatılsa (12) ġālib olmazsa 

māʾ-i ṭahūra żarar virmez añunla ābdest (13) almaḳ cāʾizdür ve meger ġālib ola ol vaḳtde ḥükm 

ġālibüñdür (14). Mesʾele, ḥavż-ı kebı ̇̄ r on ẕirāʿ ṭūl ve on ẕirāʿ ʿarżı (15) olandur. Ebu’l-Ḥasen 

el Kerḫı ̇̄  rivāyeti üzere bir ṭarafını taḥrı ̇̄ k (16) itdükde ṭaraf-ı āḫir ḥareket itmeye. Ebū Bekir bin 

el-Fażl (17) el-Buḫārı ̇̄ den ḥavż-ı kebı ̇̄ r sekiz ẕirāʿ ṭūlı ve sekiz ẕirāʿ (18) ʿarżı olsa ābdest almaḳ 

cāʾiz  midür. Buyurmışlar ki: (19) Bin el-İmām ve’l-Ananı ̇̄ de menʿ itmem. Mesʾele, āb-ı 

muḳayyed lehū [43b] (1) ābdest almaḳ cāʾiz olmaz. Ol daḫı iki nevʿdür: Bir nevʿı , (2) kendi 

nefsinde muḳayyeddür, meyveden çıḳan ṣular gibi (3) ve ḳarbuz ṣuyı ve bunlara beñzer 

ṣulardur. Bir nevʿı , daḫı (4) ʿamelı ̇̄ dür, şorba ve ḫoşab ṣuları gibi. Bunlar pāk ṣuya (5) ḳatılsa 

ḥükm ġālibüñdür. Ḫurma ṣuyında iḫtilāf olınmışdur (6). Bir ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f rivāyet olınmışdur ki 

eṭṭamru ṭayyibetün ve māuhā ṭahūrun77 (7). İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri buyurdılar ki bu 

ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f (8) teyemmüm āyeti nāzil olmadın vārid olmışdur āyet-i teyemmüm bu ḥadı ̇̄ s̱-i (9) 

şerı ̇̄ fi nesḫ itmişdür. İmām-ı Aʿẓam ḥażretlerinden biri suʾāl (10) itdi ki māʾ-i ṭahūr ile maḫlūṭ 

ḫurma ṣuyum var lākin (11) māʾ-i ṭahūr ġālibdür. Buyurdılar ki: Ābdest al. Biri daḫı (12) suʾāl 

itdi ki ḳanġısı ġālibdür bilmem. Buyurdılar hem ābdest (13) al hem teyemmüm eyle. Biri daḫı 
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suʾāl itdi ki maḫlūṭ ṣuyum var (14) lākin ḫurma ṣuyı ġālibdür. Buyurdılar ki: Teyemmüm eyle. 

Ammā eger (15) ḫurma ṣuyı müskir oldısa bi’l-icmāʿ ḥarāmdur. Mesʾele, (16) bi’l-ittifāḳ pāk 

ve ṭahūr olan ṣu ile pāk s̱evb yayḳamaġla (17) yāḫūd meyve üzerine dökmekle yāḫūd ṭaʿām 

bulaşıġı (18) yayḳanmaġla yāḫūd oluḳlarda pāk olan ṭopraḳ (19) yayḳanmaġla żarar virmez 

pākdur ābdest almaḳ cāʾizdür. Bir adam [44a] (1) ābdesti var iken tekrār ābdest alsa ol ṣuda 

iḫtilāf (2) itmişler. Bizüm ʿ ulemāmuz ol daḫı müstaʿmeldür egerçi isḳāṭ-ı farż (3) içün degildür. 

Lākin ʿibādet-i ḳurbet niyyeti-ledür māʾ-i müstaʿmel (4) olur, ol ṣu ile ābdest almaḳ cāʾiz 

olmaz. Mesʾele, (5) bir ḥavż-ı kebı ̇̄ r ve bir ibrı ̇̄ ḳ pāk ṣu ve bir aḳar ṣu olsa ḳanġısından (6) 

ābdest almaḳ evlādur. Eger ʿulemādan ise ḥavżdan, ʿābid ve zāhid (7) ise ibrı ̇̄ ḳden, ʿavāmdan 

ise aḳar ṣudan ābdest almaḳ evlādur (8). Mesʾele, birḳaç kimsene yolda giderken bir ṣuya rāst 

gelüp (9) ol ṣu cümlesine ābdeste kifāyet itmez ancaḳ içmege kifāyet (10) ider içüp teyemmüm 

itmek gerekdür. Mesʾele, bir ṣu ḳuyusına fāre (11) düşüp helāk olsa yigirmi ḳofa ṣu dökince 

pāk (12) olur. Eger biri ṣu ḳuyusına tebevvül eylese yāḫūd ḫamr (13) dökse yāḫūd ḳan dökse 

İmām-ı Aʿẓamdan iki rivāyet (14) vardur. Biri, üç yüz ḳofa ṣu çekseler pāk olur küllı ̇̄ sini (15) 

iḫrāc lāzımdur. Lākin üç yüz ḳofa kül ḥükmindedür. Eṣaḥ rivāyet (16) oldur ki: İki ṣu aḥvālini 

bilür kimesne ḳuyunuñ ṣuyını taḫmı ̇̄ n (17) idüp ol miḳdār ṣu çekmekle pāk olur diseler diyü 

ḫaberleri-le (18) ol miḳdār ṣu çekilse pāk olur .Eger gögercin ḳuyuya (19) düşüp helāk olsa 

otuz ḳofa ṣu çekilse pāk olur. [44b] (1) Eger kedi düşüp ölse ḳırḳ ḳofa ṣu çekmekle pāk olur 

(2). Mesʾele, ṭavuḳ gögercin gibidür. Fāre ile gögercin mā-beyninde (3) olan ḥayvān fāre 

gibidür. Yigirmi ḳofa, on ḳofa, istiḥbāb (4) otuz ḳofa olur. Ṭavuḳ ile ḳoyun beyninde olan ṭavuḳ 

(5) gibidür. Ḳırḳ ḳofa vācib, yigrmi ḳofa istiḥbāb ve altmış ḳofa olur (6).  

Bābu’t-teyemmüm: Teyemmüm, Ḳur’ān ve ḥadı ̇̄ s̱ ile meşrūʿ olmışdur Ḳur’ān-ı (7) Kerı ̇̄m 

ḳavluhū teʿālā evlāmestumu’n-nisā felem tecidū māen feteyemmemū ṣa’ı ̇̄ den ṭayyiben78 

ceʿaltü’l-arża mesciden ṭahūren aynemā edrekteni’ṣ-ṣalāti teyemmetü ve ṣalleytü79 (9) bu āyet-

i kerı ̇̄menüñ (10) sebeb-i nüzūlı ġazevātuñ birinde fetḥ ve nuṣret ile ʿavdet buyurup (11) bir 

ṣusuz ṣaḥrāda indiler. Eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n rıḍvānu’llāhi taʿālā (12)ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n buyurdılar ki: 

Yā Resūlu’llāh bu ṣaḥrāda ṣu yoḳdur (13) ṣu olan maḥalle gidelüm didüklerinde göç itmek 

fermān buyurdılar (14). Ol vaḳtde ḥażret-i ʿĀişe rażıya’llāhu ʿanhā yā Resūlu’llāh (15) 

vālidümüñ falān şey evvelki ḳonaḳda ḳaldı didükde mihter-i ʿālem (16) ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve 

sellem eṣḥābdan iki ʿazı ̇̄ zi gönderdiler (17) ve anlaruñ gelmesine tevaḳḳuf buyurdılar. Lākin 

                                                                 
78 “Kadınlara dokunup da su bulamamışsanız o zaman temiz bir toprakla teyemmüm edin.” Nisa 43. a. 
79 “Bütün yeryüzü ve tüm toprak üstü bana mescid kılındı, pes namaz vakti gelince teyemmüm ettim ve namaz 

kıldım.” Hadis 
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vaḳt-i ṣalāt geçmege az zamān (18) ḳaldı ḥattā eṣḥāb nice olur ḥālümüz, ṣu yoḳ, vaḳt ḳarı ̇̄ b (19) 

idi diyü söyleşmege başladılar. Ḥażret-i Ebā Bekir rażıya’llāhuʿanhu [45a] (1) ḥażret-i ʿĀişe 

ḫaymesine girüp bu meks̱e sen sebeb olduñ, (2) vaḳt geçerse ḳıyāmetde ḥālüñ nice olur diyü 

sitem buyurduḳlarında (3) ḥażret-i ʿĀı şe rażıya’llāhu ʿanhā mużṭaribe olup gözleri (4) yaşla 

dolup İlāh Sen bir sebeb ḥalḳ eyle benüm sebebümle namāz girü (5) ḳalmasun diyü girye ve 

zāri ile münācāt itdükde Cebrāʾı ̇̄ l-i emı ̇̄ n (6) ʿaleyhis’s-selām gelüp teyemmüm āyetini getürdi. 

Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi (7) ve sellem eṣḥāba oḳuyup cümle eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n şāḏ olup 

fi’l-ḥāl (8) teyyemmüm idüp namāz edā eylediler. Mesʾele, teyemmümde niyyet şarṭdur. Lākin 

(9) iḫtilāf itmişlerdür ki ṭahārete mi niyyet gerek yoḫsa ṣalāta mı (10). İmām-ı Ebū Yūsuf 

ḥażretleri ṭahārete niyyet gerekdür, dir. İmām-ı Aʿẓam (11) ve İmām-ı Muḥammed ḥażretleri 

namāza niyyet gerekdür, dir. Ve ṣalāt niyyeti-le teymmüm (12) itse farż ve sünnet ve 

teṭavvuʿvātuñ cümlesini ḳılar tā ṣu bulınca (13) yāḫūd ḥades̱ vākiʿ olınca. Teyemmüm iden 

kimesne ṣuyı görince teyemmümi bāṭıl (14) olur. Zı ̇̄ rā teyemmüm ṣudan bedeldür. Aṣl mevcūd 

olduḳda bedelüñ (15) iʿtibārı ḳalmaz. Mesʾele, cenābet ḥaḳḳında teyemmüm itmekde iḫtilāf 

(16) olunmuş. ḥażret-i ʿÖmer ve ʿAbdu’llāh bin Mesʿūd rażıya’llāhu ʿanhümā cenābet (17) 

teyemmüm ile çıḳmaz dimişler. Ammā ẓāhir rivāyet üzere cenābet içindür (18) teyemmüm 

olur. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem eṣḥāb-i güzı ̇̄ nine teyemmümi (19) taʿlı ̇̄m 

buyurdılar ki: İki ḍarbdur. Biri, yüze ve biri, iki ellere [45b] (1) ve buyurdılar ki hem ḥades̱ 

içün ve hem cenābet içün. Ve bir ḥadı ̇̄ s̱-i (2) şerı ̇̄ fde daḫı eṣḥābdan ʿAmmār ibni Yāsir 

rażıya’llāhu ʿanhu gördiler ki (3) ṭopraġa yuvarlanur. Yā Yāsir saña ne ḥāl oldı ki ḥimār gibi 

ṭopraġa (4) yuvarlanursın. Yāsir didi ki: Yā Resūlu’llāh cenābet oldum. Buyurdılar (5) bilmez 

misin ki teyemmüm iki ḍarbdur. Biri, yüze bir, iki ele. Hem ḥades̱ (6) içün hem cenābet içün. 

Ve bu bābda eḥādı ̇̄ s̱-i ṣaḥı ̇̄ ḥha çoḳtur (7). Mesʾele, mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem 

bir ḳavmüñ üzerine ʿ Amr bin (8) ʿ Āṣı ̇̄  emı ̇̄ r naṣb idüp bir yire göndermişler idi. Varup geldükde 

(9) ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām ol ḳavme suʾāl buyurdılar ki emı ̇̄ rüñüz (10) ʿAmr nice idi. Ol ḳavm 

şikāyet gūne yā Resūlu’llāh bir gün bize (11) cenābet imāmet eyledi. ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām 

daʿvet idüp (12) niçün böyle ḳabāḥat itdüñ didükde yā Resūlu’llāh havā ġāyet de (13) ṣovuḳ 

idi teyemmüm eyledüm. Eger ġusl itsem helāk muḳarrer idi didükde (14) yā ʿAmr faḳı ̇̄ h 

olmışsın diyü buyurdılar. Mesʾele, dı ̇̄ vārda teyemmüm (15) eger toz var ise cāʾizdür. Eger saḳsı 

parçalarını döküp teyemmüm (16) itseler cāʾizdür. İmām-ı Aʿẓam ḥażretlerinden rivāyetdür ki 

eczā-i (17) arż her ne olursa cāʾizdür. Kireç ve alçı ve zirniḫ ve sürme ṭaşı (18) ḫurdesi ve 

bunlara beñzer ne var ise teyemmüm cāʾizdür. Altun ve gümüş (19) tibri İmām-ı Aʿẓam 

ḥażretleri aṣlına göre cāʾiz olmaḳ görinür. [46a] (1) Ammā İmām-ı Acel Seraḫşı ̇̄  cāʾiz degildür. 

Zı ̇̄ rā altun ve gümüş arżda (2) emānetdür, eczāʾ-i arżdan degildür. Zı ̇̄ rā nemek ki ṭaʿāma 
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ḳoduḳları (3) tuzda iḫtilāf itmişler. Ṣuda ḥāṣıl olanda cāʾiz degil (4) kūhı ̇̄  olanda cāʾizdür, dirler. 

Sāʾir sebzevāt üzerinde toz var ise (5) cāʾizdür yoġ-ısa degildür. Mesʾele, bir gün İmām-ı 

Aʿẓam ḥażretleri (6) teyemmüm dersini naḳl iderler idi. İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri yā imām 

(7) bize göster yalñız sümʿle olmasun diyü buyurdılar. Ḥażret-i (8) İmām iki ḳolların 

dirseklerine dek ṣıvadı ve ellerin yire (9) urdı ve silkdi ve yüzine sürdi. Baʿdü bir defʿa daḫı 

(10) ellerin yire urdı ve silkdi ve mübārek ṣol elinüñ üç (11) parmaġını ṣaġ elinüñ arḳasına vażʿ 

ve dirsekine varınca sürdi (12). Dirsekten dutup iki parmaġı-la aşaġıya dek indirüp (13) 

baʿdehū  ṣaġ eli-le ṣol eline daḫı öyle idüp sünnet üzere (14) teyemmüm böyledür diyü 

buyurdılar, istiʿābda iḫtilāf olınmışdur. İmām-ı (15) Aʿẓam ḥażretlerinden şarṭ olması rivāyet 

olınmışdur ve keẕālik (16) eli doḳunmaḳ kifāyet ider mi yoḫsa ṭopraḳ daḫı doḳunmaḳ (17) 

lāzım  midür. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri ḳatında ṭopraḳı doḳunmaḳ (18) lāzımdur. ʿUlemāʾ-i 

Ḥanefiyye ḳavllerinde el doḳunmaḳ kāfīdür. Mesʾele, (19) İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri ḳatında 

Şehristānda teyemmüm cāʾiz olmaz. [46b] Ammā bizüm ʿ ulemāmuz ḳatında cāʾizdür. Ḫuṣūṣen 

bedeli olmayan namāzlarda (2) ṣalāt-ı cenāze gibi ve ṣalāt-ı ʿı ̇̄ d gibi. Eger Şehristānda ḳış güni 

(3) cenābet olsa ve ḥammām aḳçası bulamasa İmām-ı Aʿẓam (4) ḥażretleri ḳavlince teyemmüm 

cāʾiz olur. Ammā imāmeyn ḥażretleri bu mertebe (5) ile tecvı ̇̄ z itmezler. Baʿż meşāyiḫ eger 

ḥammām aḳçası ziyāde ise (6) tecvı ̇̄ z ider, sehl ise itmez. Ve baʿż meşāyiḫ eger ḥammām 

aḳçasını (7) peşin isterlerse teyemmüm ider, eger ṣoñra ṭaleb iderlerse teyemmüm (8) itmez. 

Mesʾele, eger bir sdsmı ḥabs itseler ve ṣu virmeseler (9) teyemmüm idüp namāz ḳılsa ḫalāṣ 

olduḳda ol namāzı ḳıyāsen (10) ḳażā itmez istiḥsānen ḳażā ider. Ḫasta olan kimseneye ısıcaḳ 

(11) ṣu żarar ise ṣovuḳ ṣu ile ābdest eyle. Eger ṣovuḳ żarar ise (12) ısıcaḳ ṣu ile ābdest eyle. 

Eger ikisi de żarar ise teyemmüm ider (13). Eger ḫasta ḥareket ṭahārete ḳudreti yoġ-ısa ve 

ḥareketden marażı (14) ziyāde olursa teyemmüm ider. Eger bedeninde cerāḥat olsa ġusl (15) 

iḳtiżā itdükde ṣu cerāḥate żarar ise ṣaġ yirin yayḳar (16) ve cerāḥate mesḥ ider. Eger meseḥ 

ḳābil olmayup cerāḥat vücūdunuñ (17) çoġında olsa teyemmüm ider. Mesʾele, ṣaḥrāda ne 

miḳdār yirde(18) ṣu olsa teyemmüm cāʾiz olur. Eger cān ḫavfı yāḫūd māl ḫavfı (19) olursa her 

ne ḳadar ḳarı ̇̄ b olsa teyemmüm cāʾizdür. Eger cān ve māl [47a] (1) ḫavfı yoġ-ısa bir mı ̇̄ l ḳadar 

yir olmaġa muḥtācdur ki teyemmüm cāʾiz (2) ola. Ḥasan bin Ziyād ḥażretlerinden rivāyet var 

ki ṣu önüñde (3) olursa iki mı ̇̄ l ve ardında olursa bir mı ̇̄ l yirde teyemmüm cāʾiz (4) olur. Ammā 

ẓāhir rivāyetde farḳ yoḳdur. Önüñde olsun ardında (5) olsun bir mı ̇̄ l yirde teyemmüm cāʾizdür. 

Mesʾele, vaḳt-i evvelde ṣu (6) bulamayup teyemmüm ile namāzı edā itdükden ṣoñra vaḳt-i 

āḫirde ṣu (7) bulsa ʿulemā-i Ḥanefiyye ḳatında namāzı iʿāde itmez. İmām-ı Mālik (8) ḥażretleri 

ḳatında iʿāde lāzımdur. Mesʾele, mütevaḍḍı ̇̄ nüñ teyemmüm iden (9) kimseneye iḳtidāsı İmām-

ı Aʿẓam ve İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri (10) ḳatında cāʾizdür. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri 
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ḳatında degildür. Eger (11) mütevaḍḍı ̇̄  müteyemmime iḳtidā idüp imām ile namāz ḳılarken 

imāmuñ (12) ardından ṣu görse İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Ebū Yūsuf ḳatında namāzı (13) fāsid 

olur. İmām-ı Züfer raḥimehu’llāhu ḳatında olmaz. Mesʾele, (14) eger ṣaḥrāda ṣu bulmayup ve 

zemı ̇̄ n balçıḳ olsa şöyle teyemmüm idecek (15) yir bulmasa ḥażret-i ʿÖmer rażıya’llāhuʿanhu 

ḥażretlerinden rivāyet olındı ki (16) kendi libāsında yāḫūd bārgir pālānında bir ḳuru yir olup 

(17) tozlanursa andan teyemmüm eyleye. İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri balçıḳda (18) teyemmümi 

tecvı ̇̄ z itmişler. İmām-ı Ebū Yūsuf ve İmām-ı Muḥammed ḥażretleri bir pāre (19) balçıġı 

üzerine sürüp ḳuruduḳda teyemmüm eyleye, dir. ve bir kireç [47b] (1) üzerinde birḳaç kerre 

teyemmüm itmek cāʾizdür ṣu gibi degildür ki (2) müstaʿmel ola. Ve teyemmüm iderken ḥades̱ 

vāḳiʿ olsa tekrār teyemmüme (3) muḥtācdur. Mesʾele, eger teyemmüm idüp ṣaḥrāda dābbe 

üzerinde (4) giderken nevm ġalebe idüp uyurken bir ṣuya rāst gelüp (5) geçdükden ṣoñra 

uyansa İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammed ḥażretleri (6) ḳatında teyemmümi bāṭıl olur. 

İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳatında bāṭıl (7) olmaz. Mesʾele, eger teyemmüm idüp namāza 

şürūʿ itdükde bir kimsene, (8) gel saña ṣu vireyüm ābdest diyüp ol daḫı varduḳda virmese (9) 

yāḫūd ṣuyı dökse tekrār teyemmüm idüp namāzı edā ider. Eger müteyemmim bir (10) miḳdār 

ṣu bulup ābdest almaḳ istedükde bir sehı ̇̄ l maḥalle (11) ṣu vefā itmese eger farż olduġı üzere 

ābdest ḫarç itdise (12) teyemmümi bāṭıl olmaz. Eger sünnet üzerine aldısa bāṭıl olur (13). 

Mesʾele, eger teyemmüm idüp namāza şürūʿ itdükde serāb (14) görüp ṣu ẓanni-le gitdükde 

serāb olduġı müteʿayyin olsa (15) namāzı bozılup lākin teyemmümi bozulmaz. Ve bir cemāʿat 

teyemmümle namāz (16) ḳılarken bir kimsene bir ābdestlik ḳadar ṣu götürüp cümleñüze (17) 

baġışladum dise hı ̇̄ ç birinüñ namāzı bozulmaz. Zı ̇̄ rā İmām-ı Aʿẓam (18) ḥażretlerine göre müşāʿ 

olan şeyüñ hibesi ṣaḥı ̇̄ ḥ degildür (19). İmāmeyne göre egerçi ṣaḥı ̇̄ ḥdür lākin her birine ābdeste 

[48a] (1) kifāyet idecek ḳadar düşmez. Ammā hibe diyüp bu ṣuyı (2) size ibāḥa itdüm dise 

cümlesinüñ namāzı bozılur. Zı ̇̄ rā hı ̇̄ ç (3) biri āḫirinden terciḥ olınmaz. Mesʾele, eger cünüb olsa 

ve ancaḳ (4) ābdeste kifāyet idecek ṣu bulınsa eʾimme-i ḥanafiyye ḳatında ol (5) ṣunuñ vücūdı-

la teyemmüm itmek cāʾizdür. Ġusle kifāyet itmedükçe (6) ol ṣunuñ vücūd ve ʿademi 

berāberdür.  

Bāb fī ṭahāreti’l-arż: (7) Namāz edā olınan maḥal pāk olmaḳ lāzımdur. Ḳur’ān-ı Kerı ̇̄m 

ve eḥādı ̇̄ s̱-i (8) şerı ̇̄ fe ile s̱ābitdür. Ḳur’ān-ı Kerīmde (9) in tahhirā beytiye li’ṭ-ṭāifı ̇̄ ne ve’l- 

ʿākifı ̇̄ ne ve’r-rukkei’s-sucūd80 (9). Egerçi bu āyet-i kerı ̇̄me Kāʿbe-i Mükerrem ḥaḳḳındadur (10) 

lākin cümle mesācid bu ḥükmde dāḫildür. Ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f ḳavluhū ʿaleyhi’s-selām ceʿaltü’l-arża 

                                                                 
80 Evimizi tavaf edenler, ibadet için orada kalanlar, namaz kılanlar için orayı (mescidi) temiz tutun.” Bakara 125. 
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mesciden ṭahūren aynemā edrekteni’ṣ-ṣalātı teyemmetü ve ṣalleytü81 (12). Mesʾele, zemı ̇̄ n 

yayḳanmaġla pāk olur (13). Bir Aʿrābı ̇̄  bilmezlikle mescid-i Resūl’llahu ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve 

sellemüñ (14) bir gūşesine tebevvül itdi. Eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n gördiler. Aʿrābı ̇̄ ye (15) hucūm itdiler. 

Ḥażret ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem menʿ idüp (16) yayḳamaġla emr eyledi. Sebeb bu idi ki 

Aʿrābı ̇̄  nev müslim idi (17). Reddet iḥtimāli var idi. Ve yayḳamaġla pāk olduġı maʿlūmları (18) 

idi. Ve ol maḥal üç defʿa yayḳadılar ve gülāb dökdiler (19). Mesʾele, eger zemı ̇̄ n yumuşaḳ ve 

ḳumlu olup ṣuyı cezb [48b] (1) iderse üç defʿa ṣu dökmekle pāk olur. Eger seḫt (2) olup ṣu 

geçmezse ʿ acele ile lāzım ise ḳazup altını (3) üstine götüreler. Eger ʿ acele olınmazsa ḳurumaġla 

pāk (4) olur. Eger maḥall-i ḳaʿde ve maḥall-i secde pāk olup eṭrāfi (5) necāset olsa öyle maḥalde 

namāz mekrūhdur. Mesʾele, (6) bir adam ṣaḥrāda namāz ḳılarken secde itdükde maʿlūm olsa 

ki (7) maḥall-i secde nā-pākdur ol secdeyi pāk yirde ḳażā itmek (8) İmām-ı Ebū Yūsuf 

ḥażretleri ḳatında cāʾizdür. İmām-ı Aʿẓam (9) ve İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḳatında cāʾiz 

degildür. Mesʾele, eger (10) secdeye varduḳda maʿlūm olsa ki maḥall-i secde nā-pākdur (11) 

eteklerini secde maḥalline çeküp üzerine secde eylemek İmām (12) ʿAlı ̇̄  Asbı ̇̄ cānī ḳavli üzere 

cāʾiz olur. Lākin ẓāhir rivāyet (13) üzere cāʾiz degildür. Eger zemı ̇̄ n üzerinde otlar nā-pāk olsa 

(14) zemı ̇̄ n gibi ḳurumaġla pāk olur mı İmām Asbı ̇̄ cānī cevābında (15) eger otlar yolunmaġa 

ḳābil degil ise zemı ̇̄ ne tābiʿ olup (16) ḳurumaġla pāk olur. Ammā ẓāhir rivāyet üzere farḳı 

yoḳdur (17) pāk olmaz meger yaġmur yaġa yāḫūd üzerinden ṣu aḳa ol (18) zamān pāk olur. 

Mesʾele, postinüñ ḳılsuz ṭarafı nā-pāk (19) olsa post ṭarafinda namāz ḳılmaḳ İmām ebu’l-Ḥasen 

Rüsteġfenı ̇̄  [49a] (1) ḳavlinde cāʾizdür. Ammā ẓāhir rivāyet üzere her şey ki iki ḳat (2) olmaya 

cāʾiz degildür. Mes̱elā bir seccāde ki iki ḳat olmaḳ mümkin (3) ola bir ḳatı nā-pāk olsa pāk 

ṭarafından namāz ḳılmaḳ cāʾizdür (4). Ammā bir ḳat olup bir ṭarafı nā-pāk olsa döndürüp pāk 

(5) ṭarafında namāz cāʾiz degildür. Eger bir libāsuñ bir ṭarafı nā-pāk (6) olsa eger astarı dikilmiş 

ise bir ḳat ḥükmindedür pāk (7) ṭarafında namāz cāʾiz olmaz. Eger dikilmedise cāʾizdür. İki ḳat 

(8) ḥükmindedür. Mesʾele, eger seccādenüñ secde maḥalli-le ḳaʿde (9) maḥalli pāk olup ancaḳ 

ḳarın gelecek maḥalde miḳdār-i dirhem (10) necāset olsa üzerinde namāz ḳılmaḳ cāʾizdür. Zı ̇̄ rā 

ḳarnı (11) zemı ̇̄ ne döşemek lāzım degildür. Maḥall-i secde ve ḳaʿde pāk olduḳda (12) namāz 

cāʾizdür.  

Faṣl: der meḳān-ı namāz-ı Kāʿbe Mükerreme saḳafi üzere (13) namāz ḳılmaḳ mekrūhdur. 

Zı ̇̄ rā edebe riʿāyet itmemiş olur. Mesʾele, (14) bir külḫanda necāset yaḳsalar ol külḫanuñ 

mescid ile mā-beyninde (15) iki dı ̇̄ vār olsa namāz cāʾizdür. Bir dı ̇̄ vār ise mekrūhdur (16). 

                                                                 
81 “Bütün yeryüzü ve tüm toprak üstü bana mescid kılındı, pes namaz vakti gelince teyemmüm ettim ve namaz 

kıldım.” Hadis 
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Ḥammām içinde namāzda baʿżılar kerāhet bulmışlar. Ammā Zāhid (17) Zondusti ḥammām 

içinde dellāklarla cemāʿat olup namāz (18) ḳılar gördi. Mesʾele, mezāristānda namāz ḳılmaḳda 

kerāhet (19) vardur eger mezāristān içinde mescid olsa. Eger mezāristāndan [49b] (1) 

muḳddem binā olınmış ise kerāhet yoḳdur ṣoñradan mezārıstān (2) içinde binā olındısa kerāhet 

vardur. Sebeb budur ki (3) ṭāʾife-i Yahūd mezāristān-ı enbiyā ʿaleyhi’s-selām dāʾiresini (4) 

Ḳıble ittihād itdiler. Mesʾele, ṭarı ̇̄ ḳ-i ʿām üzerinde namāz ḳılmaḳda (5) kerāhet vardur. Zı ̇̄ rā 

cümle-i müʾminān ve küfrüñ ḥaḳları teʿalluḳ (6) itmişdür. Eger ṭarı ̇̄ ḳ-ı ḫāṣ olup bir müslümānuñ 

mülki ise (7) beʾs yoḳdur. Bir menzilde ki kelb ola yāḫūd ṣūretler ola (8) yāḫūd şerāb ve ālāt-i 

lehv ola ol menzilde namāz ḳılmaḳ (9) mekrūhdur. Es̱erde vārid olmış ki bir gün ḥażret-i 

Cebrāʾı ̇̄ l (10) Emı ̇̄ n, ḥażret ṣalla’llāhu ʿ aleyhi ve selleme geldi ve içerü girmedi (11). Buyurdılar 

ki niçün girmezsin. Buyurdı ki… ṣūret (12) var. Biz ṣūret ve kelb olan maḥalle girmezüz, 

meger... (13) ḥażret-i ʿaleyhi’s-selāma bir perde dikmişdi ol perdede (14) ṣūret var idi. Bir 

rivāyetde Necāşı ̇̄ den bir ḳalḳān hediye (15) gelmişdi, anda ṣūret var idi. Anları berṭaraf 

eylediler (16) andan ṣoñra girdi. İmām-ı Seraḫsı ̇̄  buyurur ki ṣūret secde (17) yirinde olmayup 

ayaġ altına gelecek ḫālice ve kilı ̇̄m ve döşme (18) maḳūlesinde olsa beʾs yoḳdur. Eger ṣūret 

dı ̇̄ vārda (19) ise Ḳıble ṭarafında olmayup ḫilāfında ise beʾs yoḳdur. [50a] (1) Eger ṣūretüñ 

yüzini bozsalar beʾs yoḳdur. Ve eger siñek ḳadar (2) ve arı ḳadar küçük olsa beʾs yoḳdur. Zı ̇̄ rā 

Ebū Hüreyre rażıya’llāhu (3) ʿanhunuñ yüzüñde bir meges ṣūreti var idi. Ve Enes Bin Mālik 

(4) rażıya’llāhunʿanhunuñ yüzüñde bir arı ṣūreti var idi. Mesʾele, (5) āteşe ḳarşu namāz ḳılmaḳ 

mekrūhdur. Mūma ḳarşu cāʾizdür (6). Ve ḳandı ̇̄ l ve çerāġ da böyledür. Zı ̇̄ rā āteşe ṭapalar ammā 

mūma (7) ve ḳandı ̇̄ l ve çerāġa ṭapar yoḳdur. Eger āteş ʿalevli olmayup kömür (8) olsa beʾs 

yoḳdur.  

Faṣl fı ̇̄  setr’l-ʿavret: Maḥall-i ʿavretüñ (9) ne miḳdārı açıḳ olsa namāza… İmām-ı Aʿẓam 

ḥażretleri (10) dört bölükde bir bölüki açıḳ olsa cāʾiz olmaz. İmām-ı Ebū Yūsuf (11) ḥażretleri 

nıṣfı, dir fetvā İmām-ı Aʿẓama göredür. Ve ricāluñ (12) göbegi ʿavret degildür. Zı ̇̄ rā ḥażret 

ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem (13) İmām-ı Ḥasan ve İmām-ı Ḥüseyin rażıya’llāhu ʿanhümānuñ 

göbeklerini (14) açup öperler idi. Göbekden aşaġı ʿavret-i ḫafı ̇̄ fedür, (15) tā ʿavret-i ġalı ̇̄ ẓeye 

varınca. Ve andan dizlere varınca. Bu maḥallerüñ (16) dört bölükde bir bölügi açıḳ olsa namāz 

cāʾiz olmaz. Ẕeker (17) ve ḫuṣyeteyn ve maḳʿad ʿavret-i ġalı ̇̄ ẓedür. Nisvānuñ yüzi ve (18) 

elinüñ ve ayaları ʿ avret degildür sāʾiri ʿ avretdür. Elinüñ üstinde (19) iḫtilāf vardur. İmām-ı Ebū 

Yūsuf ḥażretleri ʿavret degildür dir. [50b] (1) Lākin ẓāhir rivāyetde ʿavretdür. İmdi nisvān 

tekbīre el ḳaldurduḳda (2) gerekdür ki elinüñ ve ayaġınuñ üstlerini örte. Mesʾele, murāhıḳa (3) 

olan ḳıza münāsib olan başı örtülü namāz ḳıla. Zı ̇̄ rā namāz (4) içinde bülūġa irişirse namāzı 
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fāsid olmaya. Āzādsız cāriyeler (5) başı açıḳ ḳalmaḳ gerekdür. Zı ̇̄ rā ḥażret-i ʿ Ömer rażıya’llāhu 

kendi (6) cāriyesini gördi ki başı örtülü namāz ḳılar. Buyurdılar ki (7) yaşmaġı çıḳar ḥaremi 

olmaḳ istersen. Bir cāriye birḳaç namāzı (8) başı açıḳ ḳılup ṣoñra maʿlūmı olur ki beş gün 

muḳaddem (9) āzād olmış. Eṣaḥ ḳavl oldur ki beş günlük namāzını ḳażā ide (10). Mesʾele, 

nisvān, nisvānuñ göbegine varınca görmekde bilā şehvet beʾs (11) yoḳdur. Ve şāhid olduġı 

ʿavratı ʿilm-i şerʿı ̇̄  ile bilince naẓarda (12) beʾs yoḳdur. Şehvet-i iḥtimāli var ise cāʾiz degildür. 

Ricāl (13) ricāluñ şehveti ḫaṭarı yoġ-ısa göbegine dek naẓarda beʾs (14) yoḳdur. Eger ʿavret 

yirinde cerāḥat olsa ḳadr-ı ceḥācet (15) naẓarda beʾs yoḳdur. Ḫamri içmek ḥarām olduġı gibi 

ḫamrı ̇̄ le ḥuḳne (16) idüp dökinmek ḥarāmdur. Nevresı ̇̄ de tāze oġlanlara naẓar (17) itmek cāʾiz 

olmaz meger iki üç yaşında ola. Küçük oġlancuḳ, (18) ḳarılar ḥammāmına girmekde beʾs 

yoḳdur. Lākin küçük ḳızlar ḥammāmına (19) girmek cāʾiz degildür. Mesʾele, kişi anasınuñ ve 

ḳız ḳarındaşınuñ [51a] (1) ve ʿamme ve ḥalasınuñ zı ̇̄ net maḥallerine baş ve sı ̇̄ ne ve ellerine (2) 

ve ayaḳlarına naẓar itmek cāʾizdür. Ve maʿlūm ola ki naẓar cāʾiz (3) olan maḥallerine yapışmaḳ 

da cāʾizdür. Cāriyenüñ maḥalle-i zı ̇̄ neti başı (4) ve sı ̇̄ nesi ve elleri ve ayaḳları dizlerine varınca 

bi-lā şehvet (5) naẓar cāʾizdür. Sāʾir aʿżāsına ne naẓar ve ne yapışmaḳ cāʾiz degildür (6). 

Dellāklar insānuñ göbekden dizlerine varınca kese sürmek (7) cāʾiz degildür. Zevc, zevcesinüñ 

ve zevce, zevcenüñ her birine naẓar (8) cāʾizdür lākin edeb degildür, meger cimāʿa ḥırṣ ziyāde 

ve raġbet (9) eks̱er olsun diyü naẓar iderse cāʾizdür. Mesʾele, nisvān evinden (10) ṭaşra ṣoḳaḳda 

gezmek lāyıḳ degildür meger ḥāceti ola, ol (11) vaḳt ḳalınca örtü ve yaşmaḳ örtinüp gide. Ve 

ayaḳlarına (12) mest giyüp ayaḳları görünmeye. Ve eline bir ʿaṣā ile ve başını (13) aşaġa egüp 

ḳocaḳarı heybetine gire. Ve yolda nā-maḥrem (14) kimesneye selām virmeye. Ve genç 

ḫatunlara selām virmek (15) cāʾiz degildür, meger ḳocaḳarı olursa beʾs yoḳdur (16). Mesʾele, 

ḳocaḳarılarla ḥāl ḫāṭır ṣoruşmaḳda beʾs yoḳdur (17). ḥażret-i Ebū Bekir Ṣıddı ̇̄ ḳ rażıya’llāhu 

ʿanhu kendi ḳabı ̇̄ lesine (18) vardı. Anasını fevt olmış buldı. Ḳomşı ḳocaḳarılarla (19) esenleşdi. 

Faṣl fi’l-libās: Pāk libās giymek farżdur. [51b] (1) Āyet ile s̱ābitdür. Veśiyābeke fetahhir82. 

Eger pāzārdan (2) bir libās alsa pāk  mudur diyü suʾāl itmek ḳıyāsen şarṭdur, istiḥsānen (3) 

degildür. Ve eger beyāż ise yayḳamaḳ lāzım degildür. Eger (4) kirli ise yayḳaya, baʿdehū  

anuñla namāz ḳıla.  

Bāb fı ̇̄ ’s-süneni’r-revātib: (5) Ṣabāḥ namāzınuñ iki rekʿat sünnetini sāʾir sünnetlerden 

müʾekkededür (6). Ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f vardur. Rekʿate’l-fecre ḫayrum mine’d-dünyā ve māfihā83 

Vesāʾir (7) sünnetleri otururken ḳılmaḳ cāʾizdür. Ammā ṣabāḥ (8) sünneti bi-lā ʿöẕr 

                                                                 
82 “Elbiseni temiz tut.” Muddessir s, 4. a. 
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ḳılınmamaḳ gerekdür. Ḳāʾime ḳılmaḳ gerekdür. Ve farż (9) vaḳtine ḳarı ̇̄ b ḳılmaḳ müsteḥabdur. 

Ḳāḍī İmām Zāhid buyurur ki (10) ṣabāḥ yiri aġarduġı gibi ḳılmaḳ ẓülmetden ḫulāṣa-ı şükrāne 

(11) olur, hemān ḳılmaḳ gerekdür. Mesʾele, fecr ṭāliʿ olmaḳ ẓan (12) idüp sünneti ḳılsa, ṣoñra 

müteʿayyin olsa ki henūz ṭāliʿ (13) olmamış, tekrār ḳılmaḳ lāzımdur. Muaḳaddem ḳılduġı 

kifāyet itmez (14). Ammā fecr ṭāliʿ olmadı ẓanni-le teṭavvūʿen taḥiyyet-i mescid ḳılsa, (15) 

ṣoñra ẓāhir olsa ki fecr ṭāliʿ olmamış ṣabāḥ sünneti yirine (16) durur, tekrār ḳılmaġa ḥācet 

yoḳdur. Eger fecr ṭāliʿ olmaḳ (17) zeʿmi-le dört rekʿat teṭavvūʿen ḳılsa, ṣoñra ẓāhir olsa ki fecr 

ṭāliʿ (18) olmışdur. Eger her iki rekʿatde de ḳaʿde itdise (19) iki rekʿati ṣabāḥ sünneti yirine 

durur. Eger bir ḳaʿde ile [52a] (1) ḳıldısa İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḳavlince cāʾiz olmaz. 

İmām-ı Aʿẓam (2) ve İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavllerince cāʾiz olur. Lākin ṣabāḥ (3) 

sünneti maḳāmına ḳāʾim olmaz. Mesʾele, ṣabāḥ namāzınuñ sünnetini (4) kendi menzilinde 

ḳılmaḳ evlādur. Şeyḫu’l-İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n (5) buyururlar ki: Cümle sünnetleri ve 

teṭavvūʿvātı menzilinde ḳılmaḳ evlādur (6) ḳavluhū ʿaleyhi’s-selām lā ṣalāta fi’l-mescid ille’l-

mektūba84. Eger mescidde (7) ḳılmaḳ iḳtıżā iderse farż mescid içerüsinde edā olınursa (8) ol 

sünneti ṭaşrasında ḳıla. Eger mescidüñ ṭaşrası yoġ-ısa (9) āḫir ṣafda bir direk ardında ḳıla. 

Ṣaflaruñ ortasında ḳılmaḳ (10) ziyāde mekrūhdur. Ḫalḳuñ namāzını müteşevviş itmekdür, 

ġāyet ḥaẕer (11) lāzımdur. Mesʾele, ṣabāḥ namāzına mescide varduḳda cemāʿat (12) farżına 

ḳāʾim olmışlar. Eger evvelki rekʿat ise sünnete şürūʿ (13) ide. Eger ikinci rekʿat ise farżına 

şürūʿ ide. Baʿde’l-farż (14) eʾimme-i Ḥanefiyye ḳatında sünnet ḳılınmaz, güneş doġduḳdan 

ṣoñra (15) ḳażā iderse olur. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḳatında ṣabāḥ (16) sünneti 

maḳāmına ḳāʾim olur. İmāmeyn ḳatında olmaz. Eger imāmı (17) ḳaʿdede bulsa İmām-ı 

Muḥammede göre sünneti ḳılar ve farżı münferiden (18) ḳılar. İmām-ı Aʿẓam ve Ebū Yūsuf 

ḥażretlerine göre farża (19) iḳtidā ider, cemāʿat s̱evābı içün sünneti ḳażā itmez. İmām-ı [52b] 

(1) Muḥammed ḥażretleri ṣabāḥ namāzınuñ sünneti ḳażā olınur, dir. Zı ̇̄ rā (2) mihter-i ʿālem 

ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem vādı ̇̄ -i şeyṭānda ḫābda idiler (3). Güneş doġdı. Buyurdılar. Ezan 

oḳınup iḳāmet ile ṣabāḥ (4) namāzını ve sünnetini ḳażā itdiler. Mesʾele, öyle namāzından 

muḳaddem dört (5) rekʿat teṭavvuʿ ḳılsa öyle sünneti maḳāmına durmaḳda iḫtilāf (6) itdiler. 

İmām ṣader durur dir. Ḫoca İmām-ı Seraḫsı ̇̄  buyururlar ki: (7) Her sünnet vaḳti ki teṭavvuʿ 

ḳılmaḳ cāʾiz olmaya ol maḥalde ḳılınan (8) namāza teṭavvuʿ dimek laġvdur. Ṣabāḥ namāzı gibi 

ol sünnet olur (9). Ammā öyle namāzında maḥall-i sünnetinde teṭavvuʿ ḳılmaḳ cāʾizdür. Sünnet 

(10) maḳāmına ḳāʾim olur. Eger öyle namāzınuñ sünnete şürūʿ (11) itdükde farża ḳāmet olsa 

İmām-ı Muḥammede göre sünneti tamām (12) ider ḳaṭʿ itmez. İmām-ı Ebū Yūsufa göre ikiside 
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selām (13) virür. Mesʾele, eger öyle namāzı sünnetine yitişmese farżı (14) edā itdükden ṣoñra 

Cāmiʿü’s-Ṣaġı ̇̄ r rivāyeti üzere evvel dört (15) rekʿati ṣoñra iki rekʿati ḳılar. İmām-ı Ebū 

Yūsufdan iki (16) rivāyet var. Biri evvel iki rekʿati baʿdehū  dört rekʿati ḳılar (17). Ve bir 

rivāyetde evvel dördi baʿdehū  ikiyi ḳılar. Eger evvel (18) iki rekʿati ḳılsa ṣoñra dört rekʿate 

hemān öyle namāzı (19) sünneti diyü niyyet ider. Baʿżılar ḳażāya niyyet ider dirler. [53a] (1) 

Lākin eṣaḥ ḳavl evvlkidür. Mesʾele, cumʿa sünnetleri ʿAbdu’llāh bin (2) Mesūʿd ḥażretleri 

rażıya’llāhu ʿanhu ḳavli üzere sekiz rekʿatdür (3). Dördi evvel, dördi ṣoñra. Ve bu ḳavli İmām-

ı Aʿẓam ve Muḥammed-ı (4) ḥażretleri aḫẕ itmişlerdür. Emı ̇̄rü’l-müʾminı ̇̄ n ḥażret-i ʿÖmer ve 

(5) ḥażret-i ʿAlı ̇̄  rażıya’llāhu ʿanhümā ḳavlleri üzere on rekʿātdür. Dört evvel, altı (6) ṣoñra. 

İmām-ı Ebū Yūsuf bu ḳavli aḫẕ itmişdür. Lākin farż-ı cumʿadan (7) ṣoñra evvel iki rekʿat 

ḥażret-i ʿÖmer rażıya’llāhu ʿanhu ḳavlidür, baʿdehū  (8) dört rekʿat ḳılınur. Farż-ı cumʿadan 

ṣoñra dört rekʿat, (9) baʿdehū  iki ḳılınmaḳ ḥażret-i ʿAlı ̇̄  rażıya’llāh ʿanhu ḳavlidür. Zı ̇̄ rā (10) 

ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f vārid olmışdur ki farżdan ṣoñra farż gibi (11) teṭavvuʿ ḳılınmada. Eger cumʿa 

farżından ṣoñra evvel iki rekʿat (12) ḳılınsa, bu ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f muḫālif olur. Ve bu ḳavle göre 

yatsu (13) namāzı farżından ṣoñra iki rekʿat ḳılmaḳ lāzım gelür. Lākin (14) ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f var ki 

her kim yatsu farżından ṣoñra dört rekʿat (15) sünnet ḳılsa, Ḥaḳ taʿālā Leyle-i ḳadir s̱evābı 

virür. Mesʾele, cumʿa (16) namāzınuñ evvel ve āḫirde dört rekʿat sünnetlerine cumʿa sünneti 

(17) diyü niyyet olınur. Lākin iki rekʿate İmām-ı Ebū Yūsuf ḳavlince (18) sünnet-i cumʿa diyü 

niyyet olınur. Lākin eṣaḥ ḳavli sünnet vaḳtine (19) diyü niyyet olına. Ve İmām-ı Faḫr Zāhidden 

rivāyet olınur ki her kim [53b] (1) bu iki rekʿat namāzuñ her rekʿatinde bir sūre fātiḥa ve üç (2) 

iḫlāṣ-ı şerı ̇̄ f ve birer muʿaveẕẕeteyn oḳusa Ḥaḳ sübḥānehū (3) ve taʿālā ol kimseneye ehl ü 

evlād ve ʿayāli-le gelecek (4) cumʿaya dek kendi ḥıfẓ ve amānında her āfetden emı ̇̄ n eyler (5). 

Mesʾele, sünnetlerde Ḳurʾān-ı Kerı ̇̄mden her ne oḳunsa olur. Lākin (6) es̱erde vārid olmuşdur 

ki bir adam öyle namāzınuñ dört rekʿat (7) sünnetde ḳul yā eyyühe’l-kāfirūn85 ve bir rekʿatinde 

ḳul huva’l-lāhu eḥadun86 ve (8) üçüncide ḳul e’ūżü birabbi’l-felaḳ87 ve dördincide ḳul e’ūżü 

birabbi’n-nās88 (9) sūrelerin oḳusa dört belādan emı ̇̄ n olur (10). Ḳulunç ve şaḳı ̇̄ ḳa ve diş aġrısı 

ve arḳa aġrısından emı ̇̄ n ola (11).  

Bāb müfsidātu’ṣ-ṣalāt: Ṣalāt fāsid olan ve olmayan (12) vucūh dörtdür: Evvelki, hem ṣalāt 

fāsid olur hem ṭahāret (13). Ḳahḳaha ve ṣalāt içinde iḥtilām ve ʿamden ḥades̱. İkinci, ne (14) 

namāz fāsid olur ne ṭahāret. Tebessüm ve nisyānen selām ve ʿamel-i (15) sehl ve ḥades̱ ẓanni-

                                                                 
85 “Deki: “Ey inkarcılar.” Kafirun 1. a. 
86 “De ki: O, Allah’tır, tektir” İhlas 1. a 
87 “De ki: Yaratılıp vücuda getirlen şeylerin Rabbine sığınırım.” Felak 1. a. 
88 “De ki: İnsanların Rabbine sığınırım.” Nas 1. a. 
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le yüz döndürmek. Bunlar mā-dām ki (16) mescid içinde ola yāḫūd ṣaḥrāda ṣaflar beyninde ola 

(17) namāzı ve ṭahāreti ifsād itmez. Ve üçünci vech, ṭahāret fāsid (18) olur, namāz fāsid olmaz. 

Yaʿnı ̇̄  ābdest alınup ḳalduġı (19) yirden binā olınur. Burun ḳanı ve aġız ṭolusı kusmaḳ ve nā-

gahān [54a] (1) rı ̇̄ ḥ çıḳmaḳ. Dördünci oldur ki namāz fāsid olur, ṭahāret olmaz (2). Kelām-ı 

dünyā söylemek ve bir şey ṭaleb itmek ve ʿamel-i kes̱ı ̇̄ r ve yola (3) gitmek. Mesʾele, cemāʿatle 

namāz ḳılarken cümlesi ḳahḳaḥa (4) eylese, eger imām muḳaddem ṣoñra cemāʿat iderse 

imāmuñ hem (5) ābdesti ve hem namāz bozılur, cemāʿatüñ ancaḳ namāzı bozılur, (6) ābdestleri 

bozulmaz. Nā-bāliġ olan namāz içinde ḳahḳaha eylese (7) İmām Ṭahāvı ̇̄  ābdesti ve namāzı 

bozılur, dir. Ebū Saʿı ̇̄ d Belḫı ̇̄  (8) namāzı bozılur, ābdesti bozulmaz. Zı ̇̄ rā mükellef degildür dir 

(9). Eger namāz içinde uyurken ḳahḳaha eylese namāzı bozılur, (10) ābdesti bozulmaz. Eger 

cenāze namāzında ḳahḳaha eylese namāzı (11) bozılur, ābdesti bozulmaz. Mesʾele, namāz 

içinde az ve çoḳ söz (12) söylemek namāzı bozar. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri az söz ile (13) namāz 

bozulmaz dir. Delı ̇̄ li oldur ki bir gün mihter-i ʿ ālem ṣalla’llāhu (14) ʿ aleyhi ve sellem dört rekʿat 

namāza şürūʿ idüp ikide selām (15) virdi, eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n iʿlām itdiler. ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām 

(16) yanlarında olan ḥażret-i Ebū Bekir ve ʿÖmer rażıya’llāhu ʿanhümādan (17) suʾāl 

buyurdılar ki bunlaruñ didügi gibi vāḳiʿ midür anlar (18) daḫı vāḳiʿdür didüklerinde ḳalḳup iki 

rekʿat daḫı ḳıldılar (19) ve taḥrı ̇̄me itmediler. Bizüm ʿulemāmuz cevāb virürler ki bu vaḳʿa 

ibtidā-i [54b] (1) İslāmda idi, ṣoñra namāzda tekellüm ḥarām oldı. Ve ḥażret (2) Muʿāvı ̇̄ ye 

namāzda iken biri aḳsırdı, ben yerḥamükellāh didüm. Baʿde(3)’ṣ-ṣalāt ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām 

buyurdılar ki: Yā Muʿāvı ̇̄ ye (4) namāzuñı iʿāde eyle, Ḥaḳ taʿālā namāzda kelām-ı insānı ḥarām 

(5) itmişdür. Mesʾele, üç ḥarfli kelām-ı nās İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı (6) Muḥammed ḥażretleri 

ḳatında namāzı ifsād ider. İmām-ı Ebū Yūsuf (7) ḥażretleri itmez dir. İki ḥarfli kelām daḫı tām 

olduġı āyet-i (8) kerı ̇̄me ile s̱ābitdür. Keḳavlihı ̇̄  teʿālā felā teḳul lehumā uffin89 ve bir gün (9) 

ġazā mālını ḳısmet iderlerken ḥażret İmām-i Ḥüseyin ṣabı ̇̄  idi (10) māl-ı ġazādan bir ḫurma 

alup aġzına ḳodı. Ḥażret ʿaleyhi(11)’s-selām mübārek parmaġı-la aġzından çıḳarup kiḥ kiḥ 

diyü (12) buyurdılar. İmdi iki ḥarf da kelām-ı tāmdur. Mesʾele, eger biri (13) aḳsırsa namāz 

içinde biri yerḥamükellāh dise (14) namāzı fāsid olur. Eger namāz içinde Yaḥyā adlu 

kimesneye (15) ḳaṣd idüp Yā Yaḥyā ḫuẕi’l-kitāb90 āyetini oḳusa namāzı (16) fāsid olur. 

Namāzda olduġını iḫbār ile ṣalāt fāsid (17) olmaz. Bir gün ḥażret-i ʿAlı ̇̄  mescid-i Resūlu’llāh 

ṭaşrasına geldükde (18) ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām cehrı ̇̄ le Ḳur’ān-ı Kerı ̇̄m tilāvet idüp (19) yaʿnı ̇̄  

ṣalātda olduḳlarını iḫbār itmişler. Bu miḳdār ile [55a] (1) namāz fāsid olmaz. Eger bir ẓālimüñ 

fevti iḫbār olınduḳda namāzda (2) olan kimesne elḥamdülillāh dise, İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı 

                                                                 
89 “Onlara öf bile deme.” İsra 23. a. 
90 “Ey Yahya! Kitabı tut!” Meryem 12. a. 
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Muḥammed ḥażretleri (3) ḳatında namāzı fāsid olur. İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳatında (4) 

olmaz. Namāz içinde aḳsırup elḥamdülillāh dise, ẓāhir rivāyet üzere (5) namāzı fāsid olmaz. 

Zı ̇̄ rā cevāb degildür. Baʿżılar fāsid olur (6) dirler. Mesʾele, eger namāz içinde öñine bir mektūb 

ḳosalar (7) lisānen bir şey söylemeyüp ancaḳ yazılan maʿlūmı olsa, (8) baʿżılar namāzı fāsid 

olur dirler. Ol mesʾeleye ḳıyās (9) iderler ki bir kimesne fülān şaḫsuñ mektūbını oḳumamaġa 

yemı ̇̄ n (10) itse, öñine ḳosalar içinde olan maʿlūmı olduḳda (11) ḥānis̱ olur dirler. Ammā ẓāhir 

rivāyet oldur ki bu mesʾeleye (12) ḳıyās olınmaz. Ve namāzı bu mertebe ile fāsid olmaz. Zı ̇̄ rā 

(13) ḳalbe lāyiḫ olan şeyler namāzı ifsād itse namāz ḳılmamaḳ (14) müteʿassir olurdı. Ve eger 

imām raḥmet āyetleri oḳuduḳda (15) muḳtedı ̇̄  şādlıḳ iẓhār idüp yāḫūd ʿaẕāb āyetinde (16) 

teessüf iẓhār itse yāḫūd girye itse ammā iẓhār (17) itmese namāzı fāsid olmaz. Ammā iẓhār iki 

ḥarfle olsa (18) İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammed ḳatında namāzı fāsid olur. İmām-ı (19) 

Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳatında olmaz. Mesʾele, ḫasta olup [55b] (1) namāzda zaḥmet-i müşted 

olduḳda yā Rabb yāḫūd yā rabbenā dise (2) İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammed ḳavllerinde 

namāzı fāsid olur (3). İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavlinde olmaz. Mesʾele, bir kimesne (4) 

namāzda iken bir şeyi alup götürseler ol şey içün (5) namāzı bozmaḳ cāʾiz olur mı bu mesʾelede 

fetvā öyledür ki (6) eger bir dirhem ḳıymetli şey ise bozmaḳ cāʾizdür, ammā taḳvā (7) yolında 

dünyā şey içün namāz bozmaḳ cāʾiz olmaz. Ammā bir kimsene (8) ṣuya yāḫūd ateşe düşüp 

helāk olmaḳ iḥtimāli (9) ġālib olsa namāzı bozup ol kimesneyi taḫlı ̇̄ ṣ evlādur (10) Mesʾele, 

eger bir kimesne namāzda iken anası yāḫūd babası (11) daʿvet itse eger farż ise bi’l-ittifāḳ 

namāzı bozmaz (12). Eger namāzda itdügin bilürler ise teṭavvuʿ namāzını da bozmaz (13). Eger 

bilmezler ise teṭavvuʿ bozup fi’l-ḥāl icābet ider ṣoñra (14) iʿāde ider. Mesʾele, namāz içinde 

yılan görse urup (15) öldürse namāzı fāsid olmaz uḳtelū el-esvedeyn velev küntüm fi’ṣ-ṣalātı91 

(6) ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fi delı ̇̄ ldür. Ḥattā İmām-ı Aʿẓam (17) ḥażretleri cemāʿatle namāz ḳılarken saḳf-ı 

mescid-i şerı ̇̄ fden (18) bir büyük yılan düşdi. Cemāʿat-i cümle firār itdiler. Ḥażret (19) İmām 

ʿaleyhi’r-raḥma namāzı bozmayup her rüknde yılanı urdı. [56a] (1) Namāz tamām olınca yılanı 

öldürdi. Ve namāzda üç defʿa (2) bir maḥallini ḳaşımaġla namāz fāsid olur. Ammā ẓāhir rivāyet 

(3) üzere bozulmaz. Mesʾele, namāzı ifsād iden ʿamel-i kes̱ı ̇̄ ri (4) İmām-ı Zāhid Faḫr şöyle 

taʿrı ̇̄ f ider ki: Namāzda olmayan bir adam (5) ʿameline baḳduḳda bu adam namāzda degildür 

diyü ḥükm eyleye. Şeyḫü’l(6)-İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n buyururlar ki yaḳı ̇̄ nen ḥükm lāzım degildür 

(7) belki ẓan gelse namāzı fāsid olur. Ve eger bir el ile ʿamel iderse (8) fāsid olmaz. İki el ile 

ʿamel iderse destārını ṣarmaḳ (9) ve ḳuşaḳ ḳuşanmaḳ ve yayı çekilmek gibi. Ve eger bir el ile 

olacaḳ (10) işi iki el ile eylese. Mes̱elā, başından destārı düşse (11) iki elile alsa başına ḳosa ve 

                                                                 
91 “Namazada bile olsan iki siyah (yılanı ve akrebi) öldür.” Hadis 
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iki elile eteklerin düşürse (12) ve ḳuşaġını çözse namāzı fāsid olmaz. Mesʾele, eger namāz (13) 

içinde bir libāsını çıḳarmaḳ yāḫūd giymek murād eylese İmām-ı Muḥammed (14) ḥażretleri 

buyur ki her ʿużvundan bir rükn tamāmında iderse (15) namāzı fāsid olmaz. Mes̱elā, ḳıyāmdan 

rükūʿa varacaḳ maḥalde (16) bir yeñini ve rükūʿ tamāmında bir yeñini ve secde maḥallinde 

birini çıḳarsa (17) yāḫūd giyse namāzı fāsid olmaz. Eger namāzda bir ṣayd gelse (18) tāş ile 

yāḫūd yanında olan çomaḳ ile ursa namāzı (19) fāsid olmaz. Eger oḳ ile ursa fāsid olur. Ammā 

Şeyḫü’l-İslām [56b] (1) Burhāne’d-dı ̇̄ n iḫtiyār idüp namāzda ṣayd urmaḳ kesbdür (2) cāʾiz 

degildür dir. Mesʾele, bir kimesne zevcesini ṭalāḳ-ı ricʿı ̇̄  (3) ile taṭlı ̇̄ ḳ eylese namāzda iken 

zevcesi çıplaḳ yanına (4) gelüp fercine naẓar eylese İmām Bekr bin Fażl Buḫārı ̇̄  ḳavlince (5) 

ricʿat s̱ābit olup namāzı fāsid olur. Şeyḫü’l-İslām (6) ʿAlı ̇̄  Ası ̇̄ bicāı ̇̄  Mebsūṭ kitābında recʿat 

s̱ābit olur. Ammā namāz fāsid (7) olmaz dir. Mesʾele, eger zevcesini ṭalāḳ-ı recʿı ̇̄  ile (8) boşasa 

namāzda iken zevcesi gelüp ol kimesneyi öpse (9) ricʿat s̱ābit olur. Ammā eger öpmesine ol 

kimesne rāżı ̇̄  degil (10) ise namāzı fāsid olmaz, rāżı ̇̄  ise fāsid olur. Mesʾele, (11) namāzda bir 

şey ekl itse namāzı fāsid olur. Ammā dişleri arasında (12) olan şey ekl itse eger noḥūd ḳadar 

olursa namāzı fāsid (13) olur. Eger ṣaġı ̇̄ r ise fāsid olmaz.  

Bābu’l-eẕān: Eẕān-ı (14) şerı ̇̄ f şiʿār-ı İslām ve sünnet-i müʾekkededür. Bir belde-i İslāmda 

eẕān (15) oḳunmasa sulṭān-ı İslām üzerine oḳutmaḳ lāzımdur. ʿ İnād (16) ve muḫālefet iderlerse 

ḳıtāl itmek cāʾizdür. Eger Yahūd ve Naṣārādan (17) biri eẕān oḳusa İslāmına ḥükm olunmaḳda 

taḥarrı ̇̄  olınur. Eger (18) eẕān vaḳti olup Ḳıbleye ḳarşu durup oḳudı ise İslāmına (19) ḥükm 

olınur. Eger eẕān vaḳti olmayup ve Ḳıbleye ḳarşu değilse ḥükm [57a] (1) olınmaz.  

Fāʾide: Eẕān, ibtidā-i İslāmda yoġdı. Namāz vaḳtinde (2) eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n cemʿ olmasına bir 

tedbı ̇̄ r müşāvere olınduḳda baʿżılar (3) nāḳūs çalmaḳ ve taḫta ḳaḳmaḳ sevḳ itdiler. Mihter-i 

ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve’s- sellem (4) küfr ʿādetidür diyü rāżı ̇̄  olmadılar. Ve baʿżılar āteş 

yaḳalum diyüp (5) āteş-perestāne teşebbüh lāzım gelür diyü rıżā virmediler. Bir ḳarār 

ḳomadılar (6). Ol gice eṣḥāb-ı güzı ̇̄ nden on yedi kimesne vāḳıʿalarında gördiler ki (7) gökden 

iki melek nāzil olup biri eẕān ve biri iḳāmet oḳudı (8). Ṣabāḥ mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyi 

ve sellemuñ ... cemʿ olup (9) rüʾyālarını naḳl itdiler. Buyurdılar ki Bilāl rażıya’llāhu ʿanhunuñ 

(10) nefesi ziyādedur. Aña taʿlı ̇̄m idüñ diyü fermān itdiler. Ammā Caʿfer (11) Ṣādıḳ 

rażıya’llāhu ʿanhu buyururlar ki mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem leyl-i miʿrācda 

(12) Cebrāʾı ̇̄ l-i emı ̇̄ n eẕān oḳudı ve cümle enbiyālar cemʿ oldılar ve ḥażret (13)ʿaleyhi’s-selām 

imāmet idüp iki rekʿat namāz ḳıldılar. Evvelki rekʿatde (14) sūre elem neşrāḥ ve ikincide elem 

tere keyfe oḳudılar. Andan ṣoñra muntaẓır-ı (15) veḥy oldılar, tā miʿrāc ẓāhir oldı. Eẕān-ı şerı ̇̄ f, 

Bilāla taʿlı ̇̄m olınur (16) sünnet-i müʾekkede oldı.  



 

 
 

87 

Faṣl-ı miʿrāc: Miʿrāc ḥātemü’l-enbiyā ṣalla’llāhu (17) ʿaleyhi ve sellem mescid-i Aḳṣāya 

dek Ḳur’ān ile s̱ābitdür. Münkiri kāfir (18) olur. Mescid-i Aḳṣādan ʿ ālem-i bālāya ʿ urūc eḥādı ̇̄ s̱-

i ṣaḥı ̇̄ ḥa ile s̱ābitdür (19). Münkiri mübtediʿ olur. Ve miʿrācı ibtidāʾ taṣdı ̇̄ ḳ iden ḥażret-i [57b] 

(1) Ebū Bekir ṣıddı ̇̄ ḳdür. Ve ibtidā tekẕı ̇̄ b iden Ebū Cehl ʿaleyhi’l-laʿnedür (2). Her kim taṣdı ̇̄ ḳ 

iderse Ebū Bekir ile ḥaşr olur. Tekẕı ̇̄ b iden el-ʿayāẕü(3)bi’llāh Ebū Cehl ile ḥaşr olınur. 

Mesʾele, eẕān-ı şerı ̇̄ fde olan (4) ẕikr Ḥaḳḳ-ı münācātdur. Ve ġayrısı nidā-ı ḫalḳdur. Şeyḫü’l-

İslām Ebu’l Ḳāsım (5) Ṣafār buyurur ki: Ḥayye ʿale’ṣ-ṣalāt ve ḥayyele’l-felāḥ nidā-yı namāzda 

(6) mā-ʿadāsı münācātdur. Ammā ẓāhir rivāyet evvelinden āḫirine varınca (7) eẕān-ı namāzdur. 

Eẕān tercı ̇̄ ʿ itmek yaʿnı ̇̄  şehādeteynüñ birini pest (8) ve birini bülend itmek ʿ ulemā-yı Ḥanefiyye 

ḳatında cāʾiz degildür. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  (9) ḥażretleri Ebū Maḥẕūra tercı ̇̄ ʿ iderdi cāʾizdür, dir. 

ʿUlemāʾ-yı Ḥanefiyye (10) cevāb virürler ki Ebū Maḥẕūre Mekkede müʾeẕẕin idi. Medı ̇̄ neye 

(11) hicretde nev müslimlerden ḥicāb idüp tercı ̇̄ ʿ iderdi, ṣoñra (12) ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām 

ḳulaġına yapuşup luṭf-ıla ṣoḳdı (13) ve buyurdılar ki: Yā Ebā Maḥẕūre eẕānı bülend oḳı yoḫsa 

tercı ̇̄ ʿ (14) ile dimediler. Mesʾele, eẕān-ı şerı ̇̄ fe taʿẓı ̇̄m lāzımdur otururken (15) işiden ḳıyām 

itmek ve ḳāʾim iken oturmaḳ gibi. Ve ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f (16) vārid olmışdur ki eẕāna cevāb müʾeẕẕin 

Allāhü ekber didükde ol (17) daḫı Allāhü ekber diye. Ve dünyā kelāmı söylemeye. Zı ̇̄ rā vaʿı ̇̄ d 

vardur (18). Ḳavluhū ʿaleyhi’s-selām men tekelleme ʿinde’l-eẕān ḫayife ʿaleyhi min zevāli’l- 

ı ̇̄mān92 (9). Çün müʾeẕẕin ḥayye ale’ṣ-ṣalāh93 diye cevābı lā ḥavle velā ḳuvvete94 [58a] (1) 

lāzım olmaz kelām-ı ḥaḳı ̇̄ ḳı ̇̄  degildür. Mesʾele, secde-i tilāvet Ḥanefiyye (2) ḳatında vācib ve 

ḥażret-i Şāfiʿı ̇̄  ḳatında sünnetdür. Zı ̇̄ rā İmām-ı (3) Şāfiʿı ̇̄  ḥażretleri ḳatında ʿibādet ikidür. 

Farżdur ve sünnetdür (4). Ammā ʿulemā-i Ḥanefiyye ḳatında dörtdür. farż, vācib, sünnet, 

teṭavvuʿ ammā (5) Şāfiʿı ̇̄  ḳatında on beş āyetde İmām-ı Mālik ḳatında on bir yirde (6) ʿulemā-

i Ḥanefiyyede on dört āyetde ve namāzınuñ şürūṭı secde-i (7) tilāvet de şarṭdur. Evvelen ṭahāret 

ve pāk-ı s̱evb ve pāk-ı mekān (8) ve istiḳbāl-ı Ḳıble ve niyyet. Mesʾele, secde-i tilāvet İmām-ı 

Şāfiʿı ̇̄  (9) ḳatında ḳıyām ve tekbı ̇̄ r ve niyyet ve secde ve ḳaʿde ve selām iledür (10) ḳavl-ı Mālik 

niyyte ve secde ve ḳaʿde ve selām eʾimme-i Ḥanefiyye ḳatında (11) niyyet ve secde ammā 

ḳıyām müsteḥabdur. Mesʾele, eger āyet bir ve mekān (12) bir olsa da birḳaç kere oḳunsa bir 

secde lāzım olur ʿAbu’r-raḥmān (13) Selmā ki ḥażret-i İmām-ı Ḥasan İmām-ı Ḥüseyinüñ 

ḫocalarıdur rażıya’llāhu (14) ʿaleyhim secde-i āyeti birḳaç kere tekrār itdükde bir secde iderler 

(15) eger āyet-i secde ḳırāʾat olınup secde olduḳdan ṣoñra ol (16) meclisde ol āyet-i kerı ̇̄me 

tekrār tilāvet olınsa tekrār secde (17) lāzım olmaz ammā meclis mütebeddil olursa tekrār secde 

                                                                 
92 “Ezan esnasında konuşanın imanı zayi olma ihtimalı vardır” Hadis 
93 Haydi namaza. Ezan duası 
94 Güç ve kuvvet ancak Allah’a mahsustur. İstiğfar duası 
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vācib (18) olur. Mesʾele, meclis mütebeddil olmaḳ fiʿl-i ḳalı ̇̄ l ile olmaz ḳıyām (19) gibi ve bir 

ḫaṭv gibi ve iki ḫaṭv gibi ve bir loḳma ekl itmek gibi [58b] (1) ve ṣu içmek gibi ve selām virmek 

ve selām almaḳ... (2) ve oturmaḳ ve bir yirde ṭayanmaḳ ve etegiñi düşürmek ve uyumaḳ ve (3) 

bunlaruñ ems̱āli fiʿl-i ḳalı ̇̄ l ile meclis mütebeddil olmaz. Mesʾele, (4) menzil, bir mekān 

ḥükmünden olmaz her yiri bir mekān ḥükmindedür (5) mes̱elen ḫāne içinde oḳunsa baʿdehū  

ṣuffesinde oḳunsa (6) baʿdehū  ṣaḥnesinde oḳunsa başḳa başḳa secde lāzım olur (7). Eger bir 

kimesne bir ḫānede otururken āḫir kimesne gelüp secde (8) āyeti oḳusa ve ṭaşra çıḳup tekrār 

oḳusa ve içerü girüp (9) tekrār oḳusa tilāvet idene her biri içün secde vācib (10) olur ammā 

ḫānede oturan kimesneye bir secde vācib olur (11) Mesʾele, ṣaḥrāda… yāḫūd ikinci ḫarman 

dövse (12) ve āyet-i secde oḳunsa baʿżılar mekān-ı vāḥid ḥükmindedür, dirler (13) ammā ẓāhir 

rivāyetde ṣaḥrā bir mekān ḥükmünde olmaz her bir ḳırāʾat (14) içün bir secde vācib olur. Eger 

bir aġacuñ bir dalında bir (15) oḳusa ṣoñra āḫir dalında bir daḫı oḳusa eger dallar ṣaġı ̇̄ r (16) ise 

bir dāl ḥükmindedür eger kebı ̇̄ r olup birinde oḳuyup inüp (17) āḫirine binüp tekrār oḳusa tekrār 

secde vācib olur (18) ammā ẓāhir rivāyet aġaç bir olduḳda bir mekān ḥükmindedür (19). 

Mesʾele, bir cemāʿat otururken biri Ḳur’ān tilāvet idüp [59a] (1) secde āyeti geldükde eger 

cemāʿatüñ bir maṣlaḥatleri olup (2) ol maṣlaḥate meşġūl iseler secd-i āyeti iḫfā ile oḳuya (3). 

Eger cehrı ̇̄ -le oḳuyup cümlesine secde vācib olduḳda ol (4) maṣlaḥatlerini gördükden ṣoñra 

secde itseler edā olur (5) ḳażā olmaz. Mesʾele, namāz secdesi ve secde-i sehv ve secde-i (6) 

tilāvet bunlar ʿibādetdür ammā şükr ʿibādeti  midür İmām-ı Aʿẓam (7) ḳavli üzere ʿibādet 

degildür. İmām-ı Muḥammed ḳavli üzere ʿibādetdür (8). İmām-ı Ebū Yūsufdan iki rivāyet var: 

Biri, İmām-ı Aʿẓama göre (9) biri, İmām-ı Muḥammede göre. Eger bir kimesne secde-i şükr 

murād eylese (10) bir āyet-i secde oḳuyup secde ide ol vaḳt bi’l-ittifāḳ ʿibādet (11) olur. 

Mesʾele, vaḳt-i mekrūh güneş doġarken yāḫūd (12) vaḳt-i zevāl yāḫūd güneş batarken secde 

āyeti oḳusa vaḳt-i (13) müsteḥabda secde ider. Ammā vaḳt-i müsteḥabda oḳusa vaḳt-i (14) 

mekrūhda secde cāʾiz olmaz, vaḳt-i mekrūhda oḳuyup vaḳt-i (15) müsteḥabda secde itmeyüp 

bir vaḳt-i mekrūh daḫı geldükde secde (16) eylese İmām-ı Züfer ḳatında vācib olmış olmaz 

ʿulemā-i Ḥanefiyye (17) ḳatında olur. Mesʾele, namāzda dört rekʿat āyet-i secde-i (18) 

muḫtelife oḳusa dört secde vācib olur. Ammā bir āyet-i (19) secdeyi dört rekʿatüñ her birinde 

tekrār eylese ḳıyāsa göre [59b] (1) İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳatında bir secde kifāyet ider, 

ammā (2) istiḥsāna göre İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḳatında dört secde (3) vācib olur. 

Mesʾele, muḳtedı ̇̄  imāmuñ ardında āyet-i secde (4) oḳusa imāma vesāʾir muḳtedı ̇̄ lere secde 

İmām-ı Muḥammede göre vācib (5) olur, İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri ḳavlince vācib olmaz. Zı ̇̄ rā 

(6) muḳtedı ̇̄  āyet oḳumaḳ bidʿatdur. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri istimāʿ (7) muḳarrer olınca 

secde lāzım olur, lākin namāz içinde olmaz namāzdan (8) ṣoñra vācib olur, dir. İmām-ı Ebū 
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Yūsuf ḥażretleri bu mesʾelede (9) İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri ḳavlini iḫtiyār itmişdür. Mesʾele, 

namāzda (10) imām āyet-i secde oḳuduġını tenhā münferiden namāz ḳılan istimāʿ (11) eylese 

secde vācib olur lākin namāzı itmāmdan ṣoñra ider (12). Eger mesʾeleye ʿālim olmaġla namāz 

içinde secde itse İmām-ı (13) Muḥammedden rivāyet olınur ki namāzı fāsid ola. Ammā ẓāhir 

rivāyet (14) üzere fāsid olmaz ammā vācibi edā itmiş olmaz namāzdan ṣoñra (15) secde ider. 

Mesʾele, at üzerinde āyet-i secde oḳusa atdan (16) inüp secde eylese cāʾiz olur. Ammā yirde 

oḳusa baʿdehū  (17) ata binüp secde eyles cāʾiz olmaz. Ata binüp giderken āyet-i (18) secde 

oḳusa ḳaç kerre oḳursa ol ḳadar secde vācib (19) olur. Ammā sefı ̇̄ ne ile giderken bir āyet-i 

secdeyi ḳaç kerre oḳusa [60a] (1) bir secde kifāyet ider. Ve’llāhu ʿālem biḥaḳı ̇̄ ḳeti’l-ḥāl.  

Bāb fı ̇̄  iştibāhı’(2)l-Ḳıble Ḳāḍı ̇̄ ḥān: Ṣaḥrāda namāz ḳılan taḥarrı ̇̄  itmeyüp Ḳıble budur (3) 

diyü bi-lā şek namāzı edā eylese ve ol mevżiʿden gitse ḫaṭā (4) itdi mi itmedi mi maʿlūm olmasa 

namāzı cāʾiz olur. Ammā Ḳıble (5) olmayup ḫaṭāsı mütebeyyin olsa iʿāde lāzım olur. Eger 

Ḳıblede (6) şek eylese ve taḥarrı ̇̄  itmedin bir cihete ḳılsa Şemsüʾl-eʾimme es-Seraḫsī (7) 

ḳavlince eks̱er-i reʾy-i Ḳıble olsa da namāzı fāsid olur. Eger (8) Ḳıble olduġı müteʿayyin olursa 

cāʾiz olur. Ammā taḥarrı ̇̄  (9) eylese ve ḳılsa iṣābeti ẓāhir olsa yāḫūd eks̱er-i reʾy (10) olsa yāḫūd 

bir şey ẓāhir olmasa bi’l-ittifāḳ namāzı ṣaḥı ̇̄ ḥ (11) olur. Bu ṣūretde ḫaṭāsı ẓāhir olsa da eʾimme-

i ḥaneffiye (12) ḳatında namāzı ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Eger taḥarrı ̇̄  idüp kendüye bir cihet (13) müteʿayyin 

olduḳdan ṣoñra ol cihetüñ ḫilāfına dursa (14) ṣoñra iṣābeti müteʿayyin olsa da namāzı fāsid 

olur. İmām-ı (15) Aʿẓam ḥażretleri...ʿaleyhi'l-küfr diyü buyururlar. Ammā namāz (16) içinde 

iken Ḳıble müteʿayyin olursa ol cihete istiḳbāl (17) lāzım olur. Mesʾele, Ḳıblede şek idüp 

taḥarrı ̇̄  itmedin (18) bir cihete şürūʿ idüp namāz içinde ḫaṭāsı ẓāhir olsa (19) namāzı iʿāde ider, 

eger ṣoñra ẓāhir olursa zı ̇̄ rā [60b] (1) żaʿı ̇̄ f olur. Żaʿı ̇̄ f üzerine ḳavı ̇̄  binā olınmaz. Ammā namāzı 

(2) tamām itdükden ṣoñra iṣābeti müteʿayyin olsa iʿāde lāzım (3) olmaz. Eger taḥarrı ̇̄  idüp şürūʿ 

itdükde ḫaṭāsı ẓāhir (4) ve Ḳıble müteʿayyin olsa Ḳıbleye namāz içinde dönüp tamām ider (5). 

Mesʾele, Ḳıblede şek idüp baʿde’t-taḥarrı ̇̄  bir rekʿati ḳılup (6) ikinci rekʿate şürūʿda reʾy-i cihet-

i uḫrāya müteḥavvil olup ol cihete (7) iki rekʿati ḳılup, üçüncide yine müteḥavvil olup (8) cihet-

i uḫrāya dönüp üçünci rekʿati ḳılup baʿdehū  (9) dördüncide yine müteḥavvili olup ḥāṣılı dört 

rekʿati (10) dört cihete ḳılsa İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḳatında namāzı ṣaḥı ̇̄ ḥ (11) olur. 

Mesʾele, eger ṣaḥrāda olmayup bir mescide dāḫil (12) olsa lākin mescidde miḥrāb olmamaġla 

taḥarrı ̇̄  idüp bir ciheti (13) ḳıyāsa eger iṣābet itdise namāzı ṣaḥı ̇̄ ḥ olur, ḫaṭāsı (14) ẓāhir olursa 

iʿāde lāzım olur, taḥarrı ̇̄  fāʾide itmez. Zı ̇̄rā (15) ehlinden suʾāle ḳādirdür suʾāl mümkin olan 

yirde taḥarrı ̇̄  (16) kelʿademdür.  
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Ve fı ̇̄  kitābi’d-dürer: Gice ẓulmetde imām bir cihete (17) taḥarrı ̇̄  idüp cemāʿat başḳa başḳa 

birer cihete taḥarrı ̇̄  ile ḳılsalar (18) eger imāma taḳaddüm itmeyüp imāma muḫālefetlerini 

bilmezlerse namāzları (19) ṣaḥı ̇̄ ḥ olur. Eger muḫālefet maʿlūm olursa yāḫūd imāma [61a] (1) 

taḳaddüm itmemişler ise ṣaḥı ̇̄ ḥ olmaz.  

Ve fı ̇̄  Miʿrāci’d-dirāya: Bir kimesne (2) ʿadüvvden yāḫūd arslandan ḫavf idüp Ḳıbleden 

ġayrı (3) cihete müteveccih olup namāz ḳılsa namāzı cāʾiz. Zı ̇̄ rā muṣallı ̇̄  (4) Cenāb-ı Ḥaḳḳa 

ʿibādet ider, maʿbūda iḳbāl lāzım. Maʿbūd cihetden (5) münezzeh olup teveccüh-i muḥāl 

olmaġla Kāʿbe-i Mükerreme cihetine teveccühe (6) meʾmūr olduḳ. Yoḫsa Kāʿbeye ʿ ibādet içün 

degil ḥattā (7) bir kimesne Kāʿbeye ʿibādet içün secde eylese kāfir olur (8). İmdi ḫavf ṭārı ̇̄  

olduḳda Kāʿbeye teveccüh ʿöẕr-i müteḥaḳḳıḳ olur (9) ḳanġı cihete teveccühe ḳādir olursa ol 

cihete teveccüh ider (10). Mesʾele, eṣḥāb-ı güzı ̇̄ nden ʿ Āmir bin Rabı ̇̄ ʿa bir rivāyetde ʿ Abdu’llāh 

(11) ibni Ömer rażıya’llāhu ʿanhü buyururlar ki mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem 

(12) ile bir muẓlim gicede bir maḥalde idik. Ḳıbleyi kimse bilemedi. Her (13) birimüz bir ṭarafa 

namāz ḳılduḳ. Her birimizüñ öñinde birer ṭaş var (14) idi. Ṣabāḥ olduḳda maʿlūmumuz oldı ki 

cümle ḫilāf-ı Ḳıbleye (15) teveccüh itmişüz. Ḥażret ʿaleyhi’s-selāma iʿlām itdük. Ol (16) vaḳt 

fe eynemā tuvellū95 āyet-i kerı ̇̄mesi nāzil oldı. İmdi ṣalātuñuz (17) tamām oldı buyurdılar. Ve 

bir rivāyetde lā iʿāde aleyküm96 buyurdılar (18) Allāhu ʿālem.  

Bābu’n-neẕr: Ṭāʿata neẕr itmek bi’l-ittifāḳ (19) ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Maʿṣiyete neẕr bi’l-ittifāḳ ṣaḥı ̇̄ ḥ 

olmaz. Bir kimesne [61b] (1) fülān maḥalde fülān gün fülān kimesneye fülān ḳadar aḳça (2) 

neẕrüm olsun diyüp bunlardan birine muḫālefet itse (3) İmām-ı Züfer ḳavlince neẕri yirine 

getürmiş olmaz. Sāʾir (4) ʿulemā-i Ḥanefiyye ḳatında yirine getürmiş olur. Mesʾele, bir rekʿat 

(5) namāz ḳılayum diyü neẕr eylese İmām-ı Züfer ḳatında ṣaḥı ̇̄ ḥ olmaz (6). Sāʾir ʿulemā-i 

Ḥanefiyye ḳatında ṣaḥı ̇̄ ḥ olur. Ancaḳ iki rekʿat (7) lāzım olur. Eger üç rekʿat namāza neẕr eylese 

İmām-ı Züfer (8) ḳatında iki rekʿat vācib olur. Sāʾir eʾimme ḳatında dört (9) rekʿat vācib olur. 

Mesʾele, eger iki ḳaʿde ve bir selām (10) ile dört rekʿate neẕr idüp iki ḳaʿde ve iki selām (11) 

ile dört rekʿat ḳılsa bi’l-ittifāḳ neẕri yirine (12) getürmiş olmaz. Eger iki ḳaʿde ve iki selām ile 

dört (13) rekʿate neẕr eylese iki ḳaʿde ve bir selām ile dört rekʿat (14) namāz ḳılsa neẕri yirine 

getürmiş olmaz. Mesʾele, ḫasta (15) olan kimesneye neẕr eylese ki eger ḳıyām en bir rekʿat 

namāza (16) ḳadrüm olur bir dirhem ṣadaḳa vireyüm. Eger iki rekʿate (17) iḳtidārum olursa iki 

dirhem ṣadaḳa vireyüm. Eger üç (18) rekʿate ḳadrüm olursa üç dirhem ṣadaḳa vireyüm. Eger 

(19) dört rekʿate ḳadrüm olursa dört dirhem ṣadaḳa vireyüm [62a] (1) kelāmiyle ḳorḳutdılar, 

                                                                 
95 “Artık nereye dönerseniz.” Bakara 115. a. 
96 “Tekrar kılmanıza gerek yok” Hadis 
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durmaduḳ. Emr olursa bunları mescidüñden (2) ṭard idelüm. Nidā gelür ki: Yā melāʾiketīmüz 

mużṭarib olmañ ben anlaruñ (3) üzerine ṭaraf-ı şarḳdan Türk ve Tatār ʿaskeri musallaṭ iderüm. 

Anları (4) kendi menzillerinden iḫrāc ider. Mesʾele, mescid-i şerı ̇̄ fe aġaç (5) dikmek ve ẕirāʿat 

itmek cāʾiz degildür, kiliseye teşebbüh (6) lāzım gelür. Baʿżılar meyve aġacı dikmek cāʾiz 

degildür. Meyve (7) zamānı meyvesine gelürler, ḥüremt-i mescid itmezler. Ammā meyvesüz 

(8) olursa eger ṣu dökmege muḥtāc ise cāʾiz degildür. Ve Semerḳand (9) arżı gibi ki ḳuraḳdur 

ṣusuz aġaç olmaz. Ammā eger Buḫāra arżı (10) gibi ise beʾs yoḳdur. Zı ̇̄ rā ṣulamaġa ḥācet 

yoḳdur. Aġaca (11) ṣu dökülince mescid şerı ̇̄ fe… gelür ḫarābına sebeb olur. Mesʾele, (12) 

mescid şerı ̇̄ f ki her vaḳt içinde cemāʿat ile namāz edā olınur, anda (13) beyʿ ü şirāʾ ve cünüb 

ve ḥāʾı ż ve nüfesā girmek cāʾiz degildür. Ammā mecid-i (14) ribāṭ ve mecid-i medrese ve 

ḫānḳāh ve bunlaruñ ems̱āli ki içinde (15) cemāʿat ile her vaḳt namāz ḳılınmaz bunlar olmada 

beʾs yoḳdur. Fāʾide: (16) Es̱erde vārid olmışdur ki eẕān ile iḳāmet beyninde olan duʿā elbetde 

(17) maḳbūldur leḳavlihı ̇̄  ʿaleyhi’s-selām yā ʿAlı ̇̄  ʿaleyke bi’d-duʿāyen el-eẕān ve’l-iḳāmet fe 

innehe lā tereddü97 Ve’llāhu aʿlem (19).  

Bābu’l-imāmet: Ehl-i sünnet ve cemāʿat meẕhebinde imāmet şarṭdur. Muʿtezilı ̇̄ n ḳatından 

[62b] (1) şarṭ degildür. İmām-ı Muḥammed ḥażretleri imāmdan murād ḫalı ̇̄ fe ve sulṭān (2) 

olmaḳdur, dir. Zı ̇̄ rā tenfı ̇̄ ẓ-i aḥkām ve iḳāmet-i ḥudūd ve ḥıfẓ-ı serḥad (3) ve nuṣret-i İslām 

lāzımdur, ʿale’l-ḥuṣūṣ ṣalāt-ı cumʿa ve ʿı ̇̄ deyn ve (4) terāvı ̇̄ ḥ ḳıldurmaḳ içün imām lāzımdur. 

Mülḥidler dirler ki imām maʿṣūm (5) gerekdür ve ḥażret-i ʿAlı ̇̄  rażıya’llāhu ʿanhu evlādından 

gerekdür. Ammā meẕheb-i (6) ehl-i sünnet ve cemāʿat oldur ki imām maʿṣūm şarṭ degildür 

ṣallū ḫalfe külli berrin ve fācirin98 (7) ḥadı ̇̄ s̱ ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Mesʾele, sünnet oldur ki imām (8) bir 

işe gitdükde müʾeẕẕin ḫalı ̇̄ fe ola. Ve müʾeẕẕin gitdükde imām ḫalı ̇̄ fe (9) ola. İkisi giderlerse 

yirlerine birer ḫalı ̇̄ fe ḳoyalar. Mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu (10) ʿaleyhi ve sellem bir defʿa ʿAdnān 

bin Māliki ve bir defʿa ʿAbdu’r-raḥmān ibni ʿAvfı (11) ve bir defʿa ʿAbdu’llāh ibni Mektūmı  

ḫalı ̇̄ fe itdiler. Mesʾele, imāmete (12) ehl-i aḳra’ olandur. Eger berāber ise esenn olandur. Eger 

berāber ise (13) ḥüsn-i ḫulḳ ṣāḥibidür. Eger berāber ise sı ̇̄māsında es̱er-i ṣāliḥ ziyāde (14) 

olandur. Eger berāber ise ʿilmi ziyāde olandur. Ve imāmetinde kerāhat olan (15) sekiz 

kimesnedür: ʿAbd-ı aʿmā ve veled-i zinā ve ʿArab-ı cāhil ve yek dest (16) ve ücret ile imāmet 

eden ve mübtediʿ ve fāsiḳ. Bunlaruñ ardında namāz (17) cāʾiz lākin kerāhet var. İmām-ı Aʿẓam 

ḥażretlerinden rivāyet olındı ki (18) Rāfıżı ̇̄  ve Mücesseme ardında namāz cāʾiz degildür. Ve 

İmām-ı Muḥammed ḥażretleri (19) Cebrı ̇̄  ve Ḳaderı ̇̄  ardında namāz cāʾiz degildür. İmām-ı 
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Mālik ḥażretleri [63a] (1) fāsıḳ ardında namāz cāʾiz olmaz dir. Lākin ẓāhir rivāyet fāsıḳ ardında 

(2) namāz cāʾizdür leḳavlihı ̇̄  ʿaleyhi’s-selām ṣallū ḫalfe külli berrin ve fācirin99. Mesʾele, (3) 

peltek ve kekeligi ardından kendi gibilerüñ namāzı cāʾizdür ve ḳanbur olup (4) ḳiyām-ı rükūʿ 

gibi olanlaruñ ve ṣāḥib-i ʿöẕr olanlaruñ kendi gibilere(5) imāmeti cāʾizdür. Eger birḳaç gün 

nāsa imāmet idüp (6) ṣoñra namāzuñuzı iʿāde idüñ benüm ʿöẕrüm var idi dirse, eger (7) ṣāliḥ 

adam ise iʿāde olınur. Bir ġarż-ı mebnı ̇̄  ise olınmaz. Eger (8) kāfir idüm dirse hı ̇̄ ç ʿameli 

olınmaz. Küfri söyledügi vaḳtden (9) s̱ābit olur. Mesʾele, üç şey mā-beyninde olsa iḳtidā ṣaḥı ̇̄ ḥ 

(10) olmaz ırmaḳ, yol ve ṣaf-ı nisvān. Ammā dı ̇̄ vār, Ḥasan bin Ziyād (11) rivāyeti üzere iḳtidāyı 

münāfidür. Ammā ẓāhir rivāyet üzere imāmuñ (12) ḥāli müteʿayyin ise māniʿ olmaz. İmām 

maḳṣūrede muḳtedı ̇̄ diler āḫir (13) maḥallerde mā-beyninde dı ̇̄ vārlar olsa mā-dām ki imāmuñ 

ḥāli (14) maʿlūmdur iḳtidā cāʾizdür. Bir kimesne civār-ı msecide olup (15) ḫānesinden mescide 

ve pencere açup iḳtidā eylese İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  (16) ḥażretleri tecvı ̇̄ z itmez, imām ile muḳtedı ̇̄  bir 

mekānda olmaḳ (17) lāzımdur, dir. Ammā eʾimme -i Ḥanefiyye ḳatında cāʾizdür ittiḥād-ı 

mekān lāzım (18) degildür, imāmuñ ḥāli müteʿayyin olduḳda cāʾizdür, dirler. Mesʾele, (19) 

eger imām mescid içinde ve muḳtedı ̇̄  mescidüñ ṭamında olsa [63b] (1) eger pencereler olup 

imāmuñ ḥāli müteʿayyin olursa cāʾizdür. İmām-ı (2) Ebū Bekir İskāf imāma ḥades̱ vāḳiʿ olsa 

istiḫlāf idemez (3) diyü tecvı ̇̄ z itmez. Ammā ẓāhir rivāyet üzere cāʾizdür. Mesʾele, üç (4) ṣaf 

cemāʿat olsa orta ṣafda olan cemāʿatün libāslarında (5) yāḫūd mekānlarında necāset olsa āḫir 

ṣafda olanlaruñ iḳtidāsı (6) ṣaḥı ̇̄ ḥ olmaz. Ve ṣaflar beyninde bir ṣaf ḳadar ḫālı ̇̄  bıraḳmaḳ cāʾiz 

(7) degildür. Ammā ortada olan ṣafda iki kimsenüñ libāsı pāk (8) ve sāʾirüñ murdār olsa girüde 

olan ṣafuñ iḳtidāsını İmām-ı (9) Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammed ḥażretleri ḳatında münāfı ̇̄ dür 

(10). İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳatında cāʾizdür (11) dir. Ammā libāsı pāk üç adam olsa 

bi’l-ittifāḳ ṣaf-ı āḫı ̇̄ rüñ (12) iḳtidāsı münāfı ̇̄  olmaz. Mesʾele, iḳtidā-yı münāfı ̇̄  olan yol (13) ne 

miḳdār gerekdür. İmām-ı Ṭaḥāvı ̇̄  ḳavlince oṭun yükli bargīr geçe (14) ve İmām-ı Seraḫsı ̇̄  

ḳavlince ʿaraba geçe ve ırmaḳ atlamaḳ mümkün olmaya, (15) geçmekde köpriye muḥtāc ola. 

Ammā imām ırmaġuñ bir cānibinde (16) ve muḳtedı ̇̄ ler bir cānibde ve orta yirde köpri olsa eger 

köpri üzerinden (17) bir adam iḳtidā iderse bi’l-ittifāḳ cāʾiz olmaz. İki adam iḳtidā iderse (18) 

İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri ḳavlince ṣaḥı ̇̄ ḥ ve İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı (19) Muḥammed 

ḥażretleri ḳatında ṣaḥı ̇̄ ḥ degildür. Ammā üç adam olsa bi’l-ittifāḳ [64a] (1) ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Mesʾele, 

bāġda yāḫūd ṣaḥrāda bir kebı ̇̄ r ḥavż olup bir (2) ṭarafında imām ve bir ṭarafında cemāʿat durmaḳ 

eger mā-beyni ḫālı ̇̄  ḳomayup (3) ṣaflar iki ṭarafdan muttaṣıl olursa ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Mesʾele, imāmete 

niyyet (4) şarṭ olmasına İmām Ebū Ḥafṣ Kebı ̇̄ r el-Buḫārı ̇̄  ẕāhib olmışdur. Ammā ẓāhir (5) 
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rivāyet üzere şarṭ degildür. S̱emere-i ḫilāf ol maḥalde ẓāhir olur ki (6) bir kimesne münferiden 

namāza şürūʿ ider bir āḫir kimesne gelür iḳtidā ider (7). İmām Buḫārı ̇̄ ye göre ṣaḥı ̇̄ ḥ olmaz, ẓāhir 

rivāyete göre ṣaḥı ̇̄ ḥdür (8). Mesʾele, bir kimesne imāmet itmeyeyüm diyü yemı ̇̄ n itse 

münferiden namāz (9) ḳılarken bir cemāʿat kendüye iḳtidā eyleseler eger şerāʾiṭ-i imāmeti (10) 

yirine getürüp rükūʿ ve sücūdı cemāʿate iʿlām iderek namāzı (11) edā iderse ḥānis̱ olur. Eger 

muḳayyed olmayup kendi namāzını itmām (12) iderse ḥānis̱ olmaz. Ammā İmām-ı Aʿẓamdan 

bir rivāyet var ki (13) iḳtidā maʿlūmı olduġı gibi namāzı bozarsa ḥānis̱ olmaz, bozmazsa (14) 

ḥānis̱ olur. Eger fülān kimesneyi iḳtidā itmeyeyüm diyü yemı ̇̄ n idüp (15) baʿdehū  ḫāṭırdan 

gitmekle iḳtidā idüp fi’l-ḥāl ḫāṭırına gelüp (16) namāzı bozsa yine ḥānis̱ olur. Ammā fülān 

kimesnenüñ ardından (17) namāz ḳılmayayum diyü yemı ̇̄ n itse mücerred iḳtidā ile ḥānis̱ olmaz 

(18). Eger secde iderse ḥānis̱ olur. Mesʾele, imām-ı nisvān içün (19) niyyet itmek şarṭdur. Eger 

imām-ı nisvāna niyyyet itmese baʿde’ş-şürūʿ [64b] (1) bir ḫatun gelüp imāmuñ yanında iḳtidā 

eylese İmām-ı Züfer ḳavlince (2) cümlenüñ namāzı fāsid olur. Ammā ẓāhir rivāyet üzere bir 

kimesnenüñ (3) namāzı fāsid olmaz. Zı ̇̄ rā imāmuñ nisvāna imāmate niyyeti yoḳdur (4). Ammā 

imām niyyet eylese ve bir ḫatun gelüp cemāʿatden birinüñ (5) yanında iḳtidā eylese hemān 

yanına durduġı kimesnenüñ ṣalātı (6) fāsid olur. Eger ṣufūf ortasında iḳtidā iderse ṣaġında (7) 

ve ṣolında ve ardında olan üç kimesnenüñ namāzı fāsid (8) olur. Ve İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı 

Muḥammed ḥażretlerinden bir rivāyet-i uḫrā (9) var ki āḫir ṣufūfa varınca muḥāzısında olan 

üçer adamuñ (10) namāzı fāsid ola. Mesʾele, eger nisvān yüksek yirde ve ricāl (11) alçaḳda 

olsalar eger ricāl muḳaddem ve nisvān muʾaḫḫar ise cāʾizdür (12) eger berāber iseler yāḫūd 

ricāl muʾaḫḫar ise ricāluñ namāzları (13) fāsid olur. Mesʾele, eṣḥāb-ı güzı ̇̄ nden Ḥuzeyfe el-

Yamānı ̇̄  fevḳānı ̇̄ de (14) imāmet iderdi, Selmān Fārsı ̇̄  rażıya’llāhu ʿanhümā taḥtānı ̇̄ den (15) 

iḳtidā itdi, namāz tamām olduḳda Ḥuẕeyfe ḥażretleri, yā Selmān (16) taḥtānı ̇̄ den niçün iḳtidā 

itdüñ didükde buyurdular ki: Ben mihter-i (17) ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden cevāzını 

işitdüm. Ḥuẕeyfa el-Yamānı ̇̄  (18) ḥażretleri vāfir duʿā itdi ki şübhem idi ḥal itdüñ didi (19). 

Eger fevḳānı ̇̄ de imām ile bile üç adam olsa taḥtānı ̇̄  cemāʿatüñ [65a] (1) bi’l-ittifāḳ iḳtidāları 

ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Mesʾele, şāfiʿı ̇̄ nüñ Ḥanefı ̇̄ ye iḳtidāsı (2) ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Ammā Ḥanefı ̇̄ nüñ Şāfiʿı ̇̄ ye iḳtidāsı 

eger ḳan aldurup yāḫūd (3) ḥacāmat idüp ābdest almadın imāmet iderse veyāḫūd (4) dirhemden 

ziyāde üzerinde menı ̇̄  var ise bunlar ems̱āli Ḥanefı yyede (5) namāz cāʾiz olmayan. Ve Şāfiʿı ̇̄ de 

cāʾiz olan eşyānüñ biri (6) ẓāhir ise iḳtidā cāʾiz olmaz. Ammā ẓāhir degil ise ġālib-i ḥāl (7) 

olmaḳdur, iḳtidā cāʾizdür. Mesʾele, imāmuñ ardında cemāʿat (8) Ḳur’ān oḳumaḳ sūre-i 

fātiḥadan ġayrı ise bi’l-ittifāḳ cāʾiz (9) degil. İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  fātiḥa şerı ̇̄ fe oḳumaḳ cāʾizdür dir, 
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delı ̇̄ li (10) lā ṣalāta illā bi fatihatı’l-kitābı100 ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fdür. Lākin bizüm eʾimmemüz (11) 

ḳatında cāʾiz degildür ki men kāna lehu imām fe ḳırāʾatu’l-imām lehu ḳırāʾatun101 (12) ḥadı ̇̄ s̱-

i şerı ̇̄ fi-le. Ve Şemsüʾl-eʾimme es-Seraḫsī eṣḥāb-ı güzı ̇̄ nden ḳırḳ (13) nefer-i ʿazı ̇̄ zden rivāyet 

olınur ki buyurmışlar ki aġzımuza āteş (14) almaḳ evlādur imām ardından Ḳur’ān oḳumadan. 

Ve Şeyḫü’l-İslām (15) Ḫavāhir Zāde buyururlar ki eṣḥāb-ı güzı ̇̄ nden seksen nefer kimesneden 

(16) rivāyet-i ṣaḥı ̇̄ ḥa vardur ki imām ardında Ḳur’ān oḳuyup muṣırr (17) olan ās̱im olur. Ve 

Saʿd ibni Vaḳḳāṣ rivāyeti üzere ve ḥażret-i (18) ʿ Āı ̇̄ şe rażıya’llāhu ʿ anhümādan rivāyet olındıġı 

üzere namāz cāʾiz (19) olmaz. Mesʾele, farż ḳılana teṭavvuʿ ḳılanuñ iḳtidāsı bi’l-ittifāḳ [65b] 

(1) ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Ammā teṭavvuʿ ḳılana müftariżüñ iḳtidāsı İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  (2) raḥimehu’llāhu 

ḳatında cāʾizdür ki Muʿāẕ ibni Cebel ḥażretleri Resūl-ı Ekrem (3) ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem 

ardında namāzını edā itdükden ṣoñra kendi (4) ḳabı ̇̄ lesine varup cemāʿatine imām olurdı. Eger 

cāʾiz olmasa (5) ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām menʿ iderdi. Ammā ʿulemā-i Ḥanefiyye ḳatında (6) 

müteṭavvıʿa müftariżüñ iḳtidāsı ṣaḥı ̇̄ ḥ degildür. Muʿāẕ rażıya’llāh ʿanhu (7) evvel ḥażret-i 

ʿaleyhi’s-selām ardında teṭavvuʿ ve ādāb-ı ṣalātı (8) ögrenmek içün ḳılup baʿdehū  cemāʿatine 

varup ögrendügi gibi (9) imāmet iderdi. Mesʾele, imām namāzda iken bir adam gelüp (10) eger 

farż ise imāma iḳtidā itdüm sünnet ise itmedüm dise (11) baʿdehū  farż olduġı maʿlūm olsa 

iḳtidāsı ṣaḥı ̇̄ ḥ olmaz (12). Eger müʾeẕẕin gelmeyüp imām müʾeẕẕinlik eylese ḳāmeti ne 

maḥalde (13) itmek gerek Muḥammed bin Selmā el-Belḫı ̇̄  buyurur ki imām ṭaşradan iḳāmete 

(14) şürūʿ idüp mescid-i şerif ḳapusında ḥayye ʿale’ṣ-ṣalāh ve ḥayye ʿale’l-felāḥ102 (15) 

fıḳralarını tamām idüp baḳı ̇̄ sini miḥrāba varınca tamām (16) ide. Ve imām iḳāmet iderek her 

ṣafa geldükde ol ṣaf ayaġa (17) ḳalḳa tā miḥrāba varınca ṣaf-ı evvel ḳıyām itmeye ḥattā ḥadı ̇̄ s̱-

i (18) şerı ̇̄ f vārid olmışdur eṣḥāb-ı güzı ̇̄ ne ḫiṭāben tā beni miḥrābda (19) görmeyince ḳıyām 

itmek diyü buyurdılar. Mesʾele, müʾeẕẕin ḳāmet [66a] (1) iderken imām ne vaḳtde ḳıyām itmek 

gerekdür. İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Muḥammed (2) ḥażretleri ḳavllerince ḥayyāle’ṣ-ṣalātda 

ḳıyām ve ḳad ḳāmeti’ṣ-ṣalātda (3) şürūʿ itmek gerekdür. İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri (4) 

ḳavlince ḥayyāle’ṣ-ṣalātüñ evvelinde ḳıyām ve tevaḳḳuf idüp ḳāmet (5) tamām olduḳda şürūʿ 

itmek gerekdür ki ḥażret-i ʿAlı ̇̄  rażıya’llāhu ʿanhu (6) böyle iderdi ve buyururlardı ki ṣaflar bir 

ḫoş nıżāmında olsun (7) diyüp baʿdehū  tekbı ̇̄ r iderlerdi. Mesʾele, imāmdan ġayrı cemāʿat (8) 

ancaḳ bir kimsene olsa imāmuñ ṣaġ cānibine durmaḳ gerek ve ayaḳ (9) parmaḳları imāmuñ 

ayaġına ve ökcesine berāber olmaḳ gerek, ẓāhir (10) rivāyet hemān berāber gerekdür. Mihter-

i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem ʿAbdu’llāh bin (11) ʿAbbās rażıya’llāhu ʿanhümā ile 
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namāzda ḥażret-i ʿAbdu’llāh ṣāġ ṭarafına (12) işāret buyururlardı. Ol ṣol ṭarafına dururdı. Üç 

defʿa (13) ibrāmdan ṣoñra ṣaġa durdı. Baʿde’ṣ-ṣalāt ḥażret ʿalyhi’s-selām, (14) yā ʿAbdu’llāh 

niçün muḫālefet itdüñ didükde yā Resūlu’llāh kimüñ (15) ẓahrısı103 vardur ki senüñ gibi sulṭān-

ı enbiyānuñ ṣāġına dura (16) didükde ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām duʿā idüp yā ʿAbdu’llāh faḳı ̇̄ h 

(17) fi’ddı ̇̄ n ol didi. Ol duʿā sebebi-le fıḳh-ı ʿaṣr oldı. Ve üç (18) defʿa tefsı ̇̄ r-i Ḳur’ānı ḥażret-i 

ʿaleyhi’s-selām öñinde ḫatm eyledi (19). Mesʾele, muḳtedı ̇̄  tekbı ̇̄ r-i iftitāḥ ne zamān itmek 

gerekdür ki s̱evābına [66b] (1) nāʾil ola. İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri imām ile berāberdür dir. 

İmāmeyn (2) ḥażretleri imām subḥāneke oḳurken dirler. Ebū Caʿfer İştroşı ̇̄  (3) imām sure-i 

fātiḥa oḳurken dir. Şeyḫü’l-İslām ʿalā ʿālim (4) evvel rekʿatde tekbı ̇̄ r evvel s̱evābına nāʾil olur 

dir. Eger imāmdan evvel (5) tekbı ̇̄ r iderse imāmuñ namāzına dāḫil olmamış olur. Eger ol ḫālde 

(6) yine iḳtidā aḥvālin gözedüp oḳumazsa namāzı fāsid olur (7). Mesʾele, mescid-i şerı ̇̄ fe varup 

cemāʿati ḳıyāmda bulsa eger ṣaf-ı (8) evvelde ferce var ise ol ferceye dura, ol ferce içün (9) 

vāʿd-ı kerı ̇̄m vardur. Eger ferce yoġ-ısa ṭaşradan gelecek var ise (10) sehl-i tevaḳḳuf idüp 

anuñla ṣaf-ı āḫı ̇̄ rde iḳtidā ide. Eger yoġ-ısa (11) bir ḥüsn-i ḫulḳ ṣāḥibinüñ arasına dura. Kimseyi 

rencı ̇̄ de itmeye (12). Yalñız ṣufūf-ı āḫirinde durmaḳada kerāhet vardur. Ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fde (13) 

vārid olmışdur ki lā ṣallū li’l-mafarr ḫalfe’ṣ-ṣufuf104 bu ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fi (14) İmām-ı Mālik ve 

İmām-ı Aḥmed Ḥanbel raḥimehumu’llāhu temessük idüp namāzı (15) ṣaḥı ̇̄ ḥ olmaz dirler. Lākin 

ẓāhir rivāyet üzere ṣaḥı ̇̄ ḥdür. Zı ̇̄ rā ḥażret-i (16) Ebū Bekir rażıya’llāhu ʿanhu mescid-i şerı ̇̄ fe 

geldükde ḥażret ʿ aleyhi’s-selāmı (17) rükūʿda buldı hemān mescid-i şerı ̇̄ f ḳapusından ve rükūʿa 

varup (18) baʿdehū  yāb yāb kendüyi ṣufūfa ulaşdırdı. Baʿde’l-itmām (19) ḥażret-i ʿaleyhi’s-

selām buyurdılar ki zādeke’l-lāhu ḥırṣen105 eger namāzı [67a] (1) ṣaḥı ̇̄ ḥ olmasa iʿāde ile emr 

iderler idi. Mesʾele, eger imām (2) rükūʿda iken muḳtedı ̇̄  gelse imām rükūʿda eglenmek cāʾiz 

(3) olmaz. İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri ḫaşyet-i küfr vardur dimiş. İmām-ı (4) Şaʿbı ̇̄  tesbı ̇̄ ḥi ziyāde 

iderse beʾs yoḳdur dir. İmām-ı Hişām, İmām-ı (5) Muḥammed ḥażretlerinden rivāyet ider ki 

tasbı ̇̄ ḥāt-ı taʿẓı ̇̄m üzere meks̱ (6) iderek iderse beʾs yoḳdur dir. Faḳı ̇̄ h Ebu’l-leyı ̇̄ s̱ eger kim 

idügin (7) bilüp anuñ içün meks̱ iderse cāʾiz olmaz. Eger bilmezse beʾs (8) yoḳdur dir. Mesʾele, 

selāmı muḳtedı ̇̄  imām ile berāber mi ider (9) ṣoñra mı itmek gerekdür. İmām-ı Aʿẓam ḥażretleri 

muḫayyerdür dir (10). İmāmeyn ḥażretleri ṣoñra gerekdür dirler. Selāmda imāmda (11) niyyet 

lāzımdur. Eger imām ṣaġ ṭarafda ise ṣaġa selāmda (12) imāma niyyet gerekdür, ṣol ṭarafda ise 

ṣola selāmda niyyet (13) gerekdür. Eger imāmuñ ardında ise İmām-ı Muḥammed ḥażretleri her 

ṭarafa (14) niyyet gerekdür dir. İmām-ı Aʿẓam ve İmām-ı Ebū Yūsuf ḥażretleri (15) ṣaġa niyyet 

                                                                 
103 metinde: زھرسی  
104 “Tek başına son saflarda namaz kılmak caiz değildir.” Hadis 
105 “Allah isteğini artırdı.” Hadis 
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kifāyet ider dirler. Mesʾele, çün imām namāzı (16) edā ide miḥrābda yüzini cemāʿate dönmek 

gerekdür. Ẓāhir rivāyet (17) hemān ʿaḳab selāmda dönmek gerek. Ḥażret-i ʿĀı ̇̄ şe rażıya’llāhu 

(18) ʿanhādan rivāyet var ki ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām hemān allāhumme ente’s-selām ve 

minke’s-selam106 (19) diyecek ḳadar meks̱ buyurup [67b] (1) ṣoñra dönerlerdi. Eger imām 

dönmeyi ferāmūş iderse cemāʿatden (2) imāma ḳarı ̇̄ b olan iʿlām itmek gerek ki sünnet yirine 

gele. (3) İmām-ı Seraḫsı ̇̄  ḥażretleri ḳavlince imām miḥrāba arḳasına döne (4) Şeyḫü’l-İslām 

Ḫavāhir Zāde ḳavlince münharif dönmek gerek. (5) Ve’llāhu aʿlem bi’ṣ-ṣavāb.  

Bābu’l-maḥẕūrāt: Namāzda (6) olan kimesnenüñ öñinden geçmek is̱m-i ʿaẓı ̇̄mdür 

leḳavlihı ̇̄  ʿaleyhi’s-selām lev ʿaleme’l-marrebı ̇̄ n yedi’l-muṣallā mā ʿaleyhi mine’l-vizre 

tavaḳḳuf erbʿeyı ̇̄ n107 )8) Ebū Eyyūb Ensārı ̇̄  rażıya’llāhu ʿanhu bu ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fde olan (9) 

erbeʿyı ̇̄ n sene  midür ay mıydı hafta  mudur gün  midür sāʿat  mudur (10) maʿlūm olmadı 

didükde, Übey bin Kaʿb rażıya’llāhu ʿanhu buyurdılar (11) namāzda olan kimesnenüñ öñinden 

geçmekden hemān yir altına geçmek (12) ḫayrludur dirler. Mesʾele, namāzda olan adamuñ 

öñinden geçmek (13) ne mertebe mesāfa gerekdür. Ebū Bekir Buḫārı ̇̄  ḥażretleri secde idecek 

(14) yirden geçmek maẓhar-ı vaʿı ̇̄ d olur. Eger mesāfe ziyāde olursa (15) olmaz. Faḳı ̇̄ h Ebu’l-

leyı ̇̄ s̱ buyururlar ki eger iḥtiyāṭ iderse iki ṣaf (16) ḳadar mesāfeden geçe, bu aḳvāl ṣaḥrāya 

göredür. Ammā mescid-i şerı ̇̄ fde (17) her ne maḥalden geçerse günāhkār olur. Cumʿa muṣallāsı 

mescid-i (18) şerı ̇̄ f ḥükmindedür. Lākin eger ṣaf-ı evvelde ferce olup s̱evābı (19) mülāḥaẓasıyla 

geçse beʾs yoḳdur. Mesʾele, namāzda olan [68a] (1) kimesnenüñ öñinden ḥimār yāḫūd kelb 

yāḫūd bir ḫatun (2) geçse Ebū Hüreyre rażıya’llāhu ʿanhudan rivāyet var ki namāz fāsid (3) 

ola. Lākin ẓāhir rivāyet fāsid olmamaḳ üzeredür leḳavlihı ̇̄  ʿaleyhi’s-selām lā yaḳtaʿu’ṣ-ṣalātı 

marru şey108 (4) Ve ḥażret-i Ebū Hüreyre rażıya’llāhu ʿanhu (5) ʿIrāḳa varup geldükde, ḥażret-

i ʿĀişe rażıya’llāhu ʿanhā ehl-i (6) ʿIrāḳda ne söz var diyü suʾāl buyurduḳlarında, cevāb virdi 

ki (7) namāzda olan kimesnenüñ öñinden ḥimār yāḫūd kelb yāḫūd (8) ḫatun geçse namāz fāsid 

olur dirler didükde ḥażret-i (9) ʿĀı ̇̄ şe rażıya’llāhu ʿanhā buyurdılar ki ehl-i ʿIrāḳ ehl-i nifāḳdur, 

(10) sözleri merdūddur.  

Fāʾide: Cumʿa günde bir sāʿat vardur ki (11) her ne içün duʿā olınsa müstecāb ola. Ammā 

ḳanġı sāʿat olduġı (12) maʿlūm degildür. Baʿżılar cumʿa namāzından ṣoñradur dirler (13). 

Baʿżılar ṣabāḥdan aḫşāma dek sāʿat sāʿat duʿā gerekdür ki (14) rāst gele. Mesʾele, İmām 

                                                                 
106 Allah’ım, Sen selamsın. Selamet de Sendendir. Namazdandan sonra okunan dua. 
107 “Namaz kılanın önünden geçen kimse üzerine ne kadar günah aldığını bilse onun önünden geçmektense kırk 

(bilmem şu kadar zaman yerinde) durmayı daha hayırlı bulur.” Hadis 
108 “Namaz kılanın önünden bir şeyin geçmesi ile namaz bozulmaz.” Hadis 
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namāza şürūʿ itdükden ṣoñra muḳtedı ̇̄  (15) tekbı ̇̄ r idüp şürūʿ itdükde subḥāneke oḳumaḳ lāzım 

olur mı (16). Beş vech üzeredür: İmām ḳıyāmda ola ve namāz cehriyye olmaya (17) subḥāneke 

oḳur, cehriyye ise yāḫūd rükūʿda ise oḳumaz (18). Eger secdede yā ḳaʿdede ise iḫtilāfı ̇̄ dür. 

Baʿżılar oḳunur (19) dir. Baʿżılar oḳunmaz dirler. Eger imām rükūʿda olsa gelen [68b] (1) 

tekbı ̇̄ r ve iḳtidā idüp subḥāneke oḳurken imām rükūʿdan ḳalḳsa (2) ẓāhir rivāyet üzere ol rekʿati 

idrāk itmemiş olur. İmāmı ḳaʿdede (3) bulup tekbı ̇̄ r idüp otursa etteḥiyyāt oḳumaḳ lāzım olur 

mı (4). Eger oḳumaġa başlamadı ise imām ile ḳıyām ider. Eger başladısa (5) İmām-ı Faḫr Zāhid 

ḳavlince tamām itmedin imām ile ḳıyām ider. Şeyḫü’(6)l-İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n ḳavlince tamām 

ider. Mesʾele, eger imāmı ḳaʿde-i (7) aḫirde bulsa tekbı ̇̄ r idüp oturduḳda imām selām virse (8) 

eger etteḥiyyāt oḳumaġa şürūʿ itmedise oḳumaḳ lāzım degildür, şürūʿ (9) itdise iḫtilāf-ı meẕkūr 

üzeredür. Mesʾele, eger cemāʿat kes̱ı ̇̄ r olup (10) mescid teng olsa ṣaf-ı evvelde olanlaruñ 

arḳasına ṣaf-ı s̱ānı ̇̄  secde (11) itmek ve ṣaf-ı s̱ānı ̇̄  arḳasına ṣaf-ı s̱ālis̱ tā āḫir ṣufūfa varınca (12) 

böyle itmek cāʾizdür. ḥażret-i ʿÖmer rażıya’llāhu ʿanhu zamān-ı saʿādetinde (13) vāḳiʿ olup 

eṣḥāb-ı güzı ̇̄ n murād eylediler ki mescid-i şerı ̇̄ fi tevsı ̇̄ ʿ iderler (14) kes̱ret-i cemāʿatdan ötüri 

ḥażret-i ʿÖmer rażıya’llāhu ʿanhu ben, ḥażretüñ binā (15) itdügi mescid-i şerı ̇̄ fi taġayyüre rıżā 

virmem birbiriñüzüñ arḳasına secde (16) idüñ didi. Mesʾele, eger mesbūḳ kendi mesbūḳānasını 

itmāma (17) itdükde bir ġayrı gelüp mesbūḳa iḳtidā itse cāʾiz olmaz. Mesbūḳuñ (18) taḥrı ̇̄mesi 

muḳtedı ̇̄  taḥrı ̇̄mesidür. Ve muḳtedı ̇̄ ye iḳtidā cāʾiz degildür (19). Va’llāhu teʿālā aʿlem. 
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IV. BÖLÜM 

 

DİZİNLER 

1. KELİMELER DİZİNİ 

 

A 

 

āb (Far.) Su. 

ā.-ı müstaʿmel “kullanılmış su” 

26b/12 

ā.-ı muḳayyed lehū “bir yerde 

muhafaza edilmiş su” 43a/1 

ʿAbbās (ka.) Resulullah Efendimizin 

amcası, hazreti Abbas. 

ʿA. 5a/18 

ʿabd (Ar.) 1. Kul, bende. 

ʿa. 4a/8-12, 5a/8 

ʿa.-ı aʿmā “kör insan” 62b/15 

ʿa.-i faḳı ̇̄ r “bir kimsenin kendisi için 

kullandığı tevazȗ sözü” 1b/7-8, 2a/7 

2. Köle. 

ʿa.+na 8b/15 

ābdest (Far.) Namaz, tilavet secdesi ya da 

başka dinî bir amel işlemeden önce 

vücudun belirli uzuvlarını yıkamak 

veya mesh etmek. 

ā. 10a/6, 19a/19, 19b/1, 22b/3-6, 

25a/13, 27a/13, 27b/3, 39a/17, 

40a/19, 42a/4, 47b/8-11 

ā.+de 19b/3-8, 20b/15, 21a/18 

ā.+e 27b/2, 28b/18, 39a/3-7-7, 

40b/8-9, 47b/19, 48a/4 

ā.+i (bl.) 27b/4-5-6, 28a/11, 28b/8, 

38b/16, 39a/9 

ā.+i (iy.) 27a/17-18-19, 27b/1, 

29a/1-2-4-9-11-12-17, 29b/1, 

38a/11-16, 39a/1-6-8-15-17-19, 

39b/2-4-6-8-9-11-14-16-19, 40a/7, 

41b/1, 44a/1, 54a/5-7-8-10 

ā.+ile 28a/4, 29a/18, 29b/3 

ā.+leri 54a/6 

ā.+üm 27b/10 

ā.+üñ 22a/8, 27b/11-13 

ā. al- “abdest almak” 43/11-13 

-duġı 41b/16 

-duḳdan 39a/6, 42a/16 

-madın 65a/3 

-maġa 43a/2 
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-maġı 42a/2 

-maḳ 20b/9, 39a/4-5, 41b/6-

8-11-13, 42a/1-11-13-17-

18, 42b/7-10-14-18, 43a/3-

10-13-18, 43b/1-19, 44a/4-

6-7, 47b/10 

-maḳdan 42a/1 

-maḳ gerekdür 42b/10 

-sa 29a/19, 29b/2, 39a/11, 

40b/11, 44a/1 

-sañ 43a/7 

-up 19a/15-18, 21b/2, 29a/8, 

34a/15, 34b/2, 35a/14, 

40a/2-3-14, 41a/8 

ā. alın- “abdest alınmak” 

-an 42b/7 

-up 53b/18 

ā. eyle- “abdest almak” 46b/11-12 

ābdestli Abdest almış olan. 

ā. ken 27a/12 

ābdestlik Abdeste yetecek miktar su. 

ā. 47b/16 

ābdestsüz Abdesti bulunmayan. 

ā. 19a/17 

ʿabes̱ (Ar.) Gereksiz, boş. 

ʿa.-i evżāʿ “gereksiz haller” 17b/18 

ʿAbdu’llāh (ka.) Çok sayıda hadis 

rivayet eden ve meşhur fakihlerden 

biri bk. ʿAbdu’llāh bin ʿAbbās. 

ʿA. 66a/14-16 

ʿAbdu’llāh bin ʿAbbās (ka.) Hazreti 

Abdullah bin Abbas. 

ʿA. 66a/10-11 

ʿAbdu’llāh bin Cezı ̇̄  (Ar.) Bir kişi adı. 

ʿA. 6b/17-18 

Abdu’llāh bin Mesʿūd (ka.) Hz. 

Muhammed’in müşaviri ve 

hayattayken cennetle müjdelenen 

on sahabeden biridir bk. ʿAbdu’llāh 

ibni Mesʿūd. 

ʿA. 45a/16, 53a/1-2 

ʿAbdu’llāh bin ʿÖmer (ka.) Hz. Ömer’in 

oğlu olup büyük fıkıh ve hadis 

alimlerindendir, bk. ʿAbdu’llāh 

ibni ʿÖmer. 

ʿA. 18b/9 

ʿAbdu’llāh ibni ʿAbbās (ka.)

 Resul-i Ekrem’in amcası 

hazret-i Abbas’ın oğludur bk. 

ʿAbdu’llāh bin ʿAbbās. 

ʿA. 5a/15 
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ʿAbdu’llāh ibni Mektūm (ka.)

 Gözleri görmeyen bir 

sahabedir. Asıl ismi Amr’dır, fakat 

Medine’de Abdullah diyorlardı. 

ʿA.+ı (bl.) 62b/11 

ʿAbdu’llāh ibni Mesʿūd (ka.) Hz. 

Abdullah ibni Mesud. 

ʿA. 11b/14, 12a/18, 12b/7 

ʿAbdu’llāh ibni ʿÖmer (ka.) Halife Hz. 

Ömer’in oğlu olup İslam’a büyük 

hizmetler yapan büyük 

sahabelerden biridir. 

ʿA. 11b/13-14, 61a/10-11 

ʿAbdu’llāh Kirāmı ̇̄  (ka.) Bir kişi adı. 

ʿA. 4a/7 

ʿAbdu’r-raḥmān (ka.) Abdurrahman bin 

Avf bk. Abdurrahman ibni avf. 

ʿA. 3a/4 

ʿAbdu’r-raḥmān ibni ʿAvf (ka.)

 Cennetle müjdelenen on 

sahabeden biri. 

ʿA.+ı (bl.) 62b/10 

ʿAbu’r-raḥmān Selmā (ka.) Hazreti 

İmam Hasan  ile hazreti 

Hüseyin’nin hocaları. 

ʿA. 58a/12-13 

ʿābid (Ar.) İbadet eden, takva sahibi. 

ʿā. 44a/6 

ʿacāle (Ar.) Çabucak, derhal. 

ʿa. 5a/10 

ʿacāleten (Ar.) Acele ile, hemen. 

ʿa. 17b/16, 37a/15-16 

ʿacele (Ar.) Hemen, derhal. 

ʿa.+ile 48b/2 

ʿa. it- “çabuk davranmak” 

-meyüp 24a/14 

ʿa. olın- “çabuk yapılmak” 

-mazsa 48b/3 

ʿAcem (Ar.) Bedevî. 

ʿa. 25b/18 

ʿāciz (Ar.) Güçsüz, kudretsiz, zayıf. 

ʿa. 6a/3 

ʿā.+lerüz 4a/2 

aç- Açmak. 

a.-ar 16b/2 

a.-duḳda 26b/2 

a.-up 17b/3, 50a/14, 63a/15 

açıḳ Açık, kapalı olmayan. 

a. 14b/7, 19b/14, 50a/9-10-16, 

50b/5-8 
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açıl- Açılmak. 

a.-maya 41b/15 

ad Ad, isim. 

a. 38a/5 

d.+ı-la 25a/5 

ʿad (<Ar.ʿadd) Sayma, itibar etme. 

ʿa. olın- “sayılmak” 

-ur 33a/7 

ādāb (Ar.) Usûller, esaslar. 

ā. 20b/2-4, 26a/2 

ā.+a 20b/1-3 

ā.+ile 5a/1 

ā.-ı ṣalāt “namazın esasları” 65b/7 

ā.-ı suʾāl “soru sormanın usûlleri” 

5a/12 

adam (Ar) İnsanoğlu, beşer. 

a. 4a/15, 25b/1, 31b/1, 38a/8, 42b/4, 

43b/19, 48b/6, 56a/4-5, 63b/11-17-

17-19, 64b/19, 65b/9 

a.+a 37a/8 

a+ı (bl.) 46b/8 

a. ise 63a/7 

a+uñ 36a/13-17, 64b/9, 67b/12 

ʿadāvet (Ar.) Düşmanlık. 

beyne’l-ʿa. “düşmanlık arasında” 

5b/7 

Ādem (ka.) Ḥażreti Âdem. 

Ā. 2b/19 

ʿadem (Ar.) Yokluk. 

ʿa.+i (iy.) 48a/6 

ʿadet (Ar.) Sayı, adet. 

ʿa. 22a/5-6 

ʿa.(d) +i (iy.) 2b/17-18 

ʿādet (Ar.) 1. Alışkanlık, ādet. 

ʿā.+i (iy.) 31b/17-19, 33b/17 

ʿa.+idür 57a/4 

ʿā.+i-ledür 8a/17 

ʿā. it- “alışkanlık haline getirmek” 

(d)-üp 28a/3 

ʿā. idin- “alışkanlık haline 

getirmek” 

-e 8a/16 

ʿā.-i Cuhūd “Yahudi alışkanlığı” 

+dur 31b/16 

2. Hayız kanı, aybaşı. 

ʿā.+i (iy.) 24a/9-13, 32b/17-19, 

34a/3-4-5-7-9, 34b/4-5-6 

ʿā.+ini 34a/5 
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ʿā.-i ḥayż “hayız adeti” 

+ı 24a/4 

+ında 30b/10 

ʿā.-yi ḥayż “hayız adeti” 

+dur 33a/2 

ʿā.-i müteġayyir “değişen adet” 

30a/8-10 

ʿadl (Ar.) 1. Adalet, tarafsızlık. 

ʿa. 42a/19 

ʿa.+ı-la 3a/16 

ʿa. ol- “ȃdil olmak” 

-maduḳça 8b/7 

ʿa.-i Ḥaḳ “Allah’ın adaleti” 

+dan 11b/10 

2. Adaletli, haktan ayrılmayan. 

ʿa. 8b/13 

ʿa. ise 8b/4-5-9-10-12 

ʿa.-i ġayr “adaletli olmayan” 8b/5-6 

ʿa.-i ḳażā “tekrarlamak”8b/6 

adlu Adlı. 

a. 54b/14 

ʿAdnān bin Mālik (ka.) Bir kişi adı. 

ʿA.+i (bl.) 62b/10 

ʿadüvv (Ar.) Düşman. 

ʿa.+den 61a/2 

āfāt (Ar.) Afetler, belalar. 

ā.+ı (iy.) 7b/13 

āfet (Ar.) Felaket, müsibet 

ā.+den 53b/4 

ā.+i (iy.) 7b/14 

ʿafv (Ar.) Bağışlama. 

ʿa. 5b/6 

ʿa.+dur 26b/19, 27a/1, 28b/2-6 

ʿa.+ile 3a/15 

aġaç Ağaç. 

a. 58b/18, 62a/9 

a.(c)+a 62a/10 

a.(c)+ı (iy.) 62a/6 

a.(c)+uñ 58b/14 

a. dik- “ağaç dikmek” 

-mek 62a/5-6 

aġar- Sabah olmaya başlamak, şafak 

sökmek. 

a.-duġı 51b/10 

aġır Ağır. 

a. 23a/2 
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a. gel- “tartıda ağır olmak” 

-mekle 14a/16-19 

aġız Ağız. 

a. 22a/15, 28a/13-13, 28b/3-4-8-10-

16, 36b/4-7, 40b/2, 53b/19 

a.+ı (bl.) 22a/9 

a.+ın 24b/18, 39a/8 

a.+ına 18a/15, 28b/13, 54b/10 

a.+ından 21a/2, 26a/8, 36b/11-14, 

54b/11 

a.+ını 26a/7 

a.+larına 42b/12  

a.+umuza 65a/13 

aġla- Ağlamak. 

a.-sa 38a/8 

aġrı Ağrı, acı. 

a.+sı 53b/10 

a.+sından 53b/10 

āhen (Far.) Demir. 

ā. 20a/2 

āḫir (Ar.) 1. Son, sonucu. 

ā. 10b/18, 11b/17, 13a/19, 30b/10, 

31b/13, 34a/6-8, 5a/9, 68b/11 

ā.+de 53a/16 

ā.+dür 2a/19 

ā.+i (iy.)3a/1 

ā.+inde 30a/15 

ā.+ine 35b/5, 57b/6 

ḳaʿde-i ā. “namazın son oturuşu” 

10b/13-14, 12a/14 

+de 68b/6-7, 10a/9, 12b/10, 

68b/7 

2. Başka, diğer. 

ā. 2b/7, 30b/7, 36b/3,4, 58b/7-15, 

63a/12, 63b/5, 64a/6, 64b/9 

ā.+den 4b/11 

ā.+e 30b/19 

ā.+i (iy.) 35b/19 

ā.+inden 48a/3 

ā.+ine 58b/17 

ā.+üñ 23b/13  

aḫı ̇̄ r (Ar.) Son. 

ṣaf-ı a. “son saf” 

+üñ 63b/11 

şefʿ-i a. “son iki rekat” 

+de 12a/19 

+inde 12a/16 
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āḫiret (Ar.) Ölümden sonra gidilecek 

âlem, öbür dünya. 

ā.+de 4a/18, 4b/1-1-3-6, 4b/2-6, 

9a/2, 11b/10 

yevm-i ā. “kıyamet günü” 

+e 5a/4 

aḥkām (Ar.) Hükümler, kanunlar. 

a.-ı şerāʿ “İslam şerîatının 

hükümleri” 8a/19 

a.-ı zinā “zinanın hükümleri” 23b/8 

aḫşām Akşam. 

a.+a dek 25a/12, 68a/13 

aḥvāl (Ar.) Hâller. 

a. 29b/8 

a.+in (bl.) 66b/6 

a.+ini 44a/16 

aḫẕ (Ar.) Alma, kabul etme. 

a. it- “kabul etmek” 

-mişdür 12b/4, 53a/6 

-mişlerdür 53a/4 

a. olın- “kabul etmek” 

-ur 11b/6-7 

aḳ Beyaz. 

a. 3a/18 

aḳ- Sızmak. 

a.-a 48b/17 

a.-an 26b/8, 34b/9-17, 35a/9, 36b/4-

11-15, 38b/9 

a.-andan 26b/4 

a.-ar 40b/6 

a.-arken 29a/9, 30a/11 

a.-ar ṣu 44a/5 

a.-ar ṣudan 44a/7 

a.-ar ṣuya 41b/7 

a.-maġa 38a/10 

a.-masa 41b/8 

a.-maz ḥavżuñ 41b/12 

a.-sa 29a/7, 34b/19, 35a/12, 39a/2, 

40b/9, 41b/9 

a.-up 26b/2, 34a/17, 42a/4 

ʿaḳab (Ar.) Hemen sonra. 

ʿa. 67a/17 

ʿa.+inde 27b/17 

ʿaḳāʾid (Ar.) Bir dinin inanç ve itikatla 

ilgili esaslarını inceleyen ilim dalı. 

bi’l-ʿaḳāʾidi’l-İslāmiyyeti “İslamî 

itikatla ilgili” 1b/5 

aḳça Akçe, para. 
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a. 61b/1 

a.+sı 24a/1, 46b/3-5 

a.+sını 46b/6 

aḳıt- Akıtmak, damlatmak. 

a.(d)-up 26b/6, 39b/3 

a.-maḳ 19b/4 

ʿaḳı ̇̄ ḳ (Ar.) İçinde çeşitli renk halkaları 

bulunan kıymetli süs taşı. 

ʿa. 20a/1 

ʿāḳıl (Ar.) Akıllı, aklı başına olan 

(kimse). 

ʿā. 8a/8, 24b/10 

ʿā.+e 24b/11 

ʿaḳl (Ar.) Akıl, us. 

ʿa. 8a/19 

ʿa.+ı (iy.) 9a/19, 25a/12-13 

ʿa.+ı gel- “aklı başına gelmek” 

-meyince 8a/11 

-se 9a/19 

aḳra’ (Ar.) Kur'an-ı Kerim’ı daha güzel 

okuyan. 

ehl-i a. “Kur'an-ı Kerim’i daha 

güzel okuyan” 62b/12 

aḳsır- Hapşırmak, alısırmak. 

a.-dı 54b/2 

a.-duḳda 40b/4 

a.-sa 54b/13 

a.-up 55a/4 

aḳvāl (Ar.) Sözler. 

a. 67b/16 

al- 1. Almak. 

a.-ana 13b/5 

a.-dısa 47b/12 

a.-ma 42a/18 

a.-maḳ 42a/19 

a.-sa 56a/11 

a.-sañ 41b/14 

a.-up 5a/8, 11b/15, 14b/12, 26a/7, 

26b/8, 54b/10, 55b/4 

2. Satın almak. 

a.-sa 31b/5-7, 51b/2 

a.-up 31b/1 

3. Koymak. 

a.-maḳ 65a/14 

4. (Abdest) Almak. 

a.-duġı 41b/16 

a.-duḳdan 39a/6, 42a/16 
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a.-madın 65a/3 

a.-maġa 43a/2 

a.-maġı 42a/2 

a.-maḳ 20b/9, 39a/4-5, 41b/6-8-11-

13, 42a/1-11-13-17-18, 42b/7-10-

10-14-18, 43a/3-10-13-18, 43b/1-

19, 44a/4-6-7, 47b/10 

a.-maḳdan 42a/1 

a.-sa 29a/19, 29b/2, 39a/11, 40b/11, 

44a/1 

a.-sañ 43a/7 

a.-up 19a/15-18, 21b/2, 29a/8, 

34a/15, 34b/2, 35a/14, 40a/2-3-14, 

41a/8 

5 (Ateş) Almak, koymak. 

a.-maḳ 65a/13-14 

alı vir- (Tezlik fiili) “Hemen 

almak.” 

a.-ecek 25b/1 

aʿlā (Ar.) En yüksek, pek yüce. 

ʿArş-ı aʿ. “Allah’ın tecelli ettiği ve 

tahtın bulunduğu en yüksek gök 

katı” 

+ya 21a/2 

ʿalāmet (Ar.) Belirti, vasıf. 

ʿa.+i (iy.) 5b/4, 28b/1-5 

ʿa.-i bülūġ-ı nisvān “kadınların 

ergenliğe erişmelerinin belirtisi” 

9b/4 

ʿa.-i bülūġ-ı ricāl “erkeklerin 

ergenliğe erişmelerinin belirtisi” 

9b/5 

ʿa.-i İslām “İslam’ın belirtisi” 5b/3 

ālāt-i lehv (Ar.) Oyuncak aletleri. 

ā. 49b/8 

alçaḳ Yere yakın. 

a.+da 64b/11 

alçı Beyaz toz, heykel veya duvar 

boyamak için kullanılır. 

a. 45b/17 

aldur- (Kan) Vermek. 

a.-up 65a/2 

ʿale’l-ḥuṣūṣ (Ar.) Özellikle. 

ʿa. 62b/3 

ʿālem (Ar.) Dünya. 

ā. 2b/2 

ʿā.-i bālā “göğün en yüksek katı” 

+ya 57a/18 

faḫr-ı ʿā. “Hz. Muhammed” 3a/1 

meclis-i faḫr -ı ʿā. “Hz. 

Muhammed’in meclisi” 
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+de idiler 5a/15-16 

mefḫar-ı ʿā. ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve 

sellem “kâinâtın kendisiyle 

övündüğü Hz. Muhammed” 3a/1-2 

ʿalevli Şule, alevli. 

ʿa. 50a/7 

ʿaleyhi'l-küfr (Ar.) Küfr üzerine olsun. 

ʿa. 60a/15 

ʿaleyhi’l-laʿne (Ar.) Üzerine Allah’ın 

laneti olsun. 

ʿa.+dür 57b/1 

ʿaleyhi’s-selām (Ar.) “Selam onun üzerine 

olsun” manasında bir dua cümlesi. 

ʿa. 16b/17, 45a/6, 49b/3 

alın Alın, nāsiye. 

a. 21a/13 

a.+ı (iy.) 21b/10 

a.+ına 19b/3 

a.+ından 19b/4 

a.+ını 17b/1-7 

alın- (Abdest) Alınmak, yapılmak. 

a.-an 42b/7 

a.-up 53b/18 

ʿAlı ̇̄  (ka.) Peygamber Efendimizin 

amcasının oğlu, damadı ve 

dördüncü halifedir. 

ʿA. 3a/4, 5b/3 

ʿA.+ye 5b/2 

ʿālim (Ar.) İlim sahibi, bilici. 

ʿā. ol- “bilmek” 

-maġla 59b/12 

ʿāliye (Ar.) Yüce, ulu.  

menāṣıb.-ı ʿā. “yüce makam” 6b/15 

Allāh (Ar.) Allah, Tanrı. 

A.+ı (bl.) 5a/3 

A.+uñ 2b/6-13, 5a/4 

Allāhu aʿlem (Ar.) En iyisini Allah 

bilir. 

A. 61a/17 

alt Alt. 

a. 21a/5, 41b/8 

a.+ına 7b/5, 15a/14, 20b/17, 25a/4, 

26b/8-16, 27a/2, 49b/18, 67b/11 

a.+ından 17b/6 

a.+ını 26b/18, 27a/4, 48b/2 

altı Altı (6). 
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a. 3a/12, 16b/8, 29b/15, 30a/6-6-8-

18-19, 32a/13-14-15, 34b/7, 53a/5 

a.+sı 32b/9 

altıncı Altıncı. 

a. 33b/18 

altmış Altmış (60). 

a. 31a/10-12, 44b/5 

altun Altın. 

a. 19a/12-13, 20a/3-4, 45b/18, 46a/1 

aʿmā (Ar.) Kör. 

ʿabd-ı a. “kör insan” 62b/15 

aʿmāl (Ar.) Ameller, işler. 

a. 5b/6 

a.+i (iy.) 9a/10, 14a/17 

a.-i ṣāliḥ-i dı ̇̄ niyye “āhirete yarar 

dinî işler” 

+ile 1b/5-6 

berāt-i ʿa. “amellerin imtiyaz 

gösterdiği belge” 3b/1 

defter-i ʿ a. “insanların iyi veya kötü, 

yaptıkları her şeyin kaydedildiği, 

ahirette ona göre muamele 

görecekleri manevi hesap defteri” 

+ine 15a/1 

amān (Ar.) Emniyet, güven. 

a.+da 53b/4 

ʿamden (Ar.) Kasten, bile bile. 

ʿa. 53b/13 

ʿamel (Ar.) 1. Amel, iş. 

ʿa. 9a/5 

ʿa+e 2b/10, 38b/14 

ʿa.+i (iy.) 9a/4-7, 13b/15, 14a/15, 

63a/8 

ʿa.+ine 56a/5 

ʿa.+ümdendür 14b/2 

ʿa.+üñdür 14b/4 

ʿa. it- “amel etmek” 

(d)-en 14a/4 

(d)-er 13b/13, 35a/18 

(d)-erse 56a/7-8 

-meyen 14a/2 

-mez 13b/14 

ʿa. olın- “amel yapılmak” 

-ur 7b/10 

ʿa.-i kes̱ı ̇̄ r “namazdayken öyle 

hareketler yapmak ki dışarıdan onu 

gören bir kimse namazda 

olmadığından şüphe eder” 13a/4, 

54a/2 
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+dür 40b/13 

+i (iy.) 56a/3 

ʿa.-i sehl “küçük iş, namaza zarar 

vermeyen bir iş” 53b/14-15 

2. Hüküm, karar. 

ʿa.+i (iy.) 2b/11 

ʿamelī (Ar.) Uygulamaya dayalı. 

ʿa.+dür 43b/4 

ʿāmil (Ar.) Amel eden, işleyen. 

ʿā. 14a/2 

āmı ̇̄ n (Ar.) Dualardan ve hayır 

temennı ̇̄ lerinden sonra, “Allah 

kabul etsin, öyle olsun!” anlamında 

kullanılan söz. 

ā. 16b/11 

āmir (Ar.) Emreden, buyuran. 

ā.+dür 4a/1 

ʿĀmir bin Rabı ̇̄ ʿa (ka.) Hanımıyla 

beraber Müslüman olan sahābȋ. 

ʿĀ. 61a/10 

ammā (Ar.) Fakat, ama, ancak. 

a. 1b/4, 4a/4-7, 4b/7-13, 6a/16, 

8b/5, 9a/4-8-9, 9b/3-16-18, 10a/7, 

11a/12, 12a/13, 12b/9-17, 13a/5-11, 

13b/7, 14a/12, 15a/13, 15b/18, 

16a/4-17, 18b/2-5, 19a/11, 19b/9-

11-16, 20b/6-18, 21a/16, 21b/1, 

22a/5, 23a/1-8-17, 23b/12-18, 

25a/16, 25b/2-10, 26a/14, 26b/1-7-

10-14-19, 28a/14, 28b/11-16, 

29a/5-11, 29b/9, 30a/17, 31a/13, 

31b/8, 32a/9, 33a/17, 33b/4, 34a/7, 

34b/4-14, 36a/1-4-5-15, 36b/1, 

37a/7, 37b/4-6-15, 38a/8-14, 38b/5-

10, 39a/11-18, 40a/15, 40b/3, 41a/4, 

41b/1-8, 42b/3-7, 43b/14, 45a/17, 

46a/1, 46b/1-4, 47a/4, 48a/1, 

48b/16, 49a/1-4-16, 50a/6, 51b/7-

14, 52b/9, 55a/11-16-17, 55b/6-7, 

56a/2-19, 56b/6-9-11, 57a/10, 

57b/6, 58a/4-4-11-17, 58b/10-13-

18, 59a/6-13-18, 59b/1-13-14-16-

19, 60a/4-8-15, 60b/1, 62a/7-9-13, 

62b/5, 63a/10-11-17, 63b/3-7-11-

15-19, 64a/4-12-16, 64b/2-4, 65a/6, 

65b/1-5, 67b/16, 68a/11 

a. baʿdü “bundan sonra” 1b/4 

ʿAmmār (ka.) Cennete çok arzu eden biridi 

bk. ʿAmmār ibni Yāsir. 

ʿA. 36b/7 

ʿAmmār bin Yāsir (ka.) Ammar bin 

Yasir. 

ʿA. 36b/6 

ʿAmmār ibni Yāsir (ka.) Ammar bin 

Yasir. 

ʿA. 45b/2 
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ʿamme (Ar.) Teyze. 

ʿa. 51a/1 

ʿAmr bin ʿĀṣ (ka.) İslamı kabul 

etmeden önce büyük bir tacir olarak 

bilinen kişi, aynı zamanda Mısır 

fatihi olarak da bilinir. 

ʿA. 45b/10-14 

ʿA.+ı ̇̄  (bl.) 45b/7-8 

ana Anne. 

a.+dan 22b/12 

a.+sı 55b/10 

a.+sını 25a/5, 51a/18 

a.+sınuñ 50b/19 

aña Ona. 

a. 30b/15, 35b/19, 36a/1, 38a/7, 

57a/10 

ancaḳ Yalnız, sadece, ama. 

a. 2b/10, 10b/18, 19b/11, 20b/6, 

37b/6, 44a/9, 48a/3, 49a/9, 54a/5, 

55a/7, 61b/6, 66a/8 

anda Onda, orada. 

a. 7b/5, 47a/17, 49b/15, 62a/12 

andan Ondan. 

a. 7a/18, 37b/8-10, 49b/16, 50a/15, 

57a/14 

anı Onu. 

a. 5a/18 

anlar Onlar. 

a. 12a/19, 18b/11, 19a/9, 21b/16, 

54a/17 

a.+a 13b/2, 37b/8, 42a/2 

a.+ı (bl.) 4b/5, 14b/15, 21b/16, 

62a/4 

a.+uñ 2b/8, 44b/17, 62a/2 

anlarsuz Onlarsız. 

a. 10a/4 

anuñ Onun. 

a.+la 19a/7, 19b/15, 37a/4, 42b/18-

19, 43a/12, 51b/4, 66b/10, 67a/1 

ara İki şeyi birbirinden ayıran uzaklık, 

mesafe. 

a.+sına 66b/11 

a.+sında 26b/17, 27a/1-5, 56b/11 

a.+sını 22b/1 

ara- Aramak. 

a.-rsın 18a/4 

ʿaraba (Ar.) İnsan ve yük taşıyan tekerli 

kara taşıtı. 

ʿa. 63b/14 
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Aʿrābı ̇̄  (Ar.) Çölde yaşayan göçebe Arap. 

a. 4b/16, 11a/18, 11b/2, 48a/13-16 

a.+ye 48a/14 

ʿArafāt (Ar.) Hacıların kurban bayramı 

arifesinde vakfeye durdukları 

mukaddes yer. 

ʿA.+dan 9b/3 

ʿaraḳ (Ar.) Ter. 

ʿa.+ı (iy.) 36b/17 

ʿArap (Ar.) Arap. 

ʿA.-ı cāhil “bedevî, köylü Arap” 

62b/15 

nisvān-ı ʿA. “Arap kadınları” 30b/8 

ārāste (Far.) Süslenmiş. 

ā. 2a/8 

ʿarāyis (Far.) Düğünler. 

ʿa.-i mesāʾil “düğün meseleleri” 

+i (iy.) 2a/5 

arı Arı, Sokucu böcek. 

a. 50a/1-4 

ʿārı ̇̄  (Ar.) Berı ̇̄ , uzak. 

ʿā. 2b/1 

ʿāriyet (Ar.) Ödünç. 

ʿā.+ i (iy) 36a/16 

ʿā.-i ṣaç “takma saç” 

+ile 36a/16-17 

arḳa 1. Sırt.   

a. 53b/10 

a.+ları 17a/7 

a.+sını 17a/5 

2. Arka yön. 

a.+sına 25a/11, 46a/11, 67b/3, 

68b/10-11-15 

arslan (Ar.) Aslan. 

a.+dan 61a/2 

ʿArş (Ar.) Göğün en yüksek katı. 

ʿA.-ı aʿlā “Allah’ın tecelli ettiği ve 

tahtın bulunduğu en yüksek gök 

katı” 

+ya 21a/2 

arşun (Far.) Eskiden kullanılan, 68 

santimetreye eşit bir uzunluk ölçü 

birimi. 

a.+uñ 19b/14 

art Arkasında, hemen, aniden. 

a.(d)+ılarında 16a/13 

a.(d)+ınca 5a/10 
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a.(d)+ında 47a/3-4, 52a/9, 62b/16-

19, 63a/1-1, 64a/16, 64b/7, 65a/7-

15, 65b/3-7 

a.(d)-ından 47a/12, 59b/3, 65a/14 

a.(d)+ında ise 67a/13 

arż (Ar.) Toprak, yeryüzü. 

a.+da 46a/1 

a.-ı maġṣūb “sahibinden zorla 

alınmış toprak” 

+da 11a/8 

Buḫāra a.+ı “Buhâra toprağı” 62a/9 

Semerḳand a.+ı “Semerkand 

toprağı” 62a/8 

ʿarż (Ar.) 1. Davet etme, takdı ̇̄m etme. 

ʿa. it- “davet etmek” 

(d)-erlerdi 19a/5 

2. Genişlik. 

ʿa.+a 36a/10-11 

ʿa.+ı (iy.) 41b/12, 43a/14-18 

ʿaṣā (Ar.) Baston, uzun sopa. 

ʿa.+ile 51a/12 

ās̱ār (Ar.) Eserler. 

ā.+da 21a/1 

ʿāṣı ̇̄  (Ar.) Günahkār, suçlu. 

ʿā. ol- “günahkar olmak” 

-ur 13b/15 

müʾmin-i ʿā. “günahkar mümin” 

13b/14-15 

ās̱im (Ar.) Günahkar, suçlu. 

ā. ol- “suç işlemek” 

-ur 65a/17 

ʿĀṣiyān (Ar.+Far.) Günahkârlar, isyan 

edenler. 

ʿā. 3a/15 

ʿasker (Ar.) Ordu, leşker. 

ʿa.+i (iy.) 62a/3 

aṣl (Ar.) 1. Gerçek, hakiki. 

a. 36a/1, 45a/14 

a.+dur 9a/5 

a.+ı (iy.) 8b/6, 40a/17 

a.+ına 45b/19 

a.+ında 43a/10 

a. ol- “gerçek olmak” 

-mayan 9a/5 

2. Temel, esas. 

a.+ını 13b/16 

aṣlā  (Ar.) Kesinlikle, hiçbir şekilde. 
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a. 40a/16 

āsmān (Far.) Gökyüzü, sema. 

ā.+a 16b/17 

ʿaṣr (Ar.) 1. Zaman, çağ. 

ʿa.+ında 3a/9 

2. İkindi vakti. 

vaḳt-i ʿa. “ikindi vakti” 10b/18 

+dan 11a/6 

astar (Far.) Kumaşlar veya eşyaların 

sağlamlığı için iç tarafına geçirilen 

ince bez. 

a.+ı (iy.) 49a/6 

a.+larsa 46b/7 

aşaġa Alt taraf bk. aşaġı. 

a. 19b/4, 28b/12, 51a/13 

a.+dan 19b/5 

aşaġı Aşağı, alt taraf bk. aşaġa. 

a. 17a/8, 50a/14 

a.+ya dek 46a/12 

ʿaşere (Ar.) On (10). 

ʿa.-i mübeşşere “Hz. Muhammed 

tarafından cennetle müjdelenmiş 

olan on seçkin sahabe” 3a/3 

āşikār (Far.) Belli, bariz. 

ā.+dur 1b/7 

āşinā (Far.) Tanıdık. 

ā. 13a/17 

ā.+ya 13a/16-19 

ʿĀşūre (Ar.) Muharrem ayının onuncu 

günü. 

rūz-ı ʿĀ. “Muharrem ayının onuncu 

günü” 24a/17 

at At. 

a. 59b/15 

a.+a 59b/17-17 

a.+dan 59b/15 

at- Atmak. 

a.-up 40b/4 

ʿaṭā biġayri’l-minneti (Ar.) İstemeden 

verme, ihsan etme. 

ʿa. 5b/7 

āteş (Far.) Ateş. 

ā. 57a/4 

ā.+den 16b/2 

ā.+e 50a/5-6, 55b/8 

a.+inden 25a/3 

ā. al- “ateş koyma” 

-maḳ 65a/14 
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ā. yaḳ- “ateş yakmak” 

-alum 75a/4 

āteş-perestāne (Far.) Ateşe tapanlar. 

ā. 57a/5 

atla- Atlamak, geçmek. 

a.-maḳ 63b/14 

ʿavām (Ar.) Halk. 

ʿa.+dan ise 44a/7 

āvāz (Far.) Ses. 

bülend ā “yüksek ses” 

+ile 5a/13 

ʿavdet (Ar.) Dönüş, geri geliş. 

ʿa. 44b/10 

ʿa.+e 14a/17 

ʿavrat (Ar.) Kadın. 

ʿa. 23a/18 

ʿa.+a 23b/2 

ʿa.+ı (bl.) 50b/11 

ʿa.+lar 19a/7, 23a/18 

ʿavret (Ar.) 1. Vücudun mahrem yerleri. 

ʿa. 1 8b/6-8, 50a/12-18-19 

ʿa.+dür 50b/1 

ʿa.-i ġalı ̇̄ ẓe “örtülmesi lazım olan 

yer” 

+dür 50a/17 

+ye 50a/15 

ʿa.-i ḫafı ̇̄fe “örtülmesi çok gerek 

olmayan yer” 

+dür 50a/14 

naẓar-ı ʿa. “vücudun mahrem 

yerlerine bakma” 18b/8 

2. Cinsel organı. 

ʿa. 50b/14 

avuç Elin iç kısmı. 

a.+la 41b/14 

ay Ay, mah. 

a. 30a/5-5-6-8, 67b/9 

a.+da 32a/13-14 

aya Avuç içi. 

a.+sı 14b/7, 35a/13, 36a/5 

a.+ları 50a/18 

ʿayb (Ar.) Ayıp, utanç verici. 

ʿa. 29b/13 

ʿa.+dur 29b/13 

ayaḳ Ayak. 
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a. 22b/6, 25a/4-6, 36a/11, 40a/12, 

49b/18, 66a/8 

a.+(ġ)a 65b/16 

a.+(ġ)ı (bl.) 40a/10 

a.+(ġ)ı (iy.) 17a/1, 17b/9, 38b/19, 

40a/5 

a.+(ġ)ına 66a/9 

a.+(ġ)ından 40a/4 

a.+(ġ)ını 21b/19, 22a/2 

a.+(ġ)ınuñ 17b/10, 40a/7-9, 50b/2 

a.+(ġ)uñ 16b/15, 21b/15, 22b/1 

a.+larda 19b/5 

a.+ları 21b/14, 22a/19, 26b/12, 

34b/16, 35/8, 51a/4-12 

a.+ların (bl.) 21a/19, 26b/15 

a.+larına 51a/2, 51a/11 

a.+larında 37a/16 

ayaḳyolı Abdesthane, helā. 

a. 42b/1 

ʿayāl (Ar.) Hane halkı. 

ʿa. 29b/8 

ʿa.+i-le 53b/3 

āyāt (Ar.) Ayetler bk. āyet. 

ā.-ı kerı ̇̄me “kutsal ayetler” 5b/10, 

10a/14-17-18 

ā.-ı namāz “namaz ayetleri” 5b/14 

ā.-ı ṣalavātiyye “namaz ayetleri” 

+den 5b/17 

ā.-i vużū “abdest ayetleri” 10a/9-10 

āyet (Ar.) Kur’an surelerini oluşturan 

cümlelerden her biri, ayet. 

ā. 5b/9, 7a/9, 10a/13-17-18-19, 

11b/6, 16b/5-6-6, 25b/11, 29b/5, 

58a/11, 59b/6 

ā.+de 55a/15, 58a/5-6 

ā.+dür 16a/17-18-19, 16b/4-6-7-8 

ā.+i (iy.) 43b/8, 58a/14, 58b/8, 

59a/1-12 

ā.+ile 11b/6, 51b/1 

ā.+ini 45a/6, 54b/15, 59a/2 

ā.+leri 55a/14 

ā.-i cehennem “cehennem ile ilgili 

ayet” 3b/4-5 

ā.-i kerı ̇̄me “kutsal ayet” 3b/7, 

10a/14, 11b/8, 48a/9, 58a/16 

+ile 54b/7-8 

+nüñ 44b/9 
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+si 5b/15, 10b/8-9, 16b/19, 

61a/16 

+sini 15b/15 

ā.-i ḳırāʾat  “kirat ayeti” 10b/8-9 

ā.-i niyyet “niyyet ayeti” 10b/2-3 

ā.-i rükūʿ “rükû ayeti” 10b/10-11 

ā.-ı ṣalavātiyye “namaz ayeti” 

+den 5b/17 

ā.-i secde “secde ayeti” 58a/15, 

58b/12, 59a/10, 59b/3-10-15-17-18 

+yi 59a/18-19, 59b/19 

ā.-i secde-i muḫtelife “farklı secde 

ayeti” 59a/17-18 

ā.-i tekbı ̇̄r “tekbir ayeti” 10b/5-6 

ā.-i teyemmüm “teyemmüm ayeti” 

43b/8 

ā.-i vaḳt “vakit ile ilgili ayet” 

10a/17-18 

ā.-i vużū “abdest ayeti” 10a/9-10 

ayır- Ayırmak, uzaklaştırmak. 

a.-maḳ lāzım 31b/16 

a.-up 17b/3-4 

ayırtla- Temizlemek 

a.-maḳ lāzımdur 27a/6-9 

ayru Ayrı. 

a. 31b/18 

az Az, fazla olmayan. 

a. 26b/2, 28a/11-12, 35b/11-12, 

44b/17, 54a/12 

a.+ı (iy.) 17a/4 

aʿżāʾ (Ar.) İnsan vücudunun organları. 

a.+dan 27a/15 

a.+ların (bl.) 19a/15 

a.+sına 51a/5 

a.+sından 35a/8 

a.-ı vużū “abdestte yıkanması 

gereken vücut organları” 

+dan 42a/8 

ʿaẕāb (Ar.) Azap, işkence. 

ʿa. 55a/15 

ʿa.+ı (bl.) 4b/6-8 

ʿa.+ından 35b/2 

ʿa. ol- “azap olmak” 

-maz 8a/18 

ʿa.-ı ḳabr “kabir azabı” 3a/14 

az az Az miktarda, azar azar. 

a. 28a/14 



 

 
 

117 

azacıḳ Çok az, pek az. 

a. 43a/8 

az çoḳ Oldukça, bir parça. 

a. 54a/11 

āzād (Far.) Esir, köle veya cāriyeyi 

serbest bırakma. 

ā. eyle- “serbest bırakmak” 

-se 8b/16 

ā. it- “serbest bırakmak” 

-miş ḳadar 13b/4 

-se 9b/15 

ā. ol- “serbest olmak” 

-mış 50b/9 

āzādsız Hür olmayan. 

ā. 11a/8, 50b/4 

ʿaẓamet (Ar.) Büyüklük, ululuk. 

ʿa.+i-ile 28a/6 

āzār (Far.) İncitme. 

ā. it- “incitmek” 

(d)-üp 6b/8, 7a/15 

ʿAẓı ̇̄ m (Ar.) Büyük, ulu. 

Ḳur’ān-ı ʿA. “yüce Kur’an” 

+dendür 16b/10 

ʿaẓı ̇̄ me (Ar.) Büyük ve fevkalāde. 

s̱evāb-ı ʿa. “büyük sevap” 14a/2 

ʿaẓı ̇̄ met (Ar.) Ulu, büyük. 

kemāl-i ʿ a. “kendisine ait tam kemal 

sıfatıyla” 

+iyle 6a/2 

ʿazı ̇̄ mu’ş-şān (Ar.) Şanı yüce olan, pek 

değerli. 

Ḳur’ān-ı ʿa. “şan ve şerefi büyük 

olan Kur’ân” 

+a 7a/8 

ʿazı ̇̄ z (Ar.) 1. Değerli, kıymetli. 

ʿa. 18b/11 

ʿa.+e 7a/15 

ʿa. dut- “tercih vermek” 

-maḳ gerekdür 18b/11-12 

ʿa. ol- “değerli olmak” 

-ur 14b/9 

ʿa.-i muḥterem “değerli dost” 2a/3 

2. Dost. 

ʿa.+i (bl.) 44b/16 

ʿazl (Ar.) Görevine son verme. 

ʿa.+ini 8b/15 
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B 

 

bāb (Ar.) 1. Kapı. 

b.-ı mescid “mescidin kapısı” 

+e 4b/16 

2. Bir kitabın bölümlerinden her 

biri, bap. 

b. 13b/5, 17b/17, 20b/6, 22a/8, 

22b/12 

b.+da 45b/6 

b-ı evvel “birinci bap” 5b/9 

Bāb aḥkāmı’l-ḥayż (Ar.) Hayızın 

hükümleri ile ilgili bap. 

B. 32a/4 

Bāb fı ̇̄  efʿāl’il-mekrūha fi’ṣ-ṣalāt (Ar.)

 Namazda mekruh olan 

amellerle ilgili bap. 

B. 17b/17-18 

Bāb fı ̇̄  iştibāhi’l-Ḳıble Ḳāḍı ̇̄ ḥān (Ar.)

 Kıble ile ilgili bap. 

B. 60a/1-2 

Bāb fı ̇̄  nevāḳıżı’l-vużūʾ (Ar.) Abdesti 

bozan şeylerle iligi bap. 

B. 38a/4 

Bāb fı ̇̄  süneni’l-ġusl (Ar.) Gusülde olan 

sünetler ile ilgili bap. 

B. 24a/16 

Bab fi’ṭ-ṭahāret (Ar.)  Temizlik 

hakkında bap. 

f. 20b/7 

Bāb fī ṭahāreti’l-arż (Ar.) Zeminin 

temizliğiyle ilgili bap. 

B. 48a/6 

Bāb fi’s-sünen fi’l-vużū (Ar.)

 Abdestin sünnetlerine dair 

bap. 

B. 22a/8 

Bāb fı ̇̄ ’s-süneni’r-revātib (Ar.)

 Vazȋfelerde olan sünnetlere 

dair bir bap. 

B. 51b/4 

Bāb müfsidātu’ṣ-ṣalāt (Ar.) Namazı 

bozan şeyler ile ilgili bap. 

B. 53b/11 

Bāb şürūṭü’ṣ-ṣalāt (Ar.) Namazın 

şartlarını ihtiva eden bap. 

B. 10a/3 

baba Baba, peder. 

b.+sı 55b/10 

b.+sını 25a/5 

Bābu’l-cimāʿ ve’l-mülāʿabe (Ar.) Cinsî 

münasebet. 



 

 
 

119 

B. 31a/15 

Bābu’l-eẕān (Ar.) Ezanla ilgili bap. 

B. 56b/13 

Bābu’l-ġusl li’l-ḥayż (Ar.) Ādetli 

kadınların gusül meselelerini 

anlatan bap. 

B. 23b/18 

Bābu’l-ḥades̱ fi’ṣ-ṣalāt (Ar.) Namaz 

esnasında abdestin geçersiz 

olmasıyla ilgili bap. 

B. 40a/12 

Bābu’l-ḥayż (Ar.) Hayız ile ilgili bap. 

B. 29b/4-5 

Bābu’l-imāmet (Ar.) İmamlık 

meselelerini kapsayan bap. 

B. 62a/19 

Bābu’l-incās (Ar.) Pislikle ilgili bap. 

B. 35b/9 

Bābu’l-ḳay (Ar.) Kusmak hakkında 

bap. 

B. 28a/10 

Bābu’l-maḥẕūrāt (Ar.) Dinde yasak 

edilmiş şeyleri kapsayan bap. 

B. 67b/5 

Bābu’l-maʿẕūr (Ar.) Şerʿan mazur 

bulunanlarla ilgili bap. 

B. 29b/6 

Bābu’l-miyāh (Ar.) Sular hakkında bap. 

B. 41b/4-5 

Bābu’n-neẕr (Ar.) Adakla ilgili bap. 

B. 61a/18 

Bābu’n-nifās (Ar.) Yeni doğurmuş 

kadının hâli, loğusalık ile ilgili bap. 

B. 34b/8 

Bābu’s-selām (Ar.) Selamla ilgili bap. 

B. 12b/12 

Bābu’t-teyemmüm(Ar.) Teyemmüm 

hakkında bap. 

B. 44b/6 

baʿde (Ar.) Sonra. 

b. 3a/5 

baʿde’t tekbı ̇̄ r “tekbirden sonra” 

15a/10 

baʿde’t-taḥarrı ̇̄  “aradıktan sonra” 

60b/5 

baʿde’ṣ-ṣalāt “namazdan sonra” 

54b/2-3, 66a/13 

baʿde’ş-şürūʿ “başladıktan sonra” 

64a/19 
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baʿdehū  (Ar.) Ondan sonra, daha sonra. 

b. 3a/7-8-8, 3b/6, 7a/4, 8b/9-12, 

15a/5, 16b/18, 17b/1-1-1-7-8-8, 

18a/3, 19a/6, 19b/6-7, 21b/2-3-18-

19, 23a/12, 24b/15, 25b/5, 26a/6-8-

8-9, 31a/1-4, 32a/4-19, 32b/2-3-7, 

33a/13, 35a/6, 46a/13, 51b/4, 

52b/16-17, 53a/7-9, 58b/5-6, 

59b/16, 60b/8, 64a/15, 65b/8-11, 

66a/7, 66b/18 

baʿde’l-farż (Ar.) Farz namazından 

sonra. 

b. 52a/13 

baʿde’l-itmām (Ar.) Tamamladıktan 

sonra. 

b. 66b/18 

baʿdü (Ar.) Sonra, sonraki. 

b. 1b/5, 39a/19, 40a/3, 46a/9 

amā b “bundan sonra” 1b/4 

badü’l-ferāġ (Ar.) Tamamladıktan 

sonra. 

b. 22b/8 

bāġ (Far.) Bahçe. 

b.+da 64a/1  

baġışla- 1. Mağfiret etme, affetme. 

b.-yup 35b/5 

2. Hibe etmek, vermek. 

b.-dum 47b/17 

baġla- Bağlamak. 

b.-dılar 38b/13 

b.-maḳ 15a/14, 15b/7-8 

b.-maḳda 15a/10 

b.-mayup 15a/12 

b.-maz 15b/14 

b.-r 15b/13 

b.-yup 21b/6, 29a/10 

bahā (<Far. behā) Değer, kıymet. 

b.+sı 3b/9 

baḫı ̇̄ l (Ar.) Cimri. 

b.+i (iy.) 13a/9 

baḥs̱ (Ar.) Üzerinde konuşulan, 

tartışılan konu, mevzū. 

b.+leri 11b/5 

baʿı ̇̄ d (Ar.) Uzak. 

b. ise 25b/5 

baḳ- Bakmak. 

b.-arum 18a/3 

b.-arsa 18a/3-5 

b.-arsın 18a/3 



 

 
 

121 

b.-duḳda 56a/5 

b.-maḳ 17a/2 

b.-up 6b/13, 31a/4 

baḳır Bakır. 

b. 20a/2 

bāḳı ̇̄ (Ar.) Devamı, geri kalanı. 

b. iken 9a/12 

b.+sini 65b/15 

2. Bir şeyin izi kalma. 

b. ḳal- “iz kalmak” 

-ur 11b/13 

baḳiyye (Ar.) Geri kalan kısmı. 

b. 23a/12 

balçıḳ Yapışkan çamur. 

b. 47a/14 

b.+da 47a/17 

b. (ġ)+ı (iy.) 47a/19 

balġam (Ar.) Sümük. 

b. 28b/3 

b.+da 28b/17, 38b/17 

balıḳ Balık. 

b. 36b/15 

bāliġ (Ar.) Büluğa ermiş, ergin. 

b. 8a/9 

b.+e 24b/10 

b. ol- “büluğa ermek, ergenlik 

çağına girmek” 

-dum 6b/5 

-sa 6b/1-10, 9a/19, 12a/9, 

24b/9 

bāliġa (Ar.) Ergenlik çağına giren kız. 

b. 8b/11 

b. ol- “ergenlik çağına girmek” 

-dum 9b/6 

baña Bana. 

b. 6b/14, 14b/1 

bargīr (Far.) Yük taşıyan araba. 

b. 63b/13 

baṣ- Ayak üzerine vücûdun veya bacağın 

ağırlığını verecek şekilde oturmak. 

b.-a 22a/2 

baş Baş, kafa. 

b. 40b/8, 51a/1 

b.+a 14a/11, 21a/7-11-15, 21b/10 

b.+dan 14a/10 

b.+ı (bl.) 22a/9 

b.+ı (iy.) 28a/5, 50b/3-5-6-8, 51a/3 
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b.+ın (bl.) 17b/7 

b.+ına 21a/19-19, 21b/3, 25a/13, 

40b/4, 56a/11 

b.+ında 41b/11 

b.+ından 18a/12, 56a/10 

b.+ını 17a/8, 19a/6, 41b/18, 51a/12 

b.+ınuñ 21b/2-4-7 

b.+uñ 21a/16 

b.+uñda 21a/16 

başḳa Ayrı, başka. 

b. 19a/3 

b.+dur 19a/3 

başḳa başḳa Farklı, aynı olmayan. 

b. 28a/15, 58b/6, 60b/17 

başla- Başlamak. 

b.-dılar 44b/19 

b.-dısa 68b/4 

b.-madı ise 68b/4 

b.-maġa 39a/9 

b.-yup 14b/1 

başsuz Başsız, kafasız. 

b. 6a/9 

bat- (İğne vb.) 1. Saplanmak, batmak. 

b.-up 29a/2 

2. (Güneş) Batmak. 

b.-arken 59a/12 

bāṭıl (Ar.) Doğru ve sahih olmayan. 

b.+dur 4a/12, 7b/19 

b. ol- “geçersiz olmak” 

-acaḳ mertebe 40a/10 

-maz 40a/9, 47b/6-12 

-ur 40a/6, 45a/14, 47b/12 

bāṭın (Ar.) Gizli, görünmeyen. 

b.+dur 2b/1 

tezkiyeti’l-b. “batını temizleyip 

iyiliğini meydana çıkarmak” 1b/5 

bayram Dinȋ anlam taşıyan kutsal 

gün. 

b. namāzı “bayram namazı” 29b/2 

+nuñ 29b/4 

baʿż (Ar.) Bazı bk. baʿżı. 

b. 2b/17-18, 4a/18, 46b/5-6 

bāzār (Far.) Pazar, alışveriş yeri. 

b. 18b/11 

b.+a 18b/10 

b.+da 23b/17 
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baʿżı (Ar.) Bazı, bir kısım bk. baʿż. 

b. 2b/14-14-17-18, 4a/19, 4b/3-5, 

28b/12-12, 35b/14-14 

b.+lar 12b/5, 18b/1, 23b/15, 24a/7, 

26a/13, 27a/9, 29b/3, 30a/5-5-5, 

33b/9, 39a/17, 40b/15-16, 42b/1-2, 

49a/16, 52b/19, 55a/5-8, 57a/2-4, 

58b/12, 62a/6, 68a/12-13-18-19 

b.+ları 24a/2 

b.+nuñ 2b/7 

b-ı āḫir “diğerler” 2b/7 

bed (Far.) Kötü, fena, çirkin. 

nı ̇̄ k ü bed “iyi ve kötü” 3b/15 

bedduʿā (Far.+Ar.) Bir kimseye kötülük 

dilemek için edilen dua. 

b. 18a/6 

b. it- “kötü dua etmek” 

(d)-er 18a/6 

bedel (Ar.) Bir şeyin yerini tutan. 

b.+dür 45a/14 

b.+i (iy.) 46b/1 

b.+üñ 45a/14 

beden (Ar.) İnsan vücudu. 

b. 35b/10 

b.+de 35b/14 

b.+den 42a/10 

b.+inde 46b/14 

b.+ine 39b/18 

b.-i insān “insan vücudu” 37b/19 

+a 38a/3 

belā (Ar.) Musibet, felaket. 

b.+dan 52b/9 

belde (Ar.) Memleket, diyar. 

b.-i İslām “Islām memleketi” 

+da 56b/14 

belki (Ar.) Olsa olsa, ancak. 

b. 16b/5, 29b/13, 31b/14, 34a/17, 

40a/11, 56a/7 

be-nām (Far.) Adlandırılma, 

isimlendirilme. 

b. ḳılın- “adlandırılmak” 

-dı 2a/9 

ben Ben (Birinci teklik şahıs zamiri). 

b. 6b/9-12, 18a/3-13, 19a/3, 62a/2, 

64b/16, 68b/14 

b.+den 18a/4 

b.+i (bl.)18a/7, 38b/2, 65b/18 

b.+üm 7b/3, 13b/15, 18a/13, 

18b/19, 19b/1, 45a/4, 63a/6 
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beñzer (Ar.) Eş, benzer. 

b. 20a/5, 43b/3, 45b/18 

berāber (Far.) 1. Aynı, eşit, bir tarzda. 

b. 14a/11-11-14, 15a/3-6, 17b/2, 

27b/12, 32b/10-11, 66a/9-10 

b.+dür 4a/3, 48a/6, 66b/1 

b.+ine dek 14b/3 

b. ise 28b/19, 35b/19, 62b/12-12-

13-14 

b. iseler 64b/12 

b. mi 67a/8 

berāt (<Ar. berāet) Kurtuluş vesîkası. 

b.+ine 35b/2 

b.-i aʿmāl “amellerin imtiyaz 

gösterdiği belge” 3b/1 

b. gicesi “Şaban ayının 14 ve 15 

geceyi bağlayan af ve rahmet 

gecesi” 24b/14 

berekāt (Ar.) Bereketler, feyizler. 

b. 25b/10 

b.+iyle 6b/15 

berı ̇̄  (Ar.) Temiz, ârî. 

b. 2b/1 

berṭaraf (Far.) Ortadan kaldırma, 

bir yana koyma. 

b. eyle- “ortadan kaldırmak” 

-diler 49a/15 

beʾs (Ar.) 1. Sakınca, zarar. 

b. 13a/13, 19b/17-19, 20a/3-6-8-10, 

23b/12-17, 25a/17, 25b/10, 32a/4, 

34a/9, 34b/4, 36a/17, 42b/14, 43a/4, 

49b/7-18-19, 50a/1-2-8, 50b/10-12-

13-15-18, 51a/15-16, 62a/10-15, 

67a/4-6-7, 67b/19 

2. Faydasız. 

b.+dür 4a/18 

besmele (Ar.) Besmele. 

b. 16a/5-11, 16b/4, 22a/8, 25b/9-11 

b.+ile 25a/2 

b.+yi 16a/9-14 

b. oḳu- “besmele çekmek” 

-up 21b/18 

b.-i şerı ̇̄fe “kutsal besmele”16a/16 

beş Beş (5). 

b. 7b/15, 10a/8, 10b/7, 16b/8, 

22b/13, 29b/14, 30a/19, 32b/12-13, 

33b/18, 34a/1-3, 42b/1, 50b/8-9, 

68a/16 

b.+i (iy.) 10a/5 

be-ṭarı ̇̄ ḳi’l-kirāma (Ar.) Olağanüstü 

hâl ve hareketiyle. 
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b. 3b/14 

bevl (Ar.) Sidik. 

b. 20b/14, 37b/13, 39b/5-7-8 

b.+den 22b/19 

beyān (Ar.) Açıklama, anlatma. 

b.+ındadur 5b/9, 13b/5, 31a/16 

b. it- “açıklamak” 

(d)-üñ 25b/16 

b. olın- “açıklanmak” 

-ur 25b/17-18 

beyʿ (Ar.) Satış. 

şefı ̇̄ ʿa b. “satıştan alınan belirli kāra 

hak eden” 8b/8 

 beyʿ ü şirāʾ “alım satım, alışveriş” 

62a/13 

beyāż (Ar.) Beyaz, ak. 

b. 11a/1, 14a/18, 14b/4, 33a/16 

b. ise 23b/1, 51b/3 

beyn (Ar.) Ara, arasında. 

b.+inde 44b/4, 53b/16, 62a/16, 

63b/6 

b.+indedür 7b/10 

b.+ini 32b/7 

beyne’l-ʿadāveti “düşmanlık 

arasında” 5b/7 

beyne’l-ʿulūm “ilimler arasında” 

1b/6 

beyt (Ar.) Ev. 

b. 25b/19 

bez 1. Kumaş parçası. 

b. 18a/6, 29a/10-11-11 

b. pāre “kumaş parçası” 

+ile 22a/4 

2. Âdetli kadınların adet günlerinde 

kullandığı bez veya pamuk. 

b. 30b/12-14 

b.+de 31a/5 

b.+i (bl.) 30b/15 

b.+ine 31a/4 

bıraḳ- 1. Yatmak. 

b.-dum 31b/18 

2. (Boş) Bırakmak. 

b.-maḳ 63b/6 

bıyıḳ Bıyık. 

b.+ları (bl.) 20b/19 

b.+ları (iy.) 21a/1 

b.+laruñ 21a/3 
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bidʿat (Ar.) Hz. Muhammed zamānında 

bulunmayıp sonradan ortaya konan 

hüküm ve ādet. 

b. 14a/8 

b.+dan 20b/7 

b.+dur 14a/9, 20b/19, 28a/3, 59b/6 

b. ol- “bidat olmak” 

-ur 14a/8 

bidāyet (Ar.) Başlangıç. 

b.+i (iy.) 2a/19 

bı ̇̄ -çigūne (Far.) Nasıl olduğu 

anlaşılmayan. 

b. 3b/14 

bı ̇̄ -çūn (Far.) Hiçbir şeye benzemeyen. 

b. 3b/13 

bı ̇̄ -edebāne (Far.+Ar.)

 Terbiyesizce. 

b. 5a/13 

bı ̇̄ -edeplik Edepsizlik. 

b. 6b/8 

b. it- “edepsizlik etmek” 

-me 6/9 

bı ̇̄ -gāne (Far.) Yabancı, aşina olmayan. 

b. 13a/18 

b.+ye 13a/19 

bı ̇̄ -hoş (Far.) İyi ve hoş durumdaa 

olmayan kimse. 

b. 20b/11 

bı ̇̄ -iḳrār (Far.+Ar.) Gizleme, îtiraf 

etmeme. 

b 4a/4 

biḳaderihi (Ar.) Allah’ın fazlıyla. 

b. 3b/12 

bı ̇̄ -taṣdı ̇̄ ḳ (Far.+Ar.) Doğruluğunu kabul 

etmeme. 

b. 4a/4 

bı ̇̄ -vaḳt (Far.+Ar.) Vakitsiz. 

b. 25a/4 

bikr (Ar.) Kızlık, bekâret. 

b. ol- “evlenmemek” 

-up 35b/8 

bil- Bilmek bk. bildür-. 

b.-emedi 61a/12 

b.-ince 50b/11 

b.-mek 29b/5, 33b/11 

b.-mek lāzım 2b/8-9 

b.-mem 7b/1, 43b/12 

b.-meye 4b/14 
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b.-meyup 41a/18 

b.-mez bizi 3b/19 

b.-mezler ise 55b/13 

b.-mezlerse 60b/18 

b.-mezlikle 48a/13 

b.-mez misin 45b/5 

b.-mezse 22b/7, 67a/7 

b.-üp 5a/3, 9a/16, 67a/7 

b.-ür 13b/13, 44a/16 

b.-ürler ise 55b/12 

bilā (Ar.) Siz, meksizin, madan vb. 

anlamları karşılayan ön ek. 

b-defʿin “öteye etmeksizin” 23a/7 

b-ḳaṣd “istemeden” 40b/2 

b-meks̱ “durmadan” 11a/14-14 

b-mürācaʿat “araştırmaksızın” 2a/2 

b-ʿöẕr “özürsüz” 51b/8 

b-ʿöẕr “özürsüz” 51b/8 

b-riżā-yı Ḥaḳ “Allah Teʿâlâ’nın 

rızası olmaksızın” 3b/18 

b-şehvet “şehvet olamksızın” 

50b/10, 51a/4 

b-şek “şüphesiz” 60a/3 

b-taʿyı ̇̄ n “belirsiz” 41a/6-7 

Bilāl (ka.) Hz. Peygamber 

Efendimiz’in ilk müezzini olan 

sahabe. 

B. 57a/9 

B.+e 57a/15 

bildür- Bildirmek bk. bil-. 

b.-dügi ḳadardur 3b/19 

bile bile, hem de. 

b. 18b/10, 64b/19 

bilezik Bilezik. 

b. 20a/3 

bilin- Bilinmek. 

b.-mege 2b/19 

b.-mek 33b/10 

Bi’l-āḫire (Ar.) Sonra, daha sonra. 

b. 5a/18 

bi’l-ʿaḳāʾidi’l-İslāmiyyet (Ar.)

 İslamı ̇̄  itikatla ilgili. 

b.1b/5 

bi’l-icmāʿ (Ar.) Bir hususta ittifak 

etme, aynı görüşte birleşme. 

b. 43b/15 

bi’l-ittifāḳ (Ar.) Braberce, ittifak ile. 
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b. 8b/9-13, 16b/9, 28b/3-12-17, 

43b/16, 55b/11, 59a/10, 60a/10, 

61a/18-19, 61b/11, 63b/11-17-19, 

65a/1-8-19 

biñ Bin (1000). 

b. 7b/15, 14b/18-19-19 

bin- (Ağaca, ata vb.) Çıkmak. 

b.-üp 25a/12, 37a/16, 58b/17, 

59b/17-17 

Bin el-İmām ve’l-Ananı ̇̄de (ea.) Fıkha 

dair bir eser. 

B.+de 43a/19 

bināʾ (Ar.) 1. Yapı. 

b.+sı 7b/18 

b.-i namāz “namazın yapısı” 8a/7 

b. it- “yapı yapmak” 

-dügi 68b/15 

b. olın- “yapı yapılmak” 

-maz 60b/1 

b.-ı namāz “namazın yapısı” 8a/7 

2. Bıraktığı yerden devam etme. 

b. 40a/18, 40b/7-9-11-12, 49b/1-2 

b.+ya 41a/1 

b. it- “bıraktığı yerden devam 

etmek” 

(d)-er 40a/16-18 

(d)-emez 40b/13, 41a/12 

-mek 40a/14, 40b/3-6-14 19, 

41b/4 

b. olın- “bıraktığı yerden devam 

etmek” 

-ur 53b/19 

Bināʾen (Ar.) ...dendolayı, dayanarak. 

b ʿalā ẕālik “buna dayanarak” 1b/7 

Bir 1. Bir, herhangi bir. 

b. 3b/9, 4b/15-15, 5a/15, 5b/10-11-

12-12-13-14-17, 6a/5-6-8-10-10-

11-14, 6b/1-4-9, 7a/7-11-11-13-16-

18-19, 7b/4-4, 9a/2-6, 9b/19, 

10b/17, 11a/18-18, 11b/2-2-15, 

12a/11-17-17, 13a/8, 13b/1-1-2-3-

3-4, 14a/1-4-18, 15a/18, 16b/4-6-6-

6, 18a/9-9-9-12, 18b/19, 19b/12-15-

17-18, 20a/19, 21a/12-15-17, 21b/4, 

22a/14, 23a/2-15-18, 23b/4, 24b/6-

18, 25a/12, 25b/5-11-12-18-19, 

26a/17-18, 26b/7-17, 27a/13-16, 

27b/8-12-13-14, 29a/1-7-10, 

30b/11-12, 31a/2, 31b/1-1-5-7-13-

17, 32a/5-7-13-15-19-19, 32b/1-1-

3-4-5-8-12-12-13-17-18, 33a/12, 

33b/1-8-8-9-11-12-12-12-15, 

34a/10-19, 34b/8-15-18, 35a/4-7, 

35b/4-8-15-17, 36a/10-13-14-19, 

36b/3, 37a/6-8-14-15, 37b/3, 38a/5-
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5-5-6-11-19, 38b/4, 39a/18, 39b/1-

10-12, 40a/9-12-16, 40b/7-16, 

41a/1-1, 41b/3, 42a/3-4-16-18, 

42b/1-4-7-10-15-, 43a/2-6-8-11-15, 

43b/1-3-6-19, 44a/5-5-5-8-10, 

44b/11, 45a/4, 45b/1-5-7-8-10, 

46a/5-9, 46b/8, 47a/1-3-5-16-18-

19, 47b/4-9-10-15-16, 48a/13, 

48b/6, 49a/4-5-5,14, 49b/6-7-14, 

50a/3,4, 50b/7, 51b/2, 52b/17, 

53b/6, 54a/2-13, 54b/8-17, 55a/1-7, 

55b/4, 56a/2-4-13-16-17, 56b/11-

14, 57a/2,5, 58b/2, 58b/4-4, 58b/7-

14-14-19, 59a/1-15, 59b/19, 60a/6-

10-12-18, 60b/11-12-16, 61a/10-

12-12-17, 62b/8, 63b/15-16, 64a/1-

2-6-9-12, 64b/1-4, 65b/9, 66a/6, 

66b/11, 68a/1-10 

b.+i (iy.) 3a/9, 11b/3, 13a/1, 15a/18, 

18a/17-18-18, 20b/16, 21a/9, 

24b/8-8-9-10-11, 27b/2-3-3, 

29b/14, 30a/15-15, 32b/18 35a/9, 

40b/3-5, 41a/6, 42a/5-6, 43a/6-10, 

43b/9-11-12, 44a/12-14, 45a/19-19, 

45b/5, 52b/16, 54b/2-12-13, 

56b/17, 57a/7-7, 58b/19, 59a/8-9, 

65a/5 

b.+i (iy.)le 40b/8 

b.+inde 44b/10, 58b/16 

b.+inden 30a/19 

b.+ine 5a/9, 41a/10, 61b/2 

b.+ini 17a/18, 32a/7, 37a/11, 41a/2-

15, 56a/16, 57b/7-8 

b.+inüñ 14a/15, 47a/17, 64b/4 

b. kimesne 4b/13, 6a/12, 7a/16, 

8b/11, 9a/16, 13b/1, 18a/2, 25a/10, 

31b/5, 37b/2, 39a/10-12-15, 39b/3-

5-9-15, 40a/2-13, 40b/7, 41b/7, 

42a/16, 47b/7-16, 55a/9, 55b/3-7-

10, 56a/7-9-14, 56b/2, 58b/7, 59a/9, 

61a/1-7-19, 63a/14, 64a/6-8, 66a/8 

b. kimesnenüñ 29a/1, 39b/18, 64b/2 

b. kimesneye 13b/3 

b. kimse 38a/7 

b. kimseye 38a/7 

b. kimseneyi 9b/16 

2. Tek, tenha, bir defa. 

b. 5a/3, 6b/4, 12a/4-5, 19a/15-16-

17-19, 22a/18, 28a/15-15-16-16-

18-19, 58a/11-12, 58b/13-14-14-

16-18-18, 62b/10-10-11, 63b/17 

b.+dür 1b/17 

3. Bir (sayı ismi). 

b. 5a/1, 17b/12, 18a/3-4, 18b/9-10-

13-17, 19a/1-7-11, 29a/7, 48a/14, 

49a/2-3-4-6-15, 49b/9-13, 50a/10-

16, 51a/12, 51b/19, 53b/1-7, 

54b/10, 55a/6, 55b/6-18, 58a/14-19, 

58b/9-10-13-15, 59a/10-18, 59b/1, 
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60a/1, 60b/5, 61b/4-9-13-15-16, 

63b/6, 64a/1, 64b/8 

4. Aynı. 

b. 63a/16 

birāder (Far.) Erkek kardeş. 

b.-i emced “şerefli ve şan sahibi 

erkek kareş” 

+üm 5a/11 

birçoḳ Epeyce, oldukça çok. 

b. 16a/14 

birer Birer, her birine bir. 

b. 19a/16, 53b/2, 60b/17, 61/13, 

62b/9 

birbiri Birbiri. 

b.+nden 2b/10, 16b/9 

b.+ne 11b/7, 12b/17, 14b/11 

b.+ñüzüñ 68b/15 

birinci Birinci. 

b. 34a/1 

birḳaç Birkaç. 

b. 8b/7, 41a/18, 44a/8, 47b/1, 50b/7, 

58a/12-14, 63a/5 

bit- Bitmek, sona ermek. 

b.-en 20b/17 

b.-erken 31a/8 

bi’ṭ-ṭarı ̇̄ ḳ (Ar.) Usûl ile, yöntem ile. 

b. 37a/6 

biz Biz (birinci çokluk şahıs zamiri). 

b. 2b/11, 6a/3, 49b/12 

b.+e 2b/8-10, 45b/10, 46a/7 

b.+i (bl.) 3b/19, 11b/17 

b.+ler 4a/1 

b.+lerini 30b/8 

b.+üm 4a/2, 9b/11, 14a/13, 16a/12, 

16b/4, 22a/6, 28a/12, 44a/2, 46a/1, 

54a/19, 65a/10 

biżāʿa (Ar.) Bilgi sermāyesi. 

kem-i b. “eksik bilgi”1b/8 

bīzār (Far.) Usanmış, bıkmış. 

b.+uz 2b/5 

boġaz Ağızla gırtlak arasındaki dar kısım. 

b.+ından 28b/12 

boġazlan- Kesilmek. 

b.-urken 38b/8 

bol Geniş. 

b. 18b/5, 40a/4 

boş- Bir erkeğin karısıyla olan nikah 

bağını bozmak. 
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b.-sa 56b/8 

boşalt Boşaltmak. 

b.(d)-up 38b/7-11 

boyun Boyun. 

b.+ı (bl.) 22a/13-14 

b.+ına 37b/18 

b.+nuna 21b/12 

boz- 1. Bozmak. 

b.-dı 38b/1 

2. Geçersiz hale getirmek. 

b.-ar 27b/4-6-7, 28a/11-13-17, 

28b/5-6-8, 38b/16-18, 54a/12 

b.-arsa 64a/13 

b.-duḳda 40a/17 

b.-maḳ 55b/5-6-7 

b.-mayup 55b/19 

b.-maz 27b/7, 28a/12-13-16-17, 

28b/2-3-5-8, 38a/11, 38b/17, 40a/1, 

55b/12 

b.-mazsa 64a/13 

b.-sa 64a/16 

b.-salar 50a/1 

b.-up 20a/19, 55b/9-13 

bozıl- (Abdest) Bozulmak, geçersiz olmak 

bk. bozul-. 

b.-dı mı 27b/10 

b.-up 47b/15 

b.-ur 13a/5, 27a/17-18-19, 27b/1-3, 

29a/1-3-12-13-17, 29b/1, 39a/1-18, 

39b/1-6-8-11, 40a/1-11-12, 48a/2, 

54a/5-5-7-8-9-10 

bozul- (Abdest) Bozulmak, geçersiz olmak 

bk. bozıl-. 

b.-maḳ 40a/19 

b.-maz 13a/4, 27a/13-17, 27b/1 3, 

27b/12, 29a/3-5-10-11-18, 38a/16, 

39a/15-17, 39b/4-9-12-14-16-17, 

40a/8, 47b/15-17, 54a/6-8-10-11-

13, 56a/3 

b.-mış olur 39b/2 

b.-ur 27b/13, 29b/6 

böcek Böcek. 

b. 39b/18 

bölük Bölünmüş bir şeyin parçaları. 

b.+de 19b/14, 21a/9-16, 21b/4, 

50a/10-16 

b.(g)+i (iy.) 19b/15, 21a/17, 21b/4, 

50a/10-16 

böyle Bunun gibi, buna benzer. 
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b. 19a/2-17-18, 21b/12, 26b/4, 

42a/15, 45b/12, 46a/14, 66a/6, 

68b/12 

b.+dür 32a/10, 38a/14, 50a/6 

bu Bu (işaret zamiri). 

b. 6b/13, 9a/11, 17b/6, 22b/11, 

30a/19, 31b/14, 32b/5-9, 33b/2-13, 

34b/10, 35a/18, 38b/4-14, 43a/8, 

50a/15, 56a/5 

b.+dur 10b/17, 20b/5, 27b/18, 

49b/2, 60a/2 

b. idi 48a/16 

b.+ndan 19b/2 

2 Bu (işaret sıfatı). 

b. 1b/7, 4a/11, 8a/4, 8b/3, 10a/14, 

11b/2, 12a/8-10, 12b/1-3-11, 14b/1, 

19b/1, 33a/4-5, 36a/8, 42a/18, 

42b/4, 43b/7-8, 44b/9-12, 45a/1, 

45b/6, 46b/4, 48a/1-9-10, 53a/3-6-

11-12, 53b/1, 54a/19, 54b/19, 

55a/11-12, 55b/5, 59b/8, 60a/11, 

64b/13, 67b/8-16 

Buḫāra (ya.) Özebekistan sınırları 

içerisinde bir yer. 

B. arz+ı “Buhara toprağı” 62a/9 

buḫl (Ar.) Cimrilik, pintlik. 

b. it- “cimrilik etmek” 

(d)-endür 13a/9 

bul- 1. Bulmak, elde etmek. 

b.-amayup 39a/10, 47a/6-14 

b.-asın 14b/15 

b.-masa 46b/3, 47a/15 

b.-sa 47a/7, 66b/7 

b.-up 47b/10 

2. Görmek. 

b.-a 39b/17 

b.-dı 66b/17 

b.-mışlar 49a/16 

b.-sa 33a/16-17-18-19 

3. Katılmak. 

b.-sa 52a/17, 68b/7 

b.-up 68b/3 

bulanıḳ Kapalı renk. 

b. 30a/18 

bulaş- Bulaşmak, Geçmek. 

b.-dıġı 38b/11 

b.-sa 36b/16, 37a/8-18, 38a/11 

b.-ursa 28b/9 

bulaşıḳ Bulaşık. 

b. 25a/13 
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b. (g)+ı (iy.) 43b/17 

bulın- Bulunmak. 

b.-a 41a/2 

b.-ca 20b/4, 45a/12 

b.-dı 7b/4 

b.-masa 37a/12 

b.-sa 23a/19, 40a/7-9, 48a/4 

b.-ursa 25b/1, 39b/11 

bulut Bulut. 

b. 14a/18, 14b/4 

bunlar Bunlar. 

b. 8b/16, 18a/18, 23a/1, 43b/4, 

53b/15, 59a/6, 62a/15, 65a/4 

b.+a 20a/5, 43b/3, 45b/18 

b.+da 40b/3-6-7 

b.+dan 36b/16, 61b/2 

b.+dur 4a/7 

b.+ı (bl.) 9a/2, 62a/1 

b.+uñ 25a/9, 54a/17, 58b/3, 62a/14, 

62b/16 

burun Burun. 

b. 22a/15, 53b/19, 36b/4-7 

b.+dan 28b/1, 40b/1 

b.+ı (bl.) 22a/9 

b.+ı (iy.) 17a/1, 40b/8 

b.+ın (bl.) 39a/8 

b.+ından 39b/4, 40b/1 

b.+ını 17b/1-8 

buyur- 1. Buyurmak, söylemek bk. 

buyurul-. 

b.-dı 6b/1-3, 49b/11 

b.-dılar 5a/3-10-11, 5b/2-3-5-16, 

6a/1-11-11, 6b/11, 7a/12-18, 7b/6-

7-13, 12b/2, 13a/8, 15a/2, 16a/11-

12, 18b/10-12-14, 19a/1-2-16-18, 

19b/1, 25b/16-18, 27a/15, 27b/10, 

34a/14, 37a/19, 37b/1-7, 43b/7-11-

12-14, 44b/12-13-17, 45a/19, 

45b/1-4-9-14, 46a/7-14, 49b/11, 

50b/6, 52b/3, 54a/17, 54b/3-12, 

57a/9, 57b/13, 61a/17-17, 64b/16, 

65b/19, 66b/19, 67b/10, 68a/9 

b.-duḳlarında 45a/2, 68a/6 

b.-mazlar idi 11b/1, 25b/8-9 

b.-mışdur 8a/3, 12b/9, 30b/6 

b.-mışlar 18a/2, 36a/12, 36b/6, 

43a/18, 65a/13 

b.-mışlardur 2a/14, 17a/14 

b.-up 2a/13-13, 44b/10, 68a/19 
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b.-ur 3b/9, 4a/16, 7a/13, 13a/6-9, 

14b/5, 18b/16, 38b/7, 49b/16, 

51b/9, 57b/5, 65b/13 

b.-urlar 7b/15, 12a/14, 13a/6, 13b/8-

9, 17a/13, 21a/5, 23a/5, 32a/3, 

37b/7, 43a/1, 43b/7, 52a/5, 52b/6, 

56a/6-14, 57a/11, 60a/15, 61a/11, 

65a/14 

b.-urlardı 66a/6-12 

b.-urlar idi 38b/13 

2. Hoş görüp kabul etmek. 

b.-dılar 31b/19 

buyurul- 1. Buyurulmak bk. buyur-. 

b.-mışdur 8a/1, 10a/16, 19a/10 

2. Çalışmak. 

b.-sa 9b/19 

bülend (Far.) Yüksek. 

b. it- “yükselmek” 

-mek 57b/8 

b. āvāz “yüksek ses” 

+ile 5a/13 

bülūġ (Ar.) Ergenlik çağı, baliğ olma. 

b. 9b/9, 24b/7 

b.+a 50b/4 

b.+a dek 8a/17 

b.+ına dek 8a/16 

ʿalāmet-i b-ı nisvān “kadınların 

ergenliğe erişmelerinin belirtisi” 

9b/4 

ʿalāmet-i b-ı ricāl “erkeklerin 

ergenliğe erişmelerinin belirtisi” 

9b/5 

bütün Bütün, hepsi. 

b. 16b/5-6, 21a/8-15, 22a/9 

büyük 1. Büyük, kocaman. 

b. 38a/8, 55b/18 

b. ise 29b/6, 39a/19 

2. Bilgili insan. 

b. 18b/3 

C 

 

Caʿfer Ṣādıḳ (ka.) Ehl-i Beyt’ten olup 

on iki imamın altıncısıdır. 

C. 57a/10-11 

cāʾiz (Ar.) Yapılmasında sakınca 

bulunmayan. 

c. 9b/19, 11a/4, 12b/8, 19a/8, 20a/9-

10-11-13-13, 23b/11, 23b/18, 

25a/16-18, 25b/6-9-12-14, 28b/9, 

31b/19, 32a/2-4, 35b/12, 36a/19, 

40a/18, 41a/16, 41b/9, 42a/2-19, 

42b/18, 46a/1-3, 48b/9-13, 49a/2-5, 
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50b/12-19, 51a/5-7-15, 56b/2, 

57b/8, 61a/3, 62a/5-6-8-13, 62b/17, 

62b/18-19, 63b/6-8, 65a/11, 68b/18 

c.+dür 5a/15, 9b/3, 10b/4-15, 

18b/15, 19a/1, 20a/11, 21b/1-8, 

23a/17, 24a/11-18, 26a/15-19, 

26b/3-13, 27a/11, 31a/18, 34a/18, 

36b/2-16-11, 40b/3-7-12, 41b/4-6-

8-11-13, 42a/5-11-13-17, 42b/7-10-

14, 43a/1-4-13, 43b/19, 45b/15-16-

17-18, 46a/4-5, 46b/1-19, 47a/5-10, 

47b/1, 48a/5, 48b/8, 49a/1-3-7-10-

12-15, 50a/5, 51a/2-3-5-8-9, 51b/7, 

52b/9, 55b/6, 56b/16, 57b/9, 63a/2-

5-14, 63a/17-18, 63b/1, 63b/3-10, 

64b/11, 65a/7-9, 65b/2, 68b/12 

c. imiş 5b/1-2 

c.  midür18b/10-14, 19a/1, 43a/18 

c. ol- “yapılmasında sakınca 

bulunmamak” 45b/19 

-a 47a/2 

-an 51a/3, 65a/5 

-masa 65b/4 

-maya 52b/7 

-mayan 65a/5 

-maz 21b/2, 36b/4, 39a/12, 

40a/15, 40b/6-9-11, 41a/19, 

43a/10, 43b/1, 44a/4, 

46a/19, 49a/7, 50a/10-16-

17, 51a/1, 55b/7, 59a/14, 

59b/17, 63a/1, 63b/17, 

65a/6-18, 67a/3-7, 68b/17 

-ur 46b/4-18, 47a/4, 48b/12, 

52a/2, 59b/15, 60a/4-8 

-ur mı 55b/5 

cāme (Far.) Elbise. 

c. 10a/6, 35b/10 

pāk-ı c. “temiz elbise” 10a/17-18 

Cāmiʿü’s-Ṣaġı ̇̄ r (ea.) 10.000 civarında 

hadis-i şerifi ihtiva eden meşhur 

hadis kitaplarından biridir. 

Celȃleddin es-Suyutı ̇̄  tarafından 

tasnif edilmiştir. 

C. 52b/14 

cān (Far.) İnsan hayatı. 

c. 46b/18-9 

cānib (Ar.) Yön, taraf. 

c.+de 63b/16 

c.+in (bl.) 7b/1 

c.+inde 63b/15 

c.+ine 7a/3-5, 66a/8 

c.-i ġayb “Allah tarafından” 

+ından 2b/15 
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cāriye (Ar.) Para ile satın alınmış ve 

üzerinde sahibinin her türlü hakka 

bulunduğu kız. 

c. 23b/16-17, 31b/1-5, 35a/7, 50b/7 

c.+ler 50b/4 

c.+nüñ 51a/3 

c.+si 23b/12-14 

c.+siyle 23b/15, 27a/16 

c.+sini 50b/6 

cebhe (Ar.) Alın. 

c.+lerinde 11b/13 

cebr (Ar.) Lazım olma. 

c. olın- “lazım olmak” 

-ur 9a/16 

Cebrāʾı ̇̄ l (Ar.) Allah’ın vahyini 

Peygamberlere ulaştıran melek. 

C. idi 5a/11-19 

Cebrāʾı ̇̄ l-i emı ̇̄ n (Ar.) Vahiy meleği Hz. 

Cebrail aleyhisselam. 

C. 45a/5, 57a/12 

Cebrı ̇̄  (Ar.) İnsan iradesini inkār eden 

batıl bir mezhebe inanan kimse. 

C. 62b/19 

cedde (Ar.) Babaanne, nine. 

c. ol- “babaanne olmak” 

-dı 32a/15 

cefā (Ar.) Sıkıntı, eziyet. 

c.+dur 18b/17 

defʿ-i c. “sıkıntıyı kaldırma” 

+dur 18b/18 

cehennem (Ar.) Cehennem. 

c. 3b/4-5, 16b/1, 25a/2 

c.+e 14a/16 

āyet-i c. “cehennem ile ilgili ayet” 

3b/4-5 

cehr (Ar.) Yüksek sesle okuma. 

c.+ile 16a/15 

cehren (Ar.) Yüksek sesle, alenen. 

c. 16a/9 

cehrı ̇̄  (Ar.) Açıkça ve yüksek sesle. 

c.+le 54b/18, 59a/3 

cehriyye (Ar.) Alenen, yüksek sesle. 

c. 68a/16 

c.+de 16a/14 

c. ise 68a/17 

Celı ̇̄ lü’l-ḳadr (Ar.) Yüce Allah. 

C.+e 2a/4 
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cemʿ (Ar.) 1. İki namazı bir vakitte 

kılmak. 

c. 9b/2-3 

2. Çiftleşme, cinsel ilişkide 

bulunma. 

c. ol- “çiftleşmek, cinsel ilişkide 

bulunmak” 

-up 23b/16 

3. Toplamak, bir araya gelemk. 

c. it- “toplamak” 

-mek 35b/15 

c. ol- “toplanmak” 

-dılar 57a/12 

-masına 57a/2 

-sa 28a/14, 36a/3 

-up 57a/8 

cemāʿat (Ar.) 1. Bir imama uyup namaz 

kılan müslümanların bütünü. 

c. 6a/16, 17a/11, 26a/16, 47b/15, 

49a/17, 52a/11-19, 54a/4, 58b/19, 

63b/4, 64a/1-9, 65a/7, 66a/7, 68b/9 

c.+den 41a/4-6-9, 64b/4, 67b/1 

c.+e 14a/3, 64a/10, 67a/16 

c.+i (bl.) 66b/7 

c.+ile 6a/16, 62a/12-15 

c.+ine 65b/4-8 

c.+le 7b/15, 8b/19, 11a/5, 54a/3, 

55b/17 

c.+üñ 41a/11-12, 54a/5, 59a/1, 

63b/4, 64b/19 

c.-i cümle “tüm cemaat” 55b/18 

ehl-i sünnet ve c. “Hz. 

Muhammed’in sünnetine aynen tabi 

olarak takip edenler” 4a/12, 62a/19 

2. Bir yerde toplanmış insan 

kalabalığı. 

c.-ı müslim “Müslüman topluluğu” 

+i (bl.) 13b/1 

Cemāl (Ar.) Güzellik, güzel yüz. 

ḥüsn-i c. “güzel yüz” 2a/5 

Cemʿu’l-Cevāmiʿ (ea.) Taceddin es-

Sübkȋ tarafından kaleme alınmış 

fıkhȋ eser. 

C. 36b/12 

Cenāb (Ar) Saygı ve tāzim olarak isim 

başına kullanılan söz. 

C.-ı Ḥaḳḳ “Allah Teʿâlâ” 6a/2 

+a 61a/4 

+ı (bl.) 15a/8 

C.-ı ʿizzet “Allah Teʿâlâ” 
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+den 18a/2 

cenābet (Ar.) Cünüp olma durumu. 

c. 26a/10, 45a/15-16-17, 45b/1-6-

11 

c.+den 20b/9 

c. ol- “güsle hacet olmak” 

-dum 45b/4 

-sa 46b/3 

cenāze (Ar.) Gömülmek üere hazırlanmış 

cesed. 

c. Bāb “cenaze ile ilgili bap” 

+ına 38a/6 

c. namāzı “cenaze namazı” 

+nda 15b/12, 27a/18, 54a/10 

cenı ̇̄ n (Ar.) Ana rahmindeki çocuk. 

c. 7a/19, 7b/3 

cennet (Ar.) Cennet. 

c. 3b/4-5, 16b/2 

c.+de 3b/12-13-14 

c.+e 3b/10-11, 4b/5, 14a/19 

c.+ile 3a/3 

c.+üñ 3b/9, 6a/9 

cennetlik Cennete girmeye lāyık olan. 

c.+dür 5a/19 

cerāḥat (Ar.) Yara, irin. 

c. 29a/10, 38a/11, 46b/14-16, 

50b/14 

c.+dan 29a/7, 38a/10-15 

c.+e 46b/15-16 

cesed (Ar.) Vücut, beden. 

c.+üñ 6a/9 

cevāb (Ar.) Cevap. 

c. 2a/2, 55a/5, 57b/16 

c.+dan 7b/1, 36a/8 

c.+ında 48b/14 

c.+ını 5a/8 

c.+lar 7a/4 

c. vir- “cevap vermek” 

-di 68a/6 

-diler 30b/2-3 

-düm 7a/18 

-memiş 36a/6-7 

-mişdür 30b/4 

-mişler 36a/7 

-ürler 54a/19, 57bb/10 

-ürüz 37b/9 
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c. viril- “cevap verilmek” 

-di 7b/10 

cevāz (Ar.) İzin, müsaade. 

c.+a 25b/7 

c.+ını 64b/17 

cezb (Ar.) Çekip çıkarma. kendine 

çekme. 

c. it “çekip çıkarmak” 

(d)-erse 48b/1 

ciger Ciğer. 

c.+inüñ 38a/17 

cihād (Ar.) Hak yolunda yapılan savaş, 

gazā. 

c. ol- “din uğrunda savaş yapmak” 

-ur 9a/1 

cihān (Far.) Dünya, kāinat. 

c.+da14b/15 

cihet (Ar.) Yön, taraf.  

c. 60a/12 

c.+den 61a/4 

c.+e 60a/6-16-18, 60b/6-10-16-17, 

61a/3-9-9 

c.+i (bl.) 60b/12 

c.+ine 61a/5 

c.+üñ 60a/13 

c.-i teveccüh “yönelecek yer” 61a/5 

c.-i uḫrā “başka yön, diğer taraf” 

+ya 60b/8 

reʾyi c-i uḫrā “başka bir cihete olan 

görüş” 

+ya 60b/6 

2. Sebep, neden, vesile. 

c.+den 2a/2, 2b/10 

c.-i ʿuḳūbet “ceza sebebiyle” 

+inden 3a/14 

c.-i kerāmet “Aallah’ın lütfu” 

+inden 3a/13 

cimāʿ (Ar.) Cinsel ilişkide bulunma, 

çiftleşme. 

c. 22b/13-19, 31a/16-18, 34b/5-12 

c.+a 34a/16, 51a/8 

c.+da 23b/11, 34a/8 

c.+dan 23a/11 

c.+ı (bl.) 34b/10 

c.+ı (iy.) 24a/5 

c.+uñ 31a/16 

c. it- “çiftleşmek” 
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(d)-en 31b/10 

-mek 24a/10-11, 34b/7 

-mekde 34b/4 

-mez 34a/6 

civān (Far.) Genç. 

c. 4b/15, 5a/8 

civār (Ar.) Yakın yer, etraf. 

c.-ı msecid “mescide yakın” 

+e 63a/14 

cizye (Ar.) İslam devletlerinde 

Müslüman olmayandan alınan 

vergi. 

c.+si 6a/15-17 

cumʿa (Ar.) Cuma günü. 

c. 27a/11 

c.+ya dek 53b/4 

c. güni 24b/1-1-4, 68a/11 

c. irte “Cumartesi” 27a/9 

c. ġuslı “Cuma namazı için alınmış 

gusül” 24a/18, 24b/4-5 

c. muṣallāsı “ cāmi avlusunda veya 

civārında cenāze namazlarının 

kılındığı yer” 67b/17 

c. namāzı “cuma namazı” 13a/1, 

24b/2-3 

+ndan 68a/12 

+nuñ 53a/15-16 

c. sünnetleri “cuma namazının 

sünnetleri” 53a/1-11-15-16 

ṣalāt-ı c. “cuma namazı” 62b/3 

cübbe (Ar.) Elbise üstüne giyilen uzun ve 

düğmesiz bir elbsie türü. 

c. 19b/13 

cümle (Ar.) Bütün, tüm, herkes. 

c. 2b/5-13, 3a/2, 4a/2-17, 7a/10, 

33b/3, 35b/5, 41a/11-17, 45a/7, 

48a/10, 52a/5, 57a/12, 61a/14 

c.+den 27a/12 

c.+nüñ 64b/2 

c.+ñüze 47b/16 

c.+si 2b/6, 4a/12, 16a/14, 20b/5, 

22a/16, 25a/9, 33b/5, 54a/3 

c.+sine 44a/9, 59a/3 

c.+sini 30b/9, 45a/12 

c.+sinüñ 48a/2 

c. ehl-i ümmet-i Muḥammed “Hz. 

Muhammed’in ümmeti” 7a/12 

c.-i müʾminān “tüm müminler” 

49b/5 

c.-i zemı ̇̄n “yeryüzü” 10a/15 
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cünüb (Ar.) İslam dinince boy abdesti 

almaya mecbur olan kimse. 

c. 8a/10-12, 24b/16-17, 25a/15, 

25b/9, 25b/11, 36b/17, 37a/6, 

62a/13 

c. iken 26a/3 

c.+üñ 26b/17, 27a/3, 37a/5 

c. ol- “cünüp olmak” 

-sa 48a/3 

cünūn (Ar.) Delilik. 

c. gel- “delirmek” 

-se 39a/1 

cüst (Far.) Çabuk hareket etme. 

cüst ü cū ol- “çabuk hareket etmek, 

kaybolmak” 

-dı 5a/10 

cüz (Ar.) Parça. 

c.+dür 9a/4 

Ç 

 

çaġır- Çağırmak, seslenmek. 

ç.-a 5a/10 

ç.-maḳ 25a/5 

çal- Vurarak ses çıkarmak. 

ç.-maḳ 57a/3 

çamur Çamur. 

ç. 18a/11 

çehārşenbih (Far.) Çarşamba. 

ç. 25a/9-11 

çek- Çıkarmak. 

ç.-mekle 44a/17, 44b/1 

ç.-seler 44a/14 

ç.-üp 48b/11 

çekil- 1. Boşaltmak. 

ç.-se 44a/18-19 

2. (Yay) Çekilip uzatmak. 

ç.-mek 56a/9 

çeñe Çene. 

ç.+sine 19b/4, 20b/17 

çerāġ (Far.) Mum ve meşale gibi 

aydınlatma aleti. 

ç. 50a/6 

ç.+a 50a/7 

çeşme (Far.) Bir kaynaktan gelip bir 

hazneden toplanan su. 

ç.+den 40b/10 

çıḳ- 1. Çıkmak. 
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ç.-a 22a/7, 25a/11, 25b/4-5 

ç.-an 43b/2 

ç.-duḳda 22a/7 

ç.-duḳlarında 5a/16 

ç.-madın 28b/13 

ç.-maḳ 32a/2 

ç.-masa 39b/6-7-9 

ç.-mazsa 23b/18, 28b/15 

ç.-mış kemiklerdür 21b/16 

ç.-sa 28b/3, 29a/2, 38a/16, 38b/15-

16, 40a/5-10, 42b/8 

ç.-up 21a/2, 28a/14, 39b/7, 40a/11, 

42b/6, 58b/8 

2. Dolaşmak. 

ç.-maḳ 25a/8 

3. (Diş) Çıkmak. 

ç.-mış ola 36a/18 

4. Arınmak. 

ç.-maz 45a/17 

çıḳar- Dışarıya atmak, çıkarmak. 

ç. 50b/7 

ç.-ar 39b/1 

ç.-arsa 39b/12, 40a/6 

ç.-duḳda 39b/2 

ç.-maġa 42b/5 

ç.-maḳ 25b/3, 56a/13 

ç.-sa 28b/16, 56a/16 

ç.-up 25b/3, 54b/11 

çıḳı Özel günlerinde kadınların 

kullandığı bez veya pamuk. 

ç.+da 33a/17 

ç.+ya 33a/16 

ç.+yı 33a/18 

ç. dutın- “bez koymak” 

-sa 33a/14 

çıplaḳ Çıplak, vücuda giyecek örtecek bir 

şey olmama durumu. 

ç. 14b/6-8, 25a/8-11, 39a/15, 56b/3 

ç.+dur 19a/12 

çiçek Çiçek. 

ç. 27b/3 

çign- (Sakız) Çiğnemek. 

ç. 22a/17 

çoḳ Çok, az olmayan. 

ç. 3a/15, 5b/17, 6a/1-2, 18a/18-19, 

18b/3, 27a/8, 28a/8-11-12, 29b/10, 

35a/4 
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ç.+dur 5b/15, 22a/11, 45b/6 

ç. (ġ)+ı (iy.) 40a/7 

ç. (ġ)+ında 46b/17 

çomaḳ Baş kısmı yuvarlak ağır sopa. 

ç.+ile 56a/18 

çöz- Bağlamış şeyi açıp tel tel ayırmak. 

ç.-se 56a/12, 58b/11 

çūn (Far.) Niçin, nasıl. 

çūn ve çerā “nasıl, niçin” 

+dan 2b/1 

çün (Far.) Çünkü. 

ç. 67a/15 

çünki Çünkü, şundan dolayı, zira. 

ç. 6a/2, 15a/6, 38b/5 

D 

 

da Dahi, da/de, bile. 

d. 4a/11-16-17-18, 4b/6 6a/7-8-10, 

8b/16, 9b/10-13, 12a/10, 13a/5, 

15a/6-6, 19a/8, 21b/16, 23b/3, 

24b/5-9, 25b/14, 28b/10, 29b/11-

16, 31a/19, 32a/2-13, 32b/6-9, 

33a/1-5, 33b/16, 34a/8, 35b/12, 

36a/7, 36b/13, 37b/6, 38a/3, 40b/7, 

42b/10-14, 43a/10, 45b/12, 46b/12, 

50a/6, 51a/3, 51b/18, 54b/12, 

55b/12, 58a/7-12, 60a/7-11 

dābbe (Ar.) Hayvan. 

d. 47b/3 

daḫı 1. Dahi, da/de, ayrıca. 

d. 6a/7-10, 6b/9-12, 8b/16, 9a/3, 

11b/2, 12b/3, 13b/2, 14b/12, 

17a/12, 18a/3-13-4 19a/18-19, 

19b/12, 21b/16, 23b/15, 32b/14-14, 

33a/6-9-12, 33b/8-9 41b/2, 42a/6-

17, 42b/4, 43b/1-3-11-13, 44a/2, 

45b/2, 46a/9-13, 46a/16, 47b/8, 

54a/18, 54b/7, 57b/17, 58b/15, 

59a/15, 60b/7-9 

daḫl (Ar.) Karışma. 

d. it- “karışmak” 

-di 11b/3 

dāḫil (Ar.) 1. Girme, içinde olma. 

d. 10b/7, 21a/7 

d.+dür 48a/10 

d.+indedür 10a/5 

d.+ine 39a/19 

d. ol- “girmek” 

-maḳ 21a/6 

-mamış olur 66b/5 

-ur 3b/10 
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d.-i ṣalavāt “namazın içinde” 

+da 10a/8 

+dadur 10a/7-8 

2. Dişilerde üreme organı, avret. 

d.+ine 33a/14-18 

ṭaraf-ı d. “iç kısmı” 

+i (iy.) 333a/19 

dāʾimā (Ar.) Sürekli, her vakit. 

d. 29a/7, 33a/4, 39a/2 

dāir (Ar.) Konusunda, ait. 

d.+dür 8a/19 

dāʾire (Ar.) Büyük bir binanın 

bölündüğü kısımların her biri. 

d.+sini 49b/3 

daḳıya İlaveten, ayrıca bundan başka. 

d. 19b/15 

dal Bir ağaç gövdesinde çıkan 

kollardan her biri. 

d. 58b/16 

d.+ında 58b/14-15 

d.+lar 58b/15 

dam Çatı. 

d.+ına 32a/2 

dar Geniş ve bol olmayan. 

d. 18b/5, 19a/11 

dār (Ar.) Ev, yer, mekan. 

d.-ı ḥarb “Müslüman idaresi altında 

olmayan ve her zaman harp sahası 

olabilecek yer” 

+de 8b/1-3-17 

d.-ı İslām “İslam’ın dinî 

hükümlerinin geçerli olduğu 

ülkeler” 

+da 8b/17-19 

ḍarb (Ar.) Vurma. 

ḍ. 9b/16 

ḍ.+dur 45a/19, 45b/5 

ḍ.+ile 8a/15 

Dāvūd eṭ-Ṭāyī (ka.) Hz. İmam Azam 

Ebu Hanife’nin öğrencisi ve büyük 

takva sahibi biriydi. 

D. 6b/19 

daʿvā (Ar.) İddia. 

d. eyle- “iddia etmek” 

-se 8b/9 

daʿvet (Ar.) Çağırma, davet etme. 

d. gel- “çağırmaya gelmek” 

-mişdür 37a/14 
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d. it- “çağırmak” 

(d)-ip 45b/11 

-mek 37a/11 

-se 55b/11 

de- Demek bk. di- 

d.-r 24a/3 

defʿ (Ar.) 1. Kovma. 

d-i cefā “sıkıntıyı defetme” 

+dur 18b/18 

2. Öteye itme. 

d.+ile 23a/5 

defʿa (Ar.) Kez, kere. 

d. 19a/17-19, 22a/18-18, 33b/9, 

36a/6-7, 46a/9, 48a/18, 48b/1, 

56a/1, 62b/10-10-11, 66a/12-17 

d.+ile 33b/8 

defn (Ar.) Gömme. 

d. it- “gömmek” 

-mek gerekdür 38a/6 

(d)-üp 35a/1 

d. olın- “gömülmek” 

-ur 38a/9 

defter (Ar.) Hesap defteri. 

d.-i aʿmāl “İnsanların iyi veya kötü, 

yaptıkları her şeyin kaydedildiği, 

ahirette ona göre muamele 

görecekleri manevi hesap defteri” 

+ine 15a/1 

degil Değil. 

d. 34a/1, 42b/19, 46a/3, 56b/9, 

61a/6, 65a/9 

d.+dür 2b/9-12, 3b/16-19, 4a/1-1-1, 

6a/9, 7b/12, 8a/5-10-13, 9a/5, 

9b/10-13-19, 11a/4, 12b/8-9, 

13a/10-11-17, 13b/16, 15b/17, 

16a/1-4-18, 16b/5, 18b/8, 19a/8-10, 

19b/10-11, 20a/9-11-12-13-15, 

21a/7-18, 22a/6, 23b/11-18, 

24b/12-13, 25a/16-18, 25b/6-10-

12-14, 27a/5-7, 29b/13, 30b/7, 

31a/1, 32a/1-2-4, 32b/4, 33a/19, 

33b/5, 34b/2, 35a/9, 16, 36a/19, 

38a/1-15-17, 39b/14, 40a/18, 

41a/17, 41b/7-9, 42a/19, 42b/18, 

43a/10, 44a/3, 46a/1-2-5, 47a/10, 

47b/1-18, 48b/9-13, 49a/2-5-11, 

50a/12-18-19, 50b/12-19, 51a/5-7-

8-10-15, 51b/3-3, 54a/8, 55a/5, 

56a/5-6, 56b/2, 57b/8, 58a/1, 59a/7, 

62a/5-6-8-13, 62b/1-6-18-19, 

63a/18, 63b/7-19, 64a/5, 65a/11, 

65b/6, 68a/12, 68b/8-18 

d. imiş 11b/4 
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d. ise 8b/5-10 20a/8, 32a/17, 

48b/15, 56b/10, 62a/5, 65a/6 

d. miş ise 49a/6 

d. se 8b/13, 35a/9, 56b/19 

delı ̇̄ l (Ar.) Kanıt, (Gerçeğe ulaştıran 

şey anlamında kelam ve fıkıhta 

kullanılan terim). 

d. 16a/7 

d.+dür 34a/9, 55b/16 

d.+i (iy.) 12a/3, 16a/10, 54a/13, 

65a/9 

d.+leri 11a/17, 11b/2, 25b/7 

d.+ümüz 9b/11, 16a/12 

dellāk (Ar.) Çarşı hamamında erkekleri 

yıkayan, keseleyen kimse, tellak. 

d. 26a/5-5-6, 51a/6 

d.+a 26a/12 

d.+larla 26a/16, 49a/17 

dem (Ar.) 1. Hayız kanı. 

d. 31a/1, 32b/1-2-5-5-8-11-12-18-

19, 33a/3-4, 33b/1-2-4-7-18, 34a/5-

7-19 

d.+de 30b/5 

d.+ile 33a/4, 33b/16 

d.-i ʿādet “her ay kadınlara gelen 

kan” 

+i (iy.) 30b/1 

d.-i istiḥāża “kadınlarda adet 

dışında hastalık veya başka bir 

sebep ile rahimden gelen kan” 

+ile 34a/18 

+nuñ 34a/14 

d.-i nifās “yeni doğum yapan bir 

kadının rahimden gelen kan” 

29b/17, 34b/10 

+dur 34b/1 

d.-i nisā “büluğa ermiş kadınlara her 

ay gelen kan, hayız” 29b/14 

d.-i sāʾil “akan kan” 30a/10, 39b/14 

2. Kan. 

d.-i sāʾil “akan kan” 39b/14 

denk Aynı seviyede olma. 

d. ol- “aynı olmak” 

-maḳ 30a/19 

Der (Far.) İçine, içinde. 

d meḳān-ı namāz-ı Kāʿbe 

Mükerreme “Kabe Mükerreme’de 

namaz” 49a/12 

derecāt (Ar.) Dereceler. 
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d. 1b/4, 3b/13 

neyl-i derecāti’l-kemāl “derecelerin 

mükemmelliğine ulaşma” 1b/4 

dereke (Ar.) 1. Aşağı derece, aşağı 

seviye. 

d. 4b/1 

2. Kenar. 

d. 5a/9 

deri Deri, cilt. 

d.+sini 38b/11 

derle- Terlemek. 

d.-di 37a/18 

d.-rdi 37a/3 

d.-dükde 36b/17, 37a/8 

d.-yüp 37a/1-19 

ders (Ar.) Ders. 

d.+ini 46a/6 

d.+e çıḳar- “derse gitmek” 

-dı 7a/5 

deryā (Far.) Deniz. 

d.+lara 37a/7 

sefer-i d. “denize yoluculuk” 

11b/15 

dest (Far.) El. 

d. 62b/15 

destār (Far.) Sarık. 

d.+da19b/13 

d.+ı 56a/10 

d.+ını 56a/8 

destres (Far.) Nȃil olma, elde etme. 

d. ol- “nȃil olmak” 

-mak 2a/3 

destūr (Ar.) Müsāade, izin. 

d. al- “izin almak, müsaade 

istemek” 

-dı 5a/9 

d. dile- “müsaade istemek” 

-di 4b/17-17-19, 5a/1 

deve Deve. 

d. 42b/11 

devlet (Ar.) Büyük makam ve mevkı ̇̄ . 

d.+de 5b/6 

deye Diye bk. diyü. 

d. 19a/9 

ḍıḥk (Ar.) Gülme. 

ḍ.+dur 27b/3 

di- Demek, söylemek bk. de-. 
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d.-di 5a/17, 7a/16, 7b/3, 19a/2-2, 

45b/4, 64b/18, 66a/17, 68b/16 

d.-diler 18b/11, 30b/9, 57b/13 

d.-dügi 54a/17 

d.-dügini 4b/14 

d.-dükde 6b/12, 7b/2, 17a/11, 

14b/2, 44b/15, 45b/12-13, 57b/16, 

64b/16, 66a/14-16, 67b/10, 68a/8 

d.-dükleri 29a/5, 39b/19 

d.-düklerinde 44b/13,  54a/18 

d.-düm 7b/1, 54b/2 

d.-mediler 57b/14 

d.-mek 16b/11-11, 17a/10-11, 

52b/8 

d.-mekdür 17a/4, 36a/8-10 

d.-mek gerekdür 17a/12-13-18-19 

d.-miş 12a/8, 19b/17, 36a/11, 67a/3 

d.-mişler 12b/5, 23b/15, 36a/9, 

45a/17 

d.-mişlerdür 10b/5-6-6 

d.-r 4a/8-9-10, 9a/4, 13b/16, 15a/6, 

16a/5, 21a/7-8-14, 23a/11-18, 

23b/6, 25a/18, 26a/19, 27a/2-7, 

28b/2-6-16, 30a/3, 31a/6-7, 31b/4-

13, 32b/4, 33b/17, 34b/1, 35b/12, 

36a/1-15-17-19, 36b/4, 37b/16, 

38a/15, 40a/12, 40b/7-18, 41a/4, 

41b/1, 45a/10-11, 50a/11-19, 

52b/1-6, 54a/7-8-13, 54b/7, 56b/2-

7, 57b/9, 59b/8, 62b/2, 63a/17, 

65a/9, 66b/1-3-4, 67a/6-8-9-14, 

68a/19 

d.-rler 11b/1, 12a/10, 15b/17, 16a/4, 

17a/13, 20a/11, 21a/9, 24a/3-8, 

25b/19, 28b/5-6, 29/4, 31b/3-15, 

32b/4, 34b/9, 35a/3, 37b/17, 38b/9, 

39a/18, 41a/17, 41b/2, 42b/3, 46a/4, 

47a/19, 52b/19, 55a/6-8-11, 58b/12, 

62b/4, 63a/18, 66b/2-15, 67a/10-15, 

67b/12, 68a/8-12-19 

d.-rlerdi 7a/11 

d.-rler idi 11b/18 

d.-se 3b/10, 31b/10, 41a/10, 42a/18, 

47b/17, 48a/2, 55a/2-4, 54b/13, 

55b/1, 63a/6-8, 65b/10 

d.-sek 37b/8 

d.-seler 44a/17 

d.-ye 57b/17 

d.-yecek ḳadar 67a/19 

d.-yen 7b/19 

d.-yüp 5a/17, 12a/8, 48a/1, 57a/4, 

61b/2, 66a/7 

dib Dip, bir şeyin en aşağı ve iç kısmı. 

d.+i (iy.) 41b/14 



 

 
 

149 

d.+lerine 20b/17 

Dicle (Ar.) Dicle nehri. 

D. 25b/14 

dı ̇̄ dār (Far.) Tecelli, görünüş. 

d.-ı Ḥaḳ taʿālā “Cenabıhakk’ın 

müminlere vādettiği görünüşü, 

tecellisi” 3b/13 

dik- 1. Duracak şekilde yere koyup 

yerleştirmek. 

d.-üp 17b/10 

2. Yırlıtmış kumaşı dikme. 

d.-mişdi 49b/13 

3. (Ağaç) Dikmek. 

d.-mek 62a/5-6 

diken Bazı bitkilerde bulunan ucu sivri ve 

sert batıcı çıkıntı. 

d. 29a/1 

dikil- Dikilmek. 

d.-miş ise 49a/7 

dil (Far.) Ağız. 

d.+inden 5b/4 

dile- Dilemek, istemek. 

d.-di 4b/19, 5a/1 

d.-rse 3a/15-16, 12b/2-2-3 

dı ̇̄ n (Ar.) İslȃm. 

d. 6a/9 

d.+üñ 6a/7-8 

d.+üñüzüñ 6a/7 

d-i mübeyyin “açıklayan din” 

+üñ 7b/14 

dı ̇̄ nār (Ar.) Irak, İran, Tunus vb. gibi 

yerlerin bir para birimi. 

d. 31b/12-13 

dı ̇̄ niyye (Ar.) Dinla ilgili, dine ait. 

aʿmāl -i ṣāliḥ-i d. “āhirete yarar dinî 

işler” 

+ile 1b/5-6 

müşkilāt-ı d. “dinin zorlukları” 

+den 7a/3-4 

direk dayanak, sütun. 

d. 52a/9 

dirhem (Ar.) Gümüşlü sikke. 

d. 35b/11-14-17, 36a/14-19, 55b/6, 

61b/16-17-18-19 

d.+de 19b/18 

d.+den 19b/17, 28b/9, 36b/3, 65a/4 

d.+dür 36a/4 

d.+üñ 35b/12 
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dirsek Dirsek. 

d.+den 46a/12 

d.+ine 46a/11 

d.+ler 21a/6 

d.+lere 21a/6 

d.+lerine dek 46a/8 

diş Diş. 

d. 27a/1-1, 39b/12, 53b/10 

d.+i (bl.) 39b/13 

d.+i (iy.) 26b/17, 36a/18, 36b/2-3, 

39b13 

d.+ile 18a/16 

d. ise 36b/2 

d.+leri 56b/11 

dişi Kadın. 

d. 24b/8 

dı ̇̄ v (Far.) Şeytan ve cin. 

d. 25a/12 

dı ̇̄ vāne (Far.) Deli, mecnun. 

d. 8a/11, 24b/11 

d.+ye 8a/11, 24b/11 

dı ̇̄ vār (Far.) Duvar. 

d. 18a/10, 49a/15, 63a/10 

d.+da 45b/14 

d.+da ise 49b/18 

d.+ına 18a/9 

d. ise 49a/15 

d.+lar 63a/13 

d.+uñ 18a/11 

dı ̇̄ yār (Ar.) Memleket, ülke. 

d.+ına 25b/18 

diyet (Ar.) Kan parası. 

d. 9b/16, 10a/1 

diyü Deyü bk. deye. 

d. 4a/5, 4b/12, 5b/1, 6a/11-13, 6b/8-

9-14-15, 7b/7-12, 9b/6, 11b/4, 

12b/9, 15a/1, 15b/1-13, 18a/5-10, 

18b/4, 23a/8, 24b/14, 25a/3-14, 

30b/4, 31b/11-12, 35b/7-15, 36a/7, 

37b/14, 44a/17, 44b/1, 45a/2-14, 

46a/7, 51a/9, 51b/2, 52b/19, 53a/17-

18-19, 54b/11, 56a/5, 57a/4-5-10, 

60a/3-15, 61b/5, 63b/3, 64a/8-14-

17, 65b/19, 68a/6 

diz Diz. 

d.+lere 50a/15 

d.+leri 5a/1 

d.+lerin 17b/3 

d.+lerinden 17b/3 
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d.+lerine 51a/4-6 

d.+lerini 17a/19, 17b/8 

doġ- 1. Güneş doğmak. 

d.-andan 34b/13 

d.-arken 11a/3, 30b/11, 33b/1, 

59a/11 

d.-dı 52b/3 

d.-duġı 38a/8 

d.-duḳda 29a/16 

d.-duḳdan 33b/4, 52a/14 

d.-mazdan 33b/2 

2. (Günah) İşlenmek. 

d.-ma 22b/12 

doġur- Çocuk dünyaya getirmek. 

d.-dı 32a/13 

d.-duḳda 34b/8-18 

d.-sa 38a/5 

doḳın- El sürmek, ellemek. 

d.-madın 26a/7 

d.-maġla 39a/17 

d.-maḳ 46a/16-16-17-18 

d.-maḳ lāzımdur 21a/17 

d.-up 40b/5 

d.-sa 39a/16 

2. Yaramak, incitmek. 

d.-up 40b/4 

doḳuş- Kafa kafaya vuruşmak. 

d.-up 40b/8 

dol- Dolu olmak, boş yeri kalmamak. 

d.-sa 39b/19 

d.-up 45a/4 

dolaş- Doğru düzgün yürümemek. 

d.-ur olsa 38b/19 

don İç Çamaşırı. 

d. 25a/6 

dost (Far.) Arkadaş. 

d. dut- “arkadaşlık kurmak” 

-alum 6a/3 

dök- 1. Dökmek. 

d.-di(g)i 25a/13-14 

d.-diler 48a/18 

d.-dükde 26b/6-15 

d.-meden 42a/10 

d.-me(g)e 36a/3, 62a/8 

d.-mek 25a/4 

d.-mekle 48b/1 
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d.-se 44a/13-13, 47b/9 

d.-üp 45b/15 

2. (Meniyi) Dışarı boşaltmak. 

d.-mek 23b/11 

d.-mekle 42b/16, 43b/17 

d.-mese 42b/14 

d.-ünce 44a/11 

d.-üp 42b/9-14 

3. Ölüyü yıkamak. 

d.-üp 38a/6 

dökil- (Günah) Dökülmek bk. dökül-. 

d.-ür 14b/13 

dökin- Dökünmek. 

d.-mek 50b/16 

dökül- Dökülmek bk. dökil-. 

d.-ünce 62a/11 

d.-mez idi 17a/8 

d.-ürken 42a/4 

dön- Dönmek. 

d.-e 67b/3 

d.-erlerdi 67b/1 

d.-mek gerek 67a/17, 67b/4 

d.-mek gerekdür 67a/16 

d.-meyi 67b/1 

d.-mezse 28b/11 

d.-üp 7a/4, 60b/4-8 

döndür- Döndürmek, çekip 

çevirmek. 

d.-mek 17b/15, 53b/15 

d.-üp 49a/4 

dördünci Dördünü sırada olan. 

d. 20b/9, 33b/1-4, 54a/1 

d.+de 53b/8, 60b/9 

dört Dört (4). 

d. 11b/19, 12a/3-7-16, 12b/19, 

16b/7-15, 19b/13-14, 20b/7, 21a/9, 

21b/4-15-16, 32a/5-5, 50a/10-16, 

51b/17, 52b/4-14-16-18, 53a/5-8-8-

14-16, 53b/6-9, 54a/14, 59a/17, 

59b/2, 60b/9-10, 61b/8-10-11-12-

13-19-19 

d.+düñ 20b/5 

d.+dür 2a/15, 9b/4, 20b/15, 58a/4 

d.(d)+ i (bl.) 52b/17 

d.(d)+ i (iy.) 53a/3-3 

döşe- Sermek, yaymak. 

d.-mek 49a/11 

döşek Yatak. 
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d.(g)+i (bl.) 31b/16 

döşen- Serilmek, boydan boya 

yerleştirmek. 

d.-mek 19b/11 

döşeme Tahta, mermer veya taş gibi 

çeşitli malzeme ile yapılmış taban 

örtüsü. 

d. 49b/17 

duʿā (Ar.) Dua. 

d. 25b/10, 62a/16, 66a/17, 68a/13 

d.+da 14b/10 

d.+ların (bl.) 22b/7 

d.+ya 17b/17 

d.+yı 22b/11 

d. it- “dua etmek” 

-di 64b/18 

(d)-üp 66a/16 

d. olın- “dua edilmek” 

-sa 68a/11 

d.-ı ḳunūt “vitir namazının son 

rekatinde rükūya gitmeden önce 

okunan dua” 

+da 12b/4 

ḳ. duʿāsı “kunut duası” 

+nda 15b/11-12 

dudaḳ Dudak. 

d.+da 51a/10 

d.(ġ)+ı 18a/16 

d.(ġ)+ını 21a/5 

ḍuḥā (Ar.) Kuşluk vakti. 

d. 29a/18 

ḍ. namāzı “kuşluk namazı” 29a/18 

namāz-ı ḍ. “öğle namazı” 14a/5, 

14b/16 

duḫūl (Ar.) Giriş, içeriye varma. 

d. 3b/11 

d+e 4b/16 

2. Başlama. 

d. 29a/15 

3. Cima etme, cinsel ilişkide 

bulunma. 

d. 24b/8 

dulbend (Far.) Pamuk ipliğinden 

dokunmuş çok yumuşak ince bez, 

tülbent. 

d. 21b/6-6 

d.+den 21b/7 

dur- 1. Durmak. 
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d.-maduḳ 62a/1 

d.-up 22b/8, 56b/18 

d.-urdı 66a/12 

d.-ursa 19b/10, 29a/3 

2. Geçerli olmak. 

d.-maḳda 52b/5 

d.-ur 51b/16-19, 52b/6 

3. Namaz kılmak için kalkmak, 

veya yan yana sıralamak. 

d.-a 60a/13, 66a/15, 66b/8-10 

d.-duġı 64b/5 

d.-maḳ 64a/2, 66a/8 

d.-maḳda 66b/12 

dūşı ̇̄ ze (Ar.) El değmemiş 

muḫaddere-i d “dokunulmamış” 

+yi 2a/7 

dut- 1. Tutmak. 

d.-maḳ 17b/4, 18a/16, 21a/4 

d.-up 14b/14, 26a/7, 46a/12 

2. Arkadaşlık kurmak. 

d.-alum 6a/3 

3. Kabul etmek. 

d.-a 4b/10-10 

4. Tercih etmek. 

d.-maḳ gerekdür 18b/11-12 

5. Esnerken elini ağzına koymak. 

d.-maḳ 18a/15 

6. Yakalamak, ele geçirmek. 

d.-up 19a/5 

dutın- 1. Vücuttaki fazla kılları tıraş 

etmek. 

d.-a 26a/10 

d.-up 26a/10 

d.-ursa 26a/9 

2. Adet günlerinde bez kullanmak, 

koymak. 

d.-sa 33a/14 

3. İlaç sürmek. 

d.-up 39b/10 

dūzaḫ (Ar.) Cehennem. 

d. 35/2 

d.+da 4a/11 

dünyā (Ar.) Dünya, kainat. 

d. 4a/18, 55b/7, 57b/17 

d.+da 4a/19, 4b/3-5 

d ve māfı ̇̄ hā “dünya ve dünyanın 

içinde olan her şey” 
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+dan 7b/16-17 

dünyeviyye (Ar.) Dünyaya ait. 

istiftā-ı m muʿāmelāt -ı d. “dünyavı ̇̄  

muāmeleler hakkında fetva isteme” 

1b/12 

dürlü Çeşitli 

d. 27b/2 

d.+dür 43a/5 

dürüst (Far.) Doğru, hatasız. 

d. ol- “doğru olmak” 

-mamaḳ 12a/5 

-urdı 12a/4 

düş İhtilȃm olma, boy abdesti alması 

gerekme. 

d.+i (iy.) 23a/15 

d. az- “boy abdesti alması 

gerekmek” 

-maḳ 22b/14 

-up 23a/15 

düş- 1. Bir yerden ayrılıp yukarıdan 

aşağıya inme, sukut etme. 

d.-di 55b/18 

d.-ecek mertebe 27b/7 

d.-mekle 23a/2 

d.-se 38a/16, 56a/10 

d.-üp 42b/7-12-15, 44a/11-19, 

44b/1, 55b/8 

2. Kafi gelmek. 

d.-mez 48a/1 

düşür- 1. (Çocuk) Düşürmek. 

d.-dügi 35a/11 

d.-se 34b/15, 35a/7 

2. Elbise vücuttan aşağa düşmek. 

d.-mek 58b/2 

d.-se 56a/11 

düzel- Düzelmek. 

d.-mek 22a/12 

düzet Düzetmek, düz haline getirmek. 

d.-mek 17a/5, 17b/18 

E 

 

Ebā Hüreyre (ka.) Sahābeler arasında 

en çok hadis rivayet eden bir sahābı ̇̄  

Hz. Ebu Hüreyre. 

E. 14b/14-17 

Ebā Maḥẕūre (ka.) Mescid-i Haram'ın 

müezzin sahābı ̇̄ . 

E. 57b/13 
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ebṣār (Ar.) Bası ̇̄ ret, akl-ı selı ̇̄m. 

ūlü’l-e. “akil sahipleri” 1b/7 

Ebū ʿEṣmā (k.a) Ebu Bekir’in kızı ve 

Abdullah bin Zubeyr’in annesi. 

E. 41a/10 

E.+dan 41a/1 

Ebū Bekir bin el-Fażl el-Buḫārı ̇̄  (ka.)

 İmām Buharȋ. 

E.+den 43a/16-17 

Ebū Bekir (ka.) İslam'ın ilk halifesi 

Hz. Ebu Bekir. 

E.+ile 57b/2 

Ebū Bekir Buḫārı ̇̄  (ka.) Sahih-ı 

Buhāri adıyla meşhur hadis kitabını 

yazan İmam Buharî. 

E. 67b/13 

Ebū Caʿfer (ka.) Resulullah sallallahu 

aleyhi ve sellem’in amcasının oğlu. 

E. 12a/14, 26b/10 

Ebū Caʿfer İştroşı ̇̄  (k.a) Bir kişi adı. 

E. 66b/3 

Ebū Cehl (ka.) Hz. Muhammed ve 

İslam'ın azılı düşmanlarından biri. 

E. 57b/1 

E.+ile 57b/3 

Ebū Eyyūb Ensārı ̇̄  (ka.) Hicret 

sırasında peygamber Efendimiz'i 

Medine'de evine misafir eden 

sahabe. 

E. 67b/9 

Ebū Ḥanı ̇̄ fe (ka.) Tam adı Ebu Hanife 

Numan bin Sabittir. Hanife 

mezhebinin kurucusu fıkıh ve hadis 

bilginidir. 

E. 6b/7, 7b/8 

Ebū Hüreyre (ka.) Hz. Ebū Hüreyre. 

E. 14b/14, 50a/2, 68a/1 

Ebu’l-Ḥasen el Kerḫı ̇̄  (ka.) İmam -ı 

Azam'ın torunu İsmāil bin 

Hammād’ın öğrencisidir. 

E. 43a/15 

Ebu’l-Ḥasen Rusteġfenı ̇̄  (ka.) Fıkıh 

alimleri ve hadis-i şerif 

bilginlerindendir. 

E. 24a/3, 48b/19 

E.+den 25b/15 

Ebu’l-leyı ̇̄s̱ (ka.) Hanefî mezhebinin 

meşhur müfessiri ve 

alimlerindendir Ebu’l-leyîs es-

Semerkandı ̇̄  ismiyle bilinmektedir 

bk. Ebū’l-leyı ̇̄ s̱ Kebı ̇̄ r. 

E. 24a/1, 27a/7, 36b/13, 38b/14, 

67a/6, 67b/15 
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Ebū’l-leyı ̇̄ s̱ Kebı ̇̄ r (ka.) Ebul Leyîs. 

E.+den 37b/3 

Ebū Maḥẕūre (ka.) Mescid-i Haram'ın 

müezzin sahabe. 

E. 57b/9-10 

Ebū Manṣūr Mātūrı ̇̄ dı ̇̄ (ka.) Mâtûrîdî 

mezhebinin kurucusu ve imamidür. 

E. 30b/5-6 

Ebū Mutı ̇̄ ʿ (ka.) Hz. İmam Ebu 

Hanife’nin öğrencisi, hadis ve fıkıh 

alimlerden biridir. 

E.+nuñ 32a/12 

Ebū Naṣr Belḫı ̇̄  (ka.) Hadis ve fıkıh 

alimlerden biridir. 

E. 36b/11 

E.+den 30b/1-2 

Ebū Saʿı ̇̄ d Belḫı ̇̄  (ka.) Ebū Maşer el-

Belhı ̇̄ 'nin öğrencisidir. 

E. 54a/7 

Ebū Süleymān Cūzcānı ̇̄  (ka.)

 Hanefi mezhebinin fakihi ve 

hadis bilginidir. 

E. 40b/17 

Ebū ʿUbeyde-i Cerrāḥ (ka.)

 Dünyadayken cennetle 

müjdelenen on bahtiyȃr 

sahabelerden biridir. 

E. 3a/4 

Ebū Yūsuf (ka.) Hz. İmam Ebu 

Yusuf. 

E. 31a/4, 15b/8, 19b/9-11, 31a/4, 

52a/18 

ebvāb (Ar.) Bir kitabın baplerinden her 

biri, bap. 

e.-ı ṭāḳ-ı nisyāna mevżūʿ “bahis 

konusu olan baplar” 1b/13  

ecl (Ar.) Sebep. 

e.+den 2a/7 

ecr (Ar.) Sevap. 

e.+i (iy.) 3b/12 

eczā-i arż (Ar.) Zemin parçaları. 

e. 45b/16-17 

e.+dan 56a/2 

edā (Ar.) Namaz kılma. 

e.+dan 7a/3 

e.+ya dek 11a/7 

e. eyle- “namaz kılmak” 

-diler 45a/8 

-se 60a/3 
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e. it- “namaz kılmak” 

(d)-e 24a/15, 67a/16 

(d)-ene 7b/15 

(d)-er 47b/9 

(d)-erken 13a/1-3, 32a/8 

(d)-erse 64a/11 

-dükden 47a/6, 52b/14, 

65b/3 

-miş olmaz 59b/14 

e. ol- “tam vaktinde namaz kılmak” 

-ur 59a/4 

e. olın- “namaz kılınmak” 

-an 48a/7 

-ur 62a/12 

-ursa 52a/7 

edeb (Ar.) Ahlak ve terbiye kurallarına 

göre uyulması gereken esaslar. 

e. 51a/8 

e.+e 49a/13 

efʿāl (Ar.) Ameller, eylemler. 

e. 7b/19, 8a/8 

e.+i (iy.) 9b/16 

e+ile 7b/18 

e.-i ṣalāt “namazın amelleri” 14a/7-

8-9 

efḍal (Ar.) Daha üstün, daha iyi. 

e. 3a/7-10, 5b/6 

e.+dur 2b/17-18, 11b/11 

e.+ıdur 3a/2 

efendi Cariyeye sahip olan kimse. 

e.+nüñ 23b/14 

eg- (Baş) Eğmek. 

e.-mek 17a/8 

e.-üp 51a/13 

eger (Far.) Eğer, şayet. 

e. 5a/8, 6a/14-18-19, 8b/1-2, 9a/14-

16, 9b/14-15-16, 11b/1, 12a/3, 

16a/9, 16b/6, 18a/4-16, 18b/4, 

19b/9, 20a/6-8-8-16, 21b/7, 22b/7, 

23a/2-5-6, 23b/1-1-2-4-8-12-13-13-

17, 24a/3-5-10-15, 24b/9-10-12, 

25a/16-18, 25b/1-2-4-14, 26a/5-9, 

26b/1-5, 27a/3-5-5-6-16, 27b/12, 

28a/14-15-16, 28b/1-3-3-5-7-10-

13-17-19, 29a/4-5-10, 30b/13-18-

19, 31a/1-16-18, 31b/11-12, 32a/9-

11-16-17, 32b/13-15-19, 33a/1-10-

18-19, 33b/19-19, 34b/6-15, 35a/8-

10-11, 35b/3-17-19, 36b/1-2-18, 

37a/6-14-18, 38a/3-15, 38b/7, 

39b/11-11-12-19, 40a/1-9-13-16, 
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40b/9-11, 41b/7-9-15, 42a19, 

43b/14, 44a/6-12-18, 44b/1, 

45b/13-15-15, , 46b/2-5-6-7-8-11-

12-13-14-16-18-19, 47a/10-14, 

47b/3-9-11-12-13, 48a/3-19, 48b/1-

3-4-9-13-15, 49a/5-7-8-19, 49b/6-

18, 50a/1-1-7, 50b/14, 51b/1-3-3-

16-18, 52a/6-8-12-13-16, 52b/10-

13-17, 54a/4-9-10-12, 55a/1-6-14, 

55b/6-10-11-12-13, 56a/7-9-12-17-

19, 56b/7-9-12-13-16-17-19, 

58a/11-15, 58b/7-14-15-16, 59a/1-

3-9, 59b/12, 60a/5-7-12-19, 60b/3-

11-13-18-19, 61b/7-9-12-15-16-17, 

62a/8-9, 62b/12-12-13-13-14, 

63a/5-6-7, 63a/19, 63b/1-16, 64a/2-

9-11-14-18-19, 64b/6-10-11-12-19, 

65a/2-13, 65b/4-10-12, 66b/4-6-7-

9-10-19, 67a/1-6-7-11-13, 67b/1-

14-15, 68a/18-19, 68b/4-4-6-8-9-16 

egerçi (Far.) Her ne kadar, ...ise de, gerçi. 

e. 8a/17, 10a/14, 19a/11, 44a/2, 

47b/19, 48a/9 

eglen- Beklemek. 

e.-mek 67a/2 

eḥādı ̇̄ s̱ (Ar.) Hadisler, Hz. Muhammed’ 

e.-i ṣaḥı ̇̄ ḥha “doğru ve muteber 

hadisler” 45b/6 

+ile 57a/18 

e.-i şerı ̇̄fe “Hz. Peygamberin 

hadisleri” 6a/5-6, 22a/11 

+ye 7a/8 

+ile 48a/7-8 

ehl (Ar.) 1. Bir cemaata mensup olan. 

e.+dür 8a/12 

e.+inden 60b/15 

c. ehl-i ümmet-i Muḥammed “Hz. 

Muhammed’in ümmeti” 7a/12 

e.-i aḳra’ “Kur'an-ı Kerim'ı daha 

güzel okuyan” 62b/12 

e.-i ʿIrāḳ “Iraklılar” 68a/9 

+da 68a/5-6 

e.-i İslām “Müslüman cemaatı” 

12b/17 

+dan 13a/17 

e.-i Kūfe “Kufe şehrinde 

yaşayanlar” 7a/11 

e.-i nifāḳ “münafik” 

+dur 68a/9 

e.-i sünnet ve cemāʿat “Hz. 

Muhammed’in sünnetine aynen tabi 

olarak takip edenler” bk. ehlisünnet. 

4a/12, 62a/19 

+de 5a/14 
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e.-i zimmet “İslam hukukuna göre 

yönetilen devletlerinde yaşayan 

gayrimüslimler” 20a/7 

2. Sahip. 

e.-i insān “aile sahibi” 

+nuñ 29b/8 

e. ü evlād “çoluk çocuk sahibi” 

53b/3 

eʾimme (Ar.) İmamlar. 

e. 39a/16, 41b/1, 61b/8 

e.+müz 65a/10 

e.-i Belḫ “Belh imamları” 34a/2 

e.-i Ḥanefiyye “hanefi imamlar” 

15b/3, 21a/9-18, 30a/17, 31b/13-14, 

34b/1, 35a/5, 37b/6, 48a/4, 52a/14, 

58a/10, 60a/11, 63a/17 

+nüñ 25b/6 

e.-i s̱ülüs̱ “üç imȃm” 8b/2 

eḳall (Ar.) Daha az, en az. 

e.+ı (iy.) 30a/3, 34b/9 

e.-ı ḥayż “hayız en az süresi” 

29b/19, 31a/14 

e.-ı ṭuhr “hayızdan pak olmanın en 

az süresi” 30a/3-4 

ekl (Ar.) Yemek yeme. 

e. 38b/5 

e. eyle- “yemek yemek” 

-se 25a/2 

e. it- “yemek yemek” 

-mek 58a/19 

-düm 38b/1 

-se 56b/11-12 

e. olın- “yenmek” 

-an 42b/11 

ekmek Ekmek, yiyecek gıda. 

e. 25a/1-4 

e.(g)+e 24b/18 

e.(g)+i (bl.) 24b/19 

eks̱er (Ar.) En fazla, en çok. 

e. 1b/12, 30a/4, 51a/9 

e.+i (iy.) 30a/1, 31a/12, 34b/9 

e.-i ḥayż “hayızın en fazla günü” 

29b/16 

e.-i reʾy “çoğu görüş” 60a/9 

e.-i reʾy-i Ḳıble “Kıble'ye olan 

görüş” 60a/7-9 

eksik Gereken şeyden daha az, tam 

olmayan. 

e. 32a/19, 32b/2-19, 33b/3 
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e.+dür 32b/6 

e. ise 24a/4, 28b/8 

e. ol- “tam olmamak” 

-an 34a/4 

-maġla 33b/3 

-sa 32b/19 

el El 

e. 14b/6-8, 15a/7-10, 15b/8-13-16, 

35b/13, 36a/5, 45b/5, 50b/1 

e.+den 14b/15 

e.+i (bl.) 21b/12, 22a/14 

e.+i (iy.) 46a/16 

e.+i-le 22a/16-19, 39b/15, 46a/13, 

56a/11-11 

e.+in (bl.) 7b/2, 14a/10, 14b/12, 

15a/4, 18a/15, 24b/17-18, 39a/8 

e.+inde 37b/2 

e.+inden 3b/1, 5b/4 

e.+ine 14b/12, 46a/13, 51a/12 

e.+ini 14b/14, 17b/1, 17b/8 

e.+inüñ 21b/9-9, 46a/10-11, 

50a/18-18, 50b/2 

e.+ler 26b/3 

e.+lere 45a/19 

e.+leri (bl.) 15a/2, 17b/2, 21a/5, 

34b/16, 35a/8, 51a/4 

e.+leri-le 27b/9 

e.+lerin 26a/2-8, 46a/8-10 

e.+lerine 26a/5-8, 51a/1 

e.+lerini 17b/2 

e.+lerüñ 14b/3 

e.+üñ 14b/7, 22b/1 

el-āyet (Ar.) Ayet. 

e. 2b/17-18, 3a/19, 3b/4-5-7, 4b/3, 

8a/3, 9a/11, 44b/8 

elbetde (<Ar. elbette) Şüphesiz, muhakkak 

bk. elbette. 

e. 39b/1, 62a/16 

elbette (Ar.) Şüphesiz, muhakkak bk. 

elbetde. 

e. 3a/14 

elḥamdülillāh (Ar.) “Alla’a şükrlere 

olasun” anlamında kullanılan söz. 

e. di- “elḥamdülillāh söylemek” 

-se 55a/2-4 

el-ʿiyāẕubi’llāh (Ar.) “Allah korusun, 

Allah’a sığınırız” anlamına gelen 

ifade. 

e. 31b/10, 57b/2 
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elli altı Elli altı (56). 

e. 30b/18 

elvān (Ar.) Renkler. 

e. 30b/9, 31a/1 

elyevm (Ar.) Günümüzde, bugünlerde. 

e. 29b/1 

elzem (Ar.) Pek lüzumlu. 

e.+dür 33b/11 

emānet (Ar.) 1. Güvenilir bir kimseye ya 

da bir yerde bırakılan şey. 

e.-i fetvā “fetva emaneti”  

+ile 1b/11  

2. Mahsul. 

e.+dür 46a/2 

em- Emek. 

e.-se 39b/19 

emced (Ar.) Şerefli ve şan sahibi. 

birāder-i e. “şerefli ve şan sahibi 

erkek kareş”. 

+üm 5a/11 

emı ̇̄ n (Ar.) Güvenlik içinde olma, 

koruma. 

e. eyle- “korumak” 

-r 53b/4 

e. it- “korumak” 

(d)-er 25a/3, 35b/3 

e. ol- “güvenlik içinde olmak” 

-a 53b/10 

-maz 11b/11 

-ur 11b/10, 53b/9 

emir (<Ar.emr) Emretme, buyurma. 

e. it- “emretmek” 

(d)-er 24b/14 

-düñ 8a/15 

emı ̇̄ r (Ar.) Başkan, reis. 

e. 45b/8 

e.+üñüz 45b/9 

emı ̇̄rü’l-müminı ̇̄n “mü’minlerin 

reisi” (halifeler için kullanılan 

unvan) 3a/7, 53a/4 

emr (Ar.) 1. Bir işin yapılması veya 

yapılmaması için kesin hüküm, 

buyruk. 

e. 8a/4 

e. eyle- “emretmek” 

-di 48a/16 

e. it- “emretmek” 

(d)-erler 34a/4 
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(d)-erler idi 67a/1 

e. ol- “emretmek” 

-ursa 62a/1 

e. olın- “emr edilmek” 

-a 18a/5 

-duḳda 14a/19 

-mışken 14a/17 

e-i Ḥaḳ “Allah’ın emri” 

+ile 3b/2 

2. İş, amel. 

e.+i (iy.) 7b/9 

e.-i maʿrūf “dinde hoş görülen 

amel” 14b/5 

ems̱āl (Ar.) Benzerler, eşler. 

e. 2b/3-17-18, 3a/2, 4a/3, 18a/19, 

37b/8 

e.+i (iy.) 58b/3, 62a/14, 65a/4 

e.+da 18a/17 

e.+lar 57a/12 

enbiyā (Ar.) Nebiler, peygamberler. 

e. 2b/3-17-18, 3a/2, 4a/3, 18a/19 

e.+da 18a/17 

e.-yı kirām “şerefli ve ulu 

peygamberler” 

+ına 2b/9 

+uñ 19b/1 

endām (Ar.) Vücut, beden. 

e.+ını 26a/9 

2. Kat. 

e.+ını 16b/2 

Enes bin Mālik (ka.) On yaşından beri 

Hz. Muhammed'e hizmet eden ve 

onun vefatına kadar yanından hiç 

ayrılmayan bir sahabedir. 

E. 7b/14, 14a/13, 16a/12, 50a/3 

eñse Boyun arka kısmı. 

e. 21b/10 

er Koca, eş. 

e. 23a/18 

e.+e 23b/1 

e.+e vir- “evlendirmek” 

-di 32a/13 

-dükde 8b/11 

e.+e viril- “evlendirilmek” 

-diler 32a/14 

erbāb (Ar.) Bir işten iyi anlayalar, 

sahipler. 

e.-ı ḥadı ̇̄s̱ “muhaddisinler” 7a/6-8 
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erbeʿyı ̇̄ n (Ar.) Kırk. 

e. 67b/9 

erḥame’r-rāḥimı ̇̄ n(Ar.)Merhametlilerin 

en merhametlisi olan (Allah). 

e. 14b/1 

erigen Çabuk eriyip dağılan. 

e. ol- “erip dağılmak” 

-mayup 39a/11 

erkān (Ar.) Rükünler. 

e. 10b/7 

e.+dür 10a/8 

e.-ı ṣalāt “namazın rükünleri” 

+uñ 12a/11 

erkek Erkek. 

e. 24b/8, 35b/8 

erş Kan parası, diyet. 

e. 8b/15 

eṣaḥ (Ar.) En doğru, pek sahı ̇̄ h. 

e. 4a/7, 21a/6-16, 21b/16, 30b/17, 

35b/13, 39a/18, 41b/14, 42b/3, 

44a/15, 50b/9, 53a/1-18 

Ḳavl-i e. “en doğru söz” 4a/7 

esāmı ̇̄  (Ar.) İsimler. 

e.+isi 2b/19 

Esed bin ʿAmr (ka.) İmam Ebu 

Hanı ̇̄ fe'nin talebelerindendir. 

E.7a/1 

esenn (Ar.) Yaşça daha büyük. 

e. 62b/12 

es̱er (Ar.) 1. İz, nişan. 

e. 31a/4-5 

e.+i (iy.) 11b/13 

e.-i dem “hayızın izi” 30b/13 

e.-i ḫāk “toprağın izi” 

+i (iy.) 11b/12 

e.-i ṣāliḥ “güzel amellerin izi” 

62b/13 

2. Hadis kitabı. 

e. 25a/15, 35b/7 

e.+de 22b/11, 25a/10, 26a/10, 

49b/9, 53b/6, 62a/16 

esfel (Ar.) En aşağıda olan. 

e. 4b/2 

eṣḥāb (Ar.) 1. Sahipler. 

e.-ı kemāl-i ẓāhirı ̇̄  “zahirı ̇̄ 

mükemmelliğin sahipleri” 2a/5-6 

e.-ı tefsı ̇̄ r “Kur’an tefsircileri” 7a/6-

7-8 
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2. Hz. Muhammed zamanında 

yaşamış, onu görmüş kimseler, 

sahābe. 

e. 12b/5, 13a/15, 22b/15, 37a/18, 

44b/18 

e.+a 13a/14, 25b/18, 45a/7 

e.+dan 5a/9, 11b/3-13, 18b/12, 

34a/11, 36b/6, 44b/16, 45b/2 

e.-ı güzı ̇̄ n “seçkin sahabeler” 8a/5-6, 

13b/18, 16a/13, 19a/4, 36b/8-19, 

37a/11, 44b/11, 45a/7, 48a/14, 

54a/15, 57a/2, 68b/13 

+den 57a/6, 61a/10, 64b/13, 

65a/12,14 

+e 19a/16, 45a/18, 65b/18 

+inden 6b/16 

e.-ı kirām “şerefli sahabeler” 

+ından 3a/2 

e.-ı muḥterem “değerli sahabeler” 

3b/6 

esenleş- Veda etmek. 

e.-di 51a/19 

eski Eski. 

e. 18a/6 

es̱nā (A.) Sıra, an. 

e.+sında 10a/1 

esne- Esnemek. 

e.-mek 18a/15-16-17 

es̱vāb (Ar.) Elbiseler. 

e.+ını 17b/18, 19a/6 

eşek Kaba inatçı bir hayvan, eşek. 

e. 37a/8 

eşik Kapı boşluğunun alt yanında 

bulunan alçak basamak. 

e. 25a/6 

eşit Eşit, birbirinden fazla veya eksik 

olmayan, müsavi. 

e+dür 9a/1 

eşyā (Ar.) Şeyler. 

e.+nüñ 65a/5 

e.+yı 4b/9 

et Et. 

e. 26b/17, 38a/16 

e.+i (iy.) 42b/11 

e.+inüñ 38a/17 

e.+lerinde ise 27a/1 

e.+üñ 38a/19, 38b/2 

etek Elbisenin belden aşağı kısmı. 

e.(g)+iñi 58b/2 
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e.+lerini 48b/11 

e.+lerin 56a/11 

etli İçinde et bulunan. 

e. 38a/19 

eṭrāf (Ar.) Yan, civar. 

e.+ı (iy.) 42a/15, 48b/4 

e.+ına 29a/2-3 

etteḥiyyāt (Ar.) Ettehiyatü duası. 

e. 17b/11 

e.+dan 17b/13 

e. oḳu- “ettehiyat duasını okumak” 

-maġa 68b/4-8 

-maḳ 12b/10, 68b/3-8 

eʿūẕü (Ar.) “Euzü billahi mine’ş-

şeytani’r-racim” duası. 

e. 21b/18 

e. oḳu- “euz duasını okumak” 

-maḳ 16a/1 

ev Ev. 

e.+inden 51a/9 

evāmir (Ar.) Emirler, buyruklar. 

ḳażā-yı e. “emirlerin kazası” 9a/1 

terk-i e. “emirleri yerine 

getirmemek” 9a/3 

evlād (Ar.) Birinin soyundan gelen 

kimseler, sülale. 

e.+ından 62b/5 

evliyā (Ar.) Veliler, Allah’ın seçkin ve 

has kulları. 

e. 37b/8 

evvel (Ar.) 1. Önce, önceden. 

e. 6b/11, 15a/4-8, 15b/16, 19a/6, 

19b/7, 21b/19, 26a/4-7-9, 35a/2, 

52b/14-16-17-17, 53a/3-5-7-11-16, 

65b/7 

e.+den 4b/7-9 

e.+inde 30a/15, 16b/4 

e.+inden 10b/16, 57b/6 

2. Birinci, ilk. 

e. 14b/16, 20b/7, 30b/2, 33a/5-6, 

66b/4-4-4 

e.+i (iy.) 2b/19, 10b/7 

e.+inde 66a/4 

bāb-ı e. “birinci bap” 5b/9 

şefʿ-i e. “dört rekatli namazın ilk iki 

rekati” 

+inde 12b/19 
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tekbı ̇̄ r-i e. “namaza başlarken 

söylenen ilk tekbir” 

+inde 14b/2 

Evvelā (Ar.) Birinci. 

e. 14b/9 

evvelce Evvelce, önce. 

e. 33b/2 

evvelen (Ar.) İlk olarak, evvela. 

e. 58a/7 

evvelki Birinci. 

e. 14b/18, 32b/12-16, 37b/12, 

39a/9, 40b/14-15, 44b/15, 52a/12, 

53a/1, 53b/12, 57a/13 

e.+den 19a/19 

evżāʿ (Ar.) Durumlar, haller. 

ʿabes̱-i e. “gereksiz haller” 17b/18 

eyle- Yapmak, eylemek, etmek (yardımcı 

fiil). 

e. 5a/19, 15a/19, 15b/1, 24b/14, 

45a/4, 46b/11-12, 54b/4 

e.-di 5a/2, 15b/3, 18b/19, 45b/11, 

48a/16, 66a/18 

e.-diler 45a/8, 49a/15, 68b/13 

e.-düm 34a/13 

e.-düñ 18a/7 

e.-mek 48b/11 

e.-r 53b/4 

e.-se 4b/8, 8b/9-16, 9a/15-17, 9b/7, 

13b/7, 25a/2, 27b/1, 31a/3-8, 33a/1-

4, 39a/19, 41a/15, 41b/8, 43b/13-

14, 44a/12 54a/4-6-9-10, 56a/10-

13, 59a/9-16-19, 59b/11-16-17, 

60a/3-6, 61a/7, 61b/5-7-13-15, 

63a/15, 64b/1-4-5 

e.-ye 20a/19, 22a/7, 47a/17-19, 

56a/5 

eyt- Söylemek, anlatmak. 

e.-di 27b/10, 34a/12 

eyyām (Ar.) Günler. 

e.+ile 30b/19 

e.-ı beyż “her arabi ayın on iki, on 

üç, on dört ve on beşinci günleri” 

+i (iy.)14b/17 

+inde 30b/6 

+üñ 14b/17 

e.-ı bülūġ “ergenlik çağı” 

+da 29b/15 

e.-ı ṣabā “hoş ve latif rüzgarlı bir 

gün”  

+dan 1b/9 

eẕān (Ar.) Ezan. 
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e. 14a/3, 56b/18-19, 57a/1-7, 57b/7 

e.+a 57b/16 

e.+ı (bl.) 57b/13 

e.+ile 62a/16 

e.+lar 8b/19 

e.-ı namāz “namaz ezanı” 

+dur 57b/7 

e.-ı şerı ̇̄ f “kutsal ezan” 56b/13-14, 

57a/15 

+de 57b/3 

+e 57b/14 

eẕkār (Ar.) Zikirler. 

e. 7b/18, 8a/8 

evāmir (Ar.) Emirler, buyruklar. 

e. 9a/1 

e.-i İslām “dinî emirler” 

+ı (bl.) 8b/1-3 

evḳāt (Ar.) Vakitler, zamanlar. 

e.-ı ḫamse “beş vakit namaz” 32a/7 

e.-i ṣalāt “namaz vakitleri” 11a/4 

tettebbuʿ-ı müstevʿib-i e. 

“zamanları kapsayan bir araştırma” 

1b/12 

evlā (Ar.) Daha uygun, daha iyi. 

e.+dur 18a/17, 26b/5, 44a/6-7, 

52a/4-5, 55b/9, 65a/14 

F 

 

faḫr (Ar.) Övme, Övünme. 

f.-ı ʿālem “Peygamber Muhammed 

alyehisselam” 3a/1 

f.-ı ʿālem ṣalla’llāhu ʿalyehi 

ve’ssellem “alemin fahri Hz. 

Muhammed” 16a/13 

f.-ı kāʾināt ʿalyehi’s-selām 

“kāinatın fahri Hz. Peygamber” 

16b/16 

meclis-i f.-ı ʿālem “Hz. 

Muhammed'in meclisi” 

+de idiler 5a/15-16 

fāʾide (Ar.) Fayda, yarar. 

f. 7a/16, 9a/11, 25b/15, 27a/9, 

27b/13, 57a/1, 62a/15, 68a/10 

f.-i ḫilāf “yararına aykırı olarak” 

8b/7 

f. it- “yaramak” 

(d)-er 4a/19, 4b/1-6 

-mez 60b/14 

f. vir- “yaramak” 

-mez 4a/18, 4b/4-7 
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-ür 4a/19, 4b/3 

fāʿil (Ar.) Fiili işleyen, yapan. 

f. 23b/9 

f.-i muḫtār “istediğini yapmakta 

serbest olan” 

+dur 3b/16 

faḳı ̇̄ h (Ar.) Fıkıh alimi. 

f. 26b/10, 27a/7, 45b/14, 67a/6, 

67b/15 

f. ol- “fakı ̇̄ h olmak” 

-mışsun 45b/14 

f. fi’d-dı ̇̄ n “dinin fıkıh alimi” 

66a/16-17 

f.-i ümmet “ümmetin fakihi” (Hz. 

Abullah ibni Mesud’un lakabıdır). 

11b/14 

faḳı ̇̄ r (Ar.) Yoksul, muhtaç. 

f. it- “yoksulluk getirmek, muhtaç 

etmek” 

(d)-er 25a/10 

ʿabd-i f. “bir kimsenin kendisi için 

kullandığı tevazu sözü” 1b/7-8, 2a/7 

faḳr (Ar.) Fakirlik, yoksulluk. 

f. 25a/14 

faraża (Ar.) Farzedelim ki, tutalım ki. 

f. 2a/1 

fāre (Far.) Fare, mus. 

f. 42b/15, 44a/10, 44b/3 

f.+ile 44b/2 

farḳ (Ar.) Ayrım, fark. 

f. 27a/7, 47a/4 

f.+ı (iy.) 2b/10, 27a/15, 48b/16 

f. it- “ayrım yapmak” 

-mişdür 36b/1 

Fārisı ̇̄  (Ar.) Farsça. 

nefāis-i fevāʾidı ̇̄  F. “Farsçanın 

faydalı güzel bilgiler” 

+den 2a/6 

Fārisı ̇̄ yye (Ar.) Farisı ̇̄  kelimesinin 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 

manadaki müennes şekli. 

ḥallele-i F. “Farsça tasnifi” 

+ile 2a/5 

farż (Ar.) İslam dininde yapılması 

gereken ibadetler. 

f. 8a/5-13, 11b/4, 12a/3-6-9-10, 

16a/9, 17b/14, 20b/3-5-6, 20b/15, 

21b/13, 22a/18, 24b/10-11-13, 

45a/12, 47b/11, 51b/8, 53a/10, 

58a/4, 65a/19 
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f.+a 34a/14, 52a/18, 52b/11 

f.+da 12a/7 

f.+dan 17b/15, 53a/10 

f.+dur 2a/17, 5b/10, 8a/9, 11a/10, 

11b/6, 12a/2-14, 16a/6, 21a/8, 

21b/14, 22b/13, 23b/19, 29b/6-7, 

35b/10, 51a/19, 58a/3 

f.+ı (bl.) 52a/17, 52b/13 

f.+ına 52a/12-13 

f.+ından 53a/11-13-14 

f. ise 55b/11, 65b/10 

f.+uñ 12a/16, 20b/3 

f. ol- “farz olmak” 

-an 6b/1 

-dıġı 65b/11 

-duġuna 11a/17 

-mamışdur 32a/17 

-masa 11b/1 

-maz 6b/2-3, 8a/11 

-sa 12a/5 

-ur 23a/6 

f.-ı cumaʿ “cumanın farz namazı” 

+dan 53a/6-8 

tārik-i f. “farz ibadetlerini bırakan” 

+ı (iy.) 11a/15 

farżiyet (Ar.) İslȃm dininde farz olan. 

f.-i ṣalāt “nazamın farziyeti” 

+ı (bl.) 6a/12 

fāsıḳ (Ar.) Büyük günah işleyen kimse. 

f. 62b/16, 63a/1-1 

fāṣıl (Ar.) Ayıran, bölen bk. faṣl. 

f. ol- “bölmek” 

-maġa 33b/6 

fāsid (Ar.) Bozuk, batıl, geçersiz. 

f. 29b/18, 31a/9, 35b/17 

f.+dür 29b/14-15-17-18, 33a/5 

f. ol- “bozulmak” 

-a 59b/13, 64b/10, 68a/3 

-an 53b/11 

-mamaḳ 68a/3 

-maya 50b/4 

-maz 28b/11-15-16-17, 

53b/18, 54b/17, 55a/1-5-12-

17, 55b/15, 56a/8-12-14-17-

19, 56b/7-10-13, 59b/14, 

64b/3 

-ur 28b/13-15, 47a/13, 

53b/12-14-18, 54a/1, 

54b/14-16, 55a/3-5-8-18, 
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55b/2, 56a/2-7-19, 56b/5-

10-11-13, 60a/7-14, 64b/2-

6-8, 66b/6, 68a/8 

faṣl (Ar.) 1. Ayrım yapma, bk fāṣıl. 

f. 16b/9 

f. it- “ayrım yapmak” 

(d)-emez 32b/7 

2. Bir kitabın baplerinden her biri. 

f. 49a/12 

F fi’l-libās “elbise ile ilgili bap” 

51a/19  

F fı ̇̄  setr’l-ʿavret “vücuttaki mahrem 

yerleri örtme ile ilgili bap” 50a/8 

F.-ı miʿrāc “miraçla ilgili bap” 

57a/16 

fātiḥa (Ar.) Kur’an-ı Kerim’in ilk 

suresinin adı, elham. 

f. 12/19, 16a/17-18-19, 35b/3, 

53b/1 

f.+dan 16a/18 

f.+yı 16a/15 

f. oku- “fatiha suresini okumak” 

-mak 12a/17 

-r 12b/2 

f. sūresi “fatih süresi” 

+ndendür 16a/16-17 

f. şerı ̇̄ fe “kutsal Fatiha suresi” 65a/9 

fażı ̇̄ let (Ar.) Değer ve üstünlük. 

f.+i (iy.) 2b/7 

fażl (Ar.) Lütuf, kerem. 

f.+ından 3a/15 

f.-ı Ḥaḳḳ “Allah’ın lütfu” 

+a 15b/2-3 

+ile 3b/11 

febihā (Ar.) Pek ala, en iyi. 

f. 32a/17 

fecr (Ar.) Güneş doğmadan önce 

ortalığın ağarmaya başladığı vakit. 

f. 51b/11-14-15-16-17 

ṭulūʿ-ı fecre dek. “fecr vaktine dek” 

+den11a/6 

+dür 11a/3 

Vaḳt-i namāz-ı f. “sabah namaz 

vakti” 10b/15 

felaḳ (Ar.) Felak suresi. 

sūre-i f. “felak suresi” 16b/8 

ferʿ (Ar.) Asıl olmayan. 

f. 9a/5 
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f.+dür 9a/5 

Ferāce (Ar.) Kadıların giydiği mantoya 

benzer geniş yakalı üst giyeceği. 

f. 19b/12 

ferāġ-ı raḥm (Ar.) Rahmin 

temzilenmesi. 

f. 31b/4-8 

ferāmūş (Ar.) Unutma. 

f. it- “unutmak” 

(d)-erse 67b/1 

ferc (Ar.) Dişilerde üreme organı, 

vulva. 

f.+ine 33a/14-18, 39a/16, 39b/1, 

56b/4 

f.+inüñ 39a/19 

f.-i dāḫil “fercin iç tarafı” 

+inden 39b/7 

f.-i ḫāric “fercin dış tarafı” 

+ine 39b/7 

f.-i nisvān “kadın ferci” 

+dan 38b/16 

ferce (Ar.) Boşluk, açıklık. 

f. 66b/8-8-9 

f.+ye 66b/8 

f. ol- “boş yer olmak” 

-up 67b/18 

ferişte (Ar.) Melek. 

f.+lere 2b/5 

fermān (Ar.) Emir, buyruk. 

f. 44b/13 

f. it- “emretmek” 

-diler 57a/10 

f. olın- “emredilmek” 

-duḳda 14a/18 

ferş (Far.) Zemin. 

f.+inde 26b/11 

fesād (Ar.) Ahlâksızlık. 

f. 20b/8 

fetḥ (Ar.) Gālibiyet. 

f. 44b/10 

fetvā (Ar.) Sorunun şer’ı ̇̄  cevabı. 

f. 19a/3, 29b/1, 42b/4, 50a/11 

f. vir- “şer’ı ̇̄  cevap vermek” 

-mişdür 4a/5, 38b/14 

-mişler 22b/16-17 

emānet-i f. “fetvȃ emaneti” 

+ile 1b/11 
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ḫiẕmet-i f. “fetvȃ hizmeti”  

+da 1b/10 

Fetvā-i Ḳāʿidiyye (ea.) Fetvȃ kitabı. 

F.+de 43a/5 

fevāʾidı ̇̄  (Ar.) Faydalı bilgiler. 

nefāis-i f-i Fārisı ̇̄ “Farsçanın faydalı 

güzel bilgiler” 

+den 2a/6 

Fevāʾid-i Ẓahriyye (ea.) Bir kişinin 

eseri. 

F. 41b/5 

fevt (Ar.) Ölüm, mevt. 

f.+i (iy.) 55a/1 

f. ol- “ölmek” 

-mış buldı 51a/18 

-sa 9a/7, 35b/9 

-up 7a/19 

-ursa 35b/6 

fevḳānı ̇̄  (Ar.) Üstte olan, yukarıda 

bulunan. 

f.+de 64b/13-19 

Feżāʾil-i ṣalāt (Ar.) Namazın faziletleri. 

F. 7b/12 

fıḳh (Ar.) İslam’ın bütün ameli, 

hükümlerini şerʿı ̇̄  deliller ile 

açıklayan ilim. 

f.-ı ʿaṣr “zamanın fıkıhı” 66a/17 

f.-ı şerı ̇̄f “kutsal fıkıh” 

+e 1b/9 

ʿilm-i f-ı şerı ̇̄ f “kutsal fıkıhla ilgili 

ilim” 1b/6 

fıḳhiyye (Ar.) Fıkhî kelimenin müennes 

şekli. 

kütüb-i f. “fıkhî kitaplar” 1b/11 

fıḳra (Ar.) Anlamlı bir söz. 

f.+larını 65b/15 

Fırāt (Ar.) Güneybatı Asya’nın en uzun 

ırmağı. 

F. 25b/14 

fi’d-dāreyn (Ar.) Dünya ve ȃhiret. 

f. 1b/4 

fı ̇̄  efʿāli’l-mekrūha fi’ṣ-ṣalāt (Ar.) 

Namazada yapılan mekruh ameller. 

f. 17b/17-18 

fı ̇̄  kitābı’d-dürer (ea.) Fıkıh 

meseleleri kapsayan bir eser. 

60b/16 
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fı ̇̄  Miʿrācu’d-Dirāya (ea.) Fıkıh 

usulüne dair bir eser. 

M. 42b/17 

fi’l-ḥāl (Ar.) Hemen. 

f. 45a/7, 55b/13, 64a/15 

fiʿl-i ḳalı ̇̄ l (Ar.) Küçük amel, iş. 

f.+ile 58a/18, 58b/3 

fi’l-kevneyn (Ar.) Dünya ve ahiret. 

f. 1b/5 

Fi’l-ḳaʿdetü’l-ūlā (Ar.) İkiden fazla 

rekatı bulunan namazların ikinci 

rekatinde secdeden sonraki oturuşu, 

yani ilk teşehhüd. 

F. 11b/18 

fiʿl-i kirām (Ar.) Güzel ve şerefli 

amel. 

f. 18b/18 

fı ̇̄  luzūmu’l-ġusl (Ar.) Gusül vacip olmanın 

şartı. 

f. 22b/12 

firār (Ar.) Kaçış, kaçma. 

f. it- “kaçmak” 

-diler 55b/18 

Firʿavn (ka.) Kendisinin Allah olduğunu 

iddia eden meşhur bir kȃfir. 

F. 4b/5, 37b/10 

Fı ̇̄  secdetü’s-sehv (Ar.) Namaz 

kılarken farzın ya da vacibin 

gecikmesi veya terk etmesinden 

dolayı namazın sonunda yapılan iki 

secde. 

F. 12a/11 

Fi’s-sünen fi’l-vużūʾ(Ar.) Abdestte 

olan sünnetler hakkında bap. 

F. 22a/8 

fuḳahā (Ar.) Fıkıh alimleri, fakihler. 

f. 12a/8 

fuṣūl (Ar.) Bapler. 

ʿibādāt-ı uḫreviyye-i f. “uhrevî 

ibadetlerin bapleri” 1b/13 

fülān (Ar.) Falan, filan 

f. 41a/10, 44b/15, 55a/9, 61b/1-1-1-

1, 64a/14-16 

G/Ġ 

 

ġaddāre (Ar.) İki tarafı keskin geniş yüzlü 

kısa bir kılıç. 

ġ. 20a/5 

gāhı ̇̄ ce (Far.) Bazan, bazı zaman. 

g. 37a/1 

ġāʾiṭ, ġāʾiṭa (Ar.) İnsan dışkı. 
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ġ. 20b/14 

ġalebe (Ar.) Galip gelme. 

ġ. it- “gaplip gelmek” 

(d)-üp 47b/4 

ġālib (Ar.) Fazla, ziyade. 

ġ. 28b/18, 38b/17 

ġ.+dür 43b/11-12-14 

ġ. ise 28b/18-19, 41b/6-7 

ġ.+üñdür 35b/19, 38b/17, 43a/13, 

43b/5 

ġ. ol- “fazla olmak” 

-a 43a/13 

-mazsa 43a/12 

-sa 38b/17, 55b/9 

-ur 32b/10-11 

ġ.-i ḥāl “fazla olma durumu” 65a/6 

ġalı ̇̄ ẓe (Ar.) Ağır necaset, kuru veya yaş 

pislik. 

ġ. 36a/1 

ġ.+ile 36a/2 

ʿavret-i ġ. “örtülmesi lazım olan 

yer” 

+dür 50a/17 

+ye 50a/15 

ġarż (Ar.) Amaç, maksat. 

ġ.-ı mebnı ̇̄  “zarar verme amacı” 

g. ise 63a/7 

ġassāl-i meyyit (Ar.) Ölü yıkayıcı. 

ġ. 24b/14-15 

ġaşy (Ar.) Bayılma, kendinden geçm. 

ġ. gel- “bayılmak” 

-se 38b/18 

ġayb (Ar.) Gözle görünmeyen, Allah. 

cānıb-ı ġ. “Allah tarafından” 

+ından 2b/15 

ġāyet (Ar.) Pek çok, çok fazla. 

ġ. 5b/15, 45b/12, 52a/10 

ġāib (Ar.) Görülmeyen, kaybolan. 

ġ. ol- “kaybolmak” 

-dıġından 11a/2 

ġ. olın- “ortadan kaybolmak” 

-cadur11a/2 

ġayrı (<Ar. ġayr) Başka, başkası, 

diğer. 

ġ. 8a/5, 9b/3, 18a/4, 25a/19, 26b/17, 

36a/9, 39a/4, 42a/8-10, 61a/2, 

66a/7, 68b/17 

ġ. ise 65a/8 
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ġ+sı 57b/4 

ġaybūbet (Ar.) Görünmez olma. 

kaybolma. 

ġ.-i şafaḳ “güneş battıktan sonra 

ufukta kalan kızıllık” 

+a dekdür 10b/19 

ġazā (Ar.) İslam uğruna yapılan savaş. 

ġ. 54b/9 

ġ.+da 19a/5 

ġ.+ya var- “savaşa gitmek” 

-a 6a/15 

ġazevāt (Ar.) “Hz. Muhammed’in bizzat 

katıldığı savaşları” 

ġ.+uñ 44b/10 

Geç- 1. Geçmek, bir yerden başka bir 

yere gitmek. 

g.-e 63b/13-14, 67b/16 

g.-ecek yol 25a/17 

g.-erdi 17b/6 

g.-erse 67b/17 

g.-mek 67b/6-11-12-14 

g.-mekde 25a/17, 63b/15 

g.-mekden 67b/11 

g.-mezse 48b/2 

g.-se 67b/19, 68a/2-8 

g.-dükden 47b/5 

2. Tecavüz etmek, aşmak. 

g.-e 24b/17 

g.-erse 34a/1, 45a/2 

g.-üp 21b/7 

3. Bitmek. 

g.-dükde 34a/3 

g.-mege 44b/17 

gel- 1. Gelmek. 

g. 41a/10, 47b/8 

g.-di 5a/12, 14b/2, 18a/13, 49b/10 

g.-dükde 54b/17, 59a/1-15, 65b/16, 

66b/16, 68a/5 

g.-e 18a/4, 67b/2, 68a/14 

g.-ecek var ise 66b/9 

g.-ecek ḫāli 49b/17 

g.-ecek cumʿaya dek 53b/3-4 

g.-en 13a/16, 66b/9, 68a/19 

g.-mesine 44b/17 

g.-meye 25a/13 

g.-meyince 6b/3 

g.-mez 8b/2, 32a/7-8 
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g.-mezsiñiz 7b/6 

g.-mişdi 49b/15 

g.-se 18a/15-16, 56a/17, 67a/2 

g.-üp 4b/16, 14b/10, 28b/13, 45a/6, 

56b/4-8, 58b/7, 64b/4, 65b/9, 68b17 

g.-ür 11b/8, 62a/11, 64a/6 

g.-ürdi16b/7 

g.-ürler 62a/7 

g.-ürler idi 25b/8 

2. (vücūda ) Gelmek, doğmak, var 

olmak. 

g.-ür 3b/15 

3. İslam kabul etmek, Müslüman 

olmak. 

g.-di 9b/12, 18a/15 

g.-diler 4b/4 

g.-en 8b/3 

g.-ene 8b/18 

g.-eni 8a/17 

g.-enler 5a/13 

g.-mezse 19a/6 

g.-se 8b/1, 9a/13-19-1 

g.-ür 4a/17 

g.-ürler 4b/7 

4. (Küfr) Gelmek, Kafir olmak. 

g.-mez 4a/10 

5. Ağır olmak. tartıda ağır olmak. 

g.-mekle 14a/16-19 

6. Yaklaşmak, yakın olmak. 

g.-e 4b/18-18 

7. Dönmek, aklı başına gelmek. 

g.-dükde 45b/8 

g.-meyince 8a/11 

g.-se 9a/19 

g.-üp 64a/15 

8. Akmak. 

g.-mez 34a/17 

g.-se 39b/4 

g.-ür 40b/1 

9. Lüzumlu olmak, gerekmek. 

g.-mez 12a/13 

g.-ür 12/6-6, 12b/12 

g.-ürdi 16b/8 

10. İstemek. 

g.-dükde 22b/19  

11. Durmak. 

g.-ecek 49a/9 
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12. Zannetmek. 

g.-se 56a/7 

genç Genç. 

g. 51a/14 

gerçi (Far.) Aslında. 

g. 4a/6, 38a/15 

gerek gerek, lȃzım. 

g. 20a/2, 23b/14, 45a/9, 66a/8-9, 

67a/17, 67b/4 

g.+dür 13a/16, 15a/6-9, 18b/15-16, 

20a/1, 22b/6, 38a/6, 40a/18, 40b/16, 

45a/10-11, 50b/2, 51b/8, 62b/5-5, 

63b/13, 66a/1-3-5-10-19, 67a/9-10-

12-13-14-16, 67b/13, 68a/13 

gerek…gerek 13a/17-18 

gerek...ve… gerek 28a/11 

germiyet (Ar.)Sıcaklık, hararet. 

g. 7b/4 

getür- 1. Getirmek, gelmesini sağlamak. 

g.-di 45a/6 

g.-dük 2b/4 

g.-dükleri 37a/10 

g.-e 4b/12-14, 20a/18 

g.-mese 8b/1-4 

g.-miş olmaz 61b/3-12-14 

g.-miş olur 61b/4 

g.-r 2b/16, 13b/14 

g.-ürler idi 7a/10 

g.-üp 30b/9, 64a/10 

2. (Çocuk) Doğurmak. 

g.-dükde 23b/16 

gez- Gezmek, dolaşmak. 

g.-mek 51a/10 

g.-er 23b/17 

ġılāf (Ar.) 1. Kılıf, zarf. 

ġ. 25b/12 

ġ.+ile 32a/1 

2. Sünnnet edilmiş erkeğin erkeklik 

organın çepçevre kısmı. 

ġ.+ında 39b/6 

ġiybet (Ar.) Bir kimseyi kötülemek için 

onun arkasında yapılan dedikodu. 

ġ. 4a/13 

gibi  Gibi. 

g. 4b/1-4-6, 5a/7, 9a/10, 12a/12-14, 

13a/2-4, 14a/3-4-7, 14b/13, 18a/6, 

19b/9, 22a/14-16, 27a/3-3, 31a/17-

18-19, 34a/17, 34b/10, 37b/18, 

38a/1, 39b/11, 41b/2, 43a/11-11, 
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43b/2-4, 45b/3, 46b/2-2, 47b/1, 

48b/14, 50b/15, 51b/10, 52b/8, 

53a/10, 54a/17, 56a/9, 57b/15, 

58a/19-19-19, 58b/1, 62a/9, 64a/13, 

65b/8, 66a/15 

g.+dür 23b/15, 29b/6, 32a/3, 

34a/15-19, 38a/9, 40a/1-1, 44b/2-3-

5 

g. ise 62a/10 

g.+lere 63a/4 

g.+lerüñ 63a/3 

gice Gece. 

g. 6b/4, 25a/7-8, 30a/1, 32a/11, 

57a/6, 60b/16 

g.+de 61a/12 

g+den 32a/18, 32b/2 

g.+dür 30a/2-4-9 

g.+lerde 27a/10 

g.+nüñ 33a/15 

g.+si 25a/9-11 

gir- 1. Girmek. 

g. 26a/4 

g.-di 4b/17, 49b/16 

g.-diler 4b/5 

g.-dükde 26a/5 

g.-e 25b/2, 26b/16, 50a/13 

g.-medi 25b/17, 49b/10g.-mek 

25a/16, 25b/6, 32a/1, 50b/19, 

62a/13 

g.-mekde 25/16, 26a/1-2, 50b/18 

g.-mezsin 49b/11 

g.-mezüz 49b/12 

g.-se 26b/15, 42b/5 

g.-üp 42b/6, 45a/1, 58b/8 

2. Gelmek, ulaşmak. 

g.-üp 5a/13-18 

3. Binmek. 

g.-düklerinde 11b/15 

4. Dȃhil olmak. 

g.-er 24b/7 

5. Yıkanmak, boy abdesti almak. 

g.-se 37a/7 

6. Gitmek. 

g.-e 51a/13 

girü  Geri, arka. 

g. 5a/10, 28b/11-14 

g.+de 63b/8 

ḳal- “geç kalmak” 
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-masun 45a/5 

girye (Far.) Ağlama. 

g. 3b/6, 45a/5 

g. it- “ağlamak” 

-se 55a/16 

git- 1. Gitmek. 

g.(d)-e 51a/11 

g.(d)-elüm 44b/13 

g.(d)-er 20b/4 

g.(d)-erken 13b/1, 40b/8, 44a/8, 

47b/4, 59b/17-19 

g.(d)-erler 4a/19 

g.(d)-erlerse 62b/9 

g.(d)-er misiñiz 18b/10 

g.-di 5a/9 

g.-dükde 47b/14, 62b/8-8 

g.-meden 42b/12 

g.-mege 5a/8 

g.-mek 37a/15, 54a/3 

g.-mez 18b/11 

g.-se 60a/3 

g.(d)-üp 28b/11 

2. Ulaşmak. 

g.-mez 21a/2 

3. Geçmek. 

g.(d)-erse 28b/12-14 

4. Akıldan çıkmak, unutmak. 

g.-mekle 64a/15 

giy- Giymek. 

g.-dükden 40a/2 

g.-mek 25a/6, 51a/19, 56a/13 

g.-se 56a/17 

g.-üp 19a//6, 51a/12 

göbek Göbek. 

g. 15a/12-13 

g.+den 50/14, 51a/6 

g.(g)+i (iy.) 50a/12 

g.(g)+ine 50b/10 

g.(g)+ine dek 50b/13 

g.(g)+ini 15b/1 

g.+lerini 50a/13 

göç- Bir yerden başka bir yere taşınma, 

hicret etme. 

g. it- “başka bir yere taşınmak” 

-mek 44b/13 

gögercin Güvercin. 
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g. 44a/18, 44b/2-2 

gög Göğüs, sine. 

g.+se 15a/14 

g.+sine 15a/11-19 

g.+isini 39b/16 

gögüs Göğüs, sine. 

g.+e 15a/15 

gök Gök, asuman. 

g.+den 57a/7 

g.+ler 16b/3 

gölge gölge. 

g.+si 10b/17 

gölgelen- Gölgelenmek. 

g.-sem 7b/7 

gömlek Gömlek. 

g.+le 18b/4 

gönder- Göndermek, yollamak. 

g.-diler 44b/16 

g.-dügi 2b/9 

g.-mişler idi 45b/8 

gör- 1. Görmek, müşāhede etmek. 

g. 5a/14, 5b/1 

g.-di 49a/18, 50b/6 

g.-diler 45b/2, 48a/14, 57a/6 

g.-dise 30b/4 

g.-dügi 32b/14-16 

g.-dükden 59a/4 

g.-düm 6b/6, 18b/4 

g.-e 13b/2 

g.-en 29b/12, 33a/14, 33b/7, 34b/3 

g.-me 34a/12 

g.-medügi 32b/6 

g.-medin 35b/9 

g.-mek 5a/14, 5b/1, 31a/3, 33b/18 

g.-mekde 50b/10 

g.-mekdür 24/19 

g.-mem 18a/14 

g.-memek 29b/13 

g.-mese 32b/3-5-8-12-13-15, 33a/3-

11, 33b/12 

g.-mesün 19a/9 

g.-meyince 31b/1, 65b/19 

g.-mez 5a/8 

g.-mezse 30b/13 

g.-miş mi 5a/18 

g.-mişdi 35a/2 
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g.-se 24a/15, 29b/15-15-17-18, 

30b/1, 31a/1-2-4, 32a/11-16-19, 

32b/1-3-5-5-8-9-12-12-13-14-15-

16-18, 33a/1-10, 33b/1-2-4-12-18-

19, 34b/1, 35a/1, 39b/13-14, 

47a/12, 55b/14 

g.-üp 4b/4, 18a/9, 30b/9, 32a/13-18, 

3b/2, 47b/14 

g.-ür 5a/8 

g.-ür gibi 5a/7 

g.-ürlerdi 36b/10 

g.-ürse 30b/13, 32a/11 

2. Revȃ görmek, uygun bulmak. 

g.-mezler 42a/2 

göre Göre, nazaran. 

g. 8b/4-5, 9a/13-14, 19b/1 29a/17-

19, 29b/1, 30b/15, 31a/8-9-10-13, 

31b/7-8, 45b/19, 47b/18-19, 

52a/17-18, 52b/11-12, 53a/12, 

59a/8-9-19, 59b/2, 64a/7-7 

g.+dür 42b/4, 50a/11, 67b/16 

göril- Hesȃp sorulmak, sorguya çekilmek 

bk. görül-. 

g.-se 30b/6 

g.-ür 6a/18 

görül- Görülmek, müşāhede edilmek bk. 

göril-. 

g.-mişdür 27a/8 

görin- Görünmek. 

g.-ce 45a/13 

g.-meye 51a/12 

g.-se 18b/6, 28b/17 

g.-üp 38a/10 

göster- Göstermek. 

g. 46a/7 

g.-dükde 30b/9 

götür- 1.Ulaştırmak. 

g.-üp 9b/19, 47b/16 

2. Hareket ile bir yere ulaştırmak. 

g.-ereler 48b/3 

g.-üp 19b/5 

3. Çalmak. 

g.-seler 55b/4 

göz Göz. 

g. (ḳuyruġıla) 6b/12 

g.+leri 45a/3 

g.+inde 39a/1 

g.+iden 39a/2 

gözet- Önem vermek, dikkat eetmek. 

g.(d)-üp 66b/6 
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gūne (Far.) Nevi, çeşit, tür. 

g. 30b/1, 45b/10 

g.+dür 22b/18, 30a/18 

ġurūb (Ar.) Güneşin batması. 

ġ.+a dek 11a/7 

ġ.+da 30b/12 

ġ.+dan 10b/19, 11a/7 

ġ. it- “batmak” 

(d)-erken 11a/3 

ġ.-ı şem “güneşin batması” 10b/18 

ġusl (Ar.) 1. Boy abdesti alma, banyo 

yapma. 

g. 20b/15, 23a/1-3-6-10-13-14-16-

18, 23b/1-5-9, 24a/18, 24b/1-10-11, 

42a/5, 46b/14 

ġ.+de 19b/8, 24a/14, 24b/1, 25b/13 

ġ.+e 40a/11, 48a/5 

ġ.+i (iy.) 24a/18, 24b/5 

ġ. eyle- “oy abdesti almak” 24b/14 

ġ. it- “boy abdesti almak” 

(d)-e 25b/2-3, 26a/6-9 

(d)-er 34a/7 

(d)-erken 27a/4 

-medin (ayrılma hali eki) 

24a/10 

-mege 8a/12 

-mek 22b/13, 23b/19, 

24a/17, 24b/7-9-14, 24b/15-

15, 42b/18 

-mekdür 24a/12 

(d)-üp 6b/5, 23a/11-12, 

24a/14-15, 34a/14, 35a/15-

16, 35b/3 

-se 37a/6 

-sem 45b/13 

ġ.-ı ʿArefe “Arefe gününde alınan 

duş” 24a/17 

ġ.-i mü’ennes “kadın guslü” 

+i (iy.) 24a/8 

ġ.-ı müsteḥab “müstahap gusül” 

24b/6 

2. Yıkanmak. 

ġ.+ile 19a/18, 40a/10-11 

ġ. it- “yıkanmak” 

-diler 19a/16-19 

gūşe (Far.) Köşe. 

g.+sine 48a/14 

gül Gül. 
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g. 43a/11 

gül- Gülmek. 

g.-mek 20b/11, 27b/1 

g.-se 27a/18 

gülāb (Far.) Gül suyu. 

g. 48a/18 

gümüş Gümüş. 

g. 19b/17, 45b/18, 46a/1 

g.+den 20a/4 

gün Gün, zaman. 

g. 4b/15, 5a/15, 7a/13-16, 7b/4-15, 

11a/18, 11b/2, 24a/5, 25b/18, 

27a/11-12, 27b/8, 30a/1-1-4-9, 

31a/8-11-11-12-13-14-15, 31b/17, 

32a/11-18, 32b/2-4-5-5-6-7-8-8-8-

11-12-12-13-13-13-14-14-15-15-

16-16-17-18, 33a/3-3-5-6-8-9-9-

10-10-11-11-12-12-13-13, 33b/1-2-

4-5-12-12-14-18-18, 34a/3, 34b/3-

4-6-18-19, 35a/2-3-3-12-13-14-15-

16-16, 37a/14, 38a/19, 45b/10, 

46a/5, 49b/9, 50b/8, 54b/8-17, 

61b/1 63a/5 

g.+de 24a/10, 30b/7, 34b/5-6-7, 

35a/1, 68a/10 

g.+den 24a/4-9-12, 29b/16-17, 

30a/12, 31a/11-12-14-15, 32b/6-19, 

34a/4 

g.+dür 29b/16, 30a/3, 34b/9 

g.+e 34a/1, 34b/7 

g.+e dek 24a/16, 32a/16, 33b/19, 

34a/8 

g.+i (bl.) 33a/1, 34b/11 

g.+i (iy.) 24b/1-1-4, 27a/9, 33a/7-8-

11, 33b/14-15-15, 35a/5-6-6, 46b/2 

g.+ile 33a/6 

g.+inde 34a/7 

g.+ine 34a/5, 34b/6 

g.+leri 24a/13 

g.+lerinde 30b/4 

g.+lerümi 34a/1 

g.+lerüñ 32b/9 

g.  midür 67b/9 

g.+üñ 32a/6, 34a/1 

günāh (Far.) Günah, suç, masiyet. 

g. 31b/14, 35b/6 

g.+ı (iy.) 14a/16 

g.+lardan 2b/7, 22b/12 

g.+ları 14b/12 

g.+ların 35b/5 

g.+larına 4b/8 
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g. it- “günah etmek” 

-mekle 4a/13 

-se 4a/8 

g.-ı kebāʾir “büyük günah” 

+ler 4a/13 

günāhkār (Far.) Suçlu. 

g. ol- “suçlu olmak” 

-maz 14a/5 

-ur 13b/7, 14a/2, 19b/2, 

24b/17, 29b/11, 31b/11, 

67b/17 

-urlar 8a/18 

güneş Güneş. 

g. 11a/3, 29a/16, 30b/11, 33b/1-2-4, 

52a/14, 52b/3, 59a/11-12 

günlük Günlük. 

g. 50b/9 

güzel Hoş, güzel, takdire şan. 

g.+dür 29b/13 

güzı ̇̄ n (Far.) Seçilmiş, seçkin. 

eṣḥāb-ı g. “seçkin sahabeler” 8a/5-

6, 13b/18, 16a/13, 19a/4, 36b/8-19, 

37a/11, 44b/11, 45a/7, 48a/14, 

54a/15, 57a/2, 68b/13 

+den 57a/6, 61a/10, 64b/13, 

65a/12-14 

+e 65b/18 

+inden 6b/16 

+ine 19a/16, 45a/18 

H/Ḫ/Ḥ 

 

ḫāb (Ar.) Uyku. 

ḫ.+da idiler 52b/2 

ḫ.-ı ʿādet “öğle namazından sonra 

uyuma” 27b/15, 28a/2 

ḫ.-ı bidʿat “öğle namazından sonra 

uyuma” 27b/14-19 

ḫ.-ı faḳr “sabah namazından sonra 

uyuma” 27b/14-17 

ḫ.-ı ġaflet “ikindi namazından sonra 

uyuma” 27b/15-19 

ḫ.-ı ġarāmet “çok uyuma” 27b/16, 

28a/8 

ḫ.-ı ʿibādet “yatsı namazını kılıp 

abdestli uyuma” 27b/15-16, 28a/3 

+e 28a/4 

ḫ.-ı kerāmet “namaz secdesinde 

uyuma” 27b/16, 28a/5 

ḫ.-ı nedāmet “sabaha yakın uyanıp 

tekrar uyuma” 27b/16-17, 28a/9 
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ḫ.-ı raḥmet “hastaların uykusu” 

27b/16, 28a/7-8 

ḫ.-ı sünnet “zevaldan önceki uyku” 

27b/14-18 

ḫ.-ı ʿuḳūbet “namazı kılmadan 

uyuma”27b/15, 28a/1 

ḫaber (Ar.) 1. Bir şey hakkında bilgi 

alma veya verme. 

ḫ.+i (iy.) 4a/15 

ḫ.+lerile 44a/17 

ḫ. vir- “haber vermek” 

-en 8b/4 

-seler 8b/11-15-16 

ḫ. viril- “haber verilmek” 

-se 8b/8 

2. Hadis kitabı. 

ḫ.+de 27a/10 

ḫabı ̇̄ s̱ (<Ar. ḫabs̱.) Fesat, kötülük. 

ḫ.-i ı ̇̄mān “iman fesadı” 4a/9 

ḥabs (Ar.) Suç işleyeni bir yerde 

kapatma. 

ḥ. it- “bir yerde kapatmak” 

-seler 46b/8 

ḥabṭ (Ar.) Boşa gitme, ziyan olma. 

ḥ. 9a/7 

ḥ. ol- “boşa gitmek” 

-ur 9a/10 

ḥac (<Ar. ḥacc) Haç, şer’an zengin 

sayılan Müslümanın ömründe bir 

defa Kābe’yi ziyaret etmesi 

şeklindeki farz ibadet. 

ḥ. 6a/ 15, 6b/2, 9a/1 

ḥ.+da 24a/18 

ḥ. it- “hac itmek” 

-mekdür 5a/7 

ḥacāmat (Ar.) Vücudun deriye yakına 

damarlarını keserek kan alma ameli. 

ḥ. it- “hacamet ameliyle bozuk 

kanları almak” 

(d)-en 24b/15 

(d)-üp 65a/3 

ḥācet (Ar.) İhtiyaç, gerek duyulan şey. 

ḥ. 4a/8, 41a/6, 51b/16, 62a/10 

ḥ.+i (iy.) 51a/10 

ḥadd (Ar.) Sınır. 

ḥ. 34b/9 

ḥ.+i (iy.) 20b/16-16, 21a/4-6 

ḥ.+idür 20b/18 
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ḥades̱ (Ar.) Guslün ve abdestin 

yenilenmesi gerektiren durumu. 

ḥ. 20b/10, 38a/13-15, 39a/4, 40a/13, 

40b/13-18, 41a/2-9-13-17, 41b/3, 

42a/6, 45a/13, 45b/1-5, 53b/13, 

53b/15, 63b/2 

ḥ.-i ḥaḳı ̇̄ ḳı ̇̄  “yalnız abdest ile giden 

taharetsizlik hali”20b/14 

ḫadım (Ar.) Enenmiş erkek. 

ḫ.+dan 31b/6 

ḥadı ̇̄ s̱ (Ar.) Hz. Muhammed’in sözleri 

ve davranışları. 

ḥ. 5b/10, 7a/9, 8a/7, 29b/6-7, 35b/8, 

62b/7 

ḥ.+dür 16a/8 

ḥ.+ile 29b/5, 44b/6 

erbāb-ı ḥ. “muhaddisinler” 7a/6-8 

ḥ.-i şerı ̇̄f “Hz. Muhammed’in 

sözleri” 8a/14, 10a/16, 11b/7-8, 

13a/18, 14b/10-11, 25a/3, 43b/6-7, 

44b/8, 48a/10, 51b/6, 53a/10-14, 

57b/15, 65b/17-18 

+de 13b/2, 14a/14-15, 

14b/7-8, 19a/10, 45b/1-2, 

66b/12, 67b/8 

+den 11b/6 

+dür 65a/10 

+e 53a/12 

+i (bl.) 43b/8-9 

+i 55b/16, 66b/13 

+i-le 65a/12 

+ine 15b/5 

ḥ.-i vaḳt “vakit ile ilgili hadis” 

10a/17-18 

ḥ.-i vużū “abdest ile ilgili hadis” 

10a/11-12 

ḫafı ̇̄   (Ar.) Gizli. 

ḫ. 16a/14 

ḫafı ̇̄ fe (Ar.) Ağır olmayan pislik, eti 

yenen ve yenmeyen hayvan ve 

kuşların idrar ve tersleri. 

ḫ. 35a/18, 36a/1-2-3 

ʿavret-i ḫ. “örtülmesi çok gerek 

olmayan yer” 

+dür 50a/14 

hafta (<Far. hefte) Hafta. 

h.  mudur 67b/9 

Ḥāʾı ż (Ar.) Aybaşı olan kadın. 

ḥ. 8a/9-10-11, 9a/17, 12b/8, 29b/10, 

31b/9-19, 37a/7, 62a/13 

ḥ. iken 37a/3 

ḥ.+ile 31b/9-10 
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ḥ.+üñ 37a/5 

ḥ. ol- “aybaşı başlamak” 

-sa 32a/6-8-9 

ḫāk (Far.) Toprak. 

ḫ. 11b/11 

es̱er-i ḫ. “toprağın izi” 

+i (iy.) 11b/12 

ḫ.-i pāk “temiz toprak” 

+e 11b/12 

ḥaḳ (<Ar. ḥaḳḳ) 1. Doğru, gerçek. 

ḥ. 3a/6 

ḥ.+dan 3a/14 

ḥ.+dur 2b/9-12, 3a/13-17-18-19, 

3b/1-3-4-5 

kelām-ı ḥ. “gerçek söz, doğru 

kelam” 

+dur 2b/12 

2. Hisse, pay, hukuk. 

ḥ.+ları 49b/5 

Ḥaḳ Celle ve ʿalā (Ar.) Şanı yüce 

olan Allah. 

Ḥ. 28a/6 

bilā-riżā-yı Ḥ. “Allah Teʿâlâ’nın 

rızası olmaksızın” 3b/18 

Cenābı Ḥ. “Allah Teʿâlâ” 6a/2 

emr-i Ḥ. “Allah’ın emri” 

+ile 3b/2 

fażl-ı ḥ. “Allah'ın lütfu” 

+ile 3b/11 

rıżā-yı Ḥ. “Allah’ın hoşnutluğu” 

+ile 3b/17 

taḳdı ̇̄ r-i Ḥ. “Cenabıhakk’ın kararı” 

3b/16-17-18 

Ḥaḳ sübḥānehū ve taʿālā (Ar.) Allah 

Teʿâlâ. 

Ḥ. 2a/11-17, 19a/16-17, 2a/11-17, 

6a/13, 35a/17, 35b/2, 53b/2-3 

Ḥ.+ya 5a/7 

Ḥaḳ taʿālā (Ar.) Cenȃbıhak, Tanrı. 

Ḥ. 2b/9, 3b/18, 11b/17, 14b/9, 

25a/2, 35b/5, 53a/15, 54b/4 

Ḥ.+nuñ 4b/9 

dı ̇̄ dār-ı Ḥ. “Cenabıhakk’ın 

müminlere vādettiği görünüşü, 

tecellisi” 3b/13 

ḥaḳı ̇̄ ḳı ̇̄  (Ar.) Gerçek. 

ḥ. 20b/10  

Ḥākim Celı ̇̄ l Ebū ʿAṣma (ka.) Bir 

kişi adı. 
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Ḥ.+dan 41a/3 

Ḥaḳḳ (Ar.) Allah, Tanrı. 

Ḥ. 31a/17 

Cenāb-ı Ḥ. “Allah Teʿâlâ” 6a/2 

+a 61a/4 

+ı (bl.) 15a/8 

fażl-ı Ḥ. “Allah’ın lütfu” 

+a 15b/2-3 

+ile 3b/11 

Ḥ.-ı münācāt “Allah'a yalvarıp dua 

ve niyazda bulunma” 

+dur 57b/4 

ḥaḳḳında İlgili, dair, için. 

ḥ. 6a/4, 7a/16, 9b/12, 13a/5, 14a/8-

9, 14b/10, 22a/11, 33b/7, 36a/12, 

36b/7, 36b/11, 37b/4, 45a/15 

ḥ.+dur 8a/4, 10a/15, 48a/9 

ḥāl (Ar.) Durum, veziyet, zaman. 

ḥ. 45b/3 

ḥ.+de 9a/7, 39a/16, 41a/19, 66b/6 

ḥ.+i (iy.) 63a/12-13-18, 63b/1 

ḥ.+inde 31b/16, 37a/7 

ḥ.+ümüz 44b/18 

ḥ.+üñ 45a/2 

ḥāl ḫāṭır ṣoruş- “hal hatırı sormak” 

-maḳda 51a/19 

ḥ.-i nizaʿ “ölüm vakti” 

+da 4/16 

ḥ.-i ṣiġar “ergenlik zamanı” 

+umda 6b/4 

ḥ.-i żarūret “mecburiyet durumu” 

36a/8 

ḥal (<Ar. ḥall) Bir işin zor ve karanlık 

taraflarını çözmek. 

ḥ. it- “çözmek” 

-düñ 64b/18 

ḥala (<Ar. ḫāle) Teyze. 

ḥ.+sınuñ 51a/1 

ḫalāṣ (Ar.) Hapishaneden kurtuluş. 

ḫ. ol- “kurtulmak” 

-duḳda 46b/9 

ḥālet (Ar.) Suret, keyfiyet. 

ḥ. 33b/13 

ḫalḫal (Ar.) Ayak bilezeği. 

ḫ. 20a/3 

Ḫālı ̇̄  (Ar.) Boş. 

ḫ. 63b/6, 64a/2 
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ḫālice (Far.) Küçük halı. Kilim. seccāde. 

ḫ. 49b/17 

ḫalı ̇̄ fe (Ar.) 1. Hz. Muhammed’den 

sonra onun vekili olarak din ve 

dünyȃ işlerinde bütün 

Müslümanların önderi. 

ḫ. 3a/6, 19b/18 

ḫ. ol- “birinin yerine geçmek, halı ̇̄ fe 

olmak” 

-mışdur 3a/12 

ḫ.-i ber-ḥaḳ “güvenilebilecek bir 

halife” 7b/11-12 

ḫ. bi’l-ḥaḳ “doğru hailfe” 

+dur 3a/9 

2. Vekil, Birinin yerine geçen 

kimse. 

ḫ. 41a/10-15, 62b/1-9 

ḫ.+ye 41a/8 

ḫ. it- “vekil etmek” 

-diler 62b/11 

-mek 41a/16-18 

ḫ. ol- “vekil olmak” 

-a 62b/8-9 

-ur 41a/7 

ḫāliḳ (Ar.) Yaratıcı, yaratan. 

ḫ.+dür 3b/19 

ḫāliṣ (Ar.) Karışıksız, katkısız. 

ḫ. 31a/2 

ḫāliṣen (Ar.) Halis olarak. 

ḫ. 3b/9 

ḫalḳ (Ar.) 1. Yaratma, yok iken var 

etme. 

ḫ. eyle- “yaratmak” 45a/4 

ḫ. it- “yaratmak” 

(d)-üp 11b/17 

2. İnsan topluluğu. 

ḫ +da7a/6 

ḫ.+uñ 52a/10 

ḥalḳa (Ar.) Ortası boş yuvarlak 

biçiminde oturma. 

ḥ. ol- “ortası boş bırakıp yuvarlak 

şeklinde oturmak” 

-mışlar 6b/7 

miyān-ı ḥ. “ortası boş bir dȃire 

arasında” 

+da7a/6 

ḥallele (Ar.) Tasnif etmek. 

ḥ.-i Fārisı ̇̄ yye “Farsça tasnif” 

+ile 2a/5 
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ḥamd ü s̱enā (Ar.) Cenab-ı Hakk’a 

hamd ve o’nun isimleri ile övmek, 

medhetmek. 

ḥ. eyle- “medhetmek” 

-ye 22a/7 

ḥāmil (Ar.) Gebelik. 

ḥ. ol- “gebe kalmak” 

-maḳ 9b/6 

-up 35a/4-7 

ḥāmile (Ar.) Gebe. 

ḥ. 7a/19 

ḥāmili (Ar.) Gebe olan kadın. 

ḥ. 29b/18 

ḫamı ̇̄ r (Ar.) Hamur. 

ḫ.+i (iy.) 42b/19 

ḥaml (Ar.) Bir kadının hamile olma 

durumu. 

ḥ.+ı (iy.) 34a/19 

ḥammām (Ar.) Hammam. 

ḥ. 24a/1, 25b/19, 26b/11-13, 42a/3, 

46b/3-5-6, 49a/16-17 

ḥ.+a 25b/15-17, 26a/2-5 

ḥ.+da 26a/13-15-18-19 

ḥ.+ına 50b/18-18 

Ḥamne bint-i Caḥş (ka.) Medine’de 

Kur’an hocalığı yapan ilk kadın ve 

Rasulullah Efendimizin baldızı. 

Ḥ. 34a/11 

ḫamr (Ar.) Şarap. 

ḫ. 44a/12 

ḫ.+ı (bl.) 50b/15 

ḫamrı ̇̄  (Ar.) Şarapla ilgili. 

ḫ. 50b/15 

ḫāne (Far.) Ev. 

ḫ. 25a/7, 58b/5 

ḫ.+de 58b/7-10 

ḫ.+mde 18a/13 

ḫ.+sinden 63a/15 

ḫ.-i Ḫudā “Allah'ın evi” 

+dur 18a/10 

Ḥanefı ̇̄  (Ar.) İmām-ı Āzam Ebū Hanı ̇̄ fe 

mezhebine mensup olan kimse. 

Ḥ.+nüñ 65a/2 

Ḥ.+ye 65a/1 

Ḥanefı yye (Ar.) Hanefilik. 

Ḥ. 16a/7, 24a/19, 25a/18, 29b/18, 

58a/1 

Ḥ.+de 65a/4 
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eʾimme-i Ḥ. “Hanefi imamlar” 

+nüñ 25b/6 

ʿulemā-i Ḥ. “Hanefȋ alimler” 

+de 58a/6, 

+den 24a/2 

+ye 9a/14 

ḥānis̱ (Ar.) Ettiği yemini yerine 

getirmeyen, yemini bozan. 

ḥ. ol- “ettiği yemini yerine 

getirmemek” 

-maz 64a/12-13-17 

-sa 9b/15 

-ur 55a/11, 64a/11-14-16-18 

ḫānḳāh (<Far. ḫāngāh) Bir tarikatın 

merkez durumundaki tekkesi. 

ḫ. 62a/14 

ḥarb (Ar.) Savaş, cenk. 

dār-ı ḥ. “Müslüman idaresi altında 

olmayan ve her zaman savaş sahası 

olabilecek yer” 

+de 8b/1-3-17 

ḫarāb (Ar.) Yıkıp yok etme. 

ḫ.+ına 62a/11 

ḫ. it- “yıkılmak” 

(d)-er 38a/1 

ḥarām (Ar.) Helāl olmayan, İslamiyetçe 

ve dince nehyedilen şeyler ve 

ameller. 

ḥ. 4a/13, 19b/11, 31a/18, 42b/19 

ḥ.+dan 15b/1-2 

ḥ.+dur 18a/19, 19b/11-12-14-18, 

20a/7, 26a/12, 31a/19, 31b/11-12, 

38b/9-9-10, 43b/15, 50b/16 

ḥ. dut- “haram kabul etmek” 

-a 4b/10 

ḥ. it- “yasaklamak” 

-dügi 4b/9 

-mişdür 54b/5 

ḥ. ol- “caiz olmamak” 

-dı 54b/1 

-dıġı 50b/15 

-dısa 3a/19 

naẓar-yı ḥ. “vücudun başkaları 

gösterme ayıp olan yerleri” 26a/12 

ḥarāret (Ar.) Sıcaklık. 

ḥ.+ile 38a/1 

ḥ.-i havā “havanın sıcaklığı” 

+da 42b/5 
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ḫarc (Ar.) Harcama. 

ḫ. it- “harcamak” 

-dise 47b/11 

ḥareket (Ar.) Yerini değiştirme. 

ḥ. 46b/13 

ḥ.+den 46b/13 

ḥ. it- “yerini değiştirmek” 

-meye 43a/16 

-miş 7a/19 

ḥarem (Ar.) Hanım, eş. 

ḥ.+i (bl.)50b/7 

ḥarf (Ar.) Harf, söz. 

ḥ. 54b/12 

ḥ.+le 55a/17 

ḥarfli Sözlü. 

ḥ. 54b/5-7 

ḫāric (Ar.) Dışında, hariç. 

ḫ.+inde 10a/5-5 

2. Bir şeyin dış tarafı, dışarı. 

ḫ. 33a/18 

ḫ.+e 33a/19 

ḥarı ̇̄ r (Ar.) İpek. 

ḥ. 19b/10 

ḫarman (Ar.) Bakla, fasulye, nohut, gibi 

bakliyātı ve yağlı bitkileri döverek 

tānelerini saplarından ayırma işi. 

ḫ. döv- “tanelerin ayırmak için ekini 

dövmek” 

-se 58b/11 

Ḥasan bin Ziyād (ka.) İmam Ebū 

Hanife’nin öğrencisi ve hadis 

bilginidir. 

Ḥ. 7a/1-2, 8b/16-17, 24b/3-4-5, 

41a/4-5-11, 47a/2, 63a/10 

ḥāṣıl (Ar.) Meydana gelen, ortaya 

çıkan. 

ḥ.+dur 33b/6 

ḥ. ol- “meydana gelmek” 

-anda 46a/3 

-up 39b/16 

-ur 22b/5, 34a/17 

ḥāṣılı (Ar.) Kısacası, sonuç olarak. 

ḥ. 60b/9 

ḫaṣm (Ar.) Düşman olma. 

ḫ. ol- “düşman olmak” 

-ur 26a/11-12 

ḫasta (Far.) Hasta, sağlığı yerinde 

olmayan kimse. 
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ḫ. 46b/13 

ḫ.+laruñ 28a/8 

ḫ. ol- “hasta olmak” 

-an 46b/10, 61b/15 

-up 55a/19 

ḥāşā (Ar.) 1. Asla, Katiyen. 

ḥ. 3a/16 

2. Allah korusun. 

ḥ. 13b/17 

ḥaşr (Ar.) Ölülerin diriltilip bir araya 

toplandığı zaman, kıyamet. 

ḥ. ol- “bir arada bulunmak” 

-ur 57b/2 

ḥ. olın- “bir araya toplanmak” 

-ur 57b/3 

ḫaşyet (Ar.) Korku ve dehşet. 

ḫ.-i küfr “küfr korkusu” 67a/3 

ḫaṭā (Ar.) Yanlış. 

ḫ. 13b/17 

ḫ.+sı 60a/5-11-18, 60b/3-13 

ḫ. it- “yanlış hareket etmek” 

(d)-esin 7a/18 

-di mi 60a/4 

ḫaṭar (Ar.) Tehlike. 

ḫ.+ı (iy.) 50b/13 

ḫāṭır (Ar.) Düşünme, hatırlama. 

ḫ.+ına 64a/15 

ḫ.+dan 64a/15 

ḫ.+ına getür- “hatırlamak, aklına 

getirmek” 

-e 20a/18 

ḫatıra (Ar.) İstek. 

ḫ. 22b/19 

ḥātemü’l-enbiyā (Ar.) Son 

Peygamber Hz. Muhammed 

sallallahu alyehi ve sellem. 

ḥ. 57a/16 

ḫatm (Ar.) Kur'an-ı Kerim'ibaşından 

sonuna kadar ezberden veya 

yüzünden okuma. 

ḫ. eyle- “Kur'an-ı Kerim'i başından 

sonuna kadar okumak” 

-di 66a/18 

ḫaṭṭ (Ar.) Yazı. 

ḫ. 2b/12 

ḥattā (Ar.) Üstelik, dahi, bundan başka. 



 

 
 

195 

ḥ. 5b/15, 11b/13, 12b/8, 16a/3, 

25b/18, 34a/11, 38b/11, 44b/18, 

55b/16, 61a/6, 65b/17 

ḫatun (Far.) Kadın. 

ḫ. 7a/19, 23b/19, 24a/13, 30b/3, 

31a/2, 32a/5-7, 33a/14, 33b/1-7-11, 

34a/4-10, 34b/8-15-18, 38a/5, 

39a/18, 64b/1-4, 68a/1-8 

ḫ.+a 23b/19 

ḫ.+dan 31b/5 

ḫ.+ile 34b/3 

ḫ.+lar 30b/16 

ḫ.+lara 13a/11, 24b/5, 33b/11, 

51a/14 

ḫ.+laruñ 36a/16 

ḫ.+uñ 23a/15, 24a/4-8, 32b/17, 

34a/19, 34b/13, 36b/18 

ḫaṭv (Ar.) Adım. 

ḫ. 58a/19-19 

havā (Ar.) Belli bir yer ve zamandaki 

meterolojik durumu. 

h. 45b/12 

h.+da 7b/4 

h.+ya 18a/12 

ḥarāret-i h. “sıcak hava” 

+da 42b/5 

ḥavālı ̇̄  (Ar.) Çevre, civar. 

ḥ.+nde 7b/4 

Ḫavāric (Ar.) Haricî mezhebine uyanlar. 

Ḫ. 4a/8 

ḫavf (Ar.) Korku. 

ḫ. 61a/8 

ḫ.+ı (iy.) 46b/18-18, 47a/1 

ḫ.+dayım 7a/18, 7b/2 

ḫ. it- “korkmak” 

(d)-üp 61a/2 

-me 7b/2-3 

-memek 4a/14 

ḥavl (Ar.) Yıl, sen. 

ḥ. 9b/5-6 

ḥ. ile 9b/8 

ḥ.-i kāmil “bir mal üzerine zekātın 

farz olması için o malın üzerinden 

geçmesi gereken bir yıllık süreç” 

20a/3-4 

ḥavż (Ar.) 1. Yüzmek, bahçeleri 

sulamak için su biriktirme yeri. 

ḥ. 40b/10, 64a/1 

ḥ.+dan 44a/6 
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ḥ. ise 25b/2 

ḥ.+uñ 41b/12, 42a/16 

ḥ.-ı kebı ̇̄ r “büyük havuz” 43a/14-17, 

44a/5 

+den 41b/19, 42a/2 

+dür 42a/15 

ḥ.-ı mezbūr “zikredilmiş havuz” 

+uñ 41b/13 

2. Cennette bir nehir veya havuz. 

ḥ.-ı kevs̱er “cennet havuzu” 3b/3 

Ḫayber (Ar.) 629’da Müslüman ve 

Yahudiler arasında gerçekleşen bir 

savaş. 

Ḫ. ġaza “Hayber savaşı” 

+sından 37a/9 

ḫayme (Ar.) Çadır. 

ḫ.+sine 45a/1 

ḫayr (Ar.) İyilik. 

ḫ. 5a/4, 8a/16 

ḫ.+ı (iy.) 14a/16 

ḫayrlu Faydalı, yararlı. 

ḫ.+dur 7b/17, 27a/12, 42a/1-3, 

67b/12 

ḥayvān (Ar.) Hayvan, hareket edebilen ve 

hissetmeye yeteneği olan bir canlı 

yaratık. 

ḥ. 29a/5, 44b/3 

ḥ.+a 23b/4-7 

ḥayvānāt (Ar.) Hayvanlar. 

ḥ. 42b/11 

ḥayyāle’ṣ-ṣalāt (Ar.) “Haydi namaza” 

Ezan duası. 

ḥ. 66a/2 

ḥ.+üñ 66a/4 

ḥayyen (Ar.) Canlı olarak. 

ḥ. 42b/8-13 

ḥayż (Ar.) Adet hali, aybaşı. 

ḥ. 9b/4, 24a/9, 29b/9-12-12, 30b/2-

4-6-7, 31a/1-3-17, 31b/1-15, 

32a/13, 32b/7-9-10-18, 33a/7-11-

13-14-18, 33b/3-5-14, 34a/1-10-17, 

34b/2-3-10, 35a/12-14-16-18, 

35b/5, 36b/17 

ḥ.+a 30a/14 

ḥ.+da ise 31b/13 

ḥ.+dan 23b/19, 30b/16, 35b/6 

ḥ.+dur 30b/1-4-7-9-13, 31a/2-11, 

32b/1-4-6-9-13-14-16, 33a/1-2-5-

17-19, 33b/2-15-19, 34b/1, 35a/3-6 
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ḥ.+ı (iy.) 35b/3, 37a/7 

ḥ.+ile 31a/10 

ḥ. ise 32a/16 

ḥ.+uñ 30a/3-16, 31a/12, 33b/16 

ʿilm-i ḥ. “hayız ilmi” 

+dur 2a/16 

+ı (iy.) 29b/5 

ḫazān (Far.) Sonbahar. 

ḫ. 14b/13 

ḥaẕer (Ar.) Çekinme, ihtiyat. 

i. 52a/10 

ḥ. it- “çekinmek” 

(d)-üñ 6a/7-8 

ḥażerāt (Far.) Hazretler. 

ḥ.+ı (iy.) 18a/19, 28b/5 

ḥ.+ından 37a/11 

ḥ.+ınuñ 2b/17-18 

ḥāżır (Ar.) Mevcut. 

ḥ. idi 38b/2 

Ḥażret (Far.) 1. Yüce, (isim ve unvanların 

önüne kullanılan saygı sözü). 

ḥ.+leri 4a/5-16 6a/19-1, 6b/6, 7b/8, 

9a/6, 11a/13, 12b/7-8, 15a/7, 

15b/10, 16a/3-4-12, 17a/13, 19b/9, 

20a/10-12, 21a/3-4-7-8, 22a/5, 

23a/4-5-9-13-14-16-17, 23b/6-7, 

24a/1-19, 24b/3, 26b/10, 27b/5-7, 

28a/12-17-17-18-19, 28b/4-6-14-

15, 29a/13-15-17, 30a/1-2-16, 

31a/5-6, 31b/11, 32b/4, 33b/7-13-

14-17, 35a/1-2-11-16, 36a/10-11-

12-14-15-19, 36b/1-6-13, 37b/5-7-

14-17, 38a/14, 40a/6-8, 40b/7, 

41a/16, 43a/1-4, 43b/7, 45a/10-11, 

45b/19, 46a/5-6-17-19, 46b/4-4, 

47a/8-9-10-17-18, 47b/5-6, 48b/8-

9, 50a/9-10-19, 52a/1-2-15, 52b/1, 

53a/2-4, 54a/12, 54b/6-7, 55a/2-3-

19, 55b/3-17, 56a/14, 57b/9, 58a/3, 

59b/1-2-5-6-8-9, 60a/15, 60b/10, 

62b/1-18-19, 63a/16, 63b/9-10-18-

19, 64b/15-18, 65b/2, 66a/2-3, 

66b/1, 67a/3-9-10-13-14, 67b/3-13 

ḥ.+leridür 3a/5 

ḥ.+lerinden 12a/17, 19b/12, 36a/6, 

41a/5, 43b/9, 45b/16, 46a/15, 47a/2-

15, 62b/17, 64b/8, 67a/5 

ḥ.+lerine 12b/1, 18b/9-19, 31a/10-

13, 31b/7-8, 47b/18, 52a/18, 66b/2 

ḥ.+lerinüñ12a/3 

2. Hz. Muhammed sallallahu alyehi 

ve sellem. 

Ḥ. 13b/17 

Ḥ.+üñ 5a/13-16, 68b/14 
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Ḥ-i ʿalyehi’s-selām “peygamber 

Hz. Muhammed” 11a/19, 11b/3, 

36b/10, 45b/9-11, 49b/13, 54a/15, 

54b/3-10-11-18, 57a/12-13, 57b/12, 

65b/5-7, 66a/13-16-18, 66b/19, 

67a/18 

+a 61a/15 

+ı (bl.) 66b/16 

Ḥ ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem 

48a/15, 50a/12 

+den 18b/13 

+e 49b/10 

3. İmam Azam. 

Ḥ İmām ʿalyehi’r-raḥma “İmam 

Ebu Hanife” 55b/18-19 

4. Huzur, kat, nezd. 

ḥ.+e 5a/18 

ḥażret-i ʿAbdu’llāh (ka.) Hz. 

Abdullah bin Abbas. 

Ḥ. 66a/11 

ḥażret-i Ādem (ka.) İlk insan ve ilk 

Peygamber Hz. Adem 

aleyhisselam. 

Ḥ. 2b/19 

ḥażret-i ʿĀişe (ka.) Peygamber 

Efendimizin eşi ve Ebu Bekir’in 

kızı. 

Ḥ. 5b/18, 14a/12, 16a/10, 17a/5, 

22b/16, 30b/7, 31b/17, 37a/2, 

38a/2-18, 44b/14, 45a/1-3, 65a/16-

17, 67a/17, 68a/5-8-9 

ḥażret-i ʿaleyhi’s-selām (ka.) Hz. 

Muhammed sallallahu aleyhi ve 

sellem. 

Ḥ. 11a/19, 11b/3, 37a/10-11 

Ḥ.+a 49b/13 

ḥażret-i ʿAlı ̇̄  (ka.) Hz. Peygamber’in 

damadı ve dördüncü halife. 

Ḥ. 3a/8-12, 9b/11, 15a/17, 15b/1, 

27a/14, 53a/5-9, 54b/17, 62b/5, 

66a/5 

Ḥ.+ye 5b/2 

ḥażret-i ʿAmr bin Kaʿb (ka.)

 Çeşitli fetihlerde 

görevlendirilen bir sahabe. 

Ḥ. 12b/6 

ḥażret-i Ebā Bekir (ka.) Hz. Ebu 

Bekir. 

E. 44b/19 

ḥażret-i Ebū Bekir (ka.) Peygamber 

Efendimiz'in en yakın dostu, 

cennete ilk girecek kişi ve ilk halife. 

Ḥ. 3a/3-11, 15a/15-18-19, 54a/16, 

66b/15-16 
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ḥażret-i Ebū Bekir ṣıddı ̇̄ ḳ (ka.) Hz. 

Ebu Bekir. 

Ḥ. 51a/17 

Ḥ.+dür 3a/6, 57a/19-1 

ḥażret-i Ebū Hüreyre (ka.) Hz. Ebu 

Hureyre. 

Ḥ. 68a/4 

ḥażret-i Cebrāʾı ̇̄ l (Ar.) Allah'ın 

emirleri meleklere ve 

Peygamberlere ulaştıran vahiy 

meleği. 

Ḥ. 2b/16 

ḥażret-i Cebrāʾı ̇̄ l ʿaleyhi’s-selām (Ar.)

 Hz. Cebrail. 

Ḥ.+a 16b/17 

ḥażret-i Cebrāʾı ̇̄ l Emı ̇̄ n (Ar.) Hz. Cebrail 

alyehisselam. 

Ḥ 49b/9-10 

ḥażret-i Enes bin Mālik (ka.)

 Peygamber Efendimizin 

hizmetçi olarak bilinen meşhur bir 

sahābe. 

Ḥ. 6b/17, 14a/13 

ḥażret-i Ḥaḳ (Ar.) Allah teāla. 

Ḥ. 16b/1 

ḥażret-i Ḫāliḳ (Ar.) Allah Teʿâlâ. 

Ḥ.+a 22a/7 

ḥażret-i Ḥavvā (ka.) Hz. Adem’in eşi ve 

insan neslinin annesi. 

Ḥ.+dur 29b/12 

ḥażret-i İmām (Ar.) İmam Ebu Hanife. 

Ḥ. 6b/12, 7a/7-10, 46a/7-8 

Ḥ.+a 7a/14, 7b/12 

Ḥ.+ı  6b/9 

ḥażret-i İmām-ı ʿAlı ̇̄  (ka.) Peygamber 

Efendimizin damadı ve dördüncü 

halife. 

Ḥ. 12a/18 

ḥażret-i İmām-ı Aʿẓam (ka.) İmam Ebu 

Hanife. 

Ḥ. 6b/16, 7a/2-3, 15a/3-4, 21a/10 

Ḥ.+a 7a/16-17 

ḥażret-i İmām-ı Ḥasen (ka.) Hz. 

Muhammed'in torunu, İmam Hasen. 

Ḥ. 58a/13 

ḥażret-i İmām-ı Kerḫī (ka.) Büyük veli 

ve hadis bilginidir. 

Ḥ. 12a/6-7 

ḥażret-i İmām-ı Şāfiʿı ̇̄ (ka.) Şafii 

mezhebinin kurucusu ve ünlü İslam 

bilginlerinden birisidir. 



 

 
 

200 

Ḥ.7a/12 

Ḥażret-ı Mūsā ʿalyehi’s-selām (ka.) Hz. 

Musa Aleyhisselam. 

Ḥ. 5b/18 

ẕikr-i ḥ-i M. “hazret Musa 

alyehisselam’ı anma” 

+ile 5b/18-19 

ḥażret-i Muʿāvı ̇̄ ye (ka.) Hz. 

Peygamber’e katiplik yapan Hz. 

Muaviye, Emevı ̇̄  hilafetinin 

kurucusudur. 

M. 54b/1-2 

ḥażret-i ʿOs̱mān (ka.) Peygamber 

Efendimiz’in damadı ve üçüncü 

hailfe. 

Ḥ. 3a/8-11-12, 15a/16, 15b/1 

Ḥażret-ı ʿÖmer (ka.) İkinci halife ve 

Kudüs'ün ilk fatihi. 

Ḥ. 3a/8-11, 15a/15-16-19, 22b/15-

16, 38b/11-12, 45a/16, 47a/15, 

50b/5, 53a/4-7, 68b/12-14 

ḥażret-i Şāfiʿı ̇̄  (ka.) İmam Şafii.  

Ḥ.7a/14, 34b/1, 58a/2 

hediye (<Ar. hediyye) Hediye, armağan. 

h. 49b/14 

ḫelā (Ar.) Ayakyolu, tuvalet. 

ḫ.+ya 21b/19 

helāk (Ar.) Mahvetme, yok etme. 

h. 45b/13 

h. it- “mahvetmek” 

-di 4b/5 

h. ol- “ölmek” 

-maḳ 55b/8 

-mış 42b/15 

-sa 10a/1, 44a/11-19 

ḥelāl (Ar.) Dinde mübȃh ve caiz olan 

şeyler. 

ḥ.+dur 31b/10 

ḥ. dut- “helal kabul etmek” 

-a 4b/10 

ḥ. it- “yasaklamak” 

-dügini 4b/10 

hem (Far.) 1. Üstelik ayrıca. 

h. 11a/10, 36b/8 

2. hem... hem... şeklinde 

tekrarlanarak aynı görev için 

kullanılan sözler. 

h... hem... 8a/7-8, 16b/11, 21b/13, 

23b/10, 27b/4, 29b/9, 43b/12-13, 

45b/1-5-6, 53b/12 
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h...ve hem…54a/4-5 

hemān (Far.) Derhal, hiç vakit 

kaybetmeden. 

h. 28b/10, 34a/3, 51b/11, 52b/18, 

64b/5, 66a/10, 66b/17, 67a/16-18 

henūz (Far.) Daha. 

h. 9a/12, 51b/12 

her (Far.) Her, her biri, herhangi biri. 

h. 2b/2, 7b/13-15, 10b/16, 12a/11, 

14b/5, 16b/4-6-9, 20b/16, 22a/18, 

22b/5-7, 25a/1, 25b/10, 27a/11, 

29a/8, 30a/14, 34a/7-14-15, 34b/2, 

35a/13, 35b/4, 38a/13, 39a/3, 

45b/17, 46b/19, 49a/1, 51b/18, 

52b/7, 53b/1-4, 55b/19, 56a/14, 

58b/4, 62a/12-15, 65b/16, 67a/13 

h. kim 4b/11, 11b/9-10, 13b/13-14-

15-16-18, 16a/19, 22b/11, 53a/14-

19, 57b/2, 58b/13 

h. kimsene 28a/4 

her. ne 53b/5, 67b/17, 68a/11 

her. ne ḳadar 27a/1-2 

Her biri Her biri, herkes. 

h. 3a/9, 15a/18, 58b/9 

h.+miz 61a/13 

h.+mizüñ 61a/13 

h.+nde 59a/19 

h.+nden 30a/19 

h.+ne 47b/19, 51a/7 

herkes (Far.) Herkes. 

h. 7b/5, 25a/17 

h.+üñ 29b/8 

her kimesne Her kimsene. 

h. 4b/9 

ḥesāb (Ar.) Hesap. 

ḥ.+ı (iy.) 6a/18 

ḥ. it- “saymak, tadat etmek” 

-mek 20a/14 

ḥ. olın- “sayılmak” 

-ur 33a/8-13, 33b/3-4, 

34b/14-15 

heybet (Ar.) İnsanda korku ve saygı 

uyandıran etkili görünüş. 

h.+ine 51a/13 

ḥıl (Ar.) Helal, mübah. 

ḥ. 32b/10 

ḥırṣ (Ar.) Kuvvetli bir istek. 

ḥ. 51a/8 

ḫiṭāb (Ar.) Bir kimseye söz yöneltme, 

söz söyleme. 
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ḫ. gel- “seslenmek” 

-e 18a/4 

ḫiṭāben (Ar.) Birinin yüzüne söyleyerek, 

ona hitab ederek. 

ḫ. 65b/18 

hibe (Ar.) Hibe, bağış. 

h. 48a/1 

h.+si 47b/18 

ḥicāb (Ar.) 1. Engel. 

ḥ. ol- “engel olmak” 

-ur 21a/3 

2. Utanma. 

ḥ. it- “utanmak” 

(d)-üp 57b/11 

hicret (Ar.) Allah yolunda bir yerden 

başka bir yere göç etme. 

h.+de 57b/11 

hı ̇̄ ç Hiç, Asla. 

h. 7a/17, 7b/2, 63a/8 

hı ̇̄ç bir Hiçbir. 

h. 6a/12, 38b/4 

hı ̇̄ ç biri Hiçbiri. 

h. 48a/2-3 

h+nüñ 47b/17 

Hidāye (ea.) Fıkhı bir kitap. 

H.+de 19b/16 

ḥıfẓ (Ar.) Koruma, muhafaza etme. 

ḥ. 15b/1, 53b/4 

ḥ. eyle- “korumak” 15a/19, 15b/1 

ḥ. it- “korumak” 

(d)-er 16b/2 

ḥ.-ı serḥad “sınırı koruma” 62b/2 

Ḥikāyet (Ar.) Hikaye. 

Ḥ. olın- “rivayet edilmek” 

-ur 18a/9, 32a/12 

ḥikmet (Ar.) Bir şeyin oluşundaki akıl 

erdirilemeyen sebep, gizli sebep. 

ḥ.+inden 5b/19 

ḫilāf (Ar.) Zıt, aykırı. 

ḫ. 9a/11 

ḫ.+da ise 49b/19 

ḫ.+ine 60a/13 

fāʾid-i ḫ. “yararına aykırı olarak” 

8b/7 

ḫ.-ı Ḳıble “Kıbleye aykırı” 

+ye 61a/14 
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ḫ.-ı sünnet “sünnete aykırı” 

+dür 19b/5-7 

ḫilāfen li’ş-Şāfiʿı ̇̄  “Şafii mezhebin 

aksine” 9b/1 

ḫilāfet (Ar.) Veli olma, halife olma. 

ḫ.+ine 41a/3 

zamān-ı ḫ. “hilafet zamanı” 

+leri 3a/10 

ḫilāl (Ar.) Diş, veya kulak 

karıştırmaya mahsus çöp, kürdan. 

ḫ. 39b/13 

ḫ.+ile 39b/13 

ḫ. it- “abdest alırken sakala su 

geçirmek için el parmağı ile 

karıştırmak” 

-mek 22a/16 

ḫilālla- Abdest alırken sakal ya da 

ayak parmaklarına su geçirmek için 

el parmağı ile karıştırmak. 

ḫ.-maḳ 22a/12, 22b/1 

ḫilʿat (Ar.) Kaftan, elbise. 

ḫ.+lerle 2a/8 

ḥimār (Ar.) Eşek. 

ḥ. 37a/10, 45b/3, 68a/1-7 

ḥ.+uñ 37a/17-19 

ḥiss (Ar.) Fark etme, idrak etme. 

ḥ. eyle- “fark etmek” 

-se 31a/3-8 

ḥ. it-”fark etmek” 

-digi 31a/6-7 

ḫitāb (Ar.) Söz yöneltme, seslenme. 

ḫ. buyur- “seslenmek” 

-dılar 5b/2 

ḫiẕmet (Ar.) Bir kimseye verilen görev, 

hizmet. 

ḫ. 9b/19, 10a/1 

ḫ.-i fetvā “fetva hizmeti” 

+da 1b/10 

ḫoca (Far.) Dinî hizmetlerinde görevli 

olan kimse. 

ḫ. 21a/14, 25b/15, 26a/15, 30b/1-5, 

32a/12, 35b/1, 37b/13, 52b/6 

ḫ.+larıdur 58a/13 

ḫ. İmām “İmam Nevevı ̇̄ ” 18b/16 

ḫor (Far.) Zelı ̇̄ l, hakı ̇̄ r. 

ḫ. 18a/6-7, 24b/19 

ḫoş (Far.) Güzel, iyi. 

ḫ. 66a/6 
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ḫoşab (Far.) Vişne, erik ve tatlı 

meyvelerden yapılan şerbet. 

ḫ. 43b/4 

ḫūb (Ar.) Güzel 

ḫ. rū “güzel yüzlü” 4b/16 

hucūm (Ar.) Saldırma. 

h. it- “saldırmak” 

-diler 48a/15 

Ḫudā (Far) Allah. 

ḫāne-i Ḫ. “Allah'ın evi” 

+dur 18a/10 

ḥuḳne (Ar.) Tenkiye āleti. 

ḥ. 50b/15 

ḫulāṣa (Ar.) 1. Kurtuluş, necat. 

ḫ.-ı şükrāne “karanlıktan 

kurtuluşuna karşı teşekkür etme” 

51b/10 

2. Eser adı. 

ḫ.+da 41b/19 

ḥumret (Ar.) Kırmızlık, kızıllık. 

ḥ. 28b/17 

ḫūn (Far.) Kan. 

ḫ. 20b/14 

ḫurde (Far.) Ekmek parçası, kırıntısı. 

ḫ.+si 45b/18 

ḫ.+sini 25a/1-4 

Ḫurma (Far.) Hurma. 

ḫ. 43b/5-10-14-15, 54b/10 

ḫurūc (Ar.) 1. Namazdan çıkma, namazı 

bitirme. 

ḫ. 12b/11-18, 23a/10 

2. Zamanı geçme. 

ḫ.+ı (iy.) la 29a/13 

ḫ.-ı vaḳti “vaktin geçmesi” 29a/13 

3. Çıkış, Dışarı çıkma, işeme. 

ḫ. 23a/10 

ḫ.-ı bevl “çişin çıkışı” 

+den 39a/12 

ḫuṣūṣ (Ar.) Konu, keyfiyet. 

ḫ.+ında 11a/4 

ḫuṣūṣen (Ar.) Özellikle, bilhassa. 

ḫ. 25a/9, 33b/10, 46b/1 

ḫaṣiyyden (Ar.) Cinsiyeti giderilmiş, 

hadım edilmiş kimse bk. ḫaṣıy. 

ḫ.+den 31b/6 

ḫuṣyeteyn (Ar.) Erkeklik bezleri. 

ḫ. 50a/17 
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ḫ.+ini 38b/3 

Ḥuẕeyfe (ka.) Hz. Huzeyfe, Peygamber 

Efendimizin sırdaşı olarak bilinir 

bk. Ḥuzeyfe el-Yamānı ̇̄ 

Ḥ. 27b/7, 64b/15 

Ḥuzeyfe el-Yamānı ̇̄  (ka.) Hz. Huzeyfe. 

Ḥ. 64b/13-17 

ḥużūr (Ar.) 1. Katılmak. 

ḥ. 14a/3 

2.Yan, nezd. 

ḥ.+ına 30b/8 

ḥücre (Ar.) Küçük oda. 

ḥ.+si 37a/13 

ḥükm (Ar.) 1. Sayma, Hesaba katma. 

ḥ.+de 48a/10 

ḥ.+inde 58b/4-13 

ḥ.+indedür 49a/6-8, 37b/13, 58b/4-

12-16-18 

ḥ. olın- “sayılmak” 

-maz 4a/7, 6a/15 

-ur 6a/16 

ḥ.-i balġam “balgamın sayısı” 

28b/18 

2. Din-i İslam’da bir mesele üzerine 

verilen bir karar bir hüküm. 

ḥ. 35b/18, 38b/17, 43a/13, 43b/5, 

56a/6 

ḥ.+i (iy.) 34a/15-15 

ḥ.+ine 43a/9 

ḥ.+indedür 37b/13, 44a/15, 67b/18 

ḥ.+ine 24b/7 

ḥ. olın- “karar verilmek” 

-maḳda 56b/17 

-maz 56b/19 

-ur 56b/19 

3. Zannetme, sanma. 

ḥ. eyle- “sanmak” 

-ye 56a/5 

ḥükmen (Ar.) Alınan karara göre. 

ḥ. 41b/2 

ḥükmı ̇̄  (Ar.) Hükümle ilgili. 

ḥ. 20b/10-10 

mesācid-i ḥ. “hükmı ̇̄  mescitler” 

10a/15 

ḥürmet (Ar.) 1. Şer’an haram olma, 

menedilmiş amel. 

ḥ.+i (iy.) 31a/16, 32b/11 
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ḥ.+ile 32b/10 

2. Saygı. 

ḥ.-i mescid “mescide saygı” 62a/7 

ḥürre (Ar.) Esir veya cariye olmayan 

hür kadın. 

ḥ. 23b/15 

Ḥüsāme’d-dı ̇̄ n (ka.) Mevlânâ 

Celaluddin’in Mesnevisi’yi 

yazmasına vesile olan muridi ve 

halifesi. 

Ḥ. 26b/19 

ḥüsn (Ar.) Güzel, iyi. 

ḥ.-i cemāl “güzel yüz” 2a/5 

ḥ.-i ḫulḳ “iyi huyulu, güzel ahlaklı” 

62b/13, 66b/11 

ḥ.-i naẓar “iyi gözle bakma, takdir 

etme 6b/14 

ḫüsrān (Ar.) Zarar, ziyan. 

ḫ. 6a/19 

hüveydā (Ar.) Aşikar, zahir, belli. 

h. 2a/6 

I 

 

ʿIrāḳ (ya.) Batı Asya’da bulunan bir 

ülke. 

ʿI. 36a/8 

ʿI.+a 68a/5 

ehl-i ʿI “Iraklılar” 68a/9 

+da 6a/5-6 

ʿırḳ (Ar.) Damar. 

ʿı.+dan 34a/17 

ırmaḳ Doğrudan doğruya denize dökülen 

nehir. 

ı. 63a/10, 63b/14 

ı.(ġ)+uñ 63b/15 

ısıcaḳ Sıcak. 

ı. 46b/10-12 

ıṣır- Isırmak, dişle koparmak. 

ı.-duḳda 39b/12 

ıṣlan- Islanmak. 

ı. 21b/17 

ı.-maḳ lāzımdur 21a/14 

ı.-sa 21b/8, 29a/11, 37b/16 

ı.-urdı 37a/1 

ıṣlat- Islatmak. 

ı.(d)-up 21a/11-12-15, 21b/10 

ʿıyāl (Ar.) Çoluk çocuk. 

ʿı.+idür 7a/13 
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İ / I ̇̄  

 

iʿāde (Ar.) Tekrarlama, yenileme. 

i. 47a/8, 60a/5, 60b/2-14 

i.+ile 67a/1 

i. eyle- “tekrarlamak” 54b/4 

i. it- “tekrarlamak” 

(d)-er 55b/14, 60a/19 

(d)-üñ 63a/6 

-mez 47a/7 

i. olın- “tekrarlanmak” 

-ur 63a/7 

ʿibād (Ar.) Allah'ın kulları. 

ʿi. 31a/17-18 

ʿibādāt (Ar.) İbadetler, kulluk vazifesi. 

i.+a 2a/1 

ʿi.-ı maḫṣūṣ “özel ibadetler” 2a/2 

ʿi.-ı mütekeffil “ibadetlere kefil 

olan” 2a/4 

ʿi.-ı uḫreviyye-i fuṣūl “uhrevî 

ibadetlerin bapleri” 1b/13 

ʿibādet (Ar.) Tapma, Allah’a ibadet etme. 

ʿi. 14b/18-19, 20b/6, 35b/2, 42a/7, 

58a/3, 59a/7-10, 61a/6-7 

ʿi.+dür 20b/5, 59a/6-7 

ʿi.+i (bl.) 5a/7 

ʿi.+i (iy.)  midür 59a/6 

ʿi. it- “ibadet etmek” 

(d)-eler 28a/5 

(d)-er 61a/4 

-mek 35a/19 

-miş ḳadar 15a/1 

ʿi.-i ḳurbet “Allah’a yakınlaştıran 

ibadet” 44a/3 

ʿi.-i ẕikri “Allah’ın ismlerini 

sûretiyle yapılan ibâdet” 5b/17 

ibāḥa (Ar.) Birine bir şeyin 

kullanmasına izin verme, mubah 

kılma. 

i. it- “mubah kılmak” 

-düm 48a/2 

ibni Şerı ̇̄ ḥ (ka.) Bir kişi adı. 

i. 7a/13 

ibrām (Ar.) Can sıkıcı şekilde ısrar 

etme, zorlama. 

i.+dan 66a/13 

ibrı ̇̄ ḳ (Far.) Su, şarap gibi sıvı konulan 

kap. 

i. 44a/5 
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i.+den 44a/7 

ibrişim (Far.) Bükülmüş iplik. 

i. 19a/12 

ibtidā (Ar.) 1. Başlangıç, ilk önce. 

i. 6a/18, 6b/1, 17a/19, 17b/7, 19b/3-

6, 21b/18, 26b/14, 29b/11, 32b/1-4-

8, 33a/2, 33b/12, 34b/13, 35a/4, 

41a/1, 57a/19, 57b/1 

i.+da 25b/10 

i.+dan 39a/9 

i.+sında 33a/15 

i.-i dem “aybaşının başlangıcı” 

32a/10-15-16-18 

i.-i fıḳhiyye “fıkhanın başlangıcı” 

6b/3-4 

i.-i ḥayż “hayızın başlangıcı” 

+da ise 31b/12 

i.-i İslām “İslam’ın başlangıcı” 

+da 15a/14-15, 16b/16, 

57a/1 

+da idi 54a/19-1 

+da ise 16b/16 

i.-yı namāz “namazın başlangıcı” 

+da 7b/16 

selām-ı i. “namazdan çıkmak için 

verilen ilk selam” 17b/15 

ibtidāen (Ar.) Başlangıçta. 

i. 33b/7 

icābet (Ar.) Cevap verme. 

i. vir- “cevap vermek” 

-ür 55b/13 

icmāʿ (Ar.) İslām müctehitlerinin 

Kur’an ve sünnette açıkça 

belirtilmemiş olan şerʿı ̇̄ bir 

meselede ittifak etmeleri. 

i. 7a/9, 8a/7 

i.+ile 5b/10, 8a/7 

i.-ı ümmet “Aynı asırda yaşayan 

İslam müctehitlerinin şerʿı ̇̄ bir 

meselede ittifak etmeleri” 6a/12 

icmāʿen (Ar.) İcmā yoluyla. 

i. 15b/18 

icrā (Ar.) Uygulama, bir şeyi fiil 

haline getirme. 

i. olın- “uygulanmak” 

-ur 23b/8 

ictihād (Ar.) Müçtehitlerin dini bir 

meseleyi Kur’an ve sünnete aykırı 

olmamak şartıyle kendi görüşleriyle 

halletme. 
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i. 7b/9 

i. it- “dinî meseleyi içtihad ile 

çözmek” 

(d)-üp 7a/9 

i.-i mesāʾil it- “dinî meseleleri 

içtihad şekliyle çözmek” 

(d)-erler 6b/7 

-dı 7b/8 

ictināb (Ar.) Yasaklanmış şeylerden uzak 

durma. 

i. 5b/5 

iç İç, içeri. 

i. 39a/13 

i.+inde 10a/5, 25a/19, 26b/13, 

30b/1, 38b/10, 40a/7-9-19, 40b/1-9-

13-18, 41a/2-14, 41b/3, 43a/2-3, 

49a/16-17-19, 49b/2, 50b/4, 

53b/13-16, 54a/6-9-11, 54b/13-14, 

55a/4-6-10-14, 56a/13, 58b/5, 

59b/7-12-18, 60b/4, 62a/12-15, 

63a/19 

i.+inde iken 60a/16 

i.+ine 38b/3, 39b/3-8 

iç- İçmek. 

i.-erlerse 22b/5 

i.-erse 29a/4 

i.-mege 44a/9 

i.-mek 22b/3, 42a/11, 42b/19, 

50b/15, 58b/1 

i.-mek gerekdür 22b/6 

i.-üp 28b/7, 44a/10 

içerü İçeri. 

i. 49b/10, 58b/8 

i.+sinde 5a/7 

i.+ye 41a/16 

içün İçin. 

i. 5a/12, 8a/17, 9a/2-3, 15b/9-10, 

16a/1-9, 20a/1-6-6, 22b/3, 23a/1, 

24a/5, 24b/3, 29a/18, 29b/2, 31b/3, 

34b/9, 37b/13, 39a/4, 39b/10, 

42b/6-9-13, 44a/3, 45b/1-1-6-6, 

52a/19, 55b/4-7, 58b/9-14, 61a/6-7, 

62b/4, 64a/18, 65b/8, 66b/8, 67a/7, 

68a/11 

i.+dür 16a/3, 19a/9, 24a/6, 24b/4, 

28b/18, 31b/4, 45a/17 

i. mi 16a/2, 24b/1-2 

ʿīd (Ar.) Bayram. 

Rūz-ı ʿı ̇̄ . “bayram günü” 24a/16-17 

tekbı ̇̄ rāt-ı ʿī. “bayram tekbiri” 

(Allāhu ekber Allāhu ekber lā ilāhe 

illallāhu vallāhu ekber Allāhu ekber 

ve lillāhi’l-hamd) 12b/9-10 
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+de 15b/12 

ʿı ̇̄ deyn (Ar.) İki bayram. (Ramazan ve 

Kurban bayramı). 

ʿı ̇̄ . 62b/3 

ʿiddet (Ar.) Bir kadının boşandıktan 

sonra tekrar evlenmesi için temiz-i 

rehim için beklenmesi gereken süre. 

ʿi.+i (iy.) 30b/19, 31a/9, 34b/14 

ʿi.+inden 30b/19 

idḫāl (Ar.) Dahil etme, cima etme. 

i. it- “cima etmek” 

(d)-üp 23b/4 

idrāk (Ar.) Ulaşma, erişme. 

i. it- “ulaşmak” 

-memiş olur 68b/2 

i. ol- “ulaşmak” 

-mamış olur 68b/2 

ifsād (Ar.) Bozma. 

i. it- “bozmak” 

(d)-en 56a/3 

(d)-er 36a/14, 54b/6 

-mez 53b/17 

-se 55a/13 

iftiḫār (Ar.) Şeref ve şan duyma, 

övünme. 

i. it- “şeref duymak.” 

-di 6b/15 

iftiḥtāḥ (Ar.) Başlama, açma. 

tekbı ̇̄ r-i i. “namaza başlarken 

okunan tekbir” 7b/16, 10a/7-7, 

66a/19 

+da 14a/9, 14b/9 

igne İğne. 

i. 9a/2 

iġtisāl (Ar.) Yıkanma, banyo yapma. 

i. 34a/3 

iḫbār (Ar.) Haber verme, bildirme. 

i.+ ile 54b/16 

i. it- “bildirmek” 

-mişler 54b/19 

i. olın- “haber alınmak” 

-duḳda 55a/1 

iḫfā (Ar.) Hafif, alçak. 

i.+ile 59a/2 

iḫlāṣ (Ar.) 1. Riyasız, gösterişsiz. 

i. 10b/4 

i.+dan 10b/4 
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2. Kur’an’daki İhlas sureleri (Sure 

Nas, sure Felak, sure ihlas) 

i. 35b/4 

i.-ı şerı ̇̄f “ iḫlāṣ ihlas sureleri” 53b/2 

iḫrāc (Ar.) 1. Dışarıya çıkarma. 

i. 44a/15 

i. eyle- “çıkarmak” 

-se 39a/19 

i. it- “çıkarmak” 

(d)-er 62a/4 

-dükde 39b/11 

(d)-üñ 7b/1 

i. olın- “çıkarılmak” 

-sa 42b/13-16 

2. Kıyamet gününde insanları 

diriltmek. 

i.-it- “diriltmek” 

(d)-ecekdür 11b/18 

iḥrām (Ar.) Hacıların örtündükleri 

dikişsiz elbise. 

i. 24a/18 

iḥsān (Ar.) 1. Allah'ı görür gibi ibadet 

etmek. 

i. 5a/3-7 

2. Verme, lütfetme. 

i. 5b/5 

iḫtilāf (Ar.) Dinî bir konu üzerinde farklı 

görüşlerin bulunması. 

i. 15a/10, 50a/19 

i. it- “ihtilaf etmek” 

-diler 41b/14, 52b/6 

-mişler 12b/5, 22b/15, 

35b/13, 39a/17, 40b/15, 

41b/17, 44a/2-3 

-mişlerdür 24b/1, 26b/9-10, 

30a/5, 30b/5-17, 36a/5, 

45a/9 

i. olın- “ihtilaf olunmak” 

-dı 16a/2 

-mışdur 31b/2, 38a/12, 

42a/9, 43b/5, 46a/14 

-mış 45a/16 

i.-ı meẕkūr “zikredilmiş ihtilaf” 

68b/9 

iḫtilāfı ̇̄  (Ar.) Fikir ayrılığı. 

i+dür 8b/16, 68a/18 

iḥtilām (Ar.) Düş azması, uykuda cenabet 

olma. 

i. 9b/4-5, 18a/18, 53b/13 



 

 
 

212 

i. ol- “düş azmak” 

-sa 25b/4 

iḥtimāl (Ar.) İmakan olma, olabilme. 

i+i (iy.) 48a/17, 50b/12, 55b/8 

iḥtirāz (Ar.) 1. Uzak durma, sakınma. 

i. 25a/15 

i. it- “sakınmak” 

(d)-üñ 26a/1 

2. Kurtulma. 

i. it- “kurtulmak” 

(d)-ip 39a/13 

iḥtiyāc (Ar.) İhtiyaç. 

i. 2b/19 

iḫtiyār (Ar.) Tercih etme, kabul etme. 

i. 3b/15, 26a/16 

i.+i (iy.) 3b/17-18 

i. it- “tercih etmek” 

-di 15a/12 

-diler 15a/14 

-düp 56b/1 

-mişdür 59b/9 

-mişler 15a/18 

-mişlerdür 15b/7 

i. olın- “tercih edilmek” 

-mışdur 38a/13 

iḥtiyāṭ (Ar.) Sakın.ma, tedbirli olma. 

i. eyle- “tedbirli davranmak” 

-ye 30b/16 

i. it- “tedbirli davranmak” 

(d)-erse 67b/15 

iḥṭiyāten (Ar.)İhtiyat ederek, ilerisini 

düşünerek. 

i. 34a/6 

iḥżār (Ar.) Cevaplama. 

i. it- “cevaplamak. 

(d)-erdi 7a/5 

iḳāmet (Ar.) 1. Namaz için ayağa 

kalkma, “namaz başladı” anlamına 

gelen kad kameti’s-sala cümlesini 

ilave edilerek okunnan ezan. 

i. 14a/3, 57a/7, 62a/16 

i.+e 65b/13 

i.+ile 52b/3 

i. it- “kamet getirmek” 

(d)-erek 65b/16 

(d)-erken 66a/1 

i.-i ṣalāt “namaz kılmak” 5a/5 
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2. Sağlam tutma. 

i.-i ḥudūd “sınırları sağlamtutma” 

62b/2 

iḳbāl (Ar.) Teveccüh etme, bir şeye 

meyletme. 

i. 61a/4 

iki iki (2). 

i. 10b/17, 11b/7-19, 12b/5-6, 

13a/12, 14a/1, 14b/11-15-18, 

16b/15, 17b/11, 18b/16-16-17, 

20b/10, 24b/8, 29a/11, 30a/3-5-14, 

31a/11-14, 31b/12, 32b/5-6-8, 

33a/6-9, 33b/16, 35b/3, 36a/6, 

37b/11, 40a/19, 40b/16, 42a/5, 

43a/5, 43b/1, 44a/13-16, 44b/16, 

45a/19-19, 45b/5-5, 46a/8-12, 

47a/3, 49a/1-2-7-15, 50b/17, 51b/5-

18-19, 52b/15-15-16-18, 53a/7-9-

11-13-17, 53b/1, 54a/18, 54b/7-12, 

55a/17, 56a/8-10-11-11, 57a/7-13, 

58a/19, 59a/8, 60b/7, 61b/6-9-10-

10-12-12,13-16-17, 63b/7-17, 

64a/3, 67b/15 

i.+de 13a/2, 54a/14 

i.+dür 30a/16, 58a/3 

i.+si 9b/10, 15a/6, 24b/9, 29b/11-

14, 33a/5, 35b/15, 37b/6, 46b/12, 

52b/12, 62b/9 

i.+sinde 40a/11 

i.+sine 23b/3 

i.+sini 17a/12-18 

i.+sinüñ14b/12 

i.+yi 52b/17 

iki büçük İki büçük. 

i. 3a/11, 30a/3 

ikinci İkinci sırada olan. 

i. 14b/16-18, 20b/8, 52a/13, 53b/13, 

58b/11, 60b/6 

i.+de 57a/14 

ikindi İkindi namazı. 

i. 14a/5, 28a/1, 32a/5 

i. namāzı “ikindi namazı” 24a/14 

+nı 9b/2 

+ndan 28a/1 

ikişer İkişer. 

i.19a/18 

ikiz Bir seferde doğan iki kardeş. 

i. 34b/13 

iḳrār (Ar.) Tasdȋk etme, kabul etme. 

i. 4a/3-4 

i. eyle- “kabul etmek” 

-se 9b/7 
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i. it- “kabul etmek” 

-medükçe 4a/6 

i. ol- “kabul etmek” 

-duḳda 4a/8 

iḳtidā (Ar.) Namazda imama uyma, tabi 

olma. 

i. 63a/9-14, 64a/13, 65a/6-7, 66b/6, 

68b/18 

i.+ile 64a/17 

i.+lar 65a/1 

i.+yı (iy.) 63a/11 

i.+sı 47a/9, 63b/5-12, 65a/1-2, 

65b/1-6-11 

i.+sını 63b/8 

i. eyle- “namazda imama uymak” 

-se 63a/15, 64b/1-5 

-seler 64a/9 

i. it- “namazda imama uymak” 

(d)-e 66b/10 

(d)-en 16a/3 

(d)-er 52a/19, 64a/6 

(d)-erse 63b/17-17, 64b/6 

-di 64b/15 

-düm 65b/10 

-düñ 64b/16 

(d)-üp 11a/9, 47a/11, 

64a/15, 68b/1 

-se 68b/17 

-seler 41a/19 

-meyeyüm 64a/14 

i.-yı menāfı ̇̄  “iktidaya aykırı” 

63b/12 

iḳtidār (Ar.) Güç, küvvet. 

i.+um 61b/17 

iḳtiżā (Ar.) Gerek, lüzum. 

i. it- “gerekmek” 

(d)-erse 5a/7 

-dükde 46b/15 

ʿilāc (Ar.) İlāç. 

ʿi. 39b/9 

iʿlām (Ar.) Bildirme, haberdar etme. 

i. it- “bildirmek” 

(d)-erek 64a/10 

-diler 54a/15 

-dük 61a/15 

-mek gerek 67b/2 

İlāh (Ar.) Tanrı, Allah. 
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İ. 45a/4 

İlāhı ̇̄  (Ar.) Allah’a āit, Allah’a has. 

taḳdı ̇̄ r-i İ. “Allah'ın dilemesi ve 

takdiri” 

+ile 3b/15 

ilḥām (Ar.) Allah tarafından 

Peygamberlerin ve seçkin kulların 

gönlüne verilen ilahı ̇̄  düşünce. 

i. 2b/15 

illā (Ar.) Aksi halde, aksi takdirde. 

i. 27a/17 

ʿilm (Ar.) İlim, bilgi. 

ʿi.+i (iy.) 62b/14 

ʿi-i fıḳh-ı şerı ̇̄ f “kutsal fıkıhla ilgili 

ilim” 1b/6 

ʿi.-i ḥayż “hayız ilmi” 

+dur 2a/16 

+ı (iy.) 29b/5 

ʿi.-i ı ̇̄mān “iman ilmi” 6a/11 

ʿi.-i nāfiʿ “faydalı ilim” 2a/15 

ʿi.-i namāz “namaz ilmi” 2a/16 

ʿi.-i ṣavm “oruç ilmi” 2a/16 

ʿi.-i şerʿı ̇̄  “ dinî ilim” 

+ile 50b/11 

ʿi.-i tevḥı ̇̄ d “tevhid ilmi” 2a/15-16 

+i (bl.) 2a/16 

ṭaleb-i ʿi-i şerı ̇̄ f “kutsal ilmin 

öğrenmesi” 2a/14-15 

iltiḳā (Ar.) Birleşme. 

i.-i ḫatneyn “karı kocasının sünnet 

yerlerin birleşmesi” 

+de 22b/15 

imām (Ar.) 1. İslam dininde görüş ve 

fikirleriyle bir meẕhebe öncülük 

etmiş olan kimse. 

i. 6b/9, 7a/11-17, 7b/6, 30b/5, 

38b/14, 46a/6, 48b/19, 62b/6, 

65b/13-16 

2. Cemaate namaz kıldıran kimse. 

i. 16b/11, 17a/10-12, 54a/4, 55a/14, 

59b/10, 60b/16, 62b/4-4-7-8, 

63a/12-19, 63b/15, 64a/1-4, 65a/14-

16, 65b/9-12, 66a/1-2-3, 67a/1-2-

11-15, 67b/1-3, 68a/14-16-19, 

68b/1-7 

i.+a 16a/3, 16b/11, 41a/2-9-13-17-

19, 59b/4, 60b/18-18-19, 63b/2, 

65b/10, 67a/12, 67b/2 

i.+da 67a/10 

i.+dan 62b/1, 66a/7, 66b/4 

i.+ı (bl.) 52a/16, 68b/2-6 
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i.+ile 47a/11, 63a/16, 64b/19, 

66b/1, 67a/8, 68b/4-5 

i.+uñ 41a/6-7-12, 41b/1, 47a/11, 

54a/4, 59b/3, 63a/11-13-18, 63b/1, 

64b/1, 64b/3, 65a/7, 66a/8-9, 66b/5, 

67a/13 

i. ol- “namaz kıldırmak” 

-urdı 65b/4 

-sa 11a/9 

i.-ı nisvān “kadın imamı” 64a/18 

+a 64a/19 

İmām ʿAlı ̇̄  Asbı ̇̄cānī (ka.) Bir kiş adı. 

İ. 48b/11-12 

İmām Asbı ̇̄ cānī (ka.) Bir kişi adı. 

İ. 48b/11-12 

İmām Bekr bin Fażl Buḫārı ̇̄  (ka.) El-

Cāmiʿu’s-saḥîḥ adlı eseriyle bilinen 

muhaddis İmam-ı Buharî. 

İ. 56b/4 

İmām Buḫārı ̇̄  (ka.) El-Cami'us-sahih 

adlı eseriyle tanınmış büyük 

muhaddis. 

İ.+ye 64a/7 

İmām Burhāne’d-dı ̇̄ n (ka.) Muhaddis, 

müfessir ve fıkıh alimlerinden olan 

Burhaneddin Mergani lakabı ile 

meşhurdur. 

İ. 32a/3 

İmām Ebū Ḥafṣ Kebı ̇̄ r el-Buḫārı ̇̄  (ka.)

 Buhara'da yaşamış Hanefi 

mezhebinin önemli fakihi olarak 

bilinir. 

İ. 64a/4 

İmām Ṣader (ka.) Bir kişi adı. 

İ. 52b/6 

İmām Ṭahāvı ̇̄  (ka.) Hanefî fakihi ve 

muhaddis. 

İ. 54a/7 

İmām Zāhid (ka.) Hanefî fakihi ve 

büyük muhaddislerdendir. 

İ. 51b/9, 36a/1, 37b/13 

İmām-ı Acel Seraḫşı ̇̄  (ka.) Hanefî 

mezhebinin fakihi ve büyük alimi. 

İ. 46a/1 

İmām-ı Aḥmed Ḥanbel (ka.)Hanbelî 

mezhebinin imamı, muhaddis ve 

fakıh. 

İ. 66b/14 

İmām-ı Aʿẓam (ka.) Hanefi mezhebinin 

kurucusu ve dört İmamların en 

büyüğü. 
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İ. 4a/5-16, 6a/19, 6b/6-9, 8b/10-13, 

9b/8, 11a/1-12-16, 11b/5, 12a/1-3-

17, 12b/1, 15b/8-16-17, 17a/11-13-

18, 18b/18-19, 20a/10-12-14, 21a/3, 

23a/8-16, 29a/13-16-19, 29b/1-19, 

31a/4-10, 31b/2-3, 33b/6, 35a/1-15-

16, 36a/6-15, 37b/17, 40a/5, 41a/5, 

43a/1, 43b/9, 45a/10, 45b/16-19, 

46a/5-14-15, 46b/3, 47a/9-12-17, 

47b/5-17, 48b/8, 50a/9, 52a/1-18, 

53a/3, 54b/5, 55a/2-18, 55b/2-16, 

59a/6, 59b/5-9, 60a/14-15, 62b/17, 

63b/8-9-18, 64b/8, 66a/1, 66b/1, 

67a/3-9-14 

İ.+a 8b/4, 50a/11, 59a/8 

İ.+dan 9b/13, 44a/13, 64a/12 

İ.+ile 11b/1 

İ.+uñ 7a/12-13, 8b/6 

Zühd-i İ- A “İmam Azam’ın 

takvası” 7b/3 

İmām-ı Ebū Bekir İskāf (ka.)

 Hanefî fakihi, müctehit. 

İ. 63b/1-2 

İmām-ı Ebū Yūsuf (ka.) İmam Ebu 

Hanife’nin öğrencisi ve Hanefî 

mezhebinde yetişmiş müctehitlerin 

en büyüğü. 

İ. 6b/6-8-18, 9b/13, 11a/10-15-17, 

12a/1, 15a/2-5, 15b/16, 16a/4, 

23a/4-12-16, 24b/2, 28a/16-19, 

28b/4-14, 29a/14, 30a/2, 31b/3-4-7, 

32b/3, 33b/13, 35b/16, 36a/10-15, 

36b/1, 38a/14, 40a/6, 40b/6-12, 

43a/1, 43b/7, 45a/10, 46a/6, 47a/9-

12-18, 47b/6, 48b/8, 50a/10-19, 

52a/2, 53a/6-17, 54b/6, 55a/3-18-

19, 55b/3, 59b/1-8, 63b/10-18, 

66a/3, 67a/14 

İ.+a 6b/13, 52b/12 

İ.+dan 21a/10, 52b/15, 59a/8 

İmām-ı Ebū Yūsuf el-Ḳāḍī (ka.) Hz. 

Imam Ebu Yusuf. 

İ. 6b/19 

İmām-ı Evżāʿı ̇̄  (ka.) Evzaiyye mezhebinin 

kurucusu, fıkıh ve hadis alimidür. 

İ. 15a/11 

İmām-ı Caʿfer Eştroşı ̇̄  (ka.) Bir kiş adı. 

İ. 66b/2 

İmām-ı Faḫr (ka.) Hanefî mezhebinin 

fıkıh alimlerindendir bk. İmām-ı 

Faḫr Zāhid. 

İ. 23b/3, 28b/7 

İ.+dan 20a/16-17 

İmām-ı Faḫr Zāhid (ka.) Hanefî 

mezhebinin fıkıh alimlerindendir. 

İ. 23b/3, 28b/7, 68b/5 
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İ.+den 53a/19, 68b/5 

İmām-ı Ḥasan (ka.) Hz. Ali ile Fatma'nın 

oğlu ve Hz. Muhammed'in torunu. 

İ. 50a/13 

İmām-ı Hişām (ka.) Arap dili en iyi 

bilenlerden biri olarak bilinen hadis 

bilgini. 

İ. 21a/9, 67a/4 

İmām-ı Hüseyin (ka.) Hz. Ali ile Fatma'nın 

oğlu ve Hz. Muhammed'in torunu. 

İ. 50a/13, 54b/9 

İ.+üñ 58a/13 

İmām-ı İsmāʾil Zāhid (ka.) Büyük bir 

din alimi ve hadis bilginidir. 

İ. 26a/15 

İmām-ı Mālik (ka.) Maliki mehebinin 

kurucusu ve fıkıh ile hadis bilgini.  

M. 15a/12, 16a/6-10, 17b/12, 21a/8, 

24a/18-19, 27b/4-5, 29a/9, 47a/7, 

58a/5, 62b/19, 66b/14 

İmām-ı Muḥammed (ka.) İmam-ı 

Azam’ın talebelerinin en 

büyüklerinden ve müctehit 

alimlerdendir. 

İ. 11a/12-13-16, 12a/2, 12b/3-8, 

15b/9-13-17, 23a/8-9-17, 28a/17-

18, 28b/6-15, 29a/13-16-17, 29b/2-

19, 31a/6, 31b/3, 33b/6-7-14-16, 

36a/11-14-18-19, 37b/14, 38a/14, 

40a/8, 41a/15, 43a/4, 45a/11, 

47a/10-18, 47b/5, 48b/9, 52a/1-15-

19, 53a/3, 54b/5-6, 55a/2-18, 55b/2, 

56a/13-14, 59a/7, 59b/2-6, 60b/10, 

62b/1-18, 63b/9-18-19, 64b/8, 

66a/1, 67a/4-5-13 

İ.+den 59b/12-13 

İ.+e 29a/19, 31a/8, 52a/17, 52b/11, 

59a/9, 59b/4 

İ.+üñ 11b/2-5 

İmām-ı Muḥammed bin el- Ḥasen (ka.) 

Bir kişi adı. 

İ. 6b/3 

İmām-ı Şāfiʿı ̇̄  (ka.) Hz. İmam Şâfiʿî.  

İ. 9a/3-6, 9b/10-18, 10a/7, 11a/9-

10-15-17, 12a/2, 15a/11, 15b/15, 

16a/5-6-16, 16b/3, 17b/13-14, 

21b/1, 22a/4, 23a/4, 23b/7, 25a/16, 

28a/12, 29a/9, 30a/15-16, 31b/11, 

35b/11, 36a/12, 37b/5-7, 46a/17-19, 

54a/12, 57b/8, 58a/2-3-8 63a/15, 

65a/9 65b/1 

İ.+ye 9a/13 

İmām-ı Seraḫsı ̇̄  (ka.) Fıkıh bilgini ve 

hanefi mezhebine bağlı olan büyük 

imamlardan biri. 

İ. 52b/6, 63b/14, 67b/3 
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İmām-ı Şabi (ka.) Hadis alimi ve tȃbiı ̇̄ . 

İ. 67a/4 

İmām-ı Ṭaḥāvı ̇̄  (ka.) Hanefî mezhebinin 

fakıhı ve büyük alimlerindendir. 

İ. 21a/13, 63b/13 

İmām-ı Yūsuf (ka.) Hz. İmam Ebu 

Yusuf. 

İ. 33b/17İmām-ı Zāhid (ka.)

 Hanefî fakihi ve büyük 

muhaddislerdendir. 

İ. 37b/13 

İmām-ı Zāhid Faḫr (ka.) Hanefî fakihi 

ve büyük muhaddislerdendir. 

İ. 56a/4 

İmām-ı Züfer (ka.) İmam-ı Azam’ın 

öğrencisi ve hadis ilminde meşhur 

bir alim olarak bilinir. 

İ. 7a/2, 8b/2, 12a/2, 21a/7, 28a/10-

11, 29a/14-15, 40a/11-12, 41a/19, 

47a/13, 59a/16, 61b/3-5-7, 64b/1 

imāmet (Ar.) İmamlık. 

i. 62a/19 

i.+e 62b/11, 64a/3, 64b/3 

i.+i (iy.) 63a/5 

i.+inde 62b/14 

i. eyle- “imam olmak” 

-di 45b/11 

i. it- “imam olmak” 

(d)-en 62b/16 

(d)-erdi 64b/14, 65b/9 

(d)-erse 65a/3 

(d)-üp 57a/13, 63a/5 

-meyeyüm 64a/8 

İmāmeyn (Ar.) İmam-ı Azam’ın 

öğrencileri “İmam Ebu Yusuf ile 

İmam Muhammed.” 

İ. 8b/10-14, 9b/8, 11a/1-12, 15a/7, 

15b/10, 16a/3, 17a/12-18, 20a/10-

13-14, 21a/4, 23a/13, 28b/5-6, 

31a/13, 31b/8, 32b/4, 35a/2, 41a/16, 

46b/4, 52a/16, 66b/1, 67a/10 

İ.+e 8b/5, 29a/17, 29b/1, 31a/9 

39a/1, 47b/19 

ı ̇̄mān (Ar.) İman, inanç. 

ı ̇̄ . 4a/3-4-5-10-18, 4b/4, 5a/2-3, 

6a/13, 9a/4, 20b/4 

ı ̇̄ .+dan 9a/4 

ı ̇̄ .+dur 4a/5-6 

ı ̇̄ .+ı (iy.) 4a/3-17, 4b/1-9 

ı ̇̄ .+ına 4a/7 

ı ̇̄ .+ını 4a/15 
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ı ̇̄ .+ile 4a/19 

ı ̇̄ .+umı 15a/19 

ı ̇̄ .+umuz 2b/3-6, 4a/2 

ı ̇̄ .+uñ 4a/16, 20b/3 

ı ̇̄ . ol- “Müslüman olmak” 

-maz 4b/14 

ḫabı ̇̄ s̱-i ı ̇̄ . “iman fesadı” 4a/9 

I ̇̄ mān-ı Seḥḥāre-i Firʿavn “Firavn’ın 

büyücülerin imanı” 4b/3-4 

ı ̇̄ -ı yeʾs. “umutsuzluk veren iman” 

4b/6 

ʿilm-i ı ̇̄ . “iman ilmi” 6a/11 

nefs-i ı ̇̄ . “asıl iman, temel iman” 

4a/2 

nūr-ı ı ̇̄ . “imȃnın ışığı” 4a/3 

imdi Şimdi. 

i. 5a/19, 6a/7-8-17, 8a/7, 11b/8, 

12a/4-10, 16a/15, 18b/11, 30a/12, 

50b/1, 54b/12, 61a/8-16 

imtis̱āl (Ar.) Benzetme, uyma. 

i. 15b/7 

in- 1. Bir yere varmak. 

i.-diler 44b/11 

2. Aşağıya doğru gelmek. 

i.-üp 58b/16, 59b/16 

ʿinād (Ar.) Ayak direme, inat etme. 

ʿi. 56b/15 

inan- İman etmek, bir şeyi doğru olarak 

kabul etmek. 

i.-makdur 5a/5 

ince 1. İnce, kalın olmayan bk. incü. 

i. 19a/7-11 

2. Hafif necaset, pislik. 

i. 36a/4 

incü İnce bk. ince. 

i.19b/15 

ʿind (Ar.) Nezd, kat. 

ʿinda’llāh “Allah katında” 4a/5, 

5b/6 

ʿi ūlü’l-ebṣār “akıl sahipleri 

katında” 1b/7 

indir- Aşağıya doğru sarkıtmak. 

i.-üp 46a/12 

inkār (Ar.) Kabul etmeme, tasdik 

etmeme. 

i.+i (iy.) 13b/19 

i. it- “kabul etmemek, tasdik 

etmemek” 
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(d)-en 14a/1 

(d)-er 13b/16 

-mez 6a/12 

ʿinnı ̇̄ n (Ar.) Cinsi münāsebete muktedir 

olamayan bir erkek. 

ʿi. 31b/6 

insān (Ar.) İnsanoğlu. 

i. 5b/1, 36a/13 

i.+dan 22/17 

i.+ı (bl.) 25a/9 

i.+uñ 36a/18, 36b/11, 37b/18, 51a/6 

beden-i i. “insan vücudu” 37b/19 

+a 38a/3 

şerefü’l-i. “onurlu insan” 1b/4 

intiḳāl (Ar.) Geçiş. 

i. 41a/1 

inzāl (Ar.) Meninin gelmesi, bel gelme. 

i. ol- “meni çıkmak” 

-maḳ 22b/14 

-madın 22b/14 

-sa 23b/5 

ipek İpek böceği. 

i. 36a/15 

ı ̇̄ rād (Ar.) Söyleme. 

ı ̇̄ . 7a/4 

ı ̇̄ . it- “söylemek” 

(d)-erdi 7a/7 

ı ̇̄ rās̱ (Ar.) Sebep olma. 

ı ̇̄ . it- “sebep olmak” 

(d)-er 25a/14 

iriş- Belli bir döneme ulaşmak. 

i.-irse 50b/4 

irsāl (Ar.) 1. Namaz kılarken elleri 

salıvermek. 

i. 15a/17 

i.+i (bl.) 15a/12 

2. Göndermek, Yollamak. 

i. eyle- “göndermek” 

-di 15b/3 

iṣābet (Ar.) 1. Geçme, ulaşma. 

i. 37a/4 

2. Doğruluk. 

i. (iy.) 60a/9-14, 60b/2 

i. it- “doğru bulmak, tahmin 

etmek” 

-dise 60b/13 
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irte Bir sonraki gün, yarın. 

i. 27a/9 

i.+si 25a/12 

is̱bāt (Ar.) Kanıtlama. 

i. 15b/8 

i.+dur15a/8-10 

i. it- “ispatlanmak” 

(d)-er 4a/11 

isim (Ar.) Ad, isim. 

i.+lerini 2b/8 

isḳāṭ (Ar.) Farz ve vācip ibâdetlerindeki 

noksanların affı. 

i.-ı farż “farz ibadetin affı” 44a/2 

İslām (Ar.) Kur’an ve Hz. Muhammed 

tarafından bildirilen din. 

İ. 5a/2-5, 8a/19, 9b/12, 19a/5 

İ.+ı (iy.) 9b/9 

İ.+ına 6a/15-16, 56b/17-18 

İ.+a gel- “İslam kabul etmek, 

Müslüman olmak” 

-di 9b/12, 18a/15 

-en 8b/3 

-ene 8b/18 

-eni 8a/17 

-enler 5a/13-se 8b/1, 9a/13-

19-1 

ʿalāmet-i İ. “İslam’ın belirtisi” 5b/3 

dār -ı İ. “İslam’ın dinî hükümlerinin 

geçerli olduğu ülkeler” 

+da 8b/17-19 

ehl-i İ. “Müslüman cemaatı” 12b/17 

+dan 13a/17 

evāmir-i İ. “dinî emirler” 

+ı (bl.) 8b/1-3 

İbtidāʾ-ı İ. “İslam’ın başlangıcı” 

+da 15a/14-15, 57a/1 

+da idi 54a/19-1 

+da ise 16b/16 

İslāmiyye (Ar.) İslam diniyle ilgili. 

şeʿāʾir-i İ. “İslamı ̇̄  ȃdetler, 

gelenekler” 

+dendür 6a/17 

İslāmiyyet (Ar.) Müslümanlık. 

bi’l-ʿaḳāʾidi’l-İslāmiyyeti “İslamı ̇̄  

itikatla ilgili” 1b/5 

is̱m (Ar.) Günah. 

i.-i ʿaẓı ̇̄m “büyük günah” 

+dür 67b/6 
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isnād (Ar.) İftira etme. 

i. it- “iftira etmek” 

-miş olur 13b/17-18 

isrāf (Ar.) Gereksiz yere harcama, 

boşuna sarf etme. 

i. it- “gereksiz yere harcamak” 

-mek 25b/13 

issi Sıcak. 

i. 30a/17 

iste- İstemek, dilemek. 

i.-dükde 40b/14, 42a/18, 47b/10 

i.-lerse 46b/7 

i.-medüñ 18a/13 

i.-se 35a/19 

i.-rse 40b/17 

i.-rsen 50b/7 

istiʿāb (Ar.) Bir şeyin içine sığdırabileceği 

en fazla miktar.  

i.+da 46a/14 

istibrā (Ar.) 1. Bir erkeğin idrarını 

yaptıktan sonra tenasül organı 

temizlemesi. 

i.+yı 22a/19, 40b/11 

2. Nikalı dul bir kadının gebe olup 

olmadığını öğrenmek için bir 

müddet (adet görünceye kadar) ona 

yaklaşmama. 

i. 31b/1-7 

i.+da 31b/2 

istiʿdād (Ar.) Yetenek, kabiliyet. 

i.+ı (iy.) 6b/14 

istiftā (Ar.) Fetva isteme. 

i.-ı muʿāmelāt-ı dünyeviyye 

“dünyavı ̇̄  muāmeleler hakkında 

fetva isteme” 1b/12 

istiġfār (Ar.) Tövbe etme, Allah’tan 

günahlarının bağışlamasını dileme. 

i. 31b/15 

istiḥāża (Ar.) Kadınlarda ādet ve lohusalık 

dışında gelen ve oruç ile namaza 

engel olmayan kan. 

i. 32b/17 

i.+dur 32b/18, 33a/2, 34a/1, 34b/2-

12 

dem-i i. “istihaza kanı” 

+nuñ 34a/14 

istiḥbāb (Ar.) Müstehap olma, güzel olma. 

i. 44b/3-5 

istiḫdām (Ar.) Bir hizmette kullanma. 
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i. 9b/19 

i. olın- “bir işte çalıştırmak” 

-sa 10a/2 

istiḫlāf (Ar.) Bir kimseyi halife yapma. 

i. it- “halife veya vekil yapmak” 

(d)-emez 63b/2 

istiḥsān (Ar.) Güzel bulma, beğenme. 

i.+a 59b/2 

istiḥsānen (Ar.) Beğenerek. 

i. 28b/19, 46b/10, 51b/2 

istiḳbāl (Ar.) Kıble'ye doğru yönelme. 

i. 60a/16 

i.-ı Ḳıble “Kıble'ye doğru yönelme” 

58a/8 

istimāʿ (Ar.) Dinleme, işitme. 

i. 59b/6 

i. eyle- “dinlemek” 

-se 59b/11 

istiʿmāl (Ar.) Kullanma. 

i. 38b/11 

i.+i (iy.) 20a/7, 22a/10 

i.-i misvāk “misvak kullanma” 

22a/14 

istimrār (Ar.) Kadından ādet hâlinde gelen 

kanın devām etmesi. 

i.+dan 33a/6-12 

i.-ı dem “hayız kanının akması” 

+e 33b/11, 34a/13 

2. kaza etme. 

i. ḳıl- “kaza etmek” 

maḳ 34a/10 

istimtāʿ (Ar.) Faydalanma. 

i.+ı (bl.) 34b/10 

istincā (Ar.) 1. Büyük abdesti yaptıktan 

sonra pislikten, necasetten 

temizlenme. 

i. 22a/19, 40b/11 

i.+yı 22a/2 

2. Çiş etme. 

i. it- “çiş etmek” 

(d)-üp 37b/2 

istinşāḳ (Ar.) Abdest alırken burnuna su 

çekme. 

i. 22a/10 

istiṭāʿa (Ar.) Güç, kudret. 

ḳalı ̇̄ lü’l-i “güçsüz” 1b/8 
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istiṭāʿat (Ar.) Nisap miktarı mala sahip 

olma. 

i. ol- “nisap miktarı mala sahip 

olmak” 

-ana 5a/6 

iş Amel, iş, hareket. 

i.+e 62b/8 

i.+i (bl.) 56a/10 

i.+i (iy.) 3b/16-17 

ʿışā (Ar.) Yatsı namazı. 

ı+yı 9b/3 

işāret (Ar.) Gösterme, anlatma. 

i. 66a/12 

i. it- “göstermek” 

-di 6b/9 

işe- İşemek. 

i.-rken 18a/9 

işit- İşitmek, duymak. 

i.(d)-en 57b/15 

i.-düm 64b/17 

i.(d)-üp 7a/11 

ı ̇̄ tāʾ (Ar.) Verme, ihsan etme. 

ı ̇̄ .-i ẕekāt “zekat verme” 5a/6 

itmām (Ar.) Bitirme, tamamlama. 

i.+dan 59b/11 

i. it- “bitirmek” 

(d)-er 41a/8 

(d)-erse 64a/12 

-dükde 68b/17 

-medükde 40b/15 

it- Etmek, yapmak. 

i.(d)-e 5a/1, 18a/2, 22a/3-4, 25b/3, 

26a/6-8-9, 26b/15, 50b/9, 52a/13-

13, 65b/16, 66b/10, 67a/16 

i.(d)-ecek ḳadar 48a/1-4 

i.(d)-ecek s̱evb 36a/9, 

i.(d)-ecek yir 47a/14-15 

i.(d)-ecek yirden 67b/13 

i.(d)-ecekdür 11b/18 

i.(d)-eler 28a/5 

i.(d)-eler idi 5a/14 

i.(d)-elüm 62a/2 

i.(d)-emez 32b/7, 40b/13, 41a/12, 

63b/2 

i.(d)-en 7b/11, 14a/1-4-5, 16a/3, 

19b/2, 24b/16, 31b/10, 34b/12, 

45a/13, 47a/8, 56a/3, 57a/19, 57b/1-

2, 62b/16 
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i.(d)-endür 13a/9 

i.(d)-ene 7b/15, 13a/16, 58b/9 

i.(d)-enlere 11b/16 

i.(d)-enüñ 14b/5 

i.(d)-er 3a/16-16, 4a/11-15, 4b/1-6, 

6a/2, 12b/3, 13b/13-16, 16b/2, 

17a/6, 18a/6, 20a/19, 20b/19, 21a/9-

10-12-13-14-16, 22b/8, 24b/14, 

25a/3-10-14, 28a/19-19, 29b/11-11, 

32a/9-10-16, 33a/17, 33b/19, 34a/2-

7, 34b/11-11, 35a/13-15-17-18, 

35b/3-8, 36a/14, 38a/1, 40a/12-16, 

40b/4-5-18, 41a/3-5-8, 42b/3, 

44a/10, 46b/6-7-10-12-14-16-17, 

47b/9, 52a/19, 52b/12-19-19, 54b/6, 

55b/13-14, 56a/4, 59a/11, 59b/1-

11-15, 60a/1-19, 60b/4, 61a/4-9, 

62a/4, 64a/6, 67a/5-8-15, 68b/4-5-6 

i.(d)-erdi 7a/5-7, 7b/5, 37a/4, 57b/9-

11, 64b/14, 65b/5-9, 66a/6 

i.(d)-erdüñ 14b/4 

i.(d)-erek 64a/10, 65b/16, 67a/6 

i.(d)-erken 11a/3, 13a/1-3, 27a/4, 

32a/8-9, 47b/2, 66a/1 

i.(d)-erler 6b/7, 12a/9, 34a/4, 55a/9, 

58a/14 

i.(d)-erlerdi 19a/5, 66a/7 

i.(d)-erler idi 11b/16, 46a/6, 67a/1 

i.(d)-erlerse 46b/7, 56b/16 

i.(d)-er mi 46a/16 

i.(d)-erse 11b/9, 18b/7, 20a/16, 

27a/17, 29a/2, 40a/16, 40b/11, 

48b/1 51a/9, 52a/15, 54a/4, 56a/7-

8-14, 57b/2, 63b/17-17, 64a/11-12-

18, 64b/6, 65a/3, 66b/5, 67a/4-6-7, 

67b/1-15 

i.(d)-erüm 62a/3 

i.(d)-esin 7a/18 

i.-di 4b/5, 6b/9-15, 7a/11-14-17, 

7b/8, 11b/3, 15a/12, 16a/8, 18b/13, 

34a/12, 40a/17, 43b/10-12-13, 

48a/14, 64b/15-18 

i.-diler 7b/6, 15a/14, 18b/9, 19a/16, 

19b/1, 25b/15, 26a/13, 30b/2, 

41b/14, 48a/15, 49a/4 52b/4-6, 

54a/15, 55b/18, 57a/3-9-10, 62b/11 

i.-di mi 60a/4 

i.(d)-ince 22a/1 

i.-dise 47b/11, 51b/18, 60b/13, 

68b/9 

i.-dügi 2b/4, 4b/9, 31a/7, 68b/15 

i.-dügin 55b/12, 67a/6 

i.-dügini 4b/10 

i.-dükde 4b/7-8, 5a/18, 14b/12, 

39a/5, 39b/11, 40a/13, 43a/16, 



 

 
 

227 

45a/5, 46b/15, 47b/7-13, 48b/6, 

52b/11, 58a/14, 60b/3, 68a/15, 

68b/17 

i.-dükden 40a/4, 47a/6 52b/14, 

60b/2, 65b/3, 68a/14 

i-düklerinde 5b/16-19 

i.-düm 6b/8-12, 38b/1, 48a/2, 63a/8, 

65b/10 

i.-düñ 45b/12, 64b/16-18, 66a/14 

i.(d)-üñ 6a/8, 7b/1, 8a/15-16 

25b/16, 26a/1, 57a/10, 63a/6 

i.(d)-üp 2a/8, 6b/5-8, 7a/9-10-15, 

8b/9-12, 11a/9-11, 11b/12-15-17, 

13a/1-3-15, 18a/12, 18b/14, 21b/19, 

23a/12, 23b/4, 24a/15, 25b/2-5, 

26a/14, 28a/3, 31a/5-7, 33a/16, 

34a/10-14, 35a/11-16, 35b/3, 

36a/16, 37b/2, 38b/13, 39a/8-13, 

39b/8, 40a/17, 41b/4, 44b/17, 45a/8, 

45b/8-11, 46a/13, 46b/9, 47a/11, 

47b/3-4-7-9-13 48a/15, 50b/16, 

51b/12, 54a/14, 54b/18, 55a/15, 

56b/1, 57b/11, 58b/19, 60a/12-17-

18, 60b/3-5-12-17, 61a/2, 61b/10, 

63a/5, 64a/14-15, 65a/3, 65b/14-15, 

66a/4-16, 66b/10-14, 68a/15, 

68b/1-3-7 

i.-me (emir) 6b/9 

i.-medi 7b/9-12, 11a/19 

i.-mediler 54a/19 

i.-medi mi 60a/4 

i.-medin 23a/11, 24a/10, 26b/14, 

34a/5, 35a/11, 41b/3, 60a/6-17, 

68b/5 

i.-medise 68b/8 

i.-medükçe 4a/6, 39a/12, 48a/5 

i.-medükde 40b/15 

i.-medüm 65b/10 

i.-mek 4a/14-14, 5a/12, 11a/12, 

11b/4, 15a/5, 17b/6, 20a/14, 21a/8, 

22a/16-16, 22b/2-13, 23b/7-16-19, 

24a/10-11-17, 24b/7-9-14-15-15, 

25a/14, 25b/13, 34b/7, 35a/19, 

35b/15, 37a/11, 38a/6, 39a/10, 

40a/14-15, 40b/3-6-14-19, 41a/4-

16-18, 41b/4-18, 42b/18, 44a/10, 

44b/13, 47b/1, 48a/5, 48b/7, 

50b/17, 51a/2, 51b/2, 54a/2, 56b/16, 

57b/7-8-15, 58a/19, 61a/18, 62a/5, 

64a/19, 65b/19, 66a/19, 68b/11-12 

i.-mekde 21b/17, 34b/4, 45a/15 

i.-mekden 6a/7, 26a/1 

i.-mekdür 5a/7-7, 24a/12, 52a/10 

i.-mek gerek 65b/13, 67b/2 

i.-mek gerekdür 15a/5, 38a/6, 

44a/10, 66a/1-3-5-19, 67a/9 
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i.-mekle 4a/13, 14b/10 

i.-memek 4a/14, 40a/16 

i.-mem 43a/19 

i.-memiş olur 68b/2 

i.-mese 11b/10, 47b/11, 55a/17, 

64a/19 

i.-meye 22a/4, 43a/16, 66a/17 

i.-meyen 14a/2 

i.-meyeyüm 64a/8-14 

i.-meyüp 24a/14, 59a/15, 60a/2, 

60b/18 

i.-mez 3a/16, 4a/2, 4b/1, 6a/12, 

13b/14, 19a/17, 27b/2, 33a/17, 

34a/6, 34b/11-12, 44a/9, 46b/6-8-

10, 47a/7, 51b/13, 52a/19, 52b/12, 

53b/17, 54b/7, 60b/14, 63a/16, 

63b/3 

i.-mezler 9b/4, 34a/2, 46b/5, 62a/7 

i.-mezlerdi 36b/10 

i.-miş 6a/3, 7a/19, 8b/18, 36b/12 

i.-mişdür 6a/13, 12b/4, 36b/1, 

43b/9, 49b/6, 53a/6, 54b/5, 59b/9 

i.-miş ḳadar 13b/4, 15a/1 

i.-mişüz 61a/15 

i.-mişler 12b/5, 15a/18-18, 22b/15, 

29a/15, 35b/13, 36a/6, 39a/17, 

40b/15, 41b/17, 44a/2, 46a/3, 

47a/18, 54b/19 

i.-mişlerdür 13b/19, 15b/7, 24b/1, 

26b/10, 29a/14, 30a/5, 30b/5-17, 

36a/5, 45a/9, 53a/4 

i.-mişler ise 61a/1 

i.-miş olmaz 59b/14 

i.-miş olur 13b/17-18, 39a/13 

i.-se 4a/8, 9b/15-15-16, 21b/1-7, 

23b/8, 24b/16, 27a/16, 28b/7, 37a/6, 

45a/12, 46b/8, 55a/10-13-16-16, 

55b/11, 56b/11-12, 61b/2, 64a/8-17, 

68b/17 

i.-seler 41a/19, 45b/16, 46b/8, 

59a/4 

i.-sem 45b/13 

āzād it-, binā it, buḫl it-, bülend it-, 

daḫl it, defn it-, faṣl it-, ḥareket it-, 

iḫrāc it-, iḳrār it-, ḳay it-, ḳażā it-, 

vd. 

iʿtibār (Ar.) 1. Güvenme, önem verme. 

ʿi.+ı (iy.) 45a/15 

i. olın- “güvenilmek” 

-maz 8b/7 

2. Hesap etme, sayma, farz etme. 

i. it- “saymak” 
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(d)-er 28a/18-19-19 

(d)-üp 31a/5-7 

-mişler 29a/15 

-mişlerdür 29a/14 

i. olın- “saymak” 

-ur mı 38a/12 

i.-ı ḥayż “hayızın hesabı” 30b/14-15 

i.-ı ṭuhr “turhun hesabı” 30b/14 

iʿtikāf (Ar.) Bir yere kapanıp ibadete 

meşgūl olma. 

i. 31a/19 

ittifāḳ (Ar.) Fikir birliğine varma, 

uyuşma.  

i. 8a/4 

i.+ları 13b/19 

i. it- “aynı fikre uyuşmak” 

-mişlerdür 13b/19 

i. ol- “aynı fikirde olmak” 

-mayanı 14a/1 

ittihād (Ar.) Bir olma, aynı fikirde olma. 

i. it- “aynı fikirde olmak” 

-diler 49b/4 

i.-ı mekān “aynı yer” 63a/17 

ʿiyādet (Ar.) Gidip görme, ziyaret etme. 

ʿi.+i (iy.) 24a/6 

izāle (Ar.) Giderme, yok etme. 

i. 42a/6 

i+si 37b/3 

iẓhār (Ar.) Belli etme, aşikar etme. 

i. 55a/17 

i. it- “ilan etmek” 

(d)-üp 55a/15 

-mese 55a/17 

-se 55a/16 

i.-ı niʿmet “nimetin şükrü” 20a/6 

iẕin (<Ar. iẕn) İzin, müsāade. 

i. viril- “müsâde verilmek” 

-di 4b/19 

-dükde 5a/2 

-üp 4b/17 

iẕinsüz İzinsiz. 

i. 9b/19, 10a/2 

iẕkār (Ar.) Hatıra getirme, andırma. 

i.-yı ḳısmet “nasibi andırma” 

17a/14 

ʿizzet (Ar.) Büyüklük, yücelik, (Allah) 
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Cenāb-ı ʿi “Allah Teʿâlâ” 

+den 18a/2 

K/Ḳ 

 

ḳaba Kalın ve büyük olan bir şey. 

ḳ. ol- “büyük olmak” 

-sa 18b/7 

ḳabāḥat (Ar.) Suç, kusur. 

ḳ. it- “suç sayılacak bir iş yapmak” 

-düñ 45b/12 

ḳabar- Şişmek. 

ḳ.-up 29a/33 

ḳabarcıḳ Kabarcık 

ḳ.(ġ)+ı 27a/3 

Kāʿbe (Ar.) Mekke şehrindeki 

mukaddes bina Beytullah. 

K.+ye 21b/14, 61a/6-7-8 

K.-i Mükerreme “yüce, aziz 

Mekke” 10a/14-15, 48a/9, 61a/5 

ḳābil (Ar.) İmkân. 

ḳ. 48b/15 

ḳ. ol- “imkân olmak” 

-mayup 46b/16 

ḳabı ̇̄ le (Ar.) Aynı soyundan gelen bir 

başkanın yönetiminde yaşayan 

göçebe topluluk, boy. 

ḳ.+sine 65b/4 

ḳable’l-cimāʿ (Ar.) Cinsel ilişkiye 

girmeden önce. 

ḳ. 31a/16 

ḳable’l-ġusl (Ar.) Boy abdesti almadan 

önce. 

ḳ. 24a/11, 34b/3 

ḳabl-ı zevāl (Ar.) Öğleden önce. 

ḳ. 27b/18 

ḳabr (Ar.) Kabir. 

ḳ.+dan 3a/17 

ʿaẕāb-ı ḳ. “kabir azabı” 3a/14 

suʾāl-ı ḳ. “kabir sorusu” 3a/13 

ḳabūl (Ar.) Razı olma, kabul etme. 

ḳ. it- “kabul etmek” 

-medi 7b/9-12 

-mez 4a/2, 19a/17 

ḳaç Kaç. 

k. 30b/17, 59b/18-19 

ḳaçan Ne zaman, ne vakit. 

ḳ. 3b/4-5 
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ḳabża-ı ḳudret-i İlāhiyye (Ar.)

 Allah'ın eli. 

ḳ.+de 3a/15  

ḳadar (Ar.) Kadar. 

ḳ. 10b/17-18, 13b/3, 14b/18-19, 

15a/1, 16b/3, 21a/14, 26b/18-19, 

29a/7, 36a/11, 40a/9, 47a/1, 47b/16, 

48a/1, 50a/1-2, 56b/12, 59b/18, 

61b1, 63b/6, 67a/19, 67b/16 

ḳ.+dan 19b/13 

ḳ.+dur 3b/19, 14b/6, 35b/13, 36a/5 

ḳaʿde (Ar.) Oturma, namazın birinci ve 

ikini oturuşu. 

ḳ. 58a/9-10, 61b/9-10-12-13 

ḳ.+de 17a/1, 17b/9, 49a/9-11, 

52a/17, 68b/2 

ḳ.+de ise 68a/18 

ḳ.+ile 12a/5, 51b/19 

ḳ.+ye 11a/11-14, 12a/4-5 

ḳ. it- “namazın son rek’atinde 

secdelerden sonra oturmak” 

-dise 51b/18 

-mek 12a/1 

ḳ. olın- “kade yapılmak” 

-sa 12a/4 

ḳ.-i aḫı ̇̄ r “ikiden fazla rekatlı 

namazlarda son oturuş” 

+de 10a/9, 12b/10, 68b/6-7 

+e 12a/14 

ḳ.-i aḫı ̇̄ re “ikiden fazla rekatlı 

namazlarda ikinci ve son 

oturuş”10b/13-14 

ḳ.-i ūlā “ikiden fazla rekatlı 

namazın birinci oturuşu” 12a/5-7-

14-15-16 

ḳadem (Ar.) Ayak. 

ḳ.+leri 37a/17 

ḳ.+lerüñüz 37a/19 

Ḳaderı ̇̄  (Ar.) Kaderiye görüşünü 

benimseyen kimse. 

Ḳ. 62b/19 

ḳāḍī (Ar.) 1. İslam hukūkuyle 

yönetilen devletlerde halk arasında 

çıkan anlaşmazlıkları halleden 

memur. 

ḳ. 10a/3, 19b/18, 51b/9 

ḳadı ̇̄m (Ar.) 1. Ezelı ̇̄ , başlangıcı 

olmayan. 

ḳ. 2b/2 

2. Eski. 
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kelām-ı ḳ. “eski kitaplar, 

metindeTevrȃr, Zebur, İncil kitaplar 

için kullanılmıştır” 2b/10 

ḳādir (Ar.) Kudret ve kuvvet sahibî, 

Allah Teʿâlâ. 

ḳ. 4a/1 

ḳ.+dür 2b/2, 60b/15 

ḳādire (Ar.) Gücü yetme, muktedir olma. 

ḳ. ol- “gücü yetmek” 

-maz 8b/13 

-ur 8b/14 

-ursa 61a/9 

ḳad ḳāmeti’ṣ -ṣalāt (Ar.) İkamette 

okunacak dua. 

ḳ.+da 66a/2 

ḳadr (Ar.) Güç, küvvet. 

ḳ.+üm 61b/16-18-19 

ḳadr-ı ḥācet (Ar.) İhtiyaca kadar. 

ḳ. 50b/14 

kāfı ̇̄  (Ar.) Yeterli. 

k.+dür 46a/18 

kāfir (Ar.) Müslüman olmayan kimse. 

k. 8b/1, 9a/19, 18a/9-11, 25b/5 

k.+e 9a/2, 13a/10 

k. idüm 63a/8 

k.+ler 4b/6 

k.+lere 3b/1 

k.+leri 19a/5 

k.+üñ 36b/18 

k. ol- “İslamdan çıkmak” 

-a 6a/13 

-maz 4a/13-17, 9a/17 

-ur 4a/9, 13b/17, 31b/10, 

57a/18, 61a/7 

kāġıd (Far.) Kağıt.  

k. 2b/12 

kāh (Far.) Bazen, bazı zaman. 

k. 1b/10-10 

ḳahḳaha (Ar.) Yüksek sesle gülmek. 

ḳ. 18a/18, 53b/13 

ḳ.+dur 27b/4 

k.+ile 20b/11, 27a/18 

ḳ. eyle- “yüksek sesle gülmek” 

-se 27b/1, 54a/4-6-9-10 

Ḳāʿide-i uṣūliyye (Ar.) Bir ilmin asıl 

konusundan önce öğrenilmesi 

gereken kurallar. 

Ḳ. 11b/5 
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ḳāʾim (Ar.) 1. Daim olan. 

ḳ. ol- “daim olmak” 

-maz 6a/9 

-ur 52a/16, 52b/10 

2. Geçerli olma. 

ḳ. ol- “geçerli olmak. 

-maz 52a/3 

-ur 21b/5 

3. Namaza başlamak, namaza 

durmak. 

ḳ. ol- “namaza başlamak” 

-mışlar 52a/12 

4. Ayakta durmak. 

ḳ. iken 57b/15 

ḳāʾime (Ar.) Devamlı. 

ḳ. 51b/8 

ḳ. ḳıl- “aralıksız kılmak” 

-maḳ gerekdür 51b/8 

ḳaḳ- Vura vura ses çıkarmak. 

ḳ.-maḳ 57a/3 

ḳal- Kalmak, bir yerde durmak. 

ḳ.-a 23a/18 

ḳ.-dı 44b/18 

k.-maḳ gerekdür 50b/5 

ḳ.-sa 37b/3 

ḳ.-ur 4a/11, 11b/13 

2. Unutmak. 

ḳ.-dı 44b/15 

3. Geç kalmak. 

ḳ.-masun 45a/5 

4. Durmak. 

ḳ.-up 39b/6-19 

5. Geçersiz olmak. 

ḳ.-maz 45a/15 

6. Bitmek. 

ḳ.-maḳ 30b/17 

ḳ.-ur 30b/18 

7. (Şüphe) Tereddüd kalmamak. 

ḳ.-maz 26b/7 

8. Bulunmak. 

ḳ.-madın 32a/6 

9. Bırakmak. 

ḳ.-duġı 40a/14, 53b/18 

ḳalay Yumuşak kolayca eriyen çok iyi 

parlatabilen bir metal. 

ḳ. 20a/2 
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ḳalb (Ar.) Kalp, gönül. 

ḳ.+ile 4a/3 

ḳ.+e 55a//13 

ḳaldur- 1. Kaldırmak. 

ḳ.-up 25a/2 

2. Namaza başlamak için ellerini 

kulağına kaldırmak. 

ḳ.-an 14b/8 

ḳ.-duḳda 14b/6, 17b/7, 50b/1 

ḳ.-maġıla 23a/2 

ḳ.-maḳ 14a/10, 15a/7, 17a/9, 17b/8 

ḳ.-maḳdur 14a/11-14 

ḳ.-maḳ gerekdür 15a/3 

ḳ.-sa 21a/11 

ḳ.-up 14b/3, 15a/5 

2. Çıkarmak. 

ḳ.-a 30b/13 

ḳ.-duġı 30b/15 

ḳalʿe (Ar.) Savunma ve güvenlik 

amacıyla yapılan kalın ve yüksek 

duvarlı, burçlu, mazgallı yapı. 

ḳ.+sidürr 20b/2-3 

ḳalın Kalın, karşıtı ince. 

ḳ. 36a/4 

ḳ.+ca 51a/11 

ḳalı ̇̄ l (Ar.) Az, çok olmayan. 

ḳ.+i (iy.) 27b/5 

ḳalı ̇̄ lü’l-istiṭāʿa “güçsüz” 1b/8 

ḳalḳ- Kalkmak. 

ḳ.-duḳda 17a/9 

ḳ.-ḳa 65b/17 

ḳ.-maḳ 17b/16 

ḳ.-sa 68b/1 

ḳ.-up 7b/2, 54a/18 

2. Uyanmak. 

ḳ.-duḳda 33a/15 

ḳ.-up 13b/3 

ḳalḳān Savaşlarda, ok, mızrak, 

kılıçların darbesine engel olmak 

için savaşçıların sol eline giydiği 

siper. 

ḳ. 49b/14 

ḳāmet (Ar.) Namaza başlama işâreti, 

namaz kılmak için okunan ezan. 

ḳ. 66a/4 

ḳ.+i (bl.) 65b/12 

ḳ. it- “kad kameti’s-sala ezanı 

okumak”  
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(d)-erken 65b/19-1 

ḳ. ol- “kamet ezanı okumak” 

-sa 52b/11 

ḳan Kan. 

ḳ. 28b/1-5-19, 29a/2-7, 30a/11, 

31a/2, 34b/12-17-19, 35a/1-9-12, 

38b/17-17, 39b/12-14, 40a/17, 

40b/1-4-6-9, 44a/13 

ḳ.+a 34b/9 

ḳ.+ı (iy.) 35a/5-17, 36b/15, 38a/17-

17-19, 38b/3-9, 39a/5-6, 53b/19 

ḳ.+ını 29a/4, 39b/19 

ḳ.+ile 39a/19 

ḳ.+la 39b/4 

ḳ. aldur- birine kan vermek. 

-up 65a/2 

ḳana- Kanamak. 

ḳ.-yup 40b/8 

ḳanbur Sırt ve göğüste bir kemik 

sakatlığı veya hastalığı sebebiyle 

meydana gelen çıkıntı. 

ḳ. 63a/3 

ḳandı ̇̄ l (Far.) Kandil. 

ḳ. 50a/6-7 

ḳanġı Hangi. 

ḳ. 14b/1, 40b/19, 61a/9, 68a/11 

ḳ.+sı 35b/18, 43b/12 

ḳ.+sından 44a/5 

ḳ.+ñuzdur 6b/8 

ḳap- Kapatmak. 

ḳ.-ar 16b/1 

ḳapalu Kapalı. 

ḳ. 26b/1 

ḳapu Kapı. 

ḳ.+larını 16b/2 

ḳ.+sında 65b/14 

ḳ.+sından 66b/17 

ḳ.+sını 16b/1 

ḳapuḳ Kabuk. 

ḳ.(ġ)+ı 25a/8 

ḳara Siyah. 

ḳ.+dur 3a/18 

ḳ. it- “kötüleştirmek” 

-mekden 6a/7 

kār (Far.) İş, amel. 

k.+a 25b/10 

k.+uñ 7b/13 

ḳar Kar. 
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ḳ. 39a/11 

ḳ.+ile 39a/10 

ḳaranlıḳ Karanlık, ışıksız yer. 

ḳ. 19a/8 

ḳarār (Ar.) Bir iş veya mesele hakkında 

verilen kesin hüküm. 

ḳ. 57a/5 

Ḳarārdad (ea.) Fıkhȋ eser. 

Ḳ.+da 21a/16 

ḳarbuz Karpuz. 

ḳ. 43b/3 

ḳarı kadın 

ḳ.+lar 50b/18 

ḳarın Karın. 

ḳ.+ 49a/9 

ḳ.+ı (iy.) 15a/16, 49a/10 

ḳ.+ını 17b/3 

ḳ.+ları 17b/5 

ḳ.+umı 15b/1 

ḳarındaş Kardeş. 

ḳ.+um 5a/19 

ḳ.+ınuñ 50b/19 

ḳarış- Karışmak. 

k.-mamış ola 39b/5 

ḳarışdur- Karıştırmak. 

ḳ.-up 39b/13 

ḳarı ̇̄ b (Ar.) Yakın. 

ḳ. 6b/5-10, 11a/13-14, 28a/9, 51b/9 

ḳ. idi 44b/18 

ḳ. ise 25b/4, 42b/1 

ḳ. ol- “yakın olmak” 

-an 67b/2 

-duḳda 24a/14 

-sa 46b/19 

kāriz (Far.) Yer altında çirkef sularının 

aktığı yol. 

k. 42b/2 

ḳarşu Karşı. 

ḳ. 50a/5-5, 56b/18-19 

ḳaṣd (Ar.) Niyet, gaye. 

ḳ.+ı (iy.) 9a/16 

ḳ. it- “niyyet etmek” 

(d)-üp 54b/15 

ḳaṣden (Ar.) İsteyerek, bile bile. 

ḳ. 13a/2-3, 13b/7, 40a/13 

ḳaṣdsuz Niyyetsiz, iradesiz. 
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ḳ. 40a/15 

kāse (Far.) Çini, toprak veya camdan 

yapılmış çukur çanak. 

k. 17a/7 

k.+lerinde 20a/9 

k.+lerinden 20a/7 

ḳāṣır (Ar.) Eksik, kusurlu. 

ḳ. ol- “eksik olmak” 

-up 33b/3 

ḳaş Kaş. 

ḳ.+ı (iy.) 19b/19, 20a/1 

ḳaşı- Kaşımak. 

ḳ.-maġla 56a/2 

ḳat 1. Huzur, yan, görüş. 

ḳ.+ında 8b/2-10-10-13, 9a/3-7-8-9, 

9b/10-18, 10a/7, 11a/1-1-10-12-13-

15-16, 12a/2, 14a/14, 15b/9, 16a/6-

6-7-16-17, 16b/4-4, 17a/12-18-18, 

17b/12-12-14-14, 18b/1, 20a/10-

12-13-14-15, 21a/3-18, 21b/1, 

22a/5-6, 23a/3-4-13-14-16, 23b/7, 

24a/1-19-19, 24b/3, 25a/18, 25b/6, 

27b/5-6, 28a/12-17-17, 29a/9-17, 

29b/3-18-19, 33b/7-9-13-15-16, 

34b/1, 35a/1-5, 35b/12, 37b/6, 

46a/17-19, 46b/1, 47a/7-8-10-10-

12-13, 47b/6-6, 48a/4, 48b/9-9, 

52a/14-15-16, 55a/3-3-18-19, 

57b/8, 58a/2-2-3-4-5-5-9-10, 

59a/16-17, 59b/1-2, 60a/12, 60b/10, 

61b/4-5-6-8-8, 62a/19, 63a/17, 

63b/9-10-19, 65a/11, 65b/2-5 

2. (Giyecekler için) Takım. 

ḳ. 19a/1-7-11, 29a/10-11, 37b/11-

12-12, 49a/1-2-4-6-7 

ḳ.+ı (iy.) 49a/3 

ḳaṭʿ (Ar.) Son verme, bitirme. 

ḳʿ it.- “son vermek” 

-mez 52b/12 

ḳaṭı ̇̄ fe (Ar.) Pamuk, parlak yumuşak 

kumaş. 

ḳ. 19a/13 

ḳatıl- İlāve edilmek, eklenemek. 

ḳ.-sa 43a/8-11, 43b/5 

ḳatl (Ar.) Öldürme. 

ḳ. it- “öldürmek” 

-se 9b/16 

ḳaṭre (Ar.) Damla. 

ḳ.+si 39b/5 

ḳavı ̇̄  (Ar.) Güçlü. 

ḳ. 60b/1 

ḳavuḳ İdrar torbası, sidik torbası, mesāne. 
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ḳ.(ġ)+ı (iy.) 38b/10 

ḳaylūle (Ar.) Öğle uykusu. 

ḳ. 27b/18 

ḳażā (Ar.) Vaktinde yerine 

getirilemeyen oruç, namaz gibi 

görevleri sonradan yerine getirmek 

ödemek. 

ḳ. 6b/11-12, 7b/8-10-11, 8a/12, 

8b/2-5, 23b/5-6-10, 32a/6-8 

ḳ.+sı 9b/1 

ḳ.+sını 7b/12 

ḳ.+ya 52b/19 

ḳ. it- “vaktinde yapılması gereken 

bir ibadeti vakit geçirdikten sonra 

yapmak” 

(d)-e 50b/9 

(d)-er 32a/9-10, 33a/17, 

34a/2, 34b/11, 46b/10 

(d)-erken 32a/9 

-diler 52b/4 

-düm 6b/12 

-mek 48b/7 

-mez 33a/17, 46b/10, 52a/19 

ḳ. ol- “vakti geçtikten sonra namaz 

kılmak” 

-maz 59a/5 

ḳ. olın- “kaza yapılmak” 

-ur 52b/1 

ḳ.-yı evāmir “emirlerin kazası” 9a/1 

ḳażā-yı ḥācet (Ar.) Büyük abdest 

bozma. 

ḳ. it- “büyük abdest bozmak” 

(d)-ince 22a/1 

-mekde 21b/17 

Ḳāżı ̇̄ ḥān (ea.) Fetva kitabı, yazarı Kadıhan 

Özkendi el-Ferganȋ. 

Ḳ.+da 42a/14 

ḳazūrāt (Ar.) Pislik. 

ḳ. 41b/10 

Ḳavl (Ar.) Özel görüş, içtihat. 

ḳ. 21a/6-16, 21b/16, 30b/18, 

35b/13, 39a/18, 41b/14, 42b/3-4, 

50b/9, 53a/1 

ḳ.+e 53a/12 

ḳ.+i (bl.) 12b/3, 53a/3-6 

ḳ.+i (iy.) 24b/5, 25a/16, 28b/7, 

38a/14, 41a/15, 48b/12, 53a/2-18, 

59a/7-7 

ḳ.+idür 53a/7-9 

ḳ.+i (iy.)-ledür 29b/2 
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ḳ.+ince 18b/8, 26b/18, 27a/1, 

28b/4-14, 30a/2-16, 36a/2, 40a/5-6-

8, 43a/4, 46b/4, 52a/1, 53a/17, 

56b/4, 59b/5, 60a/7, 61b/3, 63b/13-

14-18, 64b/1, 67b/3-4, 68b/5-6 

ḳ.+inde 15a/2, 23b/3, 49a/1, 55b/3 

ḳ+ine 8b/7 

ḳ.+ini 59b/9 

ḳ.+leri 53a/5 

ḳ.+lerince 52a/2, 66a/2 

ḳ.+lerinde 8b/2-14, 15a/4, 15b/9, 

30a/1, 35b/16, 46a/18, 55b/2 

ḳ.-i eṣaḥ “en doğru söz” 4a/7 

ḳ.-i Mālik “İmam Malikin içtihadi” 

58a/10 

+de 14a/11 

ḳ.-i Şāfiʿı ̇̄  “İmam Şafii’nin içtihadı” 

+de 14a/11 

Ḳ.-i Ṭāvūs “Tavus’un görüşü” 

+da 14a/10 

ḳavm (Ar.) İnsan topluluğu. 

ḳ. 16b/11, 45b/10 

ḳ.+e 45b/9 

ḳ.+üñ 45b/7 

ḳavme (Ar.) Namazda rükudan 

kalkarken secdeye gitmeden önce 

iyice doğrulamak. 

ḳ.-i rükūʿ “rükudan kalkıp secdeye 

gitmeden önce iyice doğrulamak” 

+da 15b/11 

ḳavuḳ Pamukla yapılmış baş giyeceği. 

ḳ. 19a/13 

ḳay (Ar.) Kusma. 

ḳ. it- “kusmak” 

-se 28b/7 

ḳ.-yı müfriṭ “çok fazla kusmak” 

20b/14 

ḳaz- Kazmak. 

ḳ.-up 48b/2 

kebāʾir (Ar.) Büyük günahlar. 

k.+den2b/14 

Günāh-ı k. “büyük günahlar 

+ler 4a/13 

kebı ̇̄ r (Ar.) Büyük. 

k. 64a/1 

k.+ler 13a/13 

k. ol- “büyük olmak” 

-up 58b/16 
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kebı ̇̄ re (Ar.) Büyük günah. 

k. 2b/6 

k.+den 18a/19 

k.+ile 4a/10 

kedi Kedi. 

k. 44b/1 

keffāret (Ar.) Bir hatanın, veya kabahatın 

affı için ödenen karşılık. 

k. 9a/15, 23b/6-10 

kekelik Kekeme olma durumu. 

k.(g)+i 63a/3 

kelām (Ar.) 1. Allah’ın varlığı, birliği, 

peygamberlik, āhiret gibi ı ̇̄man 

esaslarından bahseden ilȃhı ̇̄  

kitaplar. 

k.-ı ḳadı ̇̄m “eski kitaplar, metinde 

Tevrȃt, Zebur, İncil kitaplar için 

kullanılmıştır” 2b/10 

2. Söz, konuşma. 

k. 54b/7 

k.+ı (iy.) 57b/17 

k.+ı-le (iy.) 62/1 

k.-ı dünyā “dünyavı ̇̄  konuşma” 

54a/2 

k.-ı ḥaḳ “gerçek söz, doğru kelam” 

+dur 2b/12 

k.-ı ḥaḳı ̇̄ ḳı ̇̄  “asıl söz” 58a/1 

k.-ı insānı “insanın konuşması” 

54b/4 

k.-ı nās “insan sözü” 54b/5 

k.-ı tām “mükemmel bir söz” 

+dur 54b/12 

kelʿadem (Ar.) Yokluk. 

k.+dür 60b/16 

kelb (Ar.) Köpek. 

k. 18a/9, 49b/7-12, 68a/1-7 

k.+i (bl.) 18a/10 

k.+üñ 18a/10 

kelimeteyn Kelime-i tevhit. 

k. 5a/5 

kelime (Ar.) Anlamlı cümle. 

k.-i küfr “Allah’ın varlığını, 

birliğini inkar eden bir kelime” 

9a/15 

+i (iy.) 9a/16 

k.-i şehadet “Allah’tan başka 

tapacak yoktur ve Hz. Muhammed 

O’nun resuludur” anlamındaki 

cümlesi” 

+de 15a/9 
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+i (bl.) 4b/11-12-13 

kem (Far.) Eksik, değersiz. 

k. 1b/8 

k.-i biżāʿa “eksik bilgi” 

kemāl (Ar.) Tamlık, mükemmellik. 

eṣḥāb-ı k.-i ẓāhirı ̇̄  “zahirı ̇̄ 

mükemmelliğin sahipleri” 2a/5-6 

k.-i ʿaẓı ̇̄met “kendisine ait tam 

kemal sıfatıyla” 

+iyle 6a/2 

neyl-i derecāti’l-k. “derecelerin 

mükemmelliğine ulaşma” 1b/4 

kemik Kemik. 

k.+ile 22a/3 

k.+lerdür 21b/16 

kenār (Far.) Kenar, yan. 

k.+da 19b/15 

k.+ından 26a/7 

kendi Kendi, kendisi bk. kendü. 

k. 3b/17-18, 10b/17, 18b/8, 24a/5, 

26a/6, 35a/10, 36b/1, 43a/9, 43b/1, 

47a/16, 50b/5, 51a/17, 52a/4, 53b/4, 

62a/4 63a/3-4,64a/11, 65b/3 

k.+nüñ 27a/12 

k.+ye 18b/8 

kendü Kendi, kendisi bk. kendi. 

k.+den 3a/7-10 

k.+nüñ 4a/15 

k.+ye 25b/8, 60a/12, 64a/9 

k.+yi 66b/18 

kene Kan emen asalak böcek, sakırga. 

k. 29a/5, 39b/18 

kenef (Ar.) Yön, cihet. 

k.+de 20a/1 

kerāhet (Ar.) Mekruh olma hali. 

k. 18b/5-7, 26a/19, 27a/10, 49a/16-

18, 49b/1-2-5, 62b/17, 66b/12 

k. ol- “mekruh olmak” 

-an 62b/14 

-masına 18b/2 

kerāmet (Ar.) Lütuf. 

k.+inden 13a/13 

ciht-i k. “Aallah'ın lütfu” 

+inden 3a/13 

selām-ı k. “miraç gecesinde 

Peygamber Efendimize verilen 

selam” 12b/14 

kere Kez, defa. 

k. 17a/4, 19a/15-16-19, 58a/12-14 
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kerre Kez, defa. 

k. 17a/4, 21a/12, 47b/1, 59b/18-19 

kerı ̇̄m (Ar.) Ulu, kutsal. 

Ḳur’ān ı K. “Ḳur’ȃn-ı Kerı ̇̄m” 

44b/6-7, 48a/7, 54b/18 

+de 2a/12, 5b/8-14-17-19, 

48a/8 

+den 53b/5 

+ile 2b/10 

kerı ̇̄me (Ar.) Büyük, kerı ̇̄m kelimenin 

müennes şekli 

vaʿd-i k. “büyük vaat” 

+le 5b/8 

+leri-le 6a/3 

āyāt-ı k. “kutsal ayetler” 5b/10, 

10a/14-17-18 

āyet-i k. “kutsal ayet” 3b/7, 10a/14, 

48a/9, 58a/16 

+ile 54b/7-8 

+nüñ 44b/9 

+si 5b/15, 10b/8-9, 11b/8, 

16b/19, 61a/16 

+sini 15b/15 

kesb (Ar.) Geçim sağlamak için 

yapılan çalışma ve sanat. 

k.+dür 56b/1 

kes- (Tırnak) Kesmek. 

k.-en 26a/11 

k.-mek 27a/11-12 

k.-mekde 27a/10 

2. Öldürmek. 

k.-üp 19a/6 

kese Yıkanırken kileri temizlemek için 

vücuda sürtülen ufak torba. 

k. sür- “kese ile vücudun kirleri 

temizlemek” 

-mek 51a/6 

kesil- Ara verilmek. 

k.-mese 29a/8, 35a/5 

k.-se 34a/5 

k.-üp 32b/2 

kes̱ı ̇̄ r (Ar.) Çok, bol. 

k.+i (iy.) 27b/5 

k. ol- “çok olmak” 

-dıġı 5b/19 

-up 68b/9 

ʿamel-i k. “namazdayken öyle 

hareketler yapmak ki dışarıdan onu 

gören bir kimse namazda 
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olmadığından şübhe eder” 13a/4, 

54a/2 

+dür 40b/13 

+i 56a/3 

kes̱ret (Ar.) Fazlalık, çokluk. 

k.-i cemāʿat “cemaatin fazlalığı” 

+dan 68b/14 

keşf-i ʿavret (Ar.) Başkalarına 

gösterilmesi ayıp kabul edilen 

yerlerin örtmesi. 

k. 26a/1 

ketfiye (Ar.) Omuz. 

k. 14a/11 

kevs̱er (Ar.) 1. Cennette bir nehir veya 

havuz. 

ḥavż-ı k. “cennet havuzu” 3b/3 

2. Kevser suresi. 

sūre-i k “Kevser suresi” 16b/7 

keyfiyyet (Ar.) Vasıf, nitelik. 

k.+i (iy.) 2b/19 

k.+lerini 2b/8 

keẕālik (Ar.) Aynı şekilde, bu da böyle. 

k. 2b/4, 8b/14, 11a/11, 14a/8, 17a/2, 

19b/8, 36b/17, 39b/1, 46a/15 

Ḳıble (Ar.) Kābe’nin bulunduğu yer, 

kıble. 

Ḳ. 14b/7, 49b/4-19, 60a/2-4-7-8-16, 

60b/4 

Ḳ.+de 60a/5-17, 60b/5 

Ḳ+den 61a/2 

Ḳ.+i (bl.) 61a/12 

Ḳ.+ye 10a/6, 22b/8, 56b/18-19, 

60b/4 

eks̱er-i reʾy-i Ḳ. “Kıble'ye olan 

görüş” 60a/7 

ḳıl Saç. 

ḳ. 20b/17, 36a/13 

ḳ.+lar 26a/11 

ḳ.+ları 21b/7, 34b/17 

ḳıl- Kılmak, etmek, yapmak. 

ḳ. 34a/14 

ḳ.-a 50b/3, 51b/4, 52a/8-9 

ḳ.-acaḳ ḳadar 29a/7 

ḳ.-acaḳ vaḳt 32a/5 

ḳ.-amaz 29b/4 

ḳ.-amazlar 8a/10  

ḳ.-an 59b/10, 60a/2 

ḳ.-ana 65a/19, 65b/1 
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ḳ.-anuñ 65a/19 

ḳ.-ar 29a/9-18, 29b/1-3, 33a/9-10, 

34a/8-16, 34b/3, 35a/14-16, 45a/12, 

49a/18, 50b/6, 52a/17-18, 52b/15-

16-17 

ḳ.-ardı 11b/2, 26a/16, 36b/10 

ḳ.-arken 31a/3, 36b/9, 47a/11, 

47b/16, 48b/6, 54a/3, 55b/17, 64a/9 

ḳ.-arlar idi 37a/2-5 

ḳ.-ar mısın 19a/2 

ḳ.-ayum 61b/5 

ḳ.-dı 11b/2 

ḳ.-dılar 3b/6, 54a/18, 57a/13 

ḳ.-duġı 6b/10-11, 51b/13 

ḳ.-duḳ 61a/13 

ḳ.-duḳdan 9a/12 

ḳ.-duḳlarında 11b/16 

ḳ.-duḳlarından 11a/5 

ḳ.-dum 6b/5, 16a/14 

ḳ.-madan 28a/1 

ḳ.-madılar 8a/7 

ḳ.-madın 14b/16 

ḳ.-maġa 17b/16, 51b/16 

ḳ.-maḳ 9a/13, 11a/4-7-8-9, 17b/16, 

18b/1-17-18, 19a/8, 25a/5, 26a/18, 

34a/10-18, 37a/18, 48b/19, 49a/3-

10-13, 49b/8, 50a/5, 52a/4-5-7-9, 

52b/7-9 

ḳ.-maḳda 26a/13, 36a/17, 49a/18, 

49b/4 

ḳ.-maḳdur 11a/6 

ḳ.-maḳ gerekdür 51b/11 

ḳ.-maḳ lāzım 53a/13 

ḳ.-maḳ lāzımdur 51b/13 

ḳ.-mam 19a/3 

ḳ.-mamaḳ 3a/14, 28a/10, 55a/13 

ḳ.-mayayum 64a/17 

ḳ.-maz 33a/9 

ḳ.-sa 6a/16, 35b/4, 46b/9, 51b/12-

14-17, 52a/1, 52b/5-18, 53a/15, 

60a/6-9-10, 61a/3, 61b/11-14 

ḳ.-salar 18b/4, 60b/17 

ḳ.-ur 17a/17, 30a/11, 34a/6 

ḳ.-urlar idi 19a/7 

ḳ.-urken 18b/3 

ḳ.-up 6b/10-19, 11a/18, 28a/4, 

29a/16, 50b/8, 60b/5-7-8, 65b/8 

ḳ.-maḳ  



 

 
 

245 

ḳıldur- (Teravih) Kıldırmak. 

ḳ.-maḳ 62b/4 

ḳılın- (Namaz) Kılınmak. 

ḳ.-an 14a/3-6, 52b/7 

ḳ.-duḳda 11b/19 

ḳ.-mada 53a/11 

ḳ.-maḳ 9a/18, 53a/9 

ḳ.-mamaḳ gerekdür 51b/8 

ḳ.-maz 38a/7, 52a/14, 62a/15 

ḳ.-sa 12a/3, 53a/12 

ḳ.-ur 8b/19, 53a/8 

ḳ.-urken 32a/4 

ḳıllet (Ar.) Kıtlık. 

ḳ.+de 5b/6 

ḳılsuz Kılsız. 

ḳ. 48b/18 

ḳırāʾat  (Ar.) Namazda Kur’an okuma. 

ḳ. 10a/8, 15b/10, 16a/2-3, 58a/15, 

58b/13 

ḳ.+inde 15b/11 

āyet-i ḳ. “kiraet ayeti” 10b/8-9 

ḳ.-i Ḳur’ān “Kur’an okuma” 8a/5, 

15b/13 

ḳ.-i ṣalāt “namazda Kur’an 

okumak” 8a/4 

Selām-ı ḳ. “kiraet selamı” 12b/13 

ḳırāʾat suz Kiratsiz. 

ḳ. 8a/6 

ḳırḳ Kırk (40). 

ḳ. 29b/17, 34b/9-11, 35a/1-5-15, 

44b/1-5, 65a/12 

ḳırḳ- Bıyıkları uç veya kenarından 

kesmek. 

ḳ.-maḳ 20b/19 

ḳırḳ sekiz Kırk sekiz (48). 

ḳ. 4a/15 

ḳırmızı Kırmızı. 

ḳ. 11a/1-2 

ḳısmet (Ar.) 1. Pay, hisse. 

ḳ. it- “hisseye ayırmak” 

(d)-erlerken 54b/9 

2. Baht. 

iẕkār-yı ḳ. “bahtı anma” 17a/14 

ḳış Kış mevsimi. 

ḳ. 46b/2 

ḳıtāl (Ar.) Çenk, savaş. 

ḳ. it- “savaşmak” 56b/16 
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ḳıyām (Ar.) 1. Ölülerin dirilmesi. 

ḳ. 3a/17 

2. Ayakta durma. 

ḳ.+ı (iy.) 6a/9 

3. Ayakta durmak. Namazın 

içindeki farzlardan birisi. 

ḳ. 10a/8, 15b/9, 58a/9-11-18, 66a/2 

ḳ.+a 11a/13 

ḳ.+da 66b/7, 68a/16 

ḳ.+da iken 16b/12 

ḳ.+dan 56a/15 

ḳ.+dur 10b/7 

ḳ. it- “ayağa kalkmak” 

(d)-er 68b/4-5 

(d)-üp 66a/4 

-mek 57b/15, 65b/19,  

-mek gerekdür 66a/1 

-meye 65b/17 

ḳ.-ı tām “kıyam ederken sırtın dik 

tutulması” 11a/11 

ḳ.-ı rükūʿ “rukü kıyamı”63a/3 

ḳıyāmen (Ar.) Ayakta. 

ḳ. 61b/15 

ḳıyāmet (Ar.) Yaratılışların yok olma 

günü, kıyamet günü. 

ḳ.+de 29b/8, 45a/2 

rūz-ı ḳ. “kıyamet günü”6a/17, 

14a/15 

tā ḳ. “kıyamete kadar” 

+de 6a/3 

ḳıyās (Ar.) 1. Mukayese etme. 

ḳ.+a 59a/19, 60b/13 

ḳ.+ile 38a/3-4 

ḳ. it- “mukayese etmek” 

(d)-erler 55a/9 

-miş 8b/18 

ḳ. olın- “mukayese yapılmak” 

-maz 8a/18, 55a/12 

2. Benzetmek. 

ḳ. it- “benzetmek” 

(d)-üp 13a/2 

ḳıyāsen (Ar.) Kıysa yoluyla. 

ḳ. 24a/2, 46b/9, 51b/2 

ḳıymetli Maddȋ açıdan pahalı, 

değerli. 

ḳ. 55b/6 

ḳız Kız. 
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ḳ. 8b/12, 29b/15, 32a/10-13-15-18, 

32b/1, 35a/4-8, 50b/19 

ḳ.+a 8b/11, 50b/3 

ḳ.+ı (iy.) 32a/12-13 

ḳ.+ını 8b/11 

ḳ.+lar 50b/18 

ḳızar- Kızarmak. 

ḳ.-dı 38b/1 

ḳ.-sa 29a/4 

ḳızıl kırmızı. 

ḳ.+dur 30a/17 

ki (Far.) Ki, ki o. 

k. 2a/16-17-19-19, 2b/1-1-3-15-16, 

3a/3, 3b/4-5-19-19, 4a/12-5-16-18-

19, 4b/11-11-17-18, 5a/1-2-3-10-

11, 5b/1-2-3-4-5-16, 6a/1-3, 6b/1-3-

11, 7a/10-12-13-15-17-17-18-18, 

7b/3-5-6-8-10-13-15-18, 9a/11, 

10b/7, 11b/4-5-10-11, 12a/11-15-

15-19, 12b/15-16-17-19, 13a/1-6-8-

9-13-19, 13b/6-8-9-18, 14a/15, 

14b/2-5-8, 16a/8-11-12-19, 17a/13-

4, 18a/1-2-4-5-6-7-13-17, 18b/9-

13-14-16-19, 19a/1-2-2-3-4-16-18, 

19b/1-14, 20a/19, 20b/10-12, 

21a/1-5-10-14, 21b/8-14-15-18, 

22b/4-11-18, 23a/5-17, 24a/3, 

24b/1-6-16, 25a/1-10-12-15-16-18, 

26a/1-2-2-4-10-12-17, 26b/15, 

27a/8-11-13, 27b/8-10-10-18, 

28a/3-4-13, 29b/10-12-16, 30a/11-

12-15, 30b/2-3-6-8-10, 31a/11-12-

13-16, 31b/1-5, 32a/3-12, 34a/12-

14, 35a/2-8, 36a/12-18, 36b/6-7, 

37a/6-10-10-14-19, 37b/1-1-7-9, 

38a/13-18, 38b/2-4-7, 39a/14, 

40b/1-3, 41a/3-5-14, 41b/5-17-19, 

42a/12, 43a/1-6-18, 43b/6-7-10-11-

12-12-13-14, 44a/16, 44b/12, 

45a/9-19, 45b/1-2-3-4-4-5-9-16, 

46a/2, 47a/1-2-15, 47b/1, 48a/16, 

48b/6-10, 49a/1-2, 49b/2-7-9-11-

11-16, 50b/2-6-6-8-9, 51a/2-12-15-

17, 52a/5, 52b/6-7, 53a/10-14-19, 

53b/6-15, 54a/1-13-17-19, 54b/3, 

55a/9-11, 55b/5, 56a/4-6-14, 57a/6-

9-11, 57b/5-10-13-16, 58a/13, 

59b/13, 61a/11-14, 61b/15, 62a/9-

12-14-16, 62b/4-6-7-17, 63a/13, 

64a/5-12, 64b/9-16-18, 65a/11-12-

12-12-13-13-5, 65b/2-13, 66a/5-6-

15-19, 66b/13-19, 67a/5-18, 67b/2, 

68a/2-6-9-10-13, 68b/13 

kibr (Ar.) Kibir, kendini herkesten 

üstün görme. 

k.+dür 19a/14 

kifāyet (Ar.) Kafi olma, yetme. 

k. it- “kafi gelmek, yetmek” 

(d)-ecek 48a/1-4 
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(d)-er 20b/19, 21a/9-11-12-

13-16, 22b/8, 40a/12, 

44a/10, 59b/1, 60a/1, 67a/15 

(d)-er mi 46a/16 

-medükçe 48a/5 

-mez 44a/9, 51b/13 

kiḥ kiḥ (Ar.) “Tükür tükür” anlamında 

kullanılan bir söz. 

k. 54b/11 

kilı ̇̄m (Far.) Çeşitli renklerde motif ve 

çizgilerle süslü, halıdan daha ince. 

kıl veya yün dokuma. 

k. 49b/17 

kilise (<Far. kelı ̇̄ sa) Hıristiyanların 

ibadet yeri. 

k.+ye 62a/5 

kilı ̇̄ t (Far.) Anahtar. 

k.(d)+i (iy.) 3b/9 

kim (Soru zamiri) Kim. 

k. 4a/15, 5a/17, 67a/6 

k.+e 18a/3 

k. idi 5a/17 

k.+inüñ 3a/18-18 

k.+üñ 66a/14 

her. kim 4b/11, 11b/9-10, 13b/13-

14-15-16-18, 16a/19, 22b/11, 

53a/14-19, 57b/2, 58b/13 

kimesne Kimse bk. kimse. 

k. 3a/7-10, 4b/11-13, 5a/17, 6a/12, 

7a/16, 7b/2, 8b/3, 19a/9, 26a/11, 

26b/2, 37a/12, 39a/4, 41b/18, 

42a/17, 44a/8-16, 45a/13, 55a/2, 

56b/9, 57a/6, 58b/7, 61b/15, 64a/6 

k.+den 31b/6, 65a/14 

k.+dür 62b/15 

k.+ler 18b/3, 41a/18 

k.+lere 19b/19 

k.+nüñ 21a/2, 36b/3, 40a/5, 63b/7, 

64a/16, 64b/5-7, 67b/6-11, 68a/1-7 

k.+ye 46b/10, 47a/9, 51a/14, 53b/3, 

54b/14, 58b/10, 61b/1 

k.+yi 55b/9, 56b/8, 64a/14 

kimse Kimse bk. kimesne. 

k. 25a/1, 61a/12 

k.+yi 66b/11 

kir Vücudun üzerinde olan pislik. 

k. 27a/6  

kirām (Ar.) Şerefli ve ulu kimseler. 

enbiyā-yı k. “şerefli ve ulu 

peygamberler” 

+ına 2b/9 

+uñ 19b/1 
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eṣḥāb-ı k. “şerefli sahabeler” 

+ından 3a/2 

kirāmen kātibı ̇̄ n (Ar.) İnsanların 

sağ ve sol omuzunda bulunup, 

onların sevap ve günahlarını yazan 

iki melek. 

k. 21b/19 

kireç Su ve kumla karıştırılıp harç olarak 

yapılarda ve sıva işlerinde 

kullanılır. 

k. 45b/17, 47a/19 

kirli Üzerinde yağ, toz, leke vb. bulanan 

bir şey, pis. 

k. ise 51b/4 

kisvet (Ar.) Kılık kıyafet, elbise. 

k.+lerle 2a/8 

kişi İnsan, kişi. 

k. 4b/10, 6a/1, 50b/19 

kitāb (Ar.) 1. Kitap. 

k. 2a/4 

k.+da 42b/17 

k.+ında 36b/12-14, 56b/6 

muḳaddime-i k. “ ön sözü” 2a/11 

2. Metinde, indirilmiş dört kitap; 

Tevrat, Zebur, İncil ile Kur'an-ı 

Kerim kasdedilmiştir. 

k.+lar 2b/9 

k.+larına 5a/4 

kitābet (Ar.) Katiplik. 

k ü niyābet “katiplik ve 

kadılık”1b/10 

kitābı ̇̄  (Ar.) Semāvı ̇̄  kitablardan birine 

tabi olan kimse. 

k. 20a/8 

k. iseler 20a/8 

kitābı ̇̄ yye (Ar.) Semāvı ̇̄  kitablardan 

birine tabi olan tabaka. 

k.+yi 20a/11 

ḳo- 1. Terk etmek, bırakmak. 

ḳ. 14b/15 

ḳ.-mayup 64a/2 

2. Belirli bir yere yerleştirmek. 

ḳ.-dı 15a/11-13, 17b/1 

ḳ.-duġı 30b/14, 39b/11 

ḳ.-maḳ 17b/1 

ḳ.-maḳdan 18a/16 

ḳ.-sa 21a/13, 33a/18, 56a/11 



 

 
 

250 

ḳ.-sañ 17a/8 

ḳ.-ya 22a/1 

ḳ.-yup 17b/2, 22a/1 

3. Doldurmak. 

ḳ.-salar 38b/8 

4. Katmak, eklemek. 

ḳ.-duḳları 46a/2 

5. Yemek. 

ḳ.-dı 54b/10 

6. Bırakmak. 

ḳ.-salar 55a/6-10 

7. Bir meseleyi bir hükme 

bağlayarak kesin bir karar vermek. 

ḳ.-madılar 57a/5 

8. Kendi yerine birini vekil etmek. 

ḳ.-yalar 62b/9 

ḳocaḳarı İhtiyar kadın. 

ḳ. 51a/13-15 

ḳ.+larla 51a/16-18 

ḳofa Kova. 

ḳ. 42b/5-9-13-16, 44a/11-14-15-19, 

44b/1-3-3-4-5-5-5 

ḳol Kol. 

ḳ.+ların (bl.) 17b/2, 46a/8 

ḳ.+larına 17b/2 

ḳ.+laruñ 14a/14 

ḳomşı Komşu. 

ḳ. 51a/18 

ḳon- 1. Sokmak. 

ḳ.-up 29a/4 

2. İsim koymak. 

ḳ.-up 38a/5 

ḳonaḳ Menzil, duracak yer. 

ḳ.-da 44b /15 

ḳop- Yerinden ayrılmak. 

k.-dı 18a/11 

ḳ.-duḳdan 23a/9 

ḳ.-mazsa 27a/5 

ḳ.-sa 27a/4 

ḳ.-up 23a/7 

ḳopar- Bağlı bulunduğu yerden ayırmak. 

ḳ.-maḳ lāzım 27a/5 

ḳoparıl- Yolunmak, koparılmak. 

ḳ.-mış çiçek 27a/3 

ḳorḳut- Endişelendirmek, kaygıya 

düşürmek. 
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ḳ.-dılar 62a/1 

ḳoy- 1. Koymak. 

ḳ.-up 14a/16, 19b/3-4, 33a/19 

2. Gömmek. 

ḳ.-up 11b/17 

3. (Su) Dökmek. 

ḳ.-up 26a/5 

ḳoyu Koyu rengi. 

ḳ.+dur 30a/17 

ḳoyul- Koyulmak. 

ḳ.-up 14a/19 

ḳoyun Koyun. 

ḳ. 38a/17, 42b/7-11, 44b/4 

ḳ.+uñ (bl.) 38b/3-8 

kömür Kömür. 

k. 50a/7 

köpri Köprü. 

k. 63b/16-16 

k.+ye 63b/15 

köylü Köyde yaşayan. 

k. 27a/6 

ḳurt Böcek. 

ḳ. 38a/16, 38b/15 

ḳ.(d)+ınuñ 36b/15 

ḳudret (Ar.) 1. İktidar. 

ḳ.+de 5b/6 

2. Güç, kuvvet. 

ḳ.+i (iy.) 46b/13 

ḳ. ol- “güç olmak” 

-maya 8a/14, 28a/14 

Kūfe (ya.) Irak'ın necef ilinde bir şehir. 

ehl-i K. “Kufe şehrinde yaşayanlar” 

7a/11 

K. Cāmii “635 yılında Sa'd bin Ebi 

Vakkas tarafından inşa edilmiş bir 

cami” 7a/5 

K. Cāmii şerı ̇̄ f “Kutsal Kufe camisi” 

+ine 7a/5 

kūh (Far.) Dağ. 

mānend-i k. “dağaya benzeyen” 

14a/18 

kūhı ̇̄  (Far.) Dağla ilgili. 

k. 46a/4 

ḳul 1. Kul, abd. 

ḳ. 3b/16 

ḳ.+ı (iy.) 2b/6-13 

ḳ.+um 14b/2, 18a/3 
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ḳ.+ıñdur 3b/15 

2. Köle. 

ḳ. 11a/8, 13b/4 

ḳ.+ını 9b/14 

ḳulaḳ Kulak. 

ḳ. 20b/17, 36b/7 

ḳ.+dan 36b/4 

ḳ.(ġ)+ı (iy.) 39b/3 

ḳ.(ġ)+ına57b/12 

ḳ.(ġ)+ından 39b/3 

ḳ.(ġ)+uñ 14b/3 

ḳ.+ları 22a/13 

ḳ.+larına 21b/11 

ḳ.+laruñ 14a/14 

ḳullan- Kullanmak. 

ḳ.-maḳ 22a/15 

ḳulunç Omuz başlarında duyulan şiddetli 

ağrı. 

ḳ. 53b/10 

ḳumlu Kumlu. 

ḳ. 48a/19 

ḳunūt (Ar.) Vitir namazının son 

rekatinde rükūya gitmeden önce 

okunan dua. 

du‘ā’-ı ḳ. “kunut duası” 

+da 12b/4 

ḳ. du‘ā’sı “kunut duası” 

+ında 15b/11-12 

ḳur- Bir araya getirme, toplama. 

ḳ.-andan 43a/9 

ḳuraḳ (Toprak için) Nemsiz, kuru. 

ḳ.+dur 62a/9 

Ḳur’ān (Ar.) Peygamber Efendimize 

verilen kutsal kitap. 

Ḳ. 2b/12, 8a/7, 12b/9, 25b/9, 

26a/13-15, 44b/6, 58b/19, 65a/8-

14-16 

Ḳ.+dan 12b/5-6 

Ḳ.+ile 57a/17 

ḳırāʾat-ı Ḳ. “Kur’an okuma” 8a/5, 

15b/13 

Ḳ.-ı ʿAzı ̇̄m “yüce Kur’an” 

+dendür 16b/10 

Ḳ.-ı ʿAzı ̇̄mu’ş-şān “şan ve şerefi 

büyük olan Kur’ān” 

+a 7a/8 

Ḳ.-ı Kerı ̇̄m “Ḳur’ān-ı Kerı ̇̄m” 

44b/6-7, 48a/7, 54b/18 
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+de 2a/12, 5b/8-14-17-19, 

48a/8 

+den 53b/5 

+ile 2b/10 

Ḳ.-ı Mecı ̇̄ d “Ḳur’ān-ı Kerı ̇̄m” 

+de 7b/19 

ḳurb (Ar.) Yakın. 

k.+ına 5a/1 

kurt Böcek, ipek böceği. 

ḳ. 38a/16, 38b/15 

k.(d)+unuñ 36b/15 

ḳurna Hamamda musluktan akan suyun 

içinde biriktirildiği yuvarlak taş 

tekne. 

ḳ. 26a/19 

ḳ.+da 26b/2-5-7 

ḳ.+dan 26b/6 

ḳ.+ları 42a/3 

ḳurı Kuru bk. ḳuru. 

ḳ. 39a/11 

ḳuru Kuru, nemli olmayan bk. ḳurı. 

ḳ. 37b/11 

ḳ.+sı 37b/5, 38a/1 

ḳ.+sını 37b/6 

ḳuru- Kurumak. 

ḳ.-dısa 37b/15 

ḳ.-duḳda 37b/16, 47a/19 

ḳ.-duḳdan 38b/7 

ḳ.-maġla 48b/3-14-16 

ḳus- Kusmak. 

ḳ.-maḳ 28a/11, 40b/2, 53b/19 

ḳ.-sa 28b/10 

ḳuṣūr (Ar.) Eksiklik, hata. 

ḳ.+umuzla 6a/3 

ḳuş Kuş. 

ḳ.+lar 42b/12 

ḳuşaḳ Bele bağlanan uzun enli veya senszi 

kumaş. 

ḳ. 56a/9 

ḳ.(ġ)+ını 56a/12 

ḳuşan- Giyinmek. 

ḳ.-maḳ 56a/9 

ḳ.-up 26a/18 

ḳuşluḳ Kuşluk vakti. 

ḳ. 18b/1 

ḳ.+da 18b/3 

ḳuvvet (Ar.) Güç. 
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ḳ.+i (iy.) 38a/11 

ḳuyruḳ (Göz) Uç, kenar. 

ḳ.(ġ)+ı-la 6b/13 

ḳuyu Kuyu 

ḳ.+dan 42b/7-9 

ḳ.+sına42b/1-2-5-10-15, 44a/10-12 

ḳ.+nuñ 44a/16 

ḳ.+ya 44a/18 

ḳuzu Koyunun yavrusu. 

ḳ. 17b/6 

kübrā (Ar.) Büyük. 

k.-yı şākirdān “büyük öğrenciler” 

7a/9 

küçük Küçük, büyük olmayan. 

k. 50a/2, 50b/17, 50b/18 

k. ise 29a/6, 40a/1 

küfr (Ar.) Dinin esaslarına inanmama. 

k. 9b/12, 20b/7, 25b/8, 57a/4 

k.+dür 13b/19 

k.+i (iy) 9a/2-13, 9b/10-13, 63a/8 

k.+üñ 49b/5 

k. gel- “kafir olmak” 

-mez 4a/10 

kelime.-i k. “Allah’ın varlığını, 

birliğini inkār eden bir kelime” 

9a/15 

+i (iy.) 9a/16 

küffār (Ar.) Kâfirler. 

k. 3a/14, 4a/17 

k.+a 3a/14 

küfv (Ar.) Benzer, eş. 

k. 2a/19 

kül (Ar.) Tamam, bütün. 

k. 44a/15 

külḫan (Far.) Hammamlarda döşeme 

altında bulunan ve ısınmayı 

sağlayan ocak. 

k.+da 49a/14 

k.+nuñ 49a/14 

küllı ̇̄  (Ar.) Bütün, tamam. 

k.+sine 12a/13 

k.+sini 44a/14 

kütüb (Ar.) Kitaplar. 

k.-i fıḳhiyye “fıkhî kitaplar” 1b/11 

L 

 

laġv (Ar.) Yanlış, boş söz. 
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l.+dur 52b/8 

lā-ilāhe illa’llāh (Ar.) “Allah’tan başka 

ilah yoktur” (Kelime-i Tevhid'in bir 

parçası) 

l. 3b/9 

lā-ilāhe illa’llāh Muḥammedü’r-

resū’llāh “Allah’tan başka ilah yok 

ve Muhammed Allah’ın 

resuludur”(kelime-i tevhid). 3b/10 

laḳab (Ar.) Takma ad. 

l.+uñ 18b/15 

lākin (Ar.) Ama, nacak. 

l. 1b/12, 2a/4, 3b/11-15, 4a/3-6-10-

17, 8a/12-13-18, 8b/18, 10a/15, 

11a/5, 13b/14-15, 16a/1, 18b/15, 

19b/19, 20a/3-12, 21b/14, 22b/6, 

23a/15, 24a/1-11-13, 25a/18, 26b/3, 

27a/10-11, 28b/8, 31a/1, 31b/2, 

32b/19, 34a/6, 35b/10, 36b/12, 

37a/15, 37b/2, 38a/10-11-12-15, 

38b/3-16, 39b/8, 40a/16, 41b/10, 

42b/18, 43a/7-10, 43b/14, 44a/3-15, 

44b/17, 45a/8, 47b/15-19, 48a/10-

12, 50b/1-18, 51a/8, 52a/2, 53a/1-6-

13-17-18, 53b/5, 59b/7-11, 60b/12, 

62b/17, 63a/1, 65a/10, 66b/15, 

67b/18, 68a/3 

laṭı ̇̄ fe (Ar.) Şaka. 

L. 18b/12 

l. it- “şaka yapmak” 

(d)-üp 18b/14 

l.-i celı ̇̄ le “büyük şaka” 4b/14 

lāyıḳ (Ar.) Uygun, münasip 

l. 13a/10-11, 51a/10 

l.+dur 2b/3 

l. ol- “uygun olmak” 

-mayan 2a/18, 2b/5 

lāyiḫ (Ar.) Hatıra gelen. 

l. ol- “hatıra gelmek” 

-an 55a/13 

lāzım (Ar.) Gerekli, lazım lüzumlu. 

l. 2b/9, 13b/15, 15b/17-19, 16a/4, 

19b/10, 24b/11-13, 27a/7, 31b/16, 

35b/16, 49a/11, 51b/3, 56a/6, 61a/4, 

63a/17, 68b/8 

l.+dur 6b/12, 8b/2, 14b/7, 16a/5, 

16b/11, 17a/12, 19b/8, 20b/2, 

21a/8-14-17, 21b/17, 23a/14-18, 

23b/13, 24a/5-8, 25a/15, 26b/12-

14-19, 29b/8, 30b/10, 31a/11, 

31b/3-9-15, 33b/10, 40a/16, 41a/1-

4, 44a/15, 46a/18, 47a/8, 48a/7, 

51b/13, 52a/11, 56b/15, 57b/14, 

62b/3-4, 63a/17, 67a/11 

l. ise 48b/2 
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l. mıdı 46a/17 

l. gel- “gerekmek, lüzumlu olmak” 

-dükde 37a/18, 40b/19 

-mez 8b/2, 12a/13, 31b/8, 

32a/7-8 

-ür 11b/8, 12a/6-6-14, 

12b/12, 31b/13, 53a/13, 

57a/5, 62a/6 

-ürdi 16b/8 

l. ol- “gerekli, lüzumlu olmak” 

-dıġını 8b/15 

-maḳ 37b/3 

-maz 8a/12, 9a/13-14, 9b/1-

16, 23a/1-3-13-17, 31b/16, 

58a/1-17, 60b/3 

-ur 6b/11, 8b/5-6, 9a/2-14-

17-18, 10a/2, 12a/14, 23b/1-

2-4-5-5-6-10, 34a/11, 37b/9, 

58a/12, 58b/6-7, 60a/5-17, 

60b/14, 61b/7 

-ur mı 6b/11, 10a/1, 68a/15, 

68b/3 

levn (Ar.) Renk. 

l.+i (iy.) 42a/13 

l.+ini 38a/19 

leyl (Ar.) Gece. 

l.-i ḳadir “kadir gecesi” 53a/15 

l.-i miʿrāc “miraç gecesi” 

+da 12b/14, 57a/11 

leyse bi-şey (Ar.) Hiçbir şey değil, 

önemli değil. 

l. 37b/1 

libās (Ar.) Elbise. 

l. 37b/18, 51a/19, 51b/2 

l.+da 35b/14, 38a/2-3 

l.+ı (iy.) 19b/11, 63b/7-11 

l.+ıla 19a/12 

l.+ile 19a/8 

l.+ları 37a/1 

l.+larında 63b/4 

l.+ına 28b/9, 36b/16, 47a/16 

l.+sını 56a/13 

l.+uñ 49a/5 

liḥye (Ar.) Sakal. 

l. 17b/19 

lisān (Ar.) Dil. 

l.+la 4a/3 

lisānen (Ar.) Söylemek suretiyle, dille 

söyleyerek. 
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l. 55a/7 

livāṭa (Ar.) Erkekler arasındaki cinsı ̇̄  

sapıklık, Homoseksüellik. 

l. it- “erkeğin erkekle cinsel 

münasebette bulunmak” 

-se 23b/8 

loḳma (Ar.) Bir defada yutulacak 

miktardaki yiyecek. 

l. 58a/19 

luṭf (Ar.) İyilik, hoşluk. 

l.+ıla 57b/12 

lūle (Far.) Suyun istenen miktarda 

akması için çeşme, musluk vb.ne 

takılan içi boş boru parçası. 

l. 26b/1-8 

l.+den 26b/4-8 

l.+yi 26b/1-5 

M 

 

māʾ (Ar.) Su. 

m.-i cārı ̇̄  “akar su” 

+de 42a/12 

m.-i müstaʿmel “Kullanılmış su” 

41b/18, 42a/5-6-9-11, 42b/17-18-

19, 43a/5-7, 44a/3 

+dür 41b/17, 42a/7-8 

m.-i ṭāhir “temiz su” 43a/5 

m.-i ṭahūr “çok temiz su” 

+a 43a/12, 43b/11 

+ile 43b/10 

mā-ʿadā (Ar.) Bundan başka. 

m. 33a/6 

m.+sı 57b/6 

mā-beyn (Ar.) İki şeyin arası, arasında. 

m.+i (iy.) 16b/15, 64a/2 

m.+inde 30a/3, 44b/2, 49a/14, 

63a/9-13 

m.+lerinde 23a/19 

maʿbūd (Ar.) Kayıtsız şartsız ibadete 

layık olan zat Allah. 

m. 61a/4 

m.+a 61a/4 

mā-dām (<Ar. mā-dāme) Çünkü. 

m. 27a/13, 27b/10, 39a/14, 42a/12, 

53b/15, 63a/13 

māder (Far.) Anne, valide. 

m.+i 8a/18 

maʿfüvv (Ar.) Bağışlanmış. 

m.+dür 35b/11 



 

 
 

258 

maġmūm (Ar.) Hüzünlü, kederli. 

m. ol- “hüzünlü olmak” 

-dılar 3b/6 

maġrib (Ar.) Akşam. 

m. 14a/5 

m.+ile 9b/2 

ṣalāt-ı m. “akşam namazı” 13a/2-3 

+i (iy.) 11a/7 

vaḳt-i m. “akşam namazı” 10b/19 

maġṣūb (Ar.) Sāhibinden zorla alınmış, 

gasbedilmiş. 

arż-ı m. “sahibinden zorla alınmış 

toprak” 

+da 11a/8 

maḥal (<Ar. maḥall) Yer, mekan. 

m. 43a/3, 48a/7 

m.+de 5b/10-11-12-12-13-14, 6a/5-

6-8-10-10, 13a/8, 14b/8, 22b/13, 

40b/15-16-18, 48b/5, 49a/9, 52b/7, 

56a/15, 61b/1, 64a/5, 65b/12 

m.+den 67b/17 

m.+e 49b/12 

m. idik 61a/12 

m.+i (bl.) 48a/18 

m.+i (iy.) 49a/9 

m.+i (iy.)le 49a/8 

m.+lerde 63a/13 

m.+lerine 51a/1 

m.+lerüñ 50a/15 

m.+linden 15a/13, 23a/7-9, 42a/16-

17, 56a/16 

m.+line 16b/16, 48b/11, 51a/3 

m.+lini 56a/2 

ġayr-i m. “başka yer” 

+de 8a/5, 9b/3 

m-i ʿavret. “vücudun örtülmesi 

gereken yerler” 

+üñ 50a/8 

m.-i ḳaʿde “kade yeri” 48b/4 

m.-i mest “mest yeri” 

+de 40a/8 

m.-i secde “secde edilecek yer” 

48b/4-7-10, 49a/11 

+ye 16b/19 

m.-i sünnet “sünne yeri” 

+inde 52b/9 

m.-i zı ̇̄ net “ziynet yerleri, göğüs, 

sine” 
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+i (iy.) 51a/3 

maḥāll (Ar.) Zor. 

m. ol- “zor olmak” 

-maġla 61a/5 

maḥalle (Ar.) Büyük köy, kasaba. 

m. 44b/13, 47b/10 

maḥārim (Ar.) Yasak kılınmış. 

m.+den 5b/5 

Maʿhāẕā (Ar.)Bununla birlikte. 

m. 7b/9 

maḫlūḳ (Ar.) Mahluk, yaratık. 

m. 2b/12, 3b/19 

m.+dur 2b/12, 37b/8-10 

m.+ı (iy.) 2b/13 

m.+ıdur 2b/6-13 

maḫlūṭ (Ar.) Karışık. 

m. 30a/19, 43b/10-13 

m. ol- “karışık olmak” 

-sa 41b/6 

maḥrem (Ar.)  Nikah düşmeyen, anne, 

teyze, dayı vb. yakın akraba. 

m.+lerini 39b/17 

maḥrūm (Ar.) Nasipsiz, iyi ve güzel 

şeylerden payı almayan kimse. 

m. eyle- “birinin hakkını 

vermemek” 

-düñ 18a/7 

m. ol- “nasipsiz kalmak” 

-asın 18a/7 

maḫṣūṣ (Ar.) Özel, has. 

m. 13a/17, 14a/8 

m. ol- “has olmak” 

-an 14a/7 

ʿibādāt-ı m. “özel ibadetler” 2a/2 

māʾil (Ar.) 1. Yakın. 

m. ise 23b/1-2 

2. Bir tarafa doğru eğilme. 

m. 27b/12 

maḳʿad (Ar.) Kıç, makat. 

m. 50a/17 

m.+dan 20b/14, 38b/15 

maḳām (Ar.) Yer, mahal. 

m.+da 3b/2 

m.+ına 21b/5, 52a/3-16, 52b/5-10 

m.+ında 3b/2, 22a/17 
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maḳbūl (Ar.) Muteber, kabul edilen. 

m.+dur 62a/17 

m. ol- “kabul edilmek” 

-dısa 6a/19 

-ur 4b/8 

maḳṣūre (Ar.)  Cāmilerde etrafı 

parmaklıkla çevrilmiş biraz 

yüksekçe yer. 

m.+de 63a/12 

maḳūle (Ar.) 1. Söylenmiş, denilmiş. 

m.+si 23b/17, 27a/8 

m.+sinde 49b/18 

2. Çeşit, kategori. 

m.+leri 38b/4 

māl (Ar.) Sermaye, eşya. 

m. 46b/18-19 

m.+ı (iy.) 6b/2 

m.+ını 54b/9 

m.+ından 9b/17 

m.-ı ġazā “Allah uğruna yapılan 

savaştan kazanılan servet” 

+dan 54b/10 

Mālik (ka.) 1. Hz. İmam Malik. 

M. 7a/2 

2. Satın almış cariyenin sahibi. 

m.+inden 35a/7 

3. Bir şeye sahip olan kimse. 

ol.-maḳ 20a/5 

maʿlūm (Ar.) Belli, herkes tarafından 

bilinen. 

m. 68a/12 

m.+dur 63a/14 

m.+ı (iy.) 50b/8, 55a/7-10, 64a/13 

m.+ları idi 48a/17-18 

m.+umuz 61a/14 

m. ol- “belli olmak” 

-a 2a/16, 4a/18, 11b/11, 

13b/6, 18a/17, 29b/12, 

30a/12-15, 51a/2, 55a/7 

-dı 5b/1, 11b/4, 19a/3, 

37b/1, 38b/2 

-duḳda 55a/10 

-madı 67b/10 

-masa 35a/35a/11-12, 60a/4 

-mazsa 23b/3 

-sa 48b/6-10, 65b/11 

-ur 50b/8 

-urdı 37a/14 
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-ursa 60b/19 

maʿnā (Ar.) Anlam, mefhum. 

m.+sını 5b/15 

m.+sına 15b/13 

m.+sınadur 12a/8-10-10, 21b/15 

maʿnen (Ar.) Manevı ̇̄  yönden. 

m. 19a/11 

mānend (Far.) Benzeyen, müşābih. 

m.-i kūh “dağaya benzeyen” 14a/18 

māniʿ (Ar.) Engel. 

m. ol- “engellemek” 

-maz 34a/16, 63a/12 

Manṣūr Davātḳī (ka.) Bir kişi adı. 

M. idi 7b/11 

maraż (Ar.) Hastalık. 

m.+ı (iy.) 46b/13 

maʿrūf (Ar.) Dine uygun olan iyi güzel 

faydalı iş. 

emr-i m. it- “dinde hoş görülen amel 

işlemek” 

(d)-enüñ 14b/5 

māsiva’llāh (Ar.) Allah’ın zātı 

dışındaki bütün varlıklar. 

m.+ı (bl.) 15a/7 

maʿṣiyet (Ar.) Günah, itaatsizlik. 

m. 3b17 

m.+den 20b/8 

m.+e 61a/19 

m. ol- “günah olmak” 

-sa 3b/18 

m.-i zebān “dil ile yapılan 

günah”4a/9 

maṣlaḥat (Ar.) Fayda sağlayan bir 

iş. 

m.+e 59a/2 

m.+leri 59a/1 

m.+lerini 59a/4 

maʿṣūm (Ar.) Suçsuz, günahsız. 

m. 62b/4-6 

m.+lardur 2b/7-14, 18a/19 

maẓhar (Ar.) Açıkta olan, ulaşn. 

m.-ı vaʿı ̇̄ d “azaba hak eden” 67b/14 

meʿan (Ar.) Beraberce, aynı anda. 

m. 15a/3 

mebnı ̇̄  (Ar.) Binȃen, bir şeye dayanan. 

ġarż-ı m. “zarar verme amacı”  

ġ. ise 63a/7 
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Mebsūṭ (ea.) İmam Serahşı ̇̄ ’inin fıkıh 

kitabı. 

M. 56b/6 

mecbūr (Ar.) Bir şey yapmak zorunda 

olan. 

m. 3b/16 

meclis (Ar.) 1. Bir konuyu konuşmak 

için yapılan toplantı. 

m. 58a/17-18, 58b/3 

m.+de 58a/16 

m.-i faḫr-ı ʿālem “Resulullah 

Efendimizin  toplantısı, meclisi” 

+de idiler 5a/15-16 

2. Oturuş. 

m. 28a/15-16 

m.+üñ 28a/19 

mecnūn (Ar.) Deli, divane. 

m. 9a/19 

mecrūḥ (Ar.) Yaralanmış. 

m. ol- “yaralanmak” 

-duḳda 38b/12 

Mecūsı ̇̄  (Ar.) Ateşe tapan, zerdüştı ̇̄ . 

m.+yi 20a/11 

Medı ̇̄ ne (Ar.) Hz. Muhammed'in şehri. 

M.+ye 57b/10 

medrese (Ar.) Din ilimlerinin ders 

verildiği eğitim kurumu 

mecsid-i m. “medrese mescidi” 

62a/14 

medyūn (Ar.) Yapılan bir iyiliğe karşı 

kendini borçlu hisseden. 

m.+umdur 7b/7 

mefḫar (Ar.) İftihar vesilesi olan 

(Peygamber Efendimiz için 

kullanılan saygı sözü). 

m-ı ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi 

ve’ssellem “kāinātın kendisiyle 

övündüğü Hz. Muhammed” 3a/1-2 

mefʿūl (Ar.) Bir fiilin etkisi altında kalan 

kimese veya bir şey. 

m.+e 23b/9 

meger (Far.) Ancak, illa. 

m. 6a/12, 9a/7, 18b/6, 23b/11, 

25b/12, 27b/7, 30b/3, 32a/1, 39b/4-

16, 43a/13, 48b/17, 49b/12, 50b/17, 

51a/8-10-15 

meges (Far.) Sinek. 

m. 50a/3 

mehr (Ar.) Dinî nikahda erkek 

tarafından kadına verilmesi gereken 

mal yahut para, nikah bedeli, mehir. 
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m.+isi ile 9a/15 

mekān (Ar.) Yer, mahal. 

m. 10a/6, 58a/11, 58b/4-4-13-18 

m.+da 40b/17, 63a/16 

m.+dan 2b/2 

m.+ları 4b/1 

m.+larında 63b/5 

m.-ı vāḥid “tek yer” 58b/12 

pāk-ı m. “temiz yer” 10a/13, 58a/7 

Mekke (Ar.) Mekke şehri. 

M.+de 57b/10 

meks̱ (Ar.) Durma, durup bekleme. 

m. 11a/11, 67a/19 

m.+e 45a/1 

m. it- “durmak” 

-mek 11a/12 

(d)-erdi 7b/5 

(d)-erek 67a/6 

(d)-erse 67a/6-7 

mektūb (Ar.) Mektup. 

m. 55a/6 

m.+ını 55a/9 

meʾkūl (Ar.) Yenilebilecek. 

m. 42b/12 

mekrūh (Ar.) Hoş görülmeyen, kerı ̇̄ h bir 

amel. 

m. 20a/15 

m+dur 11a/8-8-9, 17a/9, 17b/18-19, 

18a/1-8, 18b/1-6, 19a/12-16, 20a/2-

14-16, 34b/5-8, 38b/4, 42a/11, 

42b/19, 43a/3, 48b/5, 49a/13-15, 

49b/9, 50a/5, 52a/10 

melāʾike (Ar.) Melekler, ferişteler. 

m. 28a/5 

m.+lerine 5a/3 

m.+ye 18a/5 

m.+yi 5a/14, 5b/1  

melāʾiketī (Ar.) Benim meleklerim. 

m.+müz 62a/2 

melek (Ar.) Melek, ferişte. 

m. 57a/7 

m.+lerine 21b/19 

melik (Ar.) Satın almış cariyenin sahibi. 

m. 31b/3-9 

meme Meme. 

m.+sini 39b/15 

meʾmūr (Ar.) Bir iş yapmakla 

görevlendirilmiş kimse. 
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m. 4a/1 

m.+ıdur 2b/13 

m.+lardur 2b/16 

m.+uz 2b/10 

m. ol- “görevlendirilmek” 

-duḳ 61a/6 

menʿ (Ar.) Yasaklama. 

m. buyur- “yasaklamak” 

-madılar 38b/2 

-mazlar idi 25b/8-9 

m. it- “yasaklamak” 

(d)-er 34b/11 

(d)-erdi 65b/5 

(d)-üp 48a/15 

-mem 43a/19 

-mez 34b/12-13 

-mezlerdi 36b/10 

m. olın- “yasaklanmak” 

-mazlar idi 37a/2 

menāṣıb-ı ʿāliye (Ar.) Yüce makam ve 

mevki. 

m. 6b/15 

menı ̇̄  (Ar.) Erkek veya dişinin bel suyu, 

sperma. 

m. 22b/18, 23a/1-5-12-15-19, 

23b/14, 37b/4-11-16-18, 65a/4 

m.+nüñ 38a/1 

m.+ye 23a/19, 37b/8 

m.+yi 23b/11 

menkūḥa (Ar.) Nıkahlı kadın, eş, 

zevce. 

m.+sıla 23b/10 

mensūḫ (Ar.) Hükmü kaldırılmış, geçersiz 

kılınmış. 

m. ol- “hükm kaldırılmak” 

-mışdur 2b/11 

menzil (Ar.) Konak yeri, oturduğu yer. 

m. 58b/4 

m.+de 49b/7-8, 52a/5 

m+den 8b/8 

m.+inde 5a/4 

m.+ine 9b/18 

m.+lerinden 62a/4 

Menzile (Ar.) Derece, rütbe. 

m. beyne’l menzileteyn “iki derece 

arasında” (Mu‘tezile anlayışında 
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imanla küfür arasında yer alan fısk 

konumunu ifade eder). 4a/11 

merdūd (Ar.) Reddedilmiş. 

m.+dur 68a/10 

merḥamet (Ar.) Bağışlama, 

merhamet. 

m. 14b/1 

mertebe (Ar.) 1. Derece. 

m. 40a//10 

m.+de idi 7b/3 

m.+ye 5a/8 

2. Durum. 

m. 27b/7 

m.+ile 46b/4 

m.+sinde 20b/13 

3. Miktar, ölçü. 

m.+ile 55a/12 

mervı ̇̄  (Ar.) Rivayet edilmiş. 

m.+dür 37a/10 

merzūḳ (Ar.) Rızıklanmış, rızık 

verilmiş. 

m. 4a/1 

mes (<Ar. mess) Dokunma, temas. 

m.+ile 39a/17 

mes̱ābe (Ar.) Benzerlik. 

m.+sindedür 6a/8 

mesācid (Ar.) Mescitler. 

m. 48a/10 

m.-i ḥükmı ̇̄  “mescitler” 10a/15 

mesāfe (Ar.) Uzaklık, ara. 

m. 67b/13-14 

m.+den 67b/16 

mesāʾil (Ar.) Meseleler. 

m.+inden 1b/13 

ʿarāyis-i m. “düğün meseleleri” 

+i (iy.) 2a/5 

ictihād-i m. it- “dini meseleleri 

içtihad şekliyle çözmek” 

(d)-erler 6b/7 

(d)-i 7b/8 

mesbūḳ (Ar.) İmama birinci rek'atte 

yetişemeyen yani ilk rek'atin 

rükundan sonra imama uyan kimse.  

m. 68a/16 

m.+uñ 68b/17 

mesbūḳā (Ar.) Mesbuk kelimesinin 

aynı manadaki müennes şekli. 
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m.+nasını 68b/17 

mescid (Ar.) 1. Mescit, secde edilen yer, 

Namazgȃh. 

m. 32a/1-2, 40b/9, 41a/14, 43a/3, 

49a/19, 53b/16, 63a/19 

m.+de 18a/15, 52a/5, 60b/12 

m.+den 40b/10, 41a/13, 62a/1 

m.+e 25b/5, 52a/11, 60b/11, 63a/15 

m.+ile 49a/14 

m.+nüñ 68b/10 

m.+üñden 62a/1 

m.+üñ 52a/8, 63a/19 

bāb-ı m. “mescidin kapısı” 

+e 4b/16 

m.-i medrese “medrese mescidi” 

62a/14 

m.-i ribāṭ “tekke mescidi” 62a/13-

14 

m.-i şerı ̇̄f “kutsal mesid” 18a/9, 

25a/19, 62a/12, 65b/14, 66b/17, 

67b/17-18 

+de 4b/15, 25a/16-17, 

25b/4, 67b/16 

+de 25b/8 

+de idi 4b/15 

+e 4b/ 17, 18a/7-825a/15, 

32a/1, 62a/4-11, 66b/7-16 

+i (bl.) 68b/13-15 

+ine 6b/6 

+üñ 43a/2 

m.-i Aḳṣā “Müslümanların ilk 

Kıblesi, en kutsal sayılan üç 

mescidden biri” 

+dan 57a/18 

+ya dek 57a/17 

m.-i Resūlü’llāh ṣalla’llāhu ʿaleyhi 

ve sellem”Mescid-i Nebevî” 

+de 27b/8-9 

+den 11a/18, 54b/17 

+üñ 48a/13 

mes̱elā (Ar.) Örnek olarak, misal olarak. 

m. 8b/8, 12a/9, 15a/18, 16b/7, 

21a/19, 29a/15, 30b/11, 49a/2, 

56a/10-15 

mesʾele (Ar.) Bir ilim ve fende ilmî bir 

metotla çözümlenmesi gereken 

husus, sorun. 

m. 2a/1, 7a/7-10-11, 7b/17, 8a/8-18, 

9a/2-6-14-17, 9b/4-9, 10a/4, 15a/2-

10, 15b/8-14, 16a/1-5-16, 16b/10-

12-13-14, 17a/19, 17b/9-10-14, 

18a/7-15, 18b/1-4-9-18, 19a/4-7-
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12-14, 19b/3-10, 20a/4-13-15, 

20b/1-10-15, 21a/5-18, 21b/13-17, 

22b/17, 23a/11-14-18, 23b/4-10, 

24a/8-12, 24b/4-6-16, 25a/3-15, 

25b/3-9-13, 26a/1-19, 26b/11-16, 

27a/12-17, 27b/4, 28b/1-6-10, 

29a/1, 29b/19, 30a/6-15, 30b/10-16, 

31a/2-9, 31b/1-9-15-19, 32a/10, 

32b/7-11-17, 33a/2-14, 33b/1-6-11-

17, 34a/4-9-10-19, 34b/3-13-18, 

35a/4-6-18, 36a/3-12-18, 36b/4-11-

17, 37a/8, 37b/2-4-11-18, 38a/9-17, 

38b/15, 39a/3-7-10-12-15-18, 

39b/2-9-15-18, 40a/2-18, 40b/7-13-

18, 41a/2-9-13-17, 41b/2-19, 

42a/14, 42b/17, 43a/4-14-19, 

43b/15, 44a/4-8-10, 44b/2, 45a/8-

15, 45b/7-14, 46a/5-18, 46b/8-17, 

47a/5-8-13, 47b/3-7-13, 48a/3-12-

19, 48b/5-9-18, 49a/8-14-18, 49b/4, 

50a/4, 50b/2-10-19, 51a/9-16, 

51b/11, 52a/3-11, 52b/4-13, 53a/1-

15, 53b/5, 54a/3-11, 54b/5-12, 

55a/6-19, 55b/3-10-14, 56a/3-12, 

56b/2-7-10, 57b/3-14, 58a/1-8-11-

18, 58b/3-11-19, 59a/5-11-17, 

59b/3-9-15, 60a/17, 60b/5-11, 

61a/10, 61b/4-9-14, 62a/4-11, 

62b/7-11, 63a/2-9-19, 63b/3-12, 

64a/1-3, 64a/8-18, 64b/10-13, 

65a/1-7-19, 65b/9-19, 66a/7-19, 

66b/7, 67a/1-8-15, 67b/12-19, 

68a/14, 68b/6-9-16 

m.+de 7a/18, 8b/7, 31b/4, 55b/5, 

59b/8 

m.+si 6b/4, 36a/17 

m.+ye 55a/8-11, 59b/12 

mes̱elen (Ar.) Örneğin. 

m. 58b/5 

mesḥ (Ar.) Abdest alırken ıslak eli 

başından dörtte birine sürme ya da 

mest üzerine sürme ameli. 

m. 20b/16, 21b/5-13, 22a/9-13-14, 

38b/13, 40a/10, 46b/16 

m.+de 21b/8 

m.+i (bl.) 21a/19 

m.+i (iy.) 40a/6-9 

m.+ine 21b/3 

m. it- “ıslak eli başına sürmek” 

(d)-er 46b/16 

-dükden 40a/4 

-mege 21b/3 

-mek21a/8 

-se 21b/1-7 

mesmūʿa (Ar.) Haber alınmış, 

işitilmiş. 

m. 8b/10 
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m. ol- “haber alınmak” 

-maz 8b/9-10-11 

mesmūʿı ̇̄  (Ar.) Duyulan şey, haber alınmış. 

m. ol- “haber alınmak” 

-a 4b/11 

mest (Far.) 1. Kendinden geçmiş kimse, 

sarhoş. 

m. 20b/11 

2. Yumuşak ve hafif ayakkabı. 

m. 40a/7-9, 51a/12 

m.+i (iy.) 40a/10 

m.+ler 40a/3 

m.+leri 40a/3-4 

m.+lerini 40a/2 

mesṭūr (Ar.) Yazılmış. 

m.+dur 42a/14 

meşāyiḫ (Ar.) Şeyhler, dinȋ hocalar. 

m. 46b/5-6 

m.+i (iy.) 36a/8 

meşġūl (Ar.) İlgilenme, bir işle uğraşma. 

m. iseler 59a/2 

m. ol- “ilgilenmek” 

-a 35b/1 

meşrūʿ (Ar.) Dinde yasaklanmayan şey, 

uyugun olan. 

m. ol- “dinde yasak olmamak” 

-mışdur 44b/6  

mevcūd (Ar.) Var olan, bulunan. 

m. ol- “var olmak” 

+duḳda 45a/14 

mevḳūf (Ar.) Bağlı olma, vabeste olma. 

m.+dur 8a/13 

mevʿūd (Ar.) Vadedilmiş, söz verilmiş. 

m. ol- “vaat edilmek” 

-an 3a/3 

mevżiʿ (Ar.) Yer, mahal, mekan. 

m.+den 60a/3 

meyve (Ar.) Mevye. 

m. 43b/17, 62a/6-6 

m.+den 43b/2 

m.+sine 62a/7 

m.+yi 39b/12 

meyvesüz Meyvesi olmayan. 

m. 62a/7 

meyyit (Ar.) Ölü. 

m. 38a/5 
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m.+üñ 7a/19 

mezāristān (Far.) Mezar, kabristan. 

m. 49a/19, 49b/1 

m.+da 49a/18 

m.+dan 49a/19 

m.-ı enbiyā “nebı ̇̄ lerin mezarı” 

49b/3 

mezbūr (Ar.) Adı geçen, zikredilmiş. 

şākird-ı m. “adı geçen öğrenciler” 

7a/6-7 

meẕheb (Ar.) Bir dinde belirli görüş ve 

anlayış farklılıklarından doğan 

kollardan her biri, mezhep. 

m. 7a/14, 7b/19 

m.+i (iy.) 4a/12 

m.+inde 62a/19 

m.+lerüñ 4a/11 

m. ehl-i sünnet “Hanefı ̇̄, Şafiı ̇̄, 

Malikı ̇̄ , Hanbelı ̇̄  mezheplerinden 

birine mensup olan” 

+de 5a/14 

m. ehl-i sünnet ve cemāʿat “Hanefı ̇̄ , 

Şafiı ̇̄, Malikı ̇̄ , Hanbelı ̇̄  

mezheplerinden her biri” 7b/17-18, 

62b/5-6 

m.-i ḥanefı ̇̄  “hanefi meẕhep” 

+de 20b/4 

m.-i şāfiʿı ̇̄ “şafii mezhep” 

+de 9b/2, 21b/5 

meẕı ̇̄  (Ar.) Şehvetle erkeğin tenasülden 

çıkan renksiz yapışkan akıcı su. 

m. 22b/18-18, 39b/16 

meẕkūrāt (Ar.) Yukarıda zikr 

edilmiş olan şeyler. 

m.+ı (bl.)12b/11 

meẕkūreyı ̇̄ n  (Ar.) Adı geçen. 

m. 11a/12 

miʿde (Ar.) Yiyecek içecekleri 

ssindirmeye yarayan torba 

şeklindeki iç kısmı, kursak. 

m.+den 28b/2 

miḥrāb (Ar.) Cami ve mescidlerde 

imamın yanındaki yüksek girintili 

yer. 

m. 60b/12 

m.+a 65b/15-17, 67b/3 

m.+da 41a/18, 65b/18, 67a/16 

mihter (Far.) Daha ulu, yüksek rütbeli. 

M.-i ʿālem “ālemin yüksek 

mertebeli olan Hz. Muhammed” 

3b/4-5-6, 5a/2 
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+üñ 4b/19 

M.-i ʿālem ʿaleyhi’s-selām “alemin 

yüksek mertebeli olan Hz. 

Muhammed” 

+uñ 3b/2-3 

M.i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve 

sellem “alemin yüksek mertebeli 

olan Hz. Muhammed” 3b/8, 4b/15, 

5a/9, 5b/2, 7a/15, 7b/13, 13a/6-14, 

13b/8-9, 14b/13, 16a/8-11, 17a/6-

14, 17b/5, 19a/15, 25b/7-16, 38b/1-

2, 44b/15-16, 45a/6-7,18, 45b/7, 

52b/2, 54a/13-14, 57a/3-11, 62b/9-

10, 66a/10 

+den 5b/16, 14a/12, 15b/4, 

16a/18-19, 18a/1, 34a/11-

12, 36b/5-6, 64b/16-17 

+den 31b/18 

+e 12b/14-15-16 

+ile 61a/11-12 

+üñ 13b/13, 37a/3-4-9, 

57a/8 

vefāt-ı M-i ʿā. “Hz. Muhammed 

salla’llahu alyehim ve sellem’in 

ölümü” 3a/5-6, 7a/15 

miḳdār (Ar.) 1. Sayı, kemiyet. 

m.+ını 2b/8 

2. Miktar, ölçü. 

m. 11b/15, 25b/5, 36b/2, 37a/6, 

38a/5, 44a/17-18, 46b/17, 47b/10 

m.+ı (iy.) 35b/15-17, 50a/9 

m.+ında 35b/13 

m.+ından 35b/11 

m.+ile 54b/19 

m.-ı dirhem “dirhem miktarı” 49a/9 

m.-ı teşehhüd “çok kısa zaman” 

10a/9 

mı ̇̄ l (Ar.) Uzaklık ölçüsü. 

m. 47a/1-3-3-5 

Minhāc (Ar.) Nevevı ̇̄  tarafından yazılan 

Sahih-i Müslim şerhi. 

M.+dan 18b/16 

miʿrāc (Ar.) Hz. Muhammed'in Allah'ın 

daveti üzerine yedi kat semayı aşıp 

huzuruna çıkma mucizesi. 

m. 57a/15-16 

m.+ı (bl.) 57a/19 

leyl-i m. “miraç gecesi” 

+da 12b/14, 57a/11 

mis̱l (Ar.) Eş, benzer. 

m.+i (iy.) 2a/19, 10b/18 

misvāk (Ar.) Diş temizliğinde kullanılan 

İslam dinince sünnet olan çubuk. 
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m. 22a/10-11-17 

istiʿmāl-i m. “misvak kullanma” 

22a/14 

miyān (Far.) Ara, maybeyn. 

m.+ını 17b/4 

m.-ı ḥalḳa “ortası boş bir dȃire 

arasında” 

+da7a/6 

mı ̇̄ zān (Ar.) Mahşer günü herkesin 

dünyada yaptığı iyilik ve 

kötülüklerin tartılıp 

değerlendirileceği manevı ̇̄  terazi. 

m. 3a/18 

m.+e 14a/15 

muʾaḫḫar (Ar.) En son, en geride. 

m. ise 64b/11-12 

muʿāmelāt (Ar.) Fıkhın āile ve mı ̇̄ ras 

hukūku, sözleşme gibi işler. 

istiftā-ı m-ı dünyeviyye “dünyavı ̇̄  

muāmeleler hakkında  fetva isteme” 

1b/12 

muʿāmele (Ar.) Davranma, işleme. 

m. it- “davranmak” 

(d)-er 3a/16 

muʿaveẕẕeteyn (Ar.) Felak ve Nas 

sureleri. 

m. 53b/2 

muʿayyen (Ar.) Belli, belirli. 

vaḳt-i m. “belli bir zaman” 

+de 30b/11-12 

+i (iy.) 29b/4 

Muʿāẕ (ka.) Eshāb-ı kiramın 

büyüklerinden, helāl ve haram 

ilmini en iyi bilenlerdendir bk. 

Muʿāẕ ibni Cebel. 

M. 65b/6 

Muʿāẕ ibni Cebel (ka.) Hz. Muaz. 

bk. Muʿāẕ. 

M. 65b/2 

muʿcizāt (Ar.) Olağanüstü işler, 

muʿcizeler. 

m.+ıla 7a/16 

Muʿcize (Ar.) Peygamberlerin Allah’ın 

izniyle peygamberliklerini ispat için 

yaptıkları olağanüstü işi. 

m.-i Mūsā ʿaleyhi’s-selām “Hz. 

Musa’nın mücizesi” 

+ı (bl.)4b/4 

muḫabbir (Ar.) Hadis rivayet eden 

ravi, haber verici. 

m.+dür 40b/17 
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muḫaddere (Ar.) Nāmuslu, iffetli 

kadın. 

m.-i dūşı ̇̄ze “namuslu bakire kız” 

+yi 2a/7 

muḫālefet (Ar.) Uymama, karşı 

çıkma. 

m. 60b/19 

m.+lerini 60b/18 

m. it- “uymamak, karşı çıkmak” 

(d)-erlerse 56b/16 

(d)-üñ 66a/14 

-se 61b/2 

muḫālif (Ar.) Aykırı, zıt. 

m. ol- “aykırı olmak” 

-ur 53a/12 

muḫayyer (Ar.) İki şey arasında 

istediğini seçmekte serbest olma. 

m.+dür 67a/9 

muḥākeme (Ar.) Bir meselede 

tarafları dinleyerek ileri sürülen 

farklı iddia ve görüşleri 

değerlendirip karara varma, hüküm 

verme, yargılama. 

m.+de 1b/10 

muḫbir (Ar.) Gizlice haber eden. 

m. 8b/12 

m.+i (iy.) 8b/6-9 

Muḥammed (ka.) 1. Peygamber hz. 

Muhammed. 

M.+dur 3a/1 

2. Hz. İmam Muhammed. 

M. 15a/4 

Muḥammed Belḫī (ka.) Hanefî 

mezhebinin alimi ve Ebu 

Hanife’nin öğrencilerindendir. 

M. 21a/14 

Muḥammed bin el- Ḥasen eş-Şeybānı ̇̄  

(ka.) Ebu Hanı ̇̄ fe'nin öğrencisi, 

hadis ve fıkıh bilginidir. 

M. 6b/19 

Muḥammed bin Selmā el-Belḫı ̇̄  (ka.)

 Hadis ve fıkıh bilgini. 

M. 65b/13 

Muḥammed ibni dervı ̇̄ş İbrāhı ̇̄m el-

Gülşenı ̇̄  ibni el-merḥūm Şeyḫ 

Muḥammed el-Muḫliṣ Bikāmı ̇̄  

(ka.) Üzerinde çalıştığımız eserin 

mütercimi. 

M. 1b/8-9 

muḥāz (Ar.) Aynı sırada olan, aynı 

hizada olan. 
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m.+ısında 64b/9 

muḫliṣen (Ar.) Samimi olarak. 

m. 3b/10 

muḥsin (Ar.) İyilik eden, lütuf ve ihsan 

eden. 

m.+üñ 5b/4 

m. ol- “iyilik etmek” 

-anlara 5b/7 

muḥtāc (Ar.) İhtiyaç duyan, muhtaç. 

m.+dur 26b/4, 33b/9, 37b/19, 

40a/11, 47a/1, 47b/3 

m. ise 62a/8 

m. ol- “bir kimseye ya da bir şeye 

ihtiyaç duymak” 

-a 63b/15 

-an 19b/19 

-ur 37b/17, 39a/3-7-9 

muḫtār (Ar.) İstediğini yapmakta erbest 

olan, hür. 

fāʿil-i m. “istediğini yapmakta 

serbest olan 

+dur 3b/16 

muḫtelife (Ar.) Muhtelif 

kelimesinin aynı manadaki 

müennes şekli, Farklı, çeşitli. 

m. ol- “farklı olmak” 

-sa 31a/1 

muḥterem (Ar.) Saygıdeğer. 

m. 2a/3 

ʿazı ̇̄ z-i m. “değerli dost” 2a/3 

eṣḥāb-ı m. “değerli sahabeler” 3b/6 

ẕāt-ım. “değerli zat” 

+e 6b/16 

muḳaddem (Ar.) Önce. 

m. 13a/15, m. 35b/6, 49b/1, 50b/8, 

51b/13, 52b/4, 54a/4, 64b/11 

muḳaddime (Ar.) Ön söz. 

m.-i kitāb “ ön söz” 2a/11 

muḳallid (Ar.) Taklitçi, müçtehidin 

görüş ve fikirlerine tābi olan kimse. 

m. 4b/13 

m. ol- “tabi olmak” 

-a 4b/11 

muḳarrer (Ar.) Kararlaştırılmış. 

m. 6a/19-19 

m.+dür 3a/14, 3b/13-14 

m. idi 45b/13 

m. ol- “kararlaştırılmak” 
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-dıġı 2a/7 

m. olın- “kararlaştırılmak” 

-ca 59b/7 

muḳayyed (Ar.) Bağlı. 

m.+dür 43b/2 

m. ol- “bağlı olmak” 

-mayup 64a/11 

āb.-ı m lehū “bir yerde muhafaza 

edilmiş su” 43a/1 

muḳtedā (Ar.)Rehber, lider. 

m.-yı nās “insanların rehberi, lideri” 

6b/13-14 

m.-ı nās ol- “insanların lideri 

olmak” 

+maġa 6b/14 

muḳtedı ̇̄  (Ar.) İmamın arkasında namaz 

kılan kimse. 

m. 55a/15, 59b/3-6, 63a/16-19, 

66a/19, 67a/2-8, 68a/14, 68b/18 

m.+ler 63a/12, 63b/16 

m.+lere 59b/4 

m.+ye 68b/18 

m. ol- “imama uymak” 

-ur 41a/8-9 

mulāʿabe (Ar.) Oynaşma, nikalı karı 

kocanın çiftleşmeden önce biribirin 

öpüşmesi vb. gibi hareketler. 

m. 31a/16-18-19 

m. it- “oynaşmak” 

-se 27a/16 

mūm (Far.) Aydınlatma aracı, şem. 

m.+a 50a/5-6 

Muʿāvı ̇̄ ye (ka.) Peygamber 

Efendimize katiplik yapan Hz. 

Muaviye, Emevı ̇̄  hilafetinin 

kurucusudur. 

M. 54b/2 

muntaẓır (Ar.) Bekleyen, intizar 

eden. 

m. 26b/2 

m. idi 16b/17 

m.-ı veḥy “vahiyi bekleyen” 

57a/14-15 

murād (Ar.) Kast, İstek, amaç. 

m. 10b/4, 62b/1 

m.+ları 36a/8 

m. eyle- “istemek” 

-diler 68b/13 

-se 56a/13, 59a/9 
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m. it- “kastetmek” 

(d)-erler 12a/9 

-dükde 39a/5 

m. şerı ̇̄ f “mübarek istek” 

+leri 37a/12-15 

murāhıḳa (Ar.) Ergenlik çağına 

gelmemiş kız. 

m. ol- “ergenlık çağına girmek” 

-an 50b/2-3 

murdār (Far.) Pis, kirli. 

m. 18a/13 

m.+ını 18a/11 

m. ol- “kirlenmek” 

-ur 26a/3 

-sa 63b/8 

muṣāfaḥa (Ar.) Tokalaşma. 

m. 14b/10 

m. it- “tokalaşmak” 

-mekle 14b/10 

muṣallā (Ar.) Cāmi avlusunda veya 

civārında cenāze namazlarının 

kılındığı yer. 

Cumʿa m. “cāmi avlusunda veya 

civārında cenāze namazlarının 

kılındığı yer” 

+sı 67b/17 

musallaṭ (Ar.) Birini bir kimsenin başına 

sarma, belā etme. 

m. it- “bela etmek” 

(d)-erüm 62a/3 

Muṣallı ̇̄  (Ar.) Namaz kılan. 

m. 12b/2, 61a/3 

cumaʿ m. “Cuma kılan” 67b/17 

muṣḥaf (Ar.) 1 Sayfa hâlinde meydana 

getirilmiş şey, kitap. 

m. 2b/12 

2. Kur’ān-ı Kerim. 

m.-ı şerı ̇̄ f “mübarek Kur’an-ı 

Kerim” 

+de 12b/7 

+e 31b/19 

muṣırr (Ar.) Israr eden. 

m. ol- “ısrar etmek” 

-an 65a/16-17 

muṭallaḳa (Ar.) Boşanmış kadın. 

m.+nuñ 31a/9 
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mutaṣavver (Ar.) 1. Hayal edilen. 

m. 6a/9, 9a/5 

2. İhtimal, imkan. 

m. ol- “ihtimal olmak” 

-madıġı 13a/12 

muʿteber (Ar.) Makbul, itibarlı. 

m. 9b/12 

m.+dür 9b/12-13-16 

muʿtemedün ʿaleyh (Ar.) Güvenilen 

itimad edilen kimse. 

m. ise 42a/19 

Muʿtezile (Ar.) Hz. Ali’nin hilafet 

zamanına yakın ortaya çıkan batıl 

bir mezhep. 

M. 4a/10 

Muʿtezilı ̇̄ n (Ar.) Muztezile 

mezhebine mensup olanlar. 

M. 42a/2, 62a/19 

muṭı ̇̄ ʿ (Ar.) İtāat eden, tābi olan. 

m. 2b/13 

muttaṣıl (Ar.) Yan yana, aralıksız. 

m. 41a/14 

m. ol- “yan yana olmak” 

-ursa 64a/3 

mużāf (Ar.) Ekleme, katlama. 

m. 12a/11 

m. ol- “eklemek” 

-sa 12a/13 

-ur 12a/12 

muẓlim (Ar.) Karanlık. 

m. 61a/12 

mużṭarib (ar.) Sıkıntılı, ıztırab çeken. 

m. ol- “sıkıntı çekmek” 

-mañ 62a/2 

mużṭaribe (Ar.) Acı çeken, üzüntü 

olan. 

m. ol- “acı çekmek” 

-up 45a/3 

mübārek (Ar.) Hürmete layık, 

mukaddes. 

m. 4b/19, 14a/19, 17a/7, 17b/5, 

27b/9, 37a/16-17-19, 38b/12, 

46a/10, 54b/11 

mübeşşere (Ar.) Müjdelenmiş. 

ʿaşere-i m. “Hz. Muhammed 

tarafından cennetle müjdelenmiş 

olan on seçkin sahabe” 3a/3 

mübeyyin (Ar.) Açıklayan, beyan 

eden. 
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dı ̇̄ n-i m. “açıklayan din” 

+nüñ 7b/14 

mübeyyiż (Ar.) Müsveddeden 

temize, beyaz kāğıda çeken kimse. 

m. 1b/10 

mübtelā (Ar.) Tutulmuş, bir şeye 

kaptırmış. 

m. ol- “tutulmak” 

-an 33b/11 

-dıġı 39a/4 

-dum 34a/13 

-maġla 39a/2 

mübtediʿ (Ar.) Bid’at çıkaran, yeni 

şey ortaya çıkaran. 

m. 57a/19, 62b/16 

m.+dür 13b/16, 14a/1 

mücerred (Ar.) 1. Çıplak. 

m. 39a/18 

2. Tek. 

m. 64a/17 

mücessem (Ar.) 1 Cisimleşmiş, 

maddı ̇̄  şekle bürünmüş. 

m. ol- “cisimleşmek” 

-up 37b/14 

2. Puta tapanlar. 

m. 62b/18 

müʾebbed (Ar.) Sonsuz, daimı ̇̄ . 

m. ḳal- “ daimı ̇̄  kalmak” 

-ur 4a/11 

müʾekkede (Ar.) Yapılması gerekli 

görülen sünnet. 

m.+dür 51b/5 

mühre (Far.) Damga, kaşe. 

m. 19b/19 

münḳaṭiʿ (Ar.) Kesilmiş, ayrılmış. 

m. iken 39a/5 

m. ol- “kesilmek, ayrılmak” 

-duḳda 23a/7 

-masa 33a/4 

-sa 34a/7, 34b/5-7-19 

-unca 35a/18 

mü’ennes (Ar.) Dişi. 

ġusl-i m. “kadın guslü” 

+i (iy.) 24a/8 

müʾeẕẕin (Ar.) Ezan okumakla 

görevli olan kimse. 

m. 57b/16, 62b/8-8, 65b/12-19 
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m. idi 57b/10 

müʾeẕẕinlik (Ar.) Müezzin olma 

durumu. 

m. eyle- müezzinlik yapmak” 

-se 65b/12 

Müfessirı ̇̄ n (Ar.) Kur’an-ı Kerim’i 

tefsir edenler, tefsir yazanlar. 

m. 8a/4, 10b/4 

müfriṭ (Ar.) Aşırı, çok fazla. 

ḳay-ı m “aşırı kusmak” 20b/14 

müftariż (Ar.) Farz namaz kılınan. 

m.+üñ 65b/1-6 

müjde (Ar.) Sevindirici haber. 

m.+ler 5b/8 

m. eyle- “sevindirici haber vermek” 

5a/19 

m. ol- “sevindirici haber verilmek”  

-mışdur 5b/9 

mükellef (Ar.) Birtakım dinî görevleri yere 

getirmek zorunda olan ākil bāliğ 

kimse. 

m. 54a/8 

mükerrem (Ar.) Aziz, muhterem. 

m. ol- “aziz olmak” 

-a 6a/4 

Kāʿbe-i M. “yüce, aziz Mekke” 

10a/14-15, 48a/9, 61a/5 

mülāḥaẓa (Ar.) İyice düşünme, akla 

getirme. 

m.+sıyla 67b/19 

m. it- “iyice bakmak” 

(d)-üp 36a/16 

mülḥaḳ (Ar.) Eklenmiş, ilave edilmiş. 

m.+dür 24a/7 

mülḥid (Ar.) Āyet-i kerı ̇̄me ve hadı ̇̄ s-i 

şerı ̇̄ flere yanlış mānā vererek dinden 

çıkan, yāni ı ̇̄mānı bozuk olan. 

m.+ler 62b/4 

mülk (Ar.) Mal, devlet. 

m.+i (iy.) ise 49b/6 

mümkin (Ar.) Mümkün. 

m. 9a/18 

m. ise 25b/3 

m. ol- “mümkün olmak” 

-a 49a/3 

-an 60b/15 

-dıġı 9a/18 

-maya 21a/4, 63b/14 
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müʾmin (Ar.) İman sahibi kimse, 

Müslümȃn. 

m. 8a/8, 13b/3-13-14, 14b/11 

m.+dür 4b/10 

m.+lerdür 4a/19 

m.+lere 3b/1 

m. ol- “Müslüman olmak” 

-up 4b/7 

m.-i ʿāṣı ̇̄  “günahkar mümin” 

13b/14-15 

Müʾminān (Ar.) Müminler. 

m. 3a/13 

müʾminı ̇̄ n (Ar.) Müminler, 

Müslümanlar. 

m.+e 3b/14 

münācāt (Ar.) Dua ve niyazda bulunma. 

m.+a 14b/1 

m.+dur 57b/6 

m.+ı-la 15a/19 

m. it- “niyazda bulunmak, Allah’a 

yalvarmak” 

-dükde 45a/5 

münāfı ̇̄  (Ar.) Aykırı, muhalif. 

m.+dür 63a/11, 63b/9 

m. ol- “aykırı olmak, zıt olmak” 

-an 63b/12 

-maz 63b/12 

iḳtidā-yı m. “iktidaya aykırı” 

63b/12 

münāfıḳ (Ar.) İmȃn esaslarına inanmadığı 

halde inanmış gibi davranan kimse, 

iki yüzlü. 

m.+lara 3b/1 

m.+laruñ 4b/1 

münāḳıż (Ar.) Zıt, birbirine uymayan. 

m. 11b/7 

münāsib (Ar.) Uygun. 

m. ol- “uygun olmak” 

-an 50b/3 

münezzeh (Ar.) 1. Arındırılmış, 

uzak. 

m. 2b/2 

m.+dür 2a/18 

2. (Allah için) İnsana mahsus olan 

her sıfat, zaaf ve noksanlıktan uzak 

olan. 

m. ol- “hiçbir şeye ihtiyaç 

duymamak” 

-up 61a/5 
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münferiden (Ar.) Tek, yalnız. 

m. 17a/17, 52a/17, 59b/10, 64a/6-8 

münharif (Ar.) Ters. 

m. 67b/4 

münhı ̇̄  (Ar.) Haber ulaştıran, haberci. 

m. 4a/1 

münḳażiye (Ar.) Son bulmuş, bitmiş. 

m. ol- “sona ermek” 

+maḳ 34a/14 

münkir (Ar.) Reddeden, kabul etmeyen. 

m.+i (iy.) 57a/17-19 

münteşir (Ar.) Hareketli. 

m. ol- “hareketli olmak” 

+dıġı 39a/16 

mürācaʿat (Ar.) İncelem, araştırma. 

bilā-mürācaʿat “araştırmaksızın” 

+ın 2a/2 

Mürcie (Ar.) Batıl mezheplerinden biri. 

M. 4a/9 

mürsel (Ar.) Gönderilmiş, nebi, resul. 

m. 2b/16 

m.+dür 2b/14 

mürted(Ar.) Müslümanlıktan ayrılıp 

başka bir dine girme. 

m. ol- “Müslümanlıktan ayrılıp 

başka bir dine girmek” 

-dıġı 9a/10 

-sa 9a/6-12 

müsāvı ̇̄  (Ar.) Eşit. 

m.+dür 11a/5 

m. ol- “eşit olmak” 

-sa 38b/18 

müsevvid (Ar.) Yazıyı temize 

çekilen kimse. 

m. 1b/11 

müskir (Ar.) Sarhoş edici. 

m. 43b/15 

müslim (Ar.) Müslüman. 

m. 2a/15, 3b/9, 5b/3, 9a/6, 24b/12, 

42a/18-19 

m.+e 8b/3, 24b/13 

m. idi 48a/16 

m.+lerden 57b/11 

m.+nuñ 49b/6 

m. ol- “müslüman olmak” 

-mak 4b/12 
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-ur 4b/12 

cemāʿat-ı m. “müslüman topluluğu” 

+i (bl.) 13b/1 

müslime (Ar.) Kadın Müslüman. 

m. 2a/15  

m. ol- “müslüman olmak” 

-mak 4b/12 

-ur 4b/12-13 

müslimı ̇̄ n (Ar.) Müslümanlar. 

m. 5b/4 

müstaʿid (Ar.)İlgilenme, meşgul olma. 

m. ol- “meşgul olmak” 

-maġla 1b/11 

müstaʿmel (Ar.) Kullanılmış. 

m. 41b/16 

m.+dür 44a/2 

m. ol- “kullanılmış olmak” 

-a 47b/2 

āb-ı m. “kullanılmış su” 26b/12 

müstecāb (Ar.) Kabul edilmiş, icap 

olunmuş. 

m. ol- “kabul edilmek” 

-a 68a/11 

müsteḥab (Ar.) Din-ı İslam'da 

makbul görülen bir iş veya davranış. 

m.+dur 8a/14, 16a/6, 22a/14, 24b/7-

10-16, 51b/9, 58a/11 

m. ol- “makbul görülen” 

-an 11a/5, 24a/12 

müstemirren (Ar.) Sürekli, Aralıksız. 

m. 35a/12 

müstevʿib (Ar.) İçine alan, kapsayan. 

tettebbuʿ-ı m-i evḳāt “zamanları 

kapsayan bir araştırma” 1b/12 

müşāʿ (Ar.) Müşterek. 

m. ol- “müşterek olmak” 

-an 47b/18 

müşāhede (Ar.) Görme, bir olaya 

şahit olma. 

m. it- “görmek” 

(d)-erse 27a/17 

-dükde 4b/7-8 

m. olın- “görünmek” 

-maya 27a/14 

müşāvere (Ar.) Danışma, iştişare. 

m. olın- “danışılmak”  

-duḳda 57a/2 
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müşerref (Ar.) Şereflenme, şeref 

kazanma. 

m. 6ba/4 

müteʿalliḳ (Ar.) Ait, dair. 

m. 2a/1 

müteşevviş (Ar.) Düzensiz, 

karmakarışık. 

m. it- “düzensiz etmek” 

-mekdür 52a/10 

müşkil (Ar.) Zorluk. 

m.+dür 7b/9 

m.+lerin (bl.) 5a/13 

müşkilāt (Ar.) Zorluklar. 

m.-i dı ̇̄niyye “dinin zorlukları” 

+den 7a/3-4 

müteʿassir (Ar.) Zahmetli, zor. 

m. ol- “zahmetli olmak” 

-urdı 55a/14 

mütʿeayyin (Ar.) Belli, belirli. 

m. 35a/9 

m. ise 35a/10, 63a/12 

m. ol- “belli olmak” 

-duḳda 63a/18 

-duḳdan 60a/13 

-sa 47b/14, 51b/12, 60a/14, 

60b/2-4 

-ursa 60a/8-16, 63b/1 

mütebeddil (Ar.) Değişik, farklı. 

m. ol- “ değişmek” 

-maḳ 58a/18 

-maz 58b/3 

-ursa 58a/17 

mütebeyyin (Ar.) Belli olan, vazıh, 

açık. 

m. ol- “belli olmak” 

-sa 60a/5 

mütefāvit (Ar.) Birbirinden farklı. 

m.+dür 4a/3 

müteferriḳa (Ar.) Ayrılmış. 

m. 41b/10 

müteġayyir (Ar.) Değişmiş. 

m. 42a/13 

müteḥavvil (Ar.) Değişip başka bir hal 

almış, değişmiş. 

m. ol- “değişmek” 

-up 60b/6-7-9 

mütekeffil (Ar.) Kefil olan. 
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ʿibādāt-ı m. “ibadetlere kefil olan” 

2a/4 

mütekeffilı ̇̄  (Ar.) Kefı ̇̄ l olan. 

m. 1b/6 

mütesellı ̇̄  (Ar.) Tesellı ̇̄  bulan, 

avunan. 

m. ol- “teselli bulmak” 

-dılar 3b/8 

müteṭavvıʿ (Ar.) Nafile ibadet yapan. 

m.+a 65b/6 

mütevaḍḍı ̇̄  (Ar.) Abdestli 

m. 47a/11 

m.+nüñ 47a/8 

müteveccih (Ar.) Yönelmiş. 

m. ol- “yönelmek” 

-up 61a/3 

müteyemmim (Ar.) Teyemmümlü. 

m. 47b/9 

m.+e 47a/11 

müttaḳı ̇̄  (Ar.) Günah ve haramdan sakınan 

Allah’tan korkan kimse. 

m.+ler 11b/12 

müvezziʿ (Ar.) Resmî dâirelerde 

evrak dağıtıcı. 

m. 1b/10 

müyesser (Ar.) 1. Kolaylıkla olan, 

kolaylıkla yapılan. 

m. ol- “kolaylıkla olmak” 

-maz idi 2a/2 

2. Nasip olmak. 

m.-maḳ 3b/14 

N 

 

nā-bāliġ (Far.+Ar.) Ergenlik çağına 

ulaşmayan kimse. 

n. 32b/1, 35a/4, 54a/6 

n.+dür 32a/17 

n.+e 24b/10 

nā-būd (Far.) Mevcut olmayan, yok olan. 

n. 5a/11 

nādir (Ar.) Az bulunan, nadir. 

nādirü’l-vuḳūʿ “az vuku bulunan” 

2a/1 

nafaḳa (Ar.) Evlilik içinde koca 

tarafından karısının her türlü 

masrafını karşılayan masrafı. 

n.+ya 24a/1-7 

nāfiʿ (Ar.) Menfaat ve hayır verici. 

ʿilm-i n. “faydalı ilim” 2a/15 
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nāfile (Ar.) Farz, vacip, sünnet dışındaki 

namaz. 

n. 11a/7, 32a/9 

nā-gāh (Far.) Birdenbire, ansızın. 

n. 9a/17 

nā-gahān (Far.) Birdenbire. 

n. 53b/19 

nā-gahānı ̇̄  (Far.) Ansız, nageh. 

n. 40a/15, 40b/2-5 

nāhı ̇̄  (Ar.) Yasaklayan, meneden. 

n.+dür 4a/1 

nāʾil (Ar.) Arzu ettiğini ele geçiren, 

muradına eren. 

n. ol- “elde etmek” 

-a 35b/7, 66b/1 

-up 2a/4 

-ur 13b/4, 14a/2-4, 66b/4 

nāʾim (Ar.) Uyuyan. 

n.+üñ 36b/14 

nāʾime (Ar.) Uyuyan kadın. 

n. ol- “uyumak” 

-up 33a/15 

nāḳıṣ (Ar.) Eksik, tam olmayan. 

n. 14a/16 

n. ol- “eksik olmak” 

-andur 30a/12 

naḳl (Ar.) Anlatma, Aktarma. 

n. it- “anlatmak” 

(d)-erler idi 46a/6 

-diler 57a/9 

nāḳūs (Ar.) Kilise çanı. 

n. 57a/3 

naḳż (Ar.) Bozma. 

n.-ı vużū “abdesti bozmak” 20a/15 

naḳżı’l-vużūʾ (Ar.) Abdesti bozan amel. 

n. 40a/3 

naʿleyn (Ar.) Bir çift ayakkabı, nalın. 

n. 37a/17 

n.+i (bl.) 26b/14-14 

n.+ile 26b/13 

nām (Far.) Ad, isim. 

n. 37a/10 

n.+ında 2a/4 

nā-maḥrem (Ar.) Şer’an kendisiyle 

evlenilmesi caiz olduğu kadın. 

n. 13a/11, 51a/13 
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namāz (Far.) Beş vakit kılınan namaz. 

n. 5b/3, 6a/7-16-17, 6b/4, 8a/8-10, 

8b/19, 10a/4, 11a/4-8-9-18, 11b/2-

15, 12a/4-9, 13a/4, 16a/1-14, 

17a/17, 18a/6, 18b/3-4-10-14, 

19a/1-2-7-8-9-12, 19b/15, 26a/15, 

28a/6, 28b/9, 29a/7-9, 30a/11-15, 

31a/3, 32a/17, 34a/14-18, 35b/4-12-

17, 36a/17-19, 36b/3-9-9-16, 37a/1-

4-18, 40a/19, 40b/1-13-16-18, 

41a/2-3, 45a/4-8, 46b/9, 47a/11-15, 

48b/5-6-7-19, 49a/3-5-7-10-12-13-

15-17-18, 49b/4-8, 50a/5-9-16, 

50b/3-3-6, 51b/4, 53b/14-18, 54a/1-

3-6-9-11-13, 54b/13-14, 55a/1-4-6-

13, 55b/7-14-17, 56a/1-2-12, 56b/5-

6, 57a/1-13, 59a/5-7, 59b/10-12, 

60a/15-18, 60b/4, 61a/3-13, 62a/12-

15, 62b/16-19, 63a/1-2, 64a/8-17, 

64b/15, 65a/5-17, 68a/2-8-16 

n+a 8a/12-15, 11b/3, 14b/3, 15a/6, 

20a/16, 27b/2, 40a/13, 41a/8, 

45a/11, 47b/7-13, 50a/9, 52b/8, 

54a/14, 61b/7-15, 64a/6, 68a/14 

n.+da 10a/4-7, 10b/7, 14a/9, 15b/8-

14, 16a/5-8-11, 17b/18, 18a/2-16, 

19a/13, 20a/13-16, 27a/18-19, 

49a/16, 54b/1-4-16, 55a/1, 55b/1-

12, 56a/1-4-5-17, 56b/1-11, 59a/17, 

59b/9, 62b/18, 66a/11, 67b/5-11-

12-19, 68a/7 

n.+dadur 41b/2 

n.+da idügin 55b/12 

n.+da iken 54b/2, 55b/4-10, 56b/3-

8, 65b/9 

n.+dan 8a/5, 12b/11-18, 14a/6, 

24a/15, 59b/7-14 

n.+dur 6a/11, 6b/2 

n.+ı (bl.) 4a/14, 6a/2-12, 7b/15, 

18a/5, 18b/11, 19a/17, 20a/19, 

27b/4, 28a/1, 32a/16, 36a/14, 

40a/14-17, 40b/14, 46b/9, 47a/6-7-

12, 47b/9, 48a/2, 53b/17, 54a/12, 

54b/6, 55a/13, 55b/5-9-11-19, 

56a/3, 59b/11, 60a/3-19, 60b/1, 

64a/10-13-16, 67a/15 

n.+ı (iy.) 9a/18, 24b/2-3, 26a/4, 

27a/17-18-19, 27b/1-17, 29b/2, 

31a/6, 32b/8, 38a/6, 47b/15-17, 

50b/4-8, 52b/5-13-18, 53a/13, 

54a/5-5-7-8-9-10, 54b/14-15, 

55a/3-5-8-12-17-18, 55b/2-15, 

56a/7-12-15-17-18, 56b/10-11-12, 

59b/13, 60a/4-7-10-12-14, 60b/10-

13, 61a/3, 64b/2-3-7-10, 66b/6-14-

19 

n.+ına 52a/11, 66b/5 

n.+ında 52b/9 

n.+ından 26a/4, 27b/19, 52b/4 

n.+ını 9a/11-12-13, 14b/16, 18a/5, 

24a/14, 25a/4, 29a/19, 29b/3, 32a/6, 
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33a/9, 34a/6-8-16, 34b/2, 35a/14-

16, 41a/7, 50b/9, 52a/10, 55b/12, 

64a/11, 65b/3 

n.+ınuñ 52b/10, 53a/16, 53b/6, 

58a/6 

n.+ıñuzı 63a/6 

n.+larda 46b/1 

n.+ları 41a/11, 60b/18, 64b/12 

n.+larına 41a/12 

n.+uñ 7b/18, 10a/5, 11a/2, 12b/19, 

13a/3, 14b/2, 29b/4, 53b/1 

n.+uñı 54b/4 

n. ḳıl- “namaz kılmak” 

ḳ. 34a/14 

ḳ.-a 50b/3, 51b/4, 52a/8-9 

ḳ.-acaḳ 29a/7, 32a/5 

ḳ.-amazlar 8a/10, 29b/4 

ḳ.-an 59b/10, 60a/2 

ḳ.-ana 65a/19, 65b/1 

ḳ.-ar 29a/9-18, 29b/1-3, 33a/9-10, 

34a/8-16, 34b/3, 35a/14-16, 45a/12, 

49a/18, 50b/6, 52a/17-18, 52b/15-

16-17 

ḳ.-ardı 11b/2, 26a/16, 36b/10 

ḳ.-arken 31a/3, 36b/9, 47a/11, 

47b/16, 48b/6, 54a/3, 55b/17, 64a/9 

ḳ.-arlar idi 37a/2,5 

ḳ.-ar mısın 19a/2 

ḳ.-ayum 61b/5 

ḳ.-dı 11b/2 

ḳ.-dılar 54a/18, 57a/13 

ḳ.-duġı 6b/10-11, 51b/13 

ḳ.-duḳ 61a/13 

ḳ.-duḳdan 9a/12 

ḳ.-duḳlarında 11b/16 

ḳ.-duḳlarından 11a/5 

ḳ.-dum 6b/5, 16a/14 

ḳ.-madan 28a/1 

ḳ.-madılar 8a/7 

ḳ.-madın 14b/16 

ḳ.-maġa 17b/16, 51b/16 

ḳ.-maḳ 9a/13, 11a/4-7-8-9, 17b/16, 

18b/1-17-18, 19a/8, 25a/5, 26a/18, 

34a/18, 37a/18, 48b/19, 49a/3-10-

13, 49b/8, 50a/5, 52a/4-5-7-9, 

52b/7-9 

ḳ.-maḳda 26a/13, 36a/17, 49a/18, 

49b/4 

ḳ.-maḳdur 11a/6 
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ḳ.-maḳ gerekdür 51b/11 

ḳ.-maḳ lāzım 53a/13 

ḳ.-maḳ lāzımdur 51b/13 

ḳ.-mam 19a/3 

ḳ.-mamaḳ 3a/14, 28a/10, 55a/13 

ḳ.-mayayum 64a/17 

ḳ.-maz 33a/9 

ḳ.-sa 6a/16, 35b/4, 46b/9, 51b/12-

14-17, 52a/1, 52b/5-18, 53a/15, 

60a/6-9-10, 61a/3, 61b/11-14 

ḳ.-salar 18b/4, 60b/17 

ḳ.-ur 17a/17, 30a/11, 34a/6 

ḳ.-urlar idi 19a/7 

ḳ.-urken 18b/3 

ḳ.-up 6b/10-19, 11a/18, 28a/4, 

29a/16, 50b/8, 60b/5-7-8, 65b/8 

āyāt-ı n. “namaz ayetleri” 5b/14 

bināʾ-i n. “namazın yapısı” 8a/7 

ibtidā-yı n. “namazın başlangıcı” 

+da 7b/16 

ʿilm-i n. “namaz ilmi” 2a/16 

n.-ı ḍuḥā “öğle namazı” 14a/5, 

14b/16 

vaḳt -i n. “namaz vakti” 9a/12 

namāzgāh (Far.) Topluca namaz 

kılmak için hazırlanmış açık yer. 

n.+da 32a/3 

n.+lar 32a/2 

namāzsuz Namazsız. 

n. 6a/9 

nā-pāk (Far.) Temiz olmayan, kirli. 

n. 8a/9, 37b/8, 48b/7-13-18, 49a/3-

4-5 

n.+dur 48b/7-10 

nā-peydā (Far.) Kaybolma, 

görünmeme. 

n. ol- “kaybolmak” 

-dı 5a/11 

-dıġı 2a/7 

nās (Ar.) İnsan. 

n.+a 13a/5, 63a/5 

n.+uñ 13a/8-9 

muḳtedā-yı n. “insanların rehberi, 

lideri” 6b/13-14 

Naṣārā (Ar.) Hırıstiyanlar, nasraniler. 

N.+dan 56b/16 

naṣb (Ar.) Tâyin etme, belirleme. 

n. it- “tâyin etmek” 
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(d)-üp 45b/8 

n.-ıʿādet “belirli bir adet, belirli bir 

zaman” 30a/13-14, 33b/8-9-10 

nāsı ̇̄  (Ar.) Unutan. 

selām-ı n. “namazdayken unutup 

selam vermek” 

+de 13a/5 

+dür 13a/1 

nāsı ̇̄ de (Ar.) Unutarak. 

n. 13a/5 

naṣı ̇̄ ḥat (Ar.) Öğüt, pend. 

n. 5b/7 

nāṣiye (Ar.) Alın. 

n.+sinde 11b/12 

Naṣrāniyye (Ar.) Hıristiyan, İsevî. 

N. 24b/12 

naẓar (Ar.) Bakış, bir şeye göz atma. 

n. 6b/14-16, 16b/16, 17a/2, 17b/19, 

51a/2-5-5-7 

n.+da 50b/11-13-15 

n. eyle- “bakmak” 

-se 56b/4 

n. it- “bakmak” 

(d)-e 18a/2 

(d)-erse 51a/9 

(d)-üp 33a/16 

-medin 35a/11 

-mek 50b/17, 51a/2 

n. olın- “bakılmak” 

-ur 23a/19, 34b/15 

ḥüsn-i n. “iyi gözle bakma, takdir 

etme” 6b/14 

n.-ı ʿavret “vücudun mahrem yeri” 

18b/8 

n.-yı ḥarām “vücudun başkaları 

gösterme ayıp olan yerleri” 26a/12 

tevcı ̇̄ h-i n. “bakma” 2a/1 

nāẓır (Ar.) Bakan, nazar eden. 

n. 16b/17 

n. ol- “bakmak” 

-dılar 16b/19 

nāzil (Ar.) 1. İnme, nüzul etme. 

n. ol- “inmak, nüzul etmek” 

-dı 3b/4-5, 61a/16 

-duḳda 3b/8, 16b/19 

-madın 43b/8 

-ur 22b/19 

2. Çıkma, Dışarı akma. 
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n. ol- “çıkmak” 

-an 22b/17 

-sa 23a/12 

-ur 23a/1 

-ursa 23a/3-5-6-8 

naẓı ̇̄ r (Ar.) Benzer, eş. 

n.+i (iy.) 2a/17 

ne Ne (soru zamiri). 

n. 23a/10, 36b/2, 40b/17, 45b/3-17-

18, 46b/17, 50a/9, 65b/12, 66a/1-

19, 68a/6 

n. dügini 4b/14 

n.+dür 5a/2-2-3 

n. ḳadar “ne kadar” 27a/1-2, 46b/19 

n. mertebe “ne kadar” 67b/13 

n. miḳdār “ne kadar” 63b/13 

ne…ne Ne…ne... (bağlaç). 

n. 53b/13-14 

ne...ve ne... 

n. 27b/2, 51a/5 

ne dünyāda ve ne...4b/5 

nebı ̇̄  (Ar.) Peygamber. 

n. 2b/14-14 

necāset (Ar.) Murdarlık, pislik. 

n. 41b/15, 42a/12, 42b/8, 48b/5, 

49a/10-14, 63b/5 

n.+üñ 35b/14 

n.-i ġalı ̇̄ ẓe “İnsan vücudundan çıkan 

ve abdest veya gusül almayı 

gerektiren her şey, İdrar, meni, 

mezi, hayız-nifas ve istihaze kanları 

gibi” 36a/3 

+ile 35b/18 

n.-i ḫafı ̇̄ fe “yenen ve yenmeyen 

hayvanların pisliği” 

+de 36a/5 

Necāşı ̇̄  (Ar.) Gıyaben Hz. Muhammed’in 

İslam davetini kabul eden ve 

muhacirlere yardım eden 

Habeşe’nin meşhur bir kralı. 

N.+den 49b/14 

necāt (Ar.) Kurtuluş. 

n. 6a/19 

necis (Ar.) Murdar, pis. 

n. 36b/12-19, 38a/12-12-13-17 

n.+dür 37b/6, 38a/15, 38b/9-10, 

42a/18 

nefʿ (Ar.) Fayda, yarar. 

n.+dür 9b/12 
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nefāis (Ar.) Nefis ve güzel şeyler. 

n.-i fevāʾidı ̇̄  Fārisı ̇̄ “Farsçanın 

faydalı güzel bilgiler” 

+den 2a/6 

nefer (Ar.) Şahıs, kişi, fert. 

n. 65a/15 

n.-i ʿazı ̇̄z “mübarek insan” 

+den 65a/13 

nefes (Ar.) Soluk. 

n. 38a/8 

n.+i (iy.) 57a/10 

Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye (Ar.) “Üzerinde 

çalıştığımız eserin ismi” 

N. 2a/8-9 

nefs (Ar.) 1. Asıl, temel. 

n.+inde 43b/2 

n.-i ı ̇̄mān “asıl iman, temel iman” 

4a/2 

2. Bir kimsenin kendi öz varlığı, öz 

benliği. 

n.+sine 29b/9 

n.+üñ 8a/17 

nefy (Ar.) İnkar etme. 

n. 15a/7-8 

n.-i veled it- “doğan çocuğun babası 

olduğunu kabul etmemek” 

-mek 23b/16 

nehir (Ar.) Büyük ırmak. 

n.+den 42a/1 

nemek (Far.) Tuz. 

n. 46a/2 

Nemrūd, (ka.) İsyan eden, Hz. İbrâhȋm 

zamanında bulunan tevhidi kabul 

etmeyen bir kafir. 

N. 37b/10 

nesḫ (Ar.) Hükmü kaldırılmış. 

n. it- “hükmü kaldırmak” 

-mişdür 43b/9 

nev (Far.) Yeni. 

n. 48a/16, 57b/11 

nevʿ (Ar.) Çeşit, tür. 

n.+dür 12b/13, 14a/1, 20b/7,10, 

27b/14, 29b/14, 30a/6, 40a/19, 

43b/1 

n.+i (iy.) 14a/1-4, 43b/1-3 

Nevādir ibni Semāʿ (ea.) Malikȋ 

fıkhına dȃir bir eser. 

N. 21a/12 

nevm (Ar.) Uyku. 
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n. 47b/4 

nevresı ̇̄ de (Far.) Yeni yetişmiş, çok 

genç. 

n. 50b/16 

Neyl (Ar.) İstediğine ulaşma, merȃma 

erme. 

n-i derecātı’l-kemāl “derecelerin 

mükemmelliğine ulaşma” 1b/4 

neẕr (Ar.) Adak. 

n. 61a/19 

n.+i (bl.) 61b/3-14 

n.+üm 61b/2 

n. eyle- “adamak” 

-se 61b/5-7-13-15 

n. it- “adamak” 

(d)-üp 61b/10 

-mek 61a/18 

nice 1. Pek çok. 

n. 7b/1 

2. Ne, neler, nasıl. 

n. 25b/17, 44b/18, 45a/2 

n.+dür 25b/15 

n. idi 45b/10 

niçün Niçin. 

n. 7b/6, 45b/12, 49b/11, 64b/16, 

66a/14 

nidā (Ar.) Ses. 

n. gel- “ses gelmek” 

g.-di 14b/2, 18a/12 

g.-e 18a/3 

g.-ür 62b/2 

n.-ı ḫalḳ “insan topluluğun sesi” 

+dur 57b/4 

n.-yı namāz “namazın sesi” 

+da 57b/5 

nifās (Ar.) Lohusalık hâli. 

n. 22b/14, 31a/18, 31b/15, 34b/8, 

35a/9 

n.+da 35a/19 

n.+dur 35a/2-3-5-10 

nihāyet (Ar.) Son, sonunda. 

n.+i (iy.) 2a/1 

nı ̇̄ k (Far.) İyi, hoş, güzel. 

nı ̇̄ k ü bed “iyi ve kötü” 3b/15 

nikāḥ (Ar.) Evlenme, nikah etme n.+ile 

24b/8 

tecdı ̇̄ d-i n. “karısını boşamış olan bir 

erkeğin nikah tazelemesi” 9a/15-16 
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niʿmet (Ar.) İhsan, bağış. 

iẓhār-ı n. “nimetin şükrü” 20a/6 

nisā (Ar.) Kadınlar. 

n. 11a/4, 14a/8, 30b/10 

n.+da 15a/14, 29b/13 

n.+nuñ 20b/17, 39b/6 

n.+ya 2a/6, 11a/5, 14a/8 

n.-i ṭāʾife “kadın grubu” 

+si 21b/5-6 

+sine 20a/2 

nıṣf (Ar.) Yarım. 

n.+ı (iy.) 50a/11 

nisvān (Ar.) Kadınlar. 

n. 41b/2, 50b/1, 50b/10, 51a/9, 

64b/10-11 

n.+a 64b/3 

n.+uñ 50a/17, 50b/10 

n.-ı ʿArab “Arap kadınları” 30b/8 

nisyan (Ar.) Unutma, gaflet. 

ebvāb-ı ṭāḳ-ı nisyāna mevżūʿ “bahis 

konusu olan baplar” 1b/13 

selām-ı n. “dört rekatli namazda üç 

rekati tamamlayıp selam vermek” 

12b/18 

+da 13a/4 

nisyānen (Ar.) Unutarak. 

n. 12b/19, 53b/14 

Nitekim Nitekim, nasıl ki. 

n. 15a/9 

niyābet (Ar.) Kadılık, vekillik. 

kitābet ü n. “kadılık ve katiplik” 

1b/10 

niyyet (Ar.) İrȃde, niyyet. 

n. 10a/6, 15a/18, 22a/9, 45a/8,11, 

58a/8-9-10-11, 64a/3, 67a/11-12-

12-14-15 

n.+dür 10b/4 

n.+i (iy.) 4b/14, 64b/3 

n.+ile 15a/18 

n.+i-le 4b/12, 15b/2, 25b/9-10, 

42a/7 

n.+iledür 44a/3 

n. eyle- “niyyet etmek” 

-se 64b/4 

n. it- “niyyet etmek” 

(d)-er 52b/19-19 

-mek 64a/19 

-mese 64a/19 
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n. ol- “niyyet etmek” 

-maya 4b/14, 10b/4 

n. olın- “niyyet edilmek” 

-a 53a/19 

-ur 53a/17-18 

āyet-i n. “niyyet ayeti” 10b/2-3 

nizāʿ (Ar.) 1. Tartışma, çekişme. 

n.+a düş- “tartışmaya girmek” 

-diler 5a/17 

2. Ölüm vakti. 

ḥāl-i n. “ölüm vakti” 

+da 4/16 

Vaḳt-i n. “ölüm zamanı” 

+da 4a/17, 4b/6-7 

niżām (Ar.) Düzen, tertip. 

n.+da 66a/6 

noḥūd (Far.) Nohut. 

n. 26b/18, 56b/12 

Nūḥ ibni Meryem el-Cāmı ̇̄ ʿ (ka.) Ebu 

Hanı ̇̄ fe'nin talebesi, hanefî 

mezhebinin büyük fakihi ve din 

alimlerindendir. 

N. 7a/1 

noḳṣān (Ar.) Eksiklik, kusur. 

n. 4a/2 

n. ol- “eksik olmak” 

-up 24a/9 

n.-ı ʿādet “adetinde eksik olma” 

+i (iy.) 24a/12-13 

nūr (Ar.) Manevi ışık, tecelli. 

n.-ı ı ̇̄mān “imȃnın ışığı” 4a/3 

nuṣret (Ar.) Allah’ın yardımı, galebe, 

zafer. 

n.+ile 44b/10 

n.-i İslām “İslam'ın yardımı” 62b/3 

nüfesā (Ar.) Loğusa, yeni doğum yapmış 

kadın. 

n. 8a/9-10-11, 9a/17, 62a/13 

n.+nuñ 36b/18 

n.+ya 12b/8 

nüzūl (Ar.) Çıkma, dışarı gelme. 

n.+i (iy.) 23a/1 

n. it- “dışarı çıkmak” 

(d)-üp 39b/8 

O 

 

oġ(u)l Oğul, erkek evladı. 

o.+uñ 5a/18 
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o.+ıña 5a/19 

oġlan Erkek çocuk. 

o. 34b/15, 35a/7 

o.+lara 50b/16 

o.+laruñ 20b/18 

oġlancuḳ Küçük erkek çocuk. 

o. 50b/17 

oḫşa- Elini bir şeyin üzerinde hafifçe 

gezdirmek. 

o.-sa 39b/16 

oḳ Tîr, navek. 

o.+ile 56a/19 

oḳın- Okunmak. 

o.-an 2b/11 

o.-nup 52b/3   

o.-ur 8b/19, 17b/13 

oḳu- Okumak. 

o. 57b/13 

o.-dı 57a/7-12 

o.-dı ise 56b/18 

o.-dılar 57a/14 

o.-duġını 59b/10 

o.-duḳda 55a/14 

o.-madan 65a/14 

o.-maġa 68b/4-8 

o.-mamaġa 55a/9 

o.-maḳ 12a/17, 12b/8-10, 15b/18, 

16a/1, 17b/11, 22b/7-11, 25b/9, 

26a/13, 59b/6, 65a/8-9 

o.-maḳ lāzım 15b/17, 16a/4, 68a/15, 

6ab/3-8 

o.-maḳ lāzımdur 16a/5 

o.-maz 68a/17 

o.-mazlardı 16a/9 

o.-mazlar idi 16a/12 

o.-mazsa 66b/6 

o.-r 12b/2-2, 15b/16-16, 68a/17 

o.-r ise 16b/1 

o.-rken 66b/2, 66b/3, 68b/1 

o.-rlardı 12b/1, 16a/9-15 

o.-rsa 22b/11, 59b/18 

o.-sa 35b/4, 53b/2-9, 54b/15, 

56b/17, 58b/8-8-9-15-15-17, 

59a/12-13-18, 59b/4-15-16-18-19 

o.-ya 59a/2 

o.-yup 21b/18, 45a/7, 58b/16, 

59a/3-10-14, 65a/15 

oḳun- Okunmak. 
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o.-masa 56b/15 

o.-maz 68a/19 

o.-sa 53b/5, 58a/12, 58b/5-5-6-12 

o.-ur 68a/18 

oḳut- Okutmak. 

o.-maḳ lāzımdur 56b/15 

ol 1. İşaret Sıfatı. 

o. 5a/8-1-12-19, 6b/14, 7a/15, 7b/1-

2-3-4, 8b/4, 9a/7, 9a/19, 10/1, 

11b/16, 14b/4-4-6, 18a/5-6-11-14, 

19b/12, 22b/11, 25b/12-19, 26a/11, 

26b/16-19, 29a/10-18, 29b/3, 30b/3, 

31a/7, 31b/4, 32a/6-8-13, 35a/11, 

37a/17, 37b/9, 38a/3-7-11-15, 

38b/8, 39a/5-13, 40a/5-10, 40b/17, 

41a/1-19, 41b/11-16-18, 42a/17-19, 

42b/6-9, 43a/3-13, 43b/1, 44a/1-2-

4-9-17-18, 45b/9-10, 46b/9, 48a/18, 

48b/7-17, 49a/14, 49b/8-13, 51a/10, 

52a/8, 52b/7-8, 53b/3, 55a/8, 55b/4-

9, 56a/9, 57a/6, 57b/16, 58a/15-16 

59a/2, 59a/3-10, 59b/18, 60a/3-13-

16, 60b/6, 61a/15, 64a/5, 65b/16, 

66a/12-17, 66b/6-8-8, 68b/2 

o+dur 13a/13, 26a/2-17, 28a/13, 

40b/1, 41b/17, 50b/9, 54a/1-13, 

55a/11, 62b/6-7 

2. Şahıs zamiri ve işaret zamiri. 

o. 2a/1, 2a/2, 2a/7, 2b/2, 3, 4a/1-19, 

4b/10-13, 8b/4, 23b/15, 33a/8, 

44b/14, 47b/8, 56b/8-9 

o.+dur 2a/19, 2b/15-16, 4a/12, 5b/4, 

7b/18, 9a/11, 11b/5, 12b/17, 

20b/10, 21b/8-18, 22b/18, 24b/6, 

44a/16 

ol- Olmak, şart olmak, kabul etmek, 

gerçekleşmek, meydana gelmek. 

o.-a 2a/16, 4a/18, 4b/11-11, 5b/4, 

6a/4-13-15, 11b/11, 12a/16, 13b/6, 

18a/17, 23b/12, 25a/12, 25b/11-13, 

29b/12, 30a/12-15, 30b/3, 32a/1, 

35b/1-7, 36a/18, 39b/5, 43/13, 

47a/2, 47b/2, 49a/3, 49b/7-7-8, 

50b/17, 51a/2-10, 53b/11-16-16, 

59b/13, 62b/8-9, 63b/15, 64b/10, 

66b/1, 68a/3-11-16 

o.-acaḳ iş 56a/9-10 

o.-acaḳ mertebe 40a/10 

o.-amaz 30a/14 

o.-an 3a/3, 5a/6-16, 6a/4, 6b/1-12, 

10a/5-8, 11a/5-12, 11b/12, 12a/12, 

14a/7, 18b/17-19, 19b/19, 21a/1, 

22b/17, 23b/19, 24a/12-13 26a/12, 

26b/2-5-7-9, 30a/10, 32a/2, 33b/11-

18, 34a/4, 35a/19, 38b/10, 39a/3, 

41a/14-14, 41b/18, 43b/16-18, 

44b/3-4-13, 46b/10, 48a/18, 49b/12, 

50b/3-3, 51a/3, 53b/11, 54a/6-16, 
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55a/2-10-13, 56a/18, 56b/1, 57b/3, 

60b/15, 61b/15, 62a/16, 62b/14, 

63b/4-7-8-12, 64b/7-9, 65a/5-17, 

67b/2-6-8-11-12-19, 68a/7 

o.-anda 46a/3-4 

o.-andur 30a/12, 43a/15, 62b/12-

12-14-14 

o.-anlara 5b/7 

o.-anlaruñ 63a/4-4, 63b/5, 68b/10 

o.-araḳ 1b/11 

o.-asın 18a/7 

o.-dı 3b/5, 5a/10-11, 5b/1, 6b/4, 

7b/1, 11b/4-7, 15a/11, 19a/3, 

32a/15, 32b/10, 37a/18, 37b/1, 

38b/2, 45b/3, 54b/1, 57a/15-16, 

61a/14-16-17, 66a/17 

o.-dılar 3b/6-8, 16b/19, 37a/16, 

57a/12-15 

o.-dı mı 7a/17 

o.-dısa 3a/19, 6a/19, 31a/19, 

40b/19, 43b/15 

o.-duġı 1b/7, 2a/7-7, 2b/10, 4a/16, 

5b/19, 9a/10-18, 31a/5, 37a/5, 

38a/2, 39a/4-16, 40a/17, 47b/11-14, 

48a/17, 50b/11-15, 54b/7, 60a/8, 

64a/13, 65b/11, 68a/11 

o.-duġına 5a/5,11a/17 

o.-duġından 11a/2 

o.-duġını 8b/15, 18a/13-14, 54b/16 

o.-duḳda 3b/8, 4a/8, 12b/2, 16b/19, 

20a/4, 23b/9, 24a/9-14, 26b/13, 

35a/15, 38b/12, 41a/9-13, 41b/3, 

45a/14, 46b/9, 49a/11, 55a/9, 55b/1, 

58b/18, 59a/3, 61a/8-14, 63a/18, 

64b/15, 66a/5 

o.-duḳdan 13a/17, 34a/19, 41a/17, 

58a/15, 60a/13 

o.-duḳlarını 54b/19 

o.-dum 6b/5-15, 9b/6, 29b/10, 

34a/13, 45b/4 

o.-duñ 45a/1 

o.-mada 62a/15 

o.-madı 51b/14, 67b/10 

o.-madıġı 13a/12 

o.-madın 22b/14, 43b/8  

o.-maduḳça 8a/10, 8b/7, 13a/4, 

32b/7 

o.-maġa 6b/4-14, 26b/4, 33b/6-8, 

47a/1 

o.-maġla 1b/11-13, 2a/5, 33b/3 

38a/2, 39a/2, 40a/4, 59b/12, 61a/5 

o.-mamaġla 37a/15-17, 62b/12 
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o.-maḳ 2a/3, 3b/14, 4b/12, 5b/7, 

9b/6, 12b/6, 14b/17, 16b/7-8-15, 

20a/5, 20b/11-13, 21a/6 22a/6, 

30a/19, 32b/10, 33a/8-13, 34b/14, 

35a/12-13-14-16, 35b/10, 36b/12-

15, 37b/3-5, 39a/14, 45b/19, 49a/2, 

50b/7, 51b/11-16, 55b/8, 58a/18, 

63a/16 

o.-maḳdur 33b/16, 62b/2, 65a/7 

o.-maḳ gerek 66a/9 

o.-maḳ lāzım 16b/7-8 

o.-maḳ lāzımdur 14b/7, 27a/2, 

48a/7 

o.-mamaḳ 38a/12, 68a/3 

o.-mamış 51b/13 

o.-mamışdur 32a/17 

o.-mamış olur 66b/5 

o.-masa 8b/12, 10a/2, 11b/1, 16a/9, 

23a/15, 25a/19, 33a/4, 35a/12, 

36a/9, 38a/3-11, 40a/18, 41b/11, 

42b/8, 43a/3, 60a/4-10, 65b/4, 67a/1 

o.-ması 46a/16 

o.-masına 18b/2, 22b/16, 36b/13, 

57a/2, 64a/4 

o.-masında 42a/9 

o.-masını 28a/18-19 

o.-masun 46a/7 

o.-maya 4b/14, 10b/4, 13a/19, 

20a/1, 21a/4, 28a/14, 38a/13, 

39a/15, 40b/16, 42a/13, 49a/2, 

52b/7, 63b/14, 68a/16 

o.-mayan 2a/6-18, 2b/5, 9a/5, 

46b/1, 53b/11, 56a/4, 65a/5 

o.-mayandur 30a/9 

o.-mayanı 14a/1 

o.-mayınca 6b/2, 35b/17, 36a/14 

o.-mayup 28a/16, 28b/16, 31a/17, 

35a/8, 39a/11, 41b/15, 46b/16, 

49b/17-19, 50a/7, 56b/19, 60a/5, 

60b/11, 64a/11 

o.-maz 3b/11, 4a/4-10-13, 6a/9-16, 

6b/2-3, 8a/12-18, 8b/5-10-11-13-

14, 9a/7-14, 9b/1-11-14-15-16-17, 

10a/4, 10b/4, 11b/11, 13b/6, 14a/5, 

18a/17, 21b/2-5, 23a/8, 24a/10, 

26b/11, 28b/9-16-17, 31b/14, 

33b/8, 34a/16, 35a/10, 35b/12, 

36b/4, 37a/8-14-16-19, 38a/7-7-13, 

39a/10,12-12, 40a/9-11-15, 40b/6-

9-11, 41a/19, 41b/16-19, 43b/1, 

44a/4, 46a/19, 47a/13, 47b/6-12, 

48b/17, 49a/7, 50a/10-16-17, 52a/1-

3-16, 53b/18, 54a/1, 54b/17, 55a/4-

5-12-17-19, 55b/3-7, 56a/8-12-19, 

56b/7-10-13, 58a/1-18, 58b/3-4-13, 

59a/5, 59b/5-7-17, 60b/3, 61a/1-19, 

62a/9, 63a/1-10-12, 63b/6-12-17, 

64a/7-12-13-17, 64b/3, 65a/18, 
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65b/11, 66b/15, 67a/3-7-67b/15, 

68b/17 

o.-maz idi 2a/2, 38a/4 

o.-maz mı 35b/15 

o.-mazsa 6a/19, 23b/3, 26b/4, 

43a/12 

o.-mış 1b/12, 37b/1, 42b/15, 49b/9, 

51a/18 

o.-mışdur 2b/11, 3a/12, 5b/9, 

13a/19, 14a/15, 21a/1, 22b/4-11, 

25a/10, 26a/10, 27a/9, 43b/8, 44b/6, 

62a/16, 64a/4 

o.-mış idi 2b/12 

o.-mış ise 34b/17 

o.-mışlar 6b/7 

o.-mışsın 45b/14 

o.-sa 3b/16-18, 6b/1-10, 9a/6-7-12-

15-18-19, 9b/15, 10a/1, 11a/9, 

12a/5-9-13, 16b/6, 19b/15, 20b/13, 

21b/2-4, 23a/12, 23b/5, 24a/11-13, 

24b/9-9-11-12, 25b/4, 26b/1-1-2-5-

18-18, 27a/4-6, 28a/14-16, 28b/1-5, 

29a/12, 29b/17, 31a/1-10, 32a/6-8-

9, 32b/11-18-19, 33b/13, 34a/7, 

34b/4-5-6-7-19, 35b/9-11-14-18, 

36a/3-4-4-13, 37a/12, 37b/11-12-

15, 38a/8, 38b/17-17-18-19, 39a/11, 

39b/2-5, 40a/13, 41a/3, 41b/6-13, 

42a/12-14, 42b/6, 43a/18, 44a/5-11-

19, 46b/3-14-17-18-19, 47a/14, 

47b/2-14, 48a/3, 48b/5-6-10-13-19, 

49a/3-4-6-10-19, 49b/18, 50a/2-8-

9-10-16, 50b/14, 51b/12-15-17, 

52b/11, 55a/7-17, 55b/9, 58a/12, 

60a/5-7-8-9-10-11-14-19, 60b/2-4-

12, 63a/9-13-19, 63b/2-4-5-8-11-

16-19, 64b/19, 65b/11, 66a/8, 

68a/19, 68b/10 

o.-salar 64b/11 

o.-sun 23a/10, 36b/10, 47a/4-5, 

51a/9, 61b/2, 66a/6 

o.-up 1b/6-9, 2a/1-4, 4b/7, 7a/19, 

18b/5-7, 23a/16 24a/9, 25a/19, 

26a/16, 33a/7-15, 33b/3, 35a/4-7, 

35b/8, 37a/15, 37b/14, 38a/10, 

38b/19, 39a/1, 40b/13-18, 41b/10, 

45a/3-7 47a/16, 48a/19, 48b/2-4-15, 

49a/4-9-17, 49b/6, 55a/19, 56b/5-

18, 57a/7-8, 58b/16, 59a/1, 60b/6-7-

9, 61a/3-5, 63a/3-14-19, 63b/1, 

64a/1, 67b/18, 68b/9-13 

o.-ur 3b/10-11-12-17-18, 4a/9-10-

17, 4b/2-8-12-13, 6a/17, 6b/11-13, 

7a/15, 7b/7, 8b/5-6-14, 9a/1-2-10-

14, 9b/9-17-18, 10a/2-3, 11a/10-15-

16, 11b/10, 12a/10-12-14, 13a/19, 

13b/4-7-14-15-17-18, 14a/2-2-4-8, 

14b/9, 18a/18, 19b/2-15, 20a/4-18, 

21a/3, 21b/5-13, 22a/18, 22b/5-12-

19, 23a/1-4-6-10, 23b/1-2-4-5-5-6-

9-10, 24b/17, 26a/3-12, 26b/10-16, 
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27b/2, 28b/13-15, 29a/8-10, 

29b/10-11, 30b/17-19, 31a/12-13-

15, 31b/5-10-11, 32b/10-11-17, 

33a/12, 33b/9, 34a/11-17, 35a/10, 

35b/9-19, 36a/1-3, 37a/7, 37b/7-12-

15-17, 38b/6-8, 39a/2-3-7-9, 40a/6, 

40b/3, 41a/7-9, 42a/5-6, 42b/16, 

43a/6, 44a/4-12-14-17-18-19, 

44b/1-4-5-18, 45a/2-14-18, 46b/4-

18, 47a/4-13, 47b/6-12, 48a/12, 

48b/1-4-12-13-16-18, 50b/8, 

51b/11, 52a/2-15-16, 52b/8-10, 

53a/12, 53b/5-9-12-14-18, 54a/1, 

54b/14-16, 55a/3-5-8-11-18, 55b/2, 

56a/2-7-19, 56b/5-6-9-10-11-13, 

57a/18-19, 57b/2, 58a/12-18, 

58b/6-10-14-17, 59a/4-11-17-18, 

59b/3-5-7-8-11-16-19, 60a/4-5-7-8-

11-14-17, 60b/11-13-14-19, 61a/7-

8, 61b/4-6-7-8-9-16, 62a/11, 63a/9, 

64a/5-11-14-16-18, 64b/2-6-8-13, 

65a/17, 66b/4-5-6, 67b/14-17, 

68a/8, 68b/2 

o.-urdı 12a 4, 16b/8, 37a/14, 55a/14, 

65b/4 

o.-urlar 8a/18 

o.-ur mı 7a/15, 10a/1, 26b/9, 30b/2, 

35b/15, 48b/14, 55b/5, 68a/15, 

68b/3, 68a/15, 68b/3 

o.-ursa 18b/5, 19a/8, 20a/6-7, 

23a/3-6-8-10, 23b/12-17, 25b/14, 

27a/2, 27b/7, 28a/15, 28b/4-10, 

35b/6-12, 36b/2, 40a/14, 42a/15, 

43a/9, 45b/17, 46b/14-19, 47a/3-3, 

51a/15, 56b/12, 58a/17, 60a/8-16-

19, 60b/14-19, 61a/9, 61b/17-18-

19, 62a/1-8, 63b/1, 64a/3, 67b/14, 

68a/8 

o.-ursa olsun 23a/10, 36b/2 

ʿāṣı ̇̄  ol-, ʿ aẕāb ol-, bāliġ ol-, cāʾiz ol-

, destres ol-, farż ol-, fevt ol-, ġāib 

ol-, ḫalı ̇̄ fe ol-, ittifāḳ ol-, ḳaba ol-, 

vd. 

oluḳ Su borusu. 

o. 41b/10 

o.+ile 41b/9 

o.+larda 43b/18 

olın- Olunmak, yapılmak, edilmek. 

o.-an 11b/7, 42a/6, 42b/11, 48a/7 

o.-ca 21b/13, 35a/18, 45a/13, 56a/1, 

59b/7 

o.-cadur 10b/17-18, 11a/2 

o.-dı 7b/8, 12a/19, 16a/2-19, 32b/8, 

38b/4, 47a/15, 49b/2, 62b/17 

o.-dısa 49b/2 

o.-duḳda 9a/2, 14a/18-19, 20a/4, 

27a/15, 55a/1, 57a/2 

o.-maġa 14a/17 
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o.-maḳ 19a/14 

o.-mamaḳ 19a/14 

o.-maz 4a/7, 6a/15 8b/7-18, 37a/2, 

48a/3, 48b/3, 55a/12, 57a/1, 60b/1, 

63a/7-8 

o.-mazlar idi 37a/2 

o.-mazsa 48b/3 

o.-mış maḥal 43a/2-3 

o.-mışdur 31b/2, 43a/8, 43b/5-6, 

46a/14-15 

o.-mış ise 49b/1 

o.-mışken 14a/17 

o.-sa 10a/2, 12a/4-12-14, 42b/13-

16, 58a/16, 68a/11 

o.-up 58a/15 

o.-ur 6a/16, 7b/10, 9a/3-4-16, 9b/7-

7, 11b/7, 18a/9, 19a/4, 20a/17, 

23a/19, 23b/8, 25b/18, 29b/9-10, 

31b/17, 32a/12, 33a/7-8-12-14, 

33b/4-14-15, 34b/15, 38a/9-12-19, 

43a/6, 52b/1, 53a/17-18-19, 53b/19 

56b/17-18, 57a/15, 57b/3, 59b/13, 

62a/12, 63a/7, 65a/13 

o.-ur mı 9a/3, 38a/12 

beyān olın-, cebr olın-, edā olın-, 

emr olın-, fermān olın-, ḥisāb olın-, 

naẓar olın-, defn olın-, taṣdı ̇̄ ḳ oln-, 

vd. 

omuz Omuz. 

o.+larına 17a/2 

on On (10). 

o. 6b/18, 8a/15, 13b/5, 24a/4-5-9-

10-12-16, 29b/16-16, 30a/1-2, 

32a/10-15-17-19-19, 33a/1-5-7-9-

11-13, 33b/14-18-19, 34a/4-8, 

34b/3-19, 35a/3-6-12-14-16, 

41b/12-12, 43a/14-14, 44b/3, 53a/5 

o.+ı (iy.) 32b/18 

on beş On beş (15). 

o. 9b/9, 24b/6-7, 30a/4-4-9-9-12, 

33a/10, 34b/18-19, 35a/2-3, 58a/5 

on beşer On beşer. 

o. 31a/11-14 

on bir On bir (11). 

o. 27b/14, 32b/18, 58a/5 

on birinci On birinci. 

o. 33b/19-1 

on dört On dört (14). 

o. 33a/3-3-10, 58a/6 

on iki On iki (12). 

o. 3a/11, 9b/7, 10a/4 
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on sekiz On sekiz (18). 

o. 9b/8, 33a/6 

on ṭoḳuz On dokuz (19). 

o. 33a/11 

on yedi On yedi (17). 

o. 57a/6 

orta Orta, arası. 

o. 18b/1-3, 63b/4-16 

o.+da 63b/7 

o.+sında 52a/9, 64b/6 

ʿOs̱mān (ka.) Hz. Osman Hulefȃ-yı 

Raşidin’in üçüncüsüdür. 

ʿO. 3a/3 

ot Küçük bitkiler 

o. 30b/3 

o.+lar 48b/13-15 

otla- Dolaşarak ot yemek. 

o.-mış ola 30b/3 

otlaḳ Çayır, yaylım. 

o.+la 22a/4 

oṭun Odun, ateş 

o. 63b/13 

otur- Oturmak, bir yerde durmak. 

o.-aḳ yiri 27b/11 

o.-an 58b/10 

o.-asıñ 27b/12 

o.-dı 5a/1 

o.-duġı 27b/6 

o.-duḳda 22a/2, 68b/7 

o.-maġa 4b/19 

o.-maḳ 10a/9, 25a/7, 27b/10, 

57b/15, 58b/2 

o.-mayup 27b/12 

o.-mış 13b/1 

o.-sa 68b/3 

o.-up 7a/7, 17b/9, 27b/11 

o.-urken 25a/5, 51b/7, 57b/14, 

58b/7-19 

oturaḳ Oturulacak şey veya yer. 

o. 27b/11 

otuz Otuz (30). 

o. 3a/10, 31a/11-12-12-14, 44a/19, 

44b/4 

otuz ṭoḳuz Otuz dokuz (39). 

o. 31a/13 

ov- Ovmak, bir şeyin üzerinde elini 

bastıra bastıra temizlemek. 
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o.-maġla 37b/12 

o.-maḳ ile 37b/7-15-19 

oyna- Oynamak. 

o.-maḳ 17b/19 

oynaḳ Diz kapağı, mafsal. 

o. 21b/16 

Ö 

 

öd Karaciğer tarafından salgılanan 

yeşil sarı renkte acı sıvı, safra. 

ö. 38b/9-10 

ö.+i (bl.) 38b/12 

ö.+üñ 38b/10 

ögren- Öğrenmek. 

ö.-dügi 65b/8 

ö.-mek 29b/5, 65b/8 

ögret- Öğretmek. 

ö.-mek 29b/8 

ökçe topuğun altına gelen yüksek kısmı. 

ö. 21b/15 

ö.+dür 21b/14 

ö.+sin (bl.) 19b/6-7 

ö.+sine 66a/9 

öl Islak. 

ö.+i (iy.) 37a/6 

öl- Ölmek, helak olmak. 

ö.-se 44b/1 

öldür- Öldürmek. 

ö.-di 56a/1 

ö.-se 55b/15 

ʿÖmer (ka.) İslam'ın ikinci halifesi Hz. 

Ömer. 

ʿÖ. 3a/3, 15b/1, 54/16 

öñ On taraf. 

ö.+inde 47a/2-4, 61a/13, 66a/1 

ö.+inden 67b/6-11-12, 68a/1-7  

ö.+ine 17a/2, 55a/6-10 

öp- Öpmek. 

ö.-di 7b/2 

ö.-erler idi 50a/14 

ö.-mesine 56b/9 

ö.-se 27a/16, 39b/15, 56b/8 

örġü Saç örgüsü, saç bölüğü. 

ö.+lerini 36a/16 

ört- Örtmek, kapatmak. 

ö.-e 50b/2 
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ö.-mek 19/a9 

ö.-meye 21a/5 

örtü Örtmeye yarayan şey. 

ö. 51a/11 

örtlü Örtülmüş, kapatılmış. 

ö. 50b/3-6 

örtin- Örtünmek, kendini bir şeyle örtmek. 

ö.-üp 26a/18, 51a/11 

ötüri Ötürü, den dolayı. 

ö. 68b/14 

öyle 1. Ona benzer, şu şekilde. 

ö. 46a/13, 48b/5 

ö.+dür 55b/5 

2. Öğle vakti. 

ö.+den 28a/2 

3. Öğle namazı. 

ö.+ile 9b/2 

öyle namāzı Öğle namazı. 

ö. 9a/18, 52b/5-13-18 

ö.+nı 9a/11-12-13, 24a/14, 29a/19, 

29b/3, 32a/6 

ö.+nda 52b/9 

ö.+ndan 27b/19, 52b/4 

ö.+nuñ 52b/10, 53b/6 

ʿöẕr (Ar.) Mazeret, özür. 

ʿö.+den 39a/4 

ʿö.+üm 63a/6 

ʿö.+üñ 39a/5 

ʿö.-ı meẕbūr “zikredilmiş mazeret” 

+uñ 39a/6 

ʿö.-ı müteḥaḳḳıḳ “gerçek mazeret” 

61a/8 

ṣāḥib-i ʿö. “özürlü” 29a/8-15, 

34a/15-18, 39a/2-3 

+üñ 29a/12 

P 

 

pāk (Far.) Temiz. 

p. 8a/9, 10a/6-6-13, 22a/6, 22b/12, 

26a/14-17-18, 26b/1-3, 36b/15, 

37b/5, 38b/5, 42a/10-10, 43a/6-8-9, 

43b/4,-16-16, 44a/5, 49a/3-4, 

51a/19, 63b/7-11 

p.+dur 35a/3, 36b/5-8-13-18-19, 

37a/9, 37b/2, 38a/17, 38b/3, 42a/4, 

43b/19, 49a/6 

p.  midür 51b/2 

p. it- “temizlemek” 

(d)-e 26a/8 
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-medin 26b/14 

-üp 38b/13 

p. ol- “temiz olmak” 

-an 23b/19, 43b/18 

-dıġı 37a/5, 38a/2, 48a/17 

-duḳda 24a/9, 49a/11 

-dum 29b/10 

-maduḳça 8a/10 

-maġa 26b/3-4 

-maḳ 22a/6, 35b/10 

-masına 36b/13 

-maz 26b/11, 37a/7-8, 

37b/14-16-19, 48b/17 

-maz idi 38a/4 

-sa 9a/18, 24a/11-13, 42b/6 

-up 48b/4, 49a/9 

-ur 26b/10-16, 37a/7, 37b/7-

12, 38b/6-8, 44a/12-14-17-

18-19, 44b/1, 48a/12, 48b/1-

4-16-18 

-ur mı 26b/9, 48b/14 

p-ı cāme “temiz elbise” 10a/17-18 

p-ı mekān “temiz yer” 10a/13, 58a/7 

p-ı s̱evb “temiz elbise” 58a/7 

pālān (Far.) Bir semer çeşidi. 

p.+ı (iy.) 37a/15 

p.+ında 47a/16 

pālānsuz Palansız. 

p. 37a/16 

pamuḳ Pamuk. 

p. 39a/13 

p.+(ġ)un 39a/13 

Parça Parça, bir bütünden ayrılmış kısmı. 

p. 26b/17 

p.+larını 45b/15 

p.+sıyla 22a/3 

pāre (Far.) Parça. 

p. 47a/18 

p.+si 38a/16 

p.+siyle 22a/4 

parmaḳ Parmak. 

p. 16b/15, 19b/13-14, 21a/17, 40a/8 

p.(ġ)+ı (bl.) 21a/15 

p.(ġ)+ı (iy.) 38b/12 

p.(ġ)+ı-la 46a/12, 54b/11 

P.(ġ)+ın 21a/12 

P.(ġ)+ına 38b/13 
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P.(ġ)+ında 22b/2 

p.(ġ)+ını 39a/18, 46a/11 

p.+la 20a/14 

p.+lar 14b/6 

p.+ları 22b/1, 34b/16, 66a/9 

p.+larıla 17b/19, 22a/12 

p.+ların 19b/6-7, 21a/11 

p.+larını 17b/9, 21b/9-9 

pas Kir, pis. 

p. 27a/6 

pāzār (Far.) Pazar, alışveriş yeri. 

p.+dan 51b/1 

peder (Far.) Baba, valid. 

p.+i (iy.) 5a/17, 8a/18 

p.+iyle 5a/15 

p.+ine 5a/16 

pek Çok, fazla. 

p.17a/4 

peklik Sert, katı. 

p.(g)+i (iy.) 42b/3 

peltek Gerektiği gibi teleffuz etmeyen 

kimse. 

p. 63a/3 

pencere (Ar.) Pencere. 

p. 63a/15, 63b/1 

p.+sinden 37a/13 

perde (Far.) Dışardan bir şeyin 

görünmemesi, ışığı engellemesi için 

duvar veya pencerelere asılan örtü. 

p. 449a/13 

p.+de 49a/13 

Pes (Far.) Öyle ise, şimdi. 

p. 2a/14, 9a/1, 19a/3, 27b/17, 37b/1 

pest (Far.) Yavaş ve alçak. 

p. 57b/7 

peşin (Far.) Bir şey veya mal teslim edilir 

edilmez ödenen para ya da bedeli. 

p. 46b/7 

peştemāl Vücūdun belden aşağısını 

örtecek şekilde bele sarılan bez. 

p. 26a/3-17-18 

p.+la 26a/3 

peydā (Far.) Meydana getirme. 

p. it- “meydana getirmek” 

(d)-üp 18a/12 

Peyġamber (Far.) Allah tarafından 

kullarına gönderilen Allah’ın elçisi. 
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p. 38b/5 

Peyġamberān (Far.) Peygamberler. 

p. 2b/13 

pı ̇̄ r (Far.) Yaşlı, ihtiyar. 

p. 13a/12 

pı ̇̄ rāste (Far.) Süslenmiş. 

p. it- “süslendirmek” 

(d)-üp 2a/8 

pirinç Bakır ve çinkodan elde edilen sarı 

renkte alaşım. 

b. 20a/2 

pişür- Pişirmek. 

p.-düm 38a/19 

p.-seler 38b/6 

post (Far.) Hayvan derinden yapılmış 

gocuk, bir çeşit elbise. 

p. 48b/19 

p.+inüñ 48b/18 

pūşı ̇̄ de (Far.) Örtülü. 

p. ol- “örtülü olmak” 

-maġla 2a/5 

R 

 

Rabb (Ar.) Allah, Tanrı. 

(yā Rabb, Ey Allah) 55b/1 

Rabbenā (Ar.) Allah’ım! 

(yā Rabbenā, Ey Allah) 55b/1 

Rabbı ̇̄  (Ar.) Allah'ım. 

(yā Rabbı ̇̄ ) 15a/19, 15b/1 

Rāfiʿ bin Ḫadı ̇̄ c (ka.) Küçük yaştan beri 

çeşitli savaşlara katılan bir sahabe.  

R. 6b/17 

Rāfıżı ̇̄  (Ar.) Hz. Ebu Bekir, Ömer ve 

Osman'ın hilafetini kabul etmeyen 

Şiı ̇̄  fırkası. 

R. 62b/18 

raġbet (Ar.) Meyil, arzu. 

r. 51a/8 

raġmen (Ar.) Aksine. 

r. 42a/3 

raḥimehu’llāhu (Ar.) “Allah ona 

merhamet eylesin” anlamına gelen 

bir ifade. 

r. 7a/12, 8b/17, 12a/2-7-15, 15a/2-

4-17, 16a/16, 27a/7, 28a/11, 47a/13, 

65a/2 

raḥimehu’llāhuʿaleyhimecmaʿı ̇̄ n (Ar.)

 Alllah onlara merhamet 

eylesin. 

r. 7a/2, 15a/17 
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raḥimehumu’llāhu (Ar.) Allah onlara 

merhamet eylesin. 

r. 12a/2, 15b/3-4, 34a/ 2, 66b/14 

raḥm (Ar.) Döl yatağı. 

r.+den 34a/17 

r.+inde 23a/17 

rāʾiḥa (Ar.) Koku. 

r. 37b/2 

r.+sı 42a/13 

Ramażān (Ar.) Şāban ve şevval 

arasında kalan ve devāmı boyunca 

oruç tutulan dokuzuncu ayı. 

şehr-i R. “Ramazan ayı” 6b/2 

ṣavm-ı şehr-i R. “Ramazan ayının 

orucu” 5a/6 

rāst (Far.) Rast, tesādüf. 

r. gel- “rastlamak” 

-e 68a/14 

-üp 14b/11, 44a/8, 47b/4 

raʿyyet (Ar.) Bakıcı. 

r.+idür 29b/8 

rāzıḳ (Ar.) Rızık veren (Allah). 

r.+dur 3b/19 

rażıya’llāhu (Ar.) Allah razi olsun. 

r. 7b/14 

rażıya’llāhu ʿaleyhim (Ar.) “Allah 

onlardan razi olsun” sahabler ve 

bazı büyük zatler için söylenir. 

r. 58a/13-14 

rażıya’llāhu ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n (Ar.)Allah 

onların hepsinden razi olsun 

r. 15a/17 

rażıya’llāhu ʿanhā (Ar.) “Allah ondan 

razı olsun” (sahabeler için 

kullanılan dua cümlesi). 

r. 5b/18, 17a/6, 37a/2-3, 38a/2-3, 

44b/14, 45a/3, 68a/5-9 

r.+dan 16a/10, 30b/7-8, 31b/17, 

38a/18, 67a/17-18 

rażıya’llāhu ʿanhu (Ar.) Allah ondan 

razı olsun. 

r. 9b/11, 15a/15, 18b/12, 44b/19, 

45b/2, 47a/15, 50b/5, 51a/17, 53a/2-

7-9, 57a/9-11, 61a/11, 62b/5-6, 

66a/5, 66b/16, 67b/8-10, 68a/4, 

68b/12-14 

r.+dan 27a/14, 27b/8, 68a/2 

r.+nuñ 14b/14, 38b/12, 50a/2-3-4 

rażıya’llāhu ʿanhümā (Ar.) “Allah o 

ikisinden razı olsun.” 
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r. 5a/15, 12b/6, 14a/13, 22b/16, 

45a/16, 64b/14, 53a/5 

r.+dan 12a/18-19, 54a/16, 65a/17 

r.+ile 66a/11 

r.+nuñ 50a/13 

rażıya’llāhu taʿālā ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n 

(Ar.) “Allah onların hepsinden 

razı olsun.” 

r. 36b/19-1, 64b/14 

rāżı ̇̄  (Ar.) Hoşnut olan, rıza gösteren. 

r. 56b/9 

r. ise 56b/10 

r. ol- “kabul etmek,  memnun 

olmak” 

-madılar 57a/4 

rāżiye (Ar.) Kabul etme. 

r. ol- “kabul etmek” 

-a 23b/12 

-masa 8b/12 

reddet (Ar.) Kabul etmeme, reddetme. 

r. 48a/17 

rekʿat (Ar.) Namazı oluşturan kıyam, 

rükū ve iki secdeyi kapsayan 

kısımlardan her biri. 

r. 11b/19, 12a/3-7-16, 12b/19, 

32ba/5, 35b/3, 51b/5-17, 52b/5, 

53a/7-8-8-11-13-14, 53b/1-6, 

54a/14-18, 57a/13, 59a/17, 61b/4-6-

7-8-9-11-13-15 

r.+de 11b/19, 35b/4, 51b/18, 

57a/13, 66b/4 

r.+dür 3-5 

r.+e 52b/18, 53a/17, 60b/6, 61b/10-

13-16-18-19 

r.+i (bl.) 52b/15-15-16-16-18, 

60b/5-7-8-9, 68b/2 

r.+i (iy.) 51b/19 

r.+inde 40b/19, 53b/1-7 

r. ise 52a/12-13 

r.+üñ 59a/19 

remed (Ar.) Göz kapağı iltihabı. 

r. ol- “göz iltihabı olmak” 

-up 39a/1 

rencı ̇̄ de (Ar.) İncinmiş, gönlü kırılmış. 

r. it- “incitmek” 

-meye 66b/11 

rençber (Far.)  Bağ bahçele uğraşan 

kimse, çiftçi. 

r. ise 27a/6-8 
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renk Renk. 

r.(g)+ i (iy.) 30a/16-18 

r.+ile 30a/19 

r.(g)+inden 23b/2 

re’s (Ar.) Baş. 

r.+i (iy.) 6a/8 

resme (Ar.) Tarz, şekil, biçim. 

r. 11b/2 

resūl (Ar.) Peygamber, nebı ̇̄ . 

r.+lerine 5a/4 

R.-ı Ekrem “aziz, şerefli 

peygamber, Hz. Muhammed” 65b/2 

Resūlu’llāh (Ar.) Allah’ın Resulü Hz. 

Muhammed sallallahu alyehi ve 

sellem. 

R. 27b/10, 34a/12, 44b/12-14, 

45b/4-10-12, 66a/14 

revā (Far.) Uygun, münasip. 

r. gör- “uygun bulmak” 

-mem 18a/14 

revān (Far.) Yola çıkma, yola koyulma. 

r. ol- “yola çıkmak” 

-dılar 37a16 

reʾy (Ar.) Görüş, fikir. 

r.-i cihet-i uḫrā “başka bir cihetin 

düşüncesi” 

+ya 60b/6 

eks̱er-i r. “çoğu görüş” 60a/9 

eks̱er-i r-i Ḳıble “Kıble'ye olan 

görüş” 60a/7 

rıḍvānu’llāhi ʿalyehim ecmaʿı ̇̄ n (Ar.) 

“Allahü Teʿâlâ’nın rızāsı onlar 

üzerine olsun” manasına bir dua 

cümlesi.  

r. 8a/6, 11b/14, 19a/4-5, 36b/8 

rıḍvānu’llāhi taʿālā ʿaleyhim ecmaʿı ̇̄ n 

(Ar.) “Allah Teʿâlâ’nın rızāsı 

onlar üzerine olsun.” 

r. 3a/5-8-9-12-13, 6b/18, 8a/6, 

13b/18-19, 44b/11-12 

rıżā (Ar.) 1. Hoşnutluk. 

r. buyur- “kabul etmek” 

-dılar 31b/19 

r. vir- “kabul etmek” 

-mediler 75a/5 

-mem 68b/15 

r.-yı Ḥaḳ “Allah’ın hoşnutluğu” 

+ile 3b/17 

2. İzin. 
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r.+sı 23b/13-14 

riʿāyet (Ar.) 1. Uyma, itāat etme. 

r. 20b/1 

r. it- “uymak, itāat etmek” 

(d)-erse 11b/9 

-medi 11a/19 

-mese 11b/10 

2. Saygı. 

ṭāʿat-ı r. “ibadete saygı” 

+dür 19a/14 

r. it- “saygı göstermek” 

-memiş olur 49a/13 

ribā (Ar.) Fāiz. 

r. ol- “faiz olmak” 

-ur 7b/7 

ribāṭ (Ar.) Tekke. 

mescid-i r. “tekke mescidi” 62a/13-

14 

ricāl (Ar.) Erkekler. 

r. 2a/6, 11a/4-5, 14a/9, 41b/2, 

50b/13, 64b/10-11-12 

r.+a 14a/7, 19b/10 

r.+de 15a/13 

r.+uñ 39b/8, 50a/11, 50b/13, 64b/12 

ricʿat (Ar.) Bir erkeğin boşadığı karısını 

boşamaktan vezgeçmesi. 

r. 56b/5-6-9 

rı ̇̄ ḥ (Ar.) Bağırsaklardaki gaz. 

r. 38b/15, 40b/2-5 

r. çıḳ- “gaz yapmak” 

-maḳ 20b/15, 54a/1 

rivāyet (Ar.) Hz. Peygamber’in 

hadislerini senetli olarak nakletme, 

rivayet etme. 

r. 8b/18, 10b/17, 12b/1, 15b/19, 

16a/10, 26b/11, 36b/5-6, 37b/3-4, 

38a/3, 44a/13-15, 45a/17, 47a/2, 

48b/12, 49a/1, 52b/16, 55a/4, 56a/2, 

57b/6, 58b/18, 59b/13, 63a/11, 

63b/3, 64a/5-12, 64b/2, 66a/10, 

66b/15, 67a/16-18, 68a/2-3, 68b/2 

r.+de 10b/17, 12a/17-17, 12b/9, 

19b/12-14, 22a/14, 26a/14, 36b/13, 

40b/12, 47a/4, 49b/14, 50b/1, 

52b/17, 58b/13, 61a/10-17, 63a/1 

r.+dür 27b/8, 45b/16 

r.+e 64a/7 

r.+i (iy.) 9b/13, 24b/4, 41a/10-11, 

43a/15, 52b/14, 63a/11, 65a/16 

r.+i-ledür 38a/3 
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r.+inde 40b/12 

r.+leri 14a/13 

r. it- “nakletmek, rivayet etmek” 

(d)-er 17a/6, 20a/19, 41a/3-

5, 67a/5 

-di 16a/8 

-mişdi 21a/10-14, 35b/8 

r. olın- “nakledilmek, rivayet 

edilmek” 

-dı 12a/19, 16a/19, 30b/8, 

38b/4, 47a/15, 62b/17 

-dıġı 65a/17 

-mışdur 43b/6, 46a/15 

-ur 18a/1, 19a/4, 20a/17, 

31b/17, 38a/18, 53a/19, 

59b/13, 65a/13 

r.-i ṣaḥı ̇̄ ḥa “doğru ve gerçek rivayet” 

65a/15 

r.-i uḫrā “başka rivayet” 64b/8 

rū (<Far.rūy) Yüz, çehre. 

r. 4b/16 

rubʿ-ı s̱evb (Ar.) Elbisenin dörtte biri. 

r. 36a/7 

Rūmı ̇̄  Rumla ilgili. 

R. 2a/8 

rūz (Far.) Gün. 

r.-ı ʿĀşūre “Muharrem ayının 

onuncu güünü” 24a/17 

r.-ı ʿı ̇̄d “bayram günü” 24a/16-17 

r.-ı ḳıyāmet “kıyamet günü” 6a/17, 

14a/15 

rūzmerre (Far.) Her gün. 

r. 14a/3 

rücūʿ (Ar.) Geri dönme, sözünü geri 

alma. 

r.+a 8b/13-14 

rükūʿ (Ar.) Rüku. 

r. 10a/9, 11b/6, 56a/16, 64a/10 

r.+a 56a/15, 66b/17 

r.+da 12a/12, 17a/1-5-8, 18b/5, 

66b/17, 67a/2, 68a/19 

r.+dan 11a/11-13, 17a/9, 68b/1 

r.+da iken 17a/7, 67a/2 

r.+da ise 68a/17 

āyet-i r. “rükū ayeti” 10b/10-11 

ḳavm-i r. “rükudan kalkıp secdeye 

gitmeden önce iyice doğrulamak” 

+da 15b/11 

ḳıyām-ı r. “rüku kıyamı” 63a/4 
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tekbı ̇̄ rāt-i r. “rüku tekbiri, (subhane 

rabbiyel azı ̇̄m) 17a/3 

rükn (Ar.) Namazıı doğru olarak eda 

edilebilmesi için gereken temel ve 

esaslarından her biri. 

r.+de 55b/19 

r.+den 41a/1-1 

r.+ine 12a/11, 41a/1 

rüsul (Ar.) Peygamberler, resuller. 

r. 2b/4-17-18 

r.+uñ 3a/2 

rüʾyā (Ar.) Düş, rüya. 

r.+ile 2b/16 

r.+larını 57a/9 

S/Ṣ/S̱ 

 

saʿādet (Ar.) Mutluluk. 

s. bul- “mutluluk bulmak, necat 

bulmak” 

-asın 14b/15 

ṣāḥib-i s. “Hz. Muhammed” 

+e 4b/18 

zamān-ı s. “mutlu ve mesut zaman” 

+inde 3a/7, 68b/12 

sāʿat (Ar.) Vakit, zaman. 

s. 18a/14, 32a/18, 32b/1-1-3, 

68a/10-11-13-13 

s.+den 32a/19 

s.  mudur 67b/9 

ṣabā (Ar.) Sabaha doğru 

kuzeydoğudan hafif hafif esen 

serin, hoş bir rüzgar. 

eyyām-ı ṣ. “hoş ve latif rüzgarlı bir 

gün” 

+dan 1b/9 

ṣabāḥ (Ar.) Sabah vakti, sabahleyin. 

ṣ. 7a/5, 13b/3, 26a/4-4, 29a/16, 

33a/15, 51b/5-7-10-15-19, 52a/2-3-

11-15, 52b/1-3-8, 57a/8, 61a/14 

ṣ.+a 6b/5-10, 28a/9 

ṣ.+dan 68a/13 

ṣ. namāzı “sabah namazı” 27b/17, 

52b/8 

+na 52a/11 

+nı 28a/10, 29a/16, 52b/4 

+nuñ 51b/5, 52a/3, 52b/1 

ṣabı ̇̄  (Ar.) Ergenlik çağına ulaşmamış 

erek çocuk. 

ṣ. 9a/19 
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ṣ. idi 54b/9 

s̱ābit (Ar.) İspatlanma, doğruluğu 

ortaya konma. 

s̱.+dür 48a/8, 51b/1, 54b/8, 57a/17-

18 

s̱. ol- “ispatlanmak” 

-up 56b/5 

-ur 9b/9, 56b/6-9, 63a/9 

ṣabr (Ar.) Sabir, bekleme. 

ṣ.+ı (iy.) 34a/2 

ṣ. it- “beklemek” 

(d)-er 33b/19, 35a/13-15-17 

ṣaç Saç, kıl. 

ṣ. 36a/12 

ṣ.+ından 36a/13 

Saʿd (ka.) Dünyadayken cennetle 

müjdelenen on bahtiyȃr sahābı ̇̄ den 

biri bk. Saʿd ibni Vaḳḳāṣ. 

S. 3a/4 

Saʿd ibni Vaḳḳāṣ (ka.) Sad ibni 

Vakkas. 

S. 65a/17 

sāde (Far.) Süslü olmayan. 

s.+ile 19a/1 

ṣadaḳa (Ar.) Allah rızası içi fakirlere 

verilen para. 

ṣ. 5b/5, 14a/7, 31b/13 

ṣ.+dur 5b/3 

ṣ.+ile 31b/14 

ṣ. vir- “sadaka vermek” 

-eyüm 61b/16-17-18-19 

ṣādır (Ar.) Çıkan, zuhur eden. 

ṣ. ol- “çıkmak” 

-sa 9a/15 

ṣaf (Ar.) Namaz sırası. 

ṣ. 63b/4-6, 65b/16, 67b/15 

ṣ.+a 65b/16 

ṣ.+da 5a/9, 63b/4-5-8 

ṣ.+lar 53b/16, 63b/6, 64a/3, 66a/6 

ṣ.+lara 41a/14 

ṣ.+laruñ 5a/9 

ṣ.+uñ 63b/8 

ṣ.-ı aḫı ̇̄ r “son saf” 

+de 66b/10 

+üñ 63b/11 

ṣ.-ı evvel “birinci namaz sırası” 

+de 66b/7-8, 67b/18, 68b/10 
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ṣ.-ı nisvān “kadınların namaz sırası” 

63a/10 

ṣ.-ı s̱ālis̱ “üçüncü saf” 68b/11 

ṣ.-ı s̱ānı ̇̄ “ikinci saf” 68b/10-11 

ṣaġ Sağ, sağ taraf. 

ṣ. 3b/1, 7a/3-5, 17b/9, 17b/15, 

18a/2, 21b/8, 22a/14-16, 46a/11-13, 

46b/15, 66a/8-11, 67a/11 

ṣ.+a 17b/19, 66a/13, 67a/11-15 

ṣ.+ı-la 22a/7 

ṣ.+ına 66a/15 

ṣ.+ında 64b/6 

ṣ.+ını 22a/1 

ṣaġāir (Ar.) Küçük günahlar. 

ṣ. 2b/14 

ṣaġı ̇̄ r (Ar.) 1. Büluğa ermemiş erkek. 

ṣ. 6b/1-9, 9b/7-12-14, 12a/9, 24b/6-

8, 27a/19 

ṣ.+den 31b/7 

ṣ.+i (bl.) 9b/18 

ṣ.+lere 13a/13 

ṣ.+üñ 9b/9-17, 41b/16 

2. Küçük. 

ṣ. 27a/2 

ṣ. ise 56b/13, 58b/15-16 

ṣaġı ̇̄ re (Ar.) Küçük günah. 

ṣ. 2b/6, 18a/19 

saḫı ̇̄  (Ar.) Cömert, eli açık. 

s. ol- “cömert olmak” 

-maḳ 5b/7 

ṣāḥib (Ar.) 1. Efendi, saygı sözü. 

ṣ.-i saʿādet “Hz. Muhammed” 

+e 4b/18 

2. Malik olma, bir şey elinde 

bulundurma. 

ṣ.+i (iy.) 6b/15 

ṣ.+idür 62b/13 

ṣ.+indedür 30a/11 

ṣ.+inüñ 66b/11 

ṣ.+lerinde 30a/13 

ṣ.-i ʿöẕr “özürlü” 29a/8-15, 34a/15-

18, 39a/2-3, 63a/4 

+üñ 29a/12 

ṣ.-i şecer “ağacın sahibi” 5b/7 

ṣaḥı ̇̄ ḥ (Ar.) Doğru. 

ṣ. 9b/10, 31a/7, 41b/17, 478b/1, 

63b/18-19, 65b/6 



 

 
 

315 

ṣ.+dür 9b/10, 29b/14-16-19, 31a/6-

9, 41a/15, 41b/1, 47b/19, 60a/12, 

61a/19, 62b/7, 64a/1-3-7, 65a/1-2, 

65b/1, 66b/15 

ṣ. ol- “doğru olmak” 

-masa 67a/1 

-maz 9b/10-11-14-15, 

61a/1-19, 61b/5, 63a/9-10, 

63bb/6, 64a/7-1166b/15 

-ur 60a/11, 60b/11-13-19, 

61b/6 

ṣaḥn (Ar.) Evin avlusu. 

ṣ. 42a/10 

ṣ.+inde 58b/6 

ṣaḥrā (Ar.) Çöl. 

ṣ.+da 7b/4, 44b/11-12, 46b/17, 

47a/14, 47b/3, 48b/6, 53b/16, 

58b/11, 60a/2, 60b/11, 64a/1 

ṣ.+ya 67b/16 

sāʿı ̇̄  (Ar.) Gayret eden kimse, çalışan. 

s. ol- “çalışmak” 

-up 1b/9 

Saʿı ̇̄ d (ka.) Aşare-i Mübeşşere’den, 

yanı ̇̄  dünyada iken cennetle 

müjdelenen on sahabeden biri. 

S. 3a/4 

sāʾil (Ar.) 1. Soru soran kimse. 

s. 5a/10-11, 18b/19, 19a/1 

2. Fakir, dilenci. 

s.+e 5b/5 

3. Akan, cari. 

dem-i s. “akan kan” 39b/14 

ṣāʾim (Ar.) Oruçlu. 

ṣ. 28b/10 

ṣ. ise 23b/5-9 

ṣ. ol- “oruç tutmak” 

-a 6a/15 

-mak 14b/17 

ṣāime (Ar.) Oruçlu kadın. 

ṣ. ise 31a/8 

sāʾir (Ar.) 1. Başka, diğer, öteki. 

s. 6b/7, 23b/15, 27a/15, 29b/8, 

34a/15, 38a/8, 41b/1, 42b/12, 46a/4, 

51b/5-7, 59b/4, 61b/3-6-8 

s.+i (iy.) 50a/18 

s.+lerüñ 2b/11 

s.+ üñ 63b/8 

2. Hepsi, bütün. 

s. 51a/5 
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sāʾire (Ar.) Her şekil, hepsi. 

s. 18b/15 

sāḳ (Ar.) Bacağın dizle ayak arasında 

kalan kısım, baldır. 

s.+larından 17b/4 

ṣaḳal sakal. 

ṣ.+ı (bl.) 22a/12-16 

ṣ.+ı (iy.) 18b/6 

ṣ.+ını 20b/18 

ṣaḳallı Sakalı olan kimse. 

ṣ.+laruñ 20b/18 

saḳf (Ar.) Çatı, dam. 

s. 41b/10, 49a/12 

s.+dan 41b/9 

s.-ı mescid-i şerı ̇̄ f “kutsal mescidin 

damı” 

+den 55b/17 

sāḳıṭ (Ar.) 1. Düşme. 

s. ol- “düşmek” 

-maḳ 20b/13 

2. Hükmü ortadan kalkmak, 

geçersiz duruma gelmek. 

s. it- hükmü ortadan kalkmak” 

-maz 6a/16, 31b/14 

s. ol- “hükmü geçersiz olmak” 

-ur 6a/17 

saḳız Sakız. 

s. 22a/17 

saḳsı Pişmiş topraktan yapılmış, 

çiçeklere yetiştirmeye yarayan kap. 

s. 45b/15 

ṣalāt (Ar.) Namaz. 

ṣ. 5b/9-9, 6a/4, 14a/6, 34b/10-12, 

45a/11, 53b/11-12-13, 54b/16 

ṣ.+a mı 45a/9 

ṣ.+da 35b/10, 54b/19 

ṣ.+ı (bl.) 34b/11 

ṣ.+ı (iy.) 6a/18, 64b/5 

ṣ.+ını 34a/2 

ṣ.+ile 34a/3 

ṣ.+uñ 6a/18, 12a/13 

ṣ.+uñuz 61a/16 

efʿāl-i ṣ. “namazın amelleri” 14a/7-

8-9 

erkān-ı ṣ. “namazın rükünleri” 

+uñ 12a/11 

evḳāt-ı ṣ. “namaz vakitleri” 11a/4 

farżiyet-ı ṣ. “nazamın farziyeti” 
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+ı (bl.) 6a/12 

iḳāmet-i ṣ. “namaz kılmak” 5a/5-6 

ḳırāʾat-ı ṣ. “namazda Kur’an 

okumak” 8a/4 

ṣ.-ı cenāze “cenaze namazı” 46b/2 

ṣ.-ı cumaʿ “Cuma namazı” 62b/3 

ṣ.-ı ʿı ̇̄d “bayram namazı” 46b/2 

ṣ-ı ʿı ̇̄ deyn “Ramazan ve Kurban 

bayramı” 62b/3 

ṣ.-ı maġrib “akşam namazı” 13a/2-3 

+i (iy.) 11a/7 

ṣ.-ı ẓuhr “öğle namazı” 

+ı (bl.) 13a/1 

terk-i ṣ. “namazı bırakmak” 8a/17 

+dur 7b/14 

Ṣalāt-ı Mesʿūdı ̇̄ (ea.) Üzerinde 

çalıştığımız eserin aslı bu ismiyle 

bilinir. 

Ṣ. 2a/3-4 

ṣalavāt (Ar.) 1. Namazlar. 

ṣ.+ından 32a/7 

dāḫil-i ṣ. “namaza dahil” 

+da 10a/8 

+dadur 10a/7-8 

2. Hz. Muhammed’e okunan dualar. 

ṣalavātu’llāhi ʿāleyhim ecmaʿı ̇̄n 

“Allah’ın selami üzerine olsun” 

3a/1 

3. Namazların son oturuşunda 

“ettehiyyatü” duasından sonra 

okunan duaları. 

ṣ. duāʿ “namaz duası” 17b/13 

ṣalavātiyye (Ar.) Namazla ilgili. 

āyet-ı ṣ. “namaz ayetleri” 

+den 5b/17 

ṣāliḥ (Ar.) 1. Yarar, faydalı. 

aʿmāl -i ṣ-i dı ̇̄ niyye “āhirete yarar 

dinî işler” 

+ile 1b/5-6 

2. İyi huylu. 

ṣ. 63a/7 

sālim (Ar.) Korku ve endişeden uzak, 

güvenli. 

s. ol- “güvende olmak” 

-a 5b/4 

s̱ālis̱en (Ar.) Üçüncü. 

s̱. 14b/10 
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ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve’ssellem (Ar.) 

Allah’ın salat ve selamı üzerine 

olsun.  

ṣ. 57a/16-17, 65b/3 

ṣ.+de 11a/18 

ṣ.+den 18b/13 

saña Sen (Sen zamirinin yönelme hȃlı ̇̄ ). 

s. 18a/3, 18b/14, 45b/3, 47b/8 

s̱āniyen (Ar.) İkinci. 

s̱. 14b/10 

ṣar- 1. Kefen giydirmek. 

ṣ.-up 38a/6 

2. Döndürerek bir şeyin üzerine 

veya etrafına dolamak. 

ṣ.-maḳ 56a/8 

ṣarʿa (Ar.) Bayılma. 

ṣ. 38b/18 

sarhoş (Far.) Alköllü vb. madden dolayı 

aklı başına olmayan kimse. 

s. ol- “mest olmak 

-up38b/19 

sarḫoşluḳ Sarhoş olma durumu. 

s. 20b/11 

ṣarı Sarı, altın rengi. 

ṣ. 30a/18, 30b/5 

ṣ.+ya 23b/1 

ṣarıḳ Başa sarılan şal veya bez. 

ṣ. 25a/6 

ṣarımsaḳ Sarımsak. 

ṣ. 25a/7 

ṣarın- (Sarık veya kemer) Kendi üzerine 

örtmek, sarmak. 

ṣ.-maḳ 25a/6 

ṣavm (Ar.) Oruç. 

ṣ. 5b/3, 6b/3, 8b/19, 14a/6, 28b/11-

17, 31a/19, 34b/12 

ṣ.+a 34a/16 

ṣ.+ı (bl.) 34b/10-11 

ṣ.+ı (iy.) 14b/18-18-19, 28b/13-14 

ṣ.+dan 30b/16 

ʿilm-i ṣ. “oruç ilmi” 2a/16 

ṣ.-ı şehr-i Ramażān “Ramazan 

ayının orucu” 5a/6 

ṣayd (Ar.) Av, şikar. 

ṣ. 56a/17, 56b/1 

sāye (Far.) Gölge. 

s.+sine 7b/6 

s.-i şecer “ağacın gölgesi” 
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+inde 7b/7 

sāyedār (Far.) Gölgesi olan. 

şecer-i s. “gölgesi olan ağaç” 7b/4-

5 

sebeb (Ar.) Neden, sebep. 

s. 6b/4, 28a/15-16, 45a/4, 48a/16, 

49b/2 

s.+i (iy.) 40b/3 

s.+i-le 66a/17 

s.+ümle 45a/4 

s.+üñ 28a/18 

s. ol- “neden olmak” 

-duñ 45a/1 

-ur 62a/11 

s.-i nüzūl “nazil olmanın sebebi” 

44b/10 

s.-i semāvı ̇̄  “ilahi olmanın sebebi” 

40b/1 

sebzevāt (Far.) Sebzeler. 

s. 46a/4 

seccāde (Ar.) Namazlık. 

s. 49a/2 

s.+nüñ 49a/8 

secde (Ar.) Secde. 

s. 10a/9, 11b/11, 16b/15, 48b/11, 

49a/8, 49b/16, 58a/9-10-11, 58a/12-

14-14-16-17, 58b/6-7-9-10-14-17, 

59a/1-2-3-4-12-18, 59b/1-2-7-11-

18, 60a/1, 68a/18 

s.+de 12a/12, 17a/1 

s.+de iken 17b/5 

s.+den 11a/11-14, 17b/7 

s.+si 59a/5 

s.+sinde 28a/6 

s.+ye 17a/19, 48b/10 

s.+yi 48b/7 

s. eyle- “secde etmek” 

-mek 48b/11 

-se 59a/16, 59b/16-17, 61a/7 

s. it- “secde etmek” 

(d)-e 59a/10 

(d)-ecek 67b/13 

(d)-er 59a/13-15 

(d)-erler idi 11b/16 

(d)-erse 64a/18 

-dik 68b/11 

-dükde 48b/6 

(d)-üñ 68b/16 



 

 
 

320 

(d)-üp 11b/12 

-mek 17b/6, 68b/11 

-meyüp 59a/15 

-se 59b/12 

s.+ye var- “secde etmek” 

-duḳda17a/19 

āyet-i s. “secde ayeti” 58a/15, 

58b/12, 59a/10, 59b/3-10-15-17-18 

+yi 59a/18-19, 59b/19 

āyet-i s-i muḫtelife “farklı secde 

ayeti” 59a/17-18 

s.-i sehv “namazda farz ya da vacib 

bir rüknün terk edilmesinden dolayı 

namaz sonunda yapılan iki secde” 

12a/13-14, 12b/12, 13b/6, 59a/5 

s.-i şükr “şükür secdesi” 59a/9 

s.-i tilāvet “Kur’ān-ı Kerı ̇̄m’de on 

dört yerde geçen secde āyetlerinden 

birini okumak veya işitmek 

durumunda yapılan secdeye denir” 

12b/4, 58a/1-6-7-8, 59a/5-6 

ṣadā (Far.) Ses. 

ṣ.+ile 2b/15 

sefer (Ar.) Yolculuk. 

s.-i deryā “denize yoluculuk” 

11b/15 

sefı ̇̄ ne (Ar.) Gemi. 

s.+ile 59b/19 

s.+ye 11b/15 

Seḥḥāre-i Firʿavn (ka.) Firavn’ın 

büyücüleri. 

İ. 4b/4 

sehı ̇̄ l (Ar.) Kolay. 

s. 47b/10 

sehl (Ar.) Kolay. 

s. ise 46b/6 

ʿamel-i s. “küçük iş, namaza zarar 

vermeyen bir iş” 53b/14-15 

s.-i tevaḳḳuf “kolay durulabilecek” 

66b/10 

seḫt (Ar.) Sert, katı. 

s. 48b/1 

sehven (Ar.) Yanlışlıkla. 

s. 9a/17 

sekiz Sekiz (8). 

s. 176a/17, 34b/5-6-7, 43a/17-17, 

53a/2, 62b/15 

seksen Seksen (80). 

s. 65a/14 
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selām (Ar.) 1. Selamün aleyküm 

söyleme. 

s. 12b/17, 13a/16-19, 53b/14 

s.+da 13a/13 

s.+ı (bl.) 13a/9 

s. al- “selam verene selamla cevab 

vermek” 

-maḳ 58b/1 

s. vir- “selam vermek” 

-di 4b/16 

-e 13a/14 

-ene 13b/4 

-irdi 13a/14-15 

-mek 13a/5-10-11-16, 

51a/14, 58b/1 

-mek gerekdür 13a/16, 

13b/2 

-meye 51a/14 

-mezler idi 13a/15 

-se 13b/3 

s.-ı kerāmet “Miraç gecesinde 

Peygamber Efendimize verilen 

selam” 12b/14 

s.-ı sünnet “Müslümanların 

birbirine verilen selam” 12b/17 

2. Namazın sonunda sağ sola selam 

vermek. 

s. 12b/11-13, 58a/10 

s.+da 17a/2, 67a/10-11-12-17 

s.+ı (bl.) 67a/8 

s.+ı (iy.) dur 12b/18 

s.+ile 12b/11, 61b/10-11-12-13 

s.+iledür 58a/9 

s. vir- “selam vermek” 

-di 54a/15 

-mek 13a/2-4 

-mekdür 12b/19 

-se 68b/7 

-ür 52b/13 

s.-ı ibtidā “namazdan çıkmak için 

verilen ilk selam” 17b/15 

s.-ı ḳirāʿet “kiraet selamı” 12b/13 

s.-ı nāsı ̇̄ “unutarak selam vermek” 

+de 13a/5 

+dür 13a/1 

s.-ı nisyān “dört rekatlı namazda üç 

rekatı tamamlayıp selam vermek” 

12b/18 

+da 13a/4 
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s.-ı vācib “namazdan çıkmak için 

verilen selam” 12b/18 

Selmān (ka.) İran asıllı olan ilk sahabe bk. 

Selmān Fārsı ̇̄ . 

S. 64b/15 

Selmān Fārsı ̇̄  (ka.) Selman Farsî. 

S. 64b/14 

semāʿ (Ar.) İşitme, duyuma. 

s. 8a/19 

semāvı ̇̄  (Ar.) İlahi, Allah taraftan. 

s. 40a/19 

s̱emer (Ar.) Fayda, mahsul. 

s̱.+si 9a/11 

s̱.-i ḫilāf “beklenen sonucun aksine” 

31b/4, 64a/5 

Semerḳand (ya.) Özebekistan'ın en 

Güneyinde bir yer. 

S. arż “Semerkand toprağı” 

+ı 62a/8 

semı ̇̄ ne (Ar.) Şişman kadın. 

s. ise 30a/2 

sen Sen. 

s. 14b/2, 18a/3-13, 45a/1-4 

s.+üñ 18a/14, 18b/15,  66a/15 

sene (Ar.) Yıl. 

s.  midür 67b/9 

serāb (Far.) Çöl ve çorak arazılarda ışık 

kırılması ve sıcaklığından dolayı 

çıkan su görüntüsü. 

s. 47b/13-14 

setr (Ar.) Örtme, kapatma. 

s. it- “örtmek” 

(d)-erse 18b/7 

s.-i ʿavret “vücudun gösterilmemesi 

gereken yerleri” 26a/14, 36a/9 

seyelān (Ar.) Akma, akıntı. 

s. 19b/10 

s.+ı (iy.) 19b/8 

s. ise 39a/6 

s. eyle- “sel hâlinde akmak” 

-se 33a/4 

seyl (Ar.) Sel. 

s.-i ṣu “sel” 

+yı-la 41b/5 

sev- Sevmek. 

s.-düklerini 6a/1 

s.-üp 6a/2 

s̱evb (Ar.) Elbise. 



 

 
 

323 

s̱. 37b/11, 38a/1, 42a/10, 43b/16 

s̱.+i (bl.) 41b/15 

s̱.+i (iy.) 18b/16 

s̱.+ile 18b/9-13-16-17-17, 19a/2, 

36a/9 

S̱evbān (ka.) 1. Ehl-i Beyt’inden saydığı 

hz. Sevban aslen ve Yemenli bir 

sahabe'dir. 

S̱. 18b/12 

S̱.+dur 18b/15 

2. İki tane elbise. 

s̱. 18b/14 

s̱evāb (Ar.) İyi ve güzel işlere karşı 

Allah tarafından verilen mükȃfat. 

s̱. 13b/5-5 

s̱.+a 13b/4, 14a/4 

s̱.+ı (bl.) 14a/18, 53a/15 

s̱.+ı (iy.) 7b/16, 14a/19, 14b/6, 

15a/1, 52a/19, 67b/18 

s̱.+ına 35b/7, 66a/19, 66b/4 

s̱. vir- “mükāfat vermek” 

-ür 16b/3 

s̱.-ı ʿaẓı ̇̄me “büyük sevap” 14a/2 

s̱evāblı Daha efzal. 

s̱. 19a/19 

sevḳ (Ar.) Neticeye bağlamak. 

s. it- “neticeye bağlamak” 

-diler 57a/3 

ṣıddı ̇̄ ḳ (Ar.) Pek sadık, ilk halife Hz. Ebu 

Bekir’in lakabı bk. ḥażret-i Ebū 

Bekir ṣıddı ̇̄ ḳ. 

ṣ. 3a/6 

ṣıfat (Ar.) Vasıf, hal. 

ṣ. 2b/3 

ṣ.+ına 2b/3 

ṣ.+lardan 2a/18, 2b/5 

ṣ.+larına 2b/4 

ṣıfāt (Ar.) Sıfatlar, nitelikler. 

ṣ. 17b/6 

ṣıġır Büyükbaş hayvan, öküz. 

ṣ. 42b/11 

ṣırāṭ (Ar.) Sırat köprüsü. 

ṣ. 3b/3 

ṣırma Haddeden geçirilmiş, altın yaldızlı 

veya yaldızsız ince gümüş tel. 

ṣ.+lar 19b/13 

ṣıva Rutūbetten korumak için bināların 

iç ve dış duvarlarına sürülen harç. 



 

 
 

324 

ṣ.+sı 18a/11 

ṣıva- 1. (Duvar vb.) Sıva ile kaplamak, 

örtmek. 

ṣ.-rken 18a/12 

2. (Kol veya paça) Yukarıya doğru 

çekmek veya kıvırmak sûretiyle 

toplamak. 

ṣ.-dı 46a/8 

ṣiġār (Ar.) Yaşça küçük. 

ṣ. 8a/13 

ṣ.+a 8a/17  

ḥāl-i ṣ. “ergenlik zamanı” 

+umda 6b/4 

ṣiḳāt (Ar.) Hadis ıstılahında gerek 

adālet gerekse zabt yönünden 

kusursuz olan hadis rāvileri 

hakkında kullanılan bir tabirdir. 

ṣ.+dan 37a/10 

sil- Silmek, temizlemek. 

s.-erken 18a/11 

s.-mezler 11b/13 

s.-üp 36b/9 

silk- Silkelemek. 

s.-di 46a/9-10 

sı ̇̄mā (Ar.) Yüz, çehre. 

s.+sında 62b/13 

sı ̇̄ ne (Far.) Göğüs. 

s. 51a/1 

s.+si 51a/4 

siñek Sivrisinek vb. uçucu böceklerin 

ortak adı 

s. 29a/4-4-6, 40a/1, 50a/1 

sirāc (Ar.) Işık, mum. 

s.-ı ümmeti “ümmetin lideri” 7a/16 

sirāyet (Ar.) Bulaşma, geçme. 

s. it- “bulaşmak” 

(d)-erdi 37a/4 

(d)-erse 29a/2 

sirke Sirke. 

s. 43a/11 

sitem (Far.) Eziyet, haksızlık. 

s. buyur- “eziyet etmek” 

-duḳlarında 45a/2 

siyāh (Ar.) Kara, kömür rengi. 

s. 30a/18 

s.+dur 30a/16 

siz Siz. 

s. 19a/2 
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s.+e 5a/12, 48a/2 

ṣoġan Soğan. 

ṣ. 25a/8 

ṣoḳ- 1. Sokmak, ısırmak. 

ṣ.-sa 29a/5 

2. İçine yerleştirmek. 

ṣ.-ardı 37a/14 

ṣ.-sa 39a/13 

ṣ.-up 39a/19, 39b/1 

3. Söylemek. 

ṣ.-dı 57b/12 

ṣoḳaḳ Sokak. 

ṣ.+da 51a/10 

ṣol Sol, sol taraf. 

ṣ. 7a/4-6-19, 17b/9, 21b/9-19, 

22a/2-19, 46a/10-13, 66a/12, 

67a/12 

ṣ.+a 17b/19, 18a/2, 67a/12 

ṣ.+dan 3b/1 

ṣ.+ında 64b/7 

ṣoñ Son. 

ṣ. 13a/3 

ṣoñra Sonra. 

ṣ. 7a/3, 9a/12, 11a/6, 13a/17, 14a/6, 

15a/8, 15b/15, 16b/10, 17b/13-16, 

19a/6, 21a/19, 22a/1, 22b/5-19, 

23a/7-9-11, 24a/15, 27b/19, 28a/1-

2, 30b/3-19, 32a/19, 32b/14-14-15-

16, 33a/3-9-15, 33b/1-4, 34a/19, 

34b/11-14, 35a/13-15, 35b/3, 

37b/16, 38b/7, 39a/6, 40a/2-4, 

41a/18, 42a/16, 42b/9, 46b/7, 47a/6, 

47b/5, 49b/16, 50b/8, 51b/12-15-

17, 52a/14, 52b/14-15-18, 53a/3-6-

7-8-10-11-13-14, 54a/4, 54b/1, 

55b/13, 57a/14, 57b/11, 58a/15, 

58b/15, 59a/4, 59b/8-11-14, 

60a/13-14-19, 60b/2, 63a/6, 65b/3, 

66a/13, 67a/10, 67b/1, 68a/14 

ṣ.+dan 49b/1 

ṣ.+dur 68a/12 

ṣ. mı 67a/9 

ṣovuḳ Soğuk. 

ṣ. idi 45b/13, 46b/11-11 

ṣoy- Soymak, bir insanın elinde olan tüm 

şeylerini çalmak. 

s.-yup 19a/6 

söyle- 1. Söylemek, demek. 

s.-mege 28a/14 

s.-mek 4a/13, 54a/2-12 

s.-meye 22a/2, 57b/17 
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s.-meyüp 55a/7 

s.-rler idi 37a/13 

s.-yüp 8b/3 

2. (Yalan) Konuşmak. 

s.-mek 4a/13 

3.(Kelime-i şehadet) Getirmek. 

s.-ye 4b/12 

4. İkrar etmek. 

s.-dügi 63a/8 

söyleş- Karşılık konuşmak. 

s.-mege 44b/19 

söz 1. Konuşma, kelam. 

s. 68a/6 

s.+ile 54a/12 

2. Amel. 

s.+leri 68a/10 

ṣu Su. 

ṣ. 17a/7, 19b/9, 22b/3-18, 25a/19, 

26a/5, 26b/1-8-9-15-16, 27a/2-3, 

36b/11-15, 38a/6, 38b/10, 39a/10, 

40b/9, 41b/6-14-16-18, 42a/5-6-7-

9, 42b/1-2-4-9-10-12-14-15-16, 

44a/5-5-9-10-11-12-14-16-17-18-

19, 44b/1-12-13-18, 45a/12, 46b/8-

11-15-18, 47a/2-5-12-14, 47b/1-8-

10-11-14-16, 48a/4, 48b/1-2-17, 

58b/1, 62a/8-11 

ṣ.+da 26b/5, 41b/16, 44a/1, 46a/3 

ṣ.+dan 26b/7, 41b/11, 42a/18, 

43a/8, 44a/7, 45a/14 

ṣ.+ile 26b/3, 37a/6, 38b/5, 42a/11, 

43a/6, 43b/16, 44a/4, 46b/11-12 

ṣ.+lar 36b/5, 43b/2 

ṣ.+lardur 43b/3 

ṣ.+ları 36b/7, 43b/4 

ṣ.+nuñ 19b/8, 48a/5-6 

ṣ.+ya 26a/7, 41b/7, 43a/8-11, 43b/4, 

44a/8, 47b/4, 55b8 

ṣ.+yı (bl.) 19b/3, 22b/5, 25b/1-2-13, 

26b/6, 38b/11, 42b/2, 43a/9, 45a/13, 

47b/9, 48a/1-19 

ṣ.+yı (iy.) 24a/7, 25a/13-14, 25b/14, 

36a/15, 41b/9, 43a/11, 43b/3-14-15 

ṣ.+yı-la 41b/5 

ṣ.+yında 43b/5 

ṣ.+yını 44a/16 

ṣ.+yum 43b/10-13 

ṣusuz Susuz. 

ṣ. 44b/11, 62a/9 

suʾāl (Ar.) Soru. 
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s. 38b/14, 45b/9, 60b/15, 68a/6 

s.+a 60b/15 

s.+inde 2a/2 

s.+ler 7a/4 

s. buyur- “soru sormak” 

-dılar 54a/17 

s. eyt- “soru sormak” 

-di 34a/12 

s. eyle- “sormak” 

-di 5a/2, 18b/19 

s. it- “soru sormak” 

(d)-e 5a/1 

(d)-enlere 11b/16 

(d)-erler idi 5a/14 

-di 7a/17, 18b/13, 43b/10-

12-13 

-diler 7b/6, 18b/9, 25b/15, 

30b/2 

-düm 6b/8 

-dükde 5a/18 

-düklerinde 5b/16-19 

-mek 51b/2 

-mişler 36a/6 

s. olın- “soru sorulmak” 

-dı 7b/8 

-duḳda 27a/15 

-ur 29b/9-10 

s.-ı ḳabr “kabir sorusu” 3a/13 

ādāb-ı s. “soru sormanın usûlleri” 

5a/12 

ṣubḥ-ı ṣādıḳ (Ar.) Gerçek sabah, 

(sabaha karşı doğu ufkunda 

yayılmaya başlayyan aydınlık). 

ṣ. 10b/15 

ṣuffe (Ar.) Sofa kelimesinin eski hali. 

ṣ.+sinde 58b/5 

ṣufūf (Ar.) Namaz sıraları. 

ṣ. 64b/6 

ṣ.+a 64b/9, 66b/18, 68b/11 

ṣ.+dan 41a/14 

ṣ.-ı āḫir “son sıraları” 

+inde 66b/12 

ṣula- Sulamak. 

ṣ.-maġa 62a/10 

sulṭān (Ar.) Hükümdar, padişah. 

s. 19b/18, 62b/1 
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s.-ı enbiyā “peygamberlerin 

sultanı” 

+nuñ 66a/15 

s.-ı İslām “İslam’ın hükümdarı” 

56b/15 

sūre (Ar.) Başı ve sonu belli, farklı 

sayıda āyetler içeren Kur’ān’ın 

baplerine denir, Kur’ān’da 114 sûre 

vardır. 

s. 12b/6, 16b/4-6, 53b/1, 57a/14 

s.+dür 12b/5 

s.+lerin (bl.) 53b/9 

s+sindendür 16a/17 

s.+yi 16b/9 

s.-i fātiḥa “Fatiha suresi” 66b/3 

+dan 65a/8 

s.-i felaḳ “Felak suresi” 16b/8 

s.-i kevse̱r “Kevser suresi” 16b/7 

ṣūret (Ar.) 1. Olduğu zaman, olduğu 

takdirde. 

ṣ.+de 37a/5, 60a/11 

2. Tasvir, resim. 

ṣ. 49b/11-12-14-15-16-18 

ṣ.+ler 49b/7 

ṣ.+i (iy.) 50a/3-4 

ṣ.+üñ 50a/1 

ṣūreten (Ar.) Dış görünüşü itibariyle. 

ṣ. 19a/11 

sübḥāneke (Ar.) Namazın 

başlangıcında okunan duası. 

s. 15b/11-18, 66b/2 

s̱übūt (Ar.) Bir şeyin doğru olup 

olmadığını ispatlayan kanıt. 

s̱. 31b/3-9 

sükūt (Ar.) Susmak, konuşmamak. 

s. it- “susmak” 

(d)-er 12b/3 

(d)-üp 8b/9-12 

sülük Hastalıklarda kan emmesi için insan 

vücuduna yapıştırılan bir böcek. 

s. 40a/1 

s.+lerin 53b/9 

s̱ülüs̱ (Ar.) Üç. 

eʾimme-i s̱. “üç imȃm” 8b/2 

sümʿ (Ar.) Başkadan duyma. 

s.+le 46a/7 

sümkür- Burunda biriken sümüğü 

dışarı atmak. 

s.-mek 18a/8 
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sümük Burundan çıkan yapışkan sıvı. 

s.+de 28b/1 

s.+lerini 36b/9 

sünnet (Ar.) 1. Hz. Muhammed’in işin ve 

davranışların tamamı. 

s. 12a/8-10 13a/13, 13b/18, 14a/1, 

19b/6, 20b/5, 21b/8, 21b/17, 

25b/16-17, 38a/9, 45a/12, 46a/13, 

47b/12, 58a/4, 62b/7 

s.+dür 12a/7-18 13b/15, 14a/10, 

15b/9-10-19, 16a/1-7-15, 16b/11-

15-16, 17a/2-3-3-4-5-10, 17b/2-7-

8-10-12-14-15-16-17, 18a/15, 

19b/4-6-7, 20b/6, 20b/19, 21b/12, 

22a/10-13-13-15-17, 22a/19, 22b/1-

2-2, 22b/7-11, 24a/17-18-19, 24b/2-

3-6, 58a/2-3 

s.  midür 16a/2, 24b/5  

s.+ler 13b/5, 21b/13 

s.+leri 22a/8, 53a/1 

s.+leridür 19b/2 

s.+lerini 13b/13 

s.+üm 14b/14, 19b/1 

s.+üñ 20b/2 

ḫilāf-ı s. “sünnete aykırı” 

+dür 19b/5-7 

selām-ı s. “Müslümanların birbirine 

verilen selam” 12b/17 

2. Farz namazların öncesinde ve 

sonrasında kılınan namaz. 

s. 11b/19, 12a/4-11, 13b/6, 17b/16, 

20b/2, 52a/14, 52b/7-8-9, 53a/15-

18, 67b/2 

s.+de 53b/7 

s.+e 52a/12, 52b/10 

s.+i (bl.) 12/6, 17b/16, 52a/8-17, 

52b/11 

s.+i (iy.) 13a/3, 14a/5, 51b/8-12-15-

19, 52a/3-16-19, 52b/1-5-19, 

53a/16 

s.+ine 52b/13 

s.+ini 51b/5, 52a/3, 52b/4 

s.+ler 14a/4 

s.+lerde 53b/5 

s.+lerden 51b/5 

s.+leri 51b/7, 52a/5 

s.+lerine 53a/16 

s. ise 65b/10 

meẕheb ehl-i s. “Hanefı ̇̄ , Şafiı ̇̄, 

Malikı ̇̄ , Hanbelı ̇̄  mezheplerinden 

birine mensup olan” 

+de 5a/14 
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s.-i cumaʿ “cuma sünneti” 53a/18 

s.-i müʾekkede “Hz. Muhammed’in 

sürekli olarak yapıp belli 

mecbūriyetler dışında hiç 

terketmediği ve yapılmasını gerekli 

gördüğü sünnetlerden her biri” 

57a/16 

+dür 22a/10-11, 56b/14 

3. Erkeklik organları ucundaki 

deriyi çepçevre kesip çıkarma işi, 

hıtan. 

s. 339b/5 

sünnetsüz Hıtansız. 

s. 39b/5 

sünnı ̇̄  (Ar.) Hayatını sünnet üzerine 

geçiren kimse. 

s. ol- “hayatını sünnet üzerine 

geçirmek” 

-ur 13b/14 

süpür- Süpürmek. 

s.-mek25a/7 

sür- Sürmek, mesh etmek. 

s.-di 46a/9, 46a/11 

s.-mek 21a/15, 21b/11-12 

s.-üp 21b/11, 47a/19 

sürḫ (Ar.) Al, kırmızı. 

s. 30a/18 

sürme (Far.) Sürme, kirpiklerine sürülen 

siyah toz. 

s. ṭaş “sürme tozu” 

+ı 45b/17 

Ş 

 

şāḏ (Far.) Memnun, mesrur. 

ş. ol- “memnun olmak” 

-up 45a/7 

şādlıḳ Sevinçlik. 

ş. 55a/15 

şafaḳ (Ar.) Güneş battıktan sonra 

ufukta kalan kızıllık. 

ş. 11a/1-1-2 

ġaybūbet-i ş. “güneş battıktan sonra 

ufukta kalan kızıllık” 

+a dekdür 10b/19 

şāf (Ar.) İlaç. 

ş. dutın- “ilaç sürmek” 

-up 39b/10 

Şāfiʿı ̇̄  (ka.) İmam Şafiı ̇̄  veya Şafii 

mezhebine ait olan kimse. 

Ş. 7a/13, 23b/6, 25b/6, 29b/18, 

58a/5 
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Ş.+de 20b/6 

Ş.+nüñ 65a/1 

Ş.+ye 65a/2 

meẕheb-i Ş. “şafii mezhep” 

+de 9b/2, 21b/5 

Şāfiʿı ̇̄  ibni Cevzı ̇̄  (ka.) Cevzi’nin oğlu Şafii, 

hadis ve fıkıh alimlerindendir. 

Ş. 16a/7 

şāhid (Ar.) Tanık. 

ş. 8b/6 

ş. ol- “tanık olmak” 

-dıġı 50b/11 

şaḫs (Ar.) Kişi, şahıs. 

ş.+uñ 55a/9 

şaḳı ̇̄ ḳa (Ar.) Yarım başağrısı. 

ş. 53b/10 

şākird (Far.) Öğrenci, talebe. 

ş.+i (iy.) 6b/18 

ş.+leri 6b/7 

ş.-i mezbūrūn “adı geçen 

öğrenciler” 7a/6-7 

şākirdān (Far.) Öğrenciler. 

kübrā-yı ş. “büyük öğrenciler” 7a/9 

şāmil (Ar.) İçine alan, kapsayan. 

ş.+dür 10a/15 

şān (Ar.) Büyüklük, ululuk. 

ş.-ı şerı ̇̄ f “ululuk” 

+ine 2b/5 

şapḳa Şapka. 

i. 18a/14 

ş.+sı 18a/12 

şarḳ (Ar.) Doğu. 

ṭaraf-ı ş. “doğu” 

+dan 62a/3 

şarṭ (Ar.) Lazım, gerek. 

ş. 21a/18, 22a/6, 46a/15, 62b/1-6, 

64a/5 

ş.+dur 21b/1, 22a/5-6 30a/14, 

45a/8, 51b/2, 58a/7, 62a/19, 64a/19 

ş. ol- “gerekli olmak” 

-masına 64a/4 

şeʿāʾir (Ar.) Ȃdetler, gelenekler. 

ş.-i İslāmiye “İslamı ̇̄  ȃdetler, 

gelenekler” 

+dendür 6a/17 

şecer (Ar.) Ağaç. 

ş. 7b/6 
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ṣāḥib-i ş. “ağacın sahibi” 5b/7 

sāye-i ş. “ağacın gölgesi” 

+inde 7b/7 

ş.-i sāyedār “gölgesi olan ağaç” 

7b/4-5 

Şeddād (ka.) Ad kavminde çok ünlü bir 

kafir olmuş, dünyada bir cennet 

yaptırmış sonra tüm taraftarlarıyla 

cennet kapısına varmadan azaba 

uğramıştır. 

Ş. 37b/10 

Şeddād bin Ḥükm (ka.) Eyyubȋ 

devlet adamı, fakıh ve tarihçi. 

Ş. 26b/18 

şefāʿat(Ar.) Peygamberlerin Allah 

katında kulların suçlarının 

bağışlaması için aracılık etmeleri. 

ş. 3b/2 

ş.+i (iy.) 3b/3 

şefʿ (Ar.) Çift. 

ş.-i aḫı ̇̄ r “son iki rekat” 

+de 12a/19 

+inde 12a/16 

ş.-i evvel “dört rekatlı namazın ilk 

iki rekati” 

+inde 12b/19 

şefı ̇̄ ʿ (Ar.) Bir mülk üzerinde ön alımı 

hakkına sāhip olan kimse. 

ş. 8b/8 

ş.-i beyʿı ̇̄  “satıştan alınan belirli kāra 

hak eden” 8b/8 

şehādeteyn (Ar.) kelime-i şehadet. 

ş. 5a/5 

ş.+ün57b/7 

şehı ̇̄ d (Ar.) Allah yolunda ve din 

uğrunda savaşırken ölen kimse. 

ş. 7b/16, 35b/7 

ş. ol- “şehid düşmek” 

-ur 35b/9 

şehirli Şehirde yaşayan kimse. 

ş. ise 27a/6-8 

şehr (Ar.) Ay. 

ṣavm-ı ş-i Ramażān “Ramazan 

ayının orucu” 5a/6 

ş.-i Ramażān “Ramazan ayı” 6b/2 

Şehristān (ya.) Ostan içinde yer alan 

ve birkaç köyünden oluşan bir 

bölge. 

Ş.+da 46a/19, 46b/2 

şehvet (Ar.) Cinsel istek. 

ş. 13a/12, 23a/5-7, 50b/12-13 
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ş.+ile 23a/6 

ş.+le 23a/9 

şek (<Ar. şekk) Şüphe. 

ş. 2b/1, 35a/13 

ş. eyle- “şüphelenmek” 

-se 60a/6 

ş. it- “şüphelenmek” 

(d)-üp 60a/17, 60b/5 

şekil (Ar.) Biçim. 

ş. 23a/10 

şemʿdān (Ar.) Şamdan 

ş. 20a/5 

şems (Ar.) Güneş. 

ġurūb-ı ş. “güneşin batması” 10b/18 

ṭulūʿ-i şeme dek “güneşin doğuşuna 

dek” 11a/6 

+dür 10b/16 

Şemsüʾl-eʾimme es-Seraḫsī (ka.)

 Buhāralı ̇̄  Hanefî fakih. 

Ş. 60a/6, 65a/12 

şeʾn (Ar.) Azamet, büyüklük, ululuk. 

ş. 37b/9 

ẕāt.-ı şeʾnehu’llāhu taʿālā “yüce 

Allah” 6a/4 

şer (<Ar. şerr) Kötülük. 

ş. 5a/4, 8a/16 

şerāb (Ar.) Alkollü içki. 

ş. 28b/7, 49b/8 

şerāʾiṭ (Ar.) Şartlar, kurallar. 

ş.-i imāmet “imamlık şartları” 64a/9 

şereʿ (Ar.) İslam şeriāʿtı. 

aḥkām-ı ş. “İslam şerı ̇̄ atının 

hükümleri” 8a/19 

şeref (Ar.) Onur, haysiyet. 

şerefü’l-insān “onurlu insan” 1b/4 

şerı ̇̄ f (Ar.) Kutsal, mübȃrek bk. şerı ̇̄ fe. 

ş.+ine 7a/5 

eẕān-ı ş. “kutsal ezan” 56b/13-14, 

57a/15 

+de 57b/3 

+e 57b/14 

fıḳh-ı ş. “kutsal fıkıh” 

+e 1b/9 

ḥadı ̇̄ s̱-i ş. “Hz. Muhammed’in 

sözleri” 8a/14, 10a/16, 11b/7, 

13a/18, 14b/10-11, 25a/3, 43b/6-7-

8-9, 44b/8, 48a/10, 51b/6, 53a/10-

14, 57b/15, 65b/17-18 
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+de 13b/2, 14a/14-15, 

14b/7-8, 19a/10, 45b/1-2, 

66b/12, 67b/8 

+den 11b/6 

+dür 65a/10 

+e 53a/12 

+i (bl.) 43b/8-9 

+i 55b/16, 66b/13 

+ile 11b/8, 65a/12 

+ine 15b/5-6 

ʿilm-i fıḳh-ı ş. “kutsal fıkıhla ilgili 

ilim” 1b/6 

mescid-i ş. “kutsal mescid” 

+de idi 4b/15 

+e 4b/17 

+ine 6b/6 

muṣḥaf-ı ş. “mübarek Kur’an-ı 

Kerim” 

+de 12b/7 

+e 31b/19 

şān -ı ş. “ululuk” 

+ine 2b/5 

ṭaleb-i ʿilm-i ş. “kutsal ilmin 

öğrenmesi” 2a/14-15 

te’lı ̇̄ f-i ş. “kutsal telif” 2a/3 

ẕāt-ı ş. “mübarek zat Allah Teʿâlâ” 

+ine 2a/18, 2b/3 

ẕāt-ış. “yüce peygamber” 

+ini 2b/4 

şerı ̇̄ fe (Ar.) Şerefli, mübarek bk. şerı ̇̄ f. 

eḥādı ̇̄ s̱-i ş. “kutsal hadisler” 6a/5-6 

+ye 7a/8 

besmele-i ş. “kutsal 

besmele”16a/16 

şerı ̇̄ k (Ar.) Ortak. 

ş.+i (iy.) 2a/17 

şey (Ar.) Belli bir nesne, şey. 

ş. 8a/19, 18a/13-17, 26b/17, 27a/4, 

38a/13, 39b/1, 44b/15, 49a/1, 54a/2, 

55a/7, 55b/4-7, 56b/11-12, 60a/10, 

63a/9 

ş.+deki 25b/11 

ş.+e 25b/12 

ş.+i (bl.) 55b/4 

ş. ise 55b/6 

ş.+le 42b/5 

ş.+ler 55a/13 

ş.+lere 20a/5 



 

 
 

335 

ş.+üñ 10b/16, 47b/18 

Şeyḫ (Ar.) Hadis ilminde bir ravı ̇̄ nin 

kendisinden hadis aldığı kimse, 

hoca. 

Ş. 4a5-6 

Şeyḫ Ebū Manṣūrı  Mātürı ̇̄ dı ̇̄ (ka.)

 Hanefî meẕhebi'nin büyük 

fıkıh alimlerindendir. 

Ş. 4a/5-6 

Şeyḫü’l-Islām ʿalā ʿālim (ka.) Bir 

kişi adı. 

Ş. 66b/3 

Şeyḫü’l-İslām ʿAlı ̇̄  Ası ̇̄ cābı ̇̄  (ka.) Bir kişi 

adı. 

Ş. 56b/5-6 

Şeyḫü’l- İslām Burhāne’d-dı ̇̄n (ka.)

 Hanefî mezhebinin büyük 

fıkıh, hadis ve tefsir alimidür. 

Ş. 14b/4-5, 18b/7-8, 19b/16, 20a/18, 

26a/17, 28b/2, 35/7-8, 36a/2, 38b/6, 

52a/4, 56a/5-6-19-1, 68b/5-6 

Şeyḫü’l-İslām Burhāne’d-dı ̇̄ n el-

Murġayānı ̇̄  (ka.) Hanefî 

mezhebinin büyük fıkıh, hadis ve 

tefsir alimidür. 

Ş. 18b/2 

Şeyḫü’l-İslām Ebu’l Ḳāsım Ṣafār (ka.)

 Bir kişi adı. 

Ş. 57b/4-5 

Şeyḫü’l-İslām Ḫavāhir Zāde (ka.)

 Büyük bir fıkıh alimi ve kadı idi. 

Ş. 65a/14-15, 67b/4 

şeyṭān (Ar.) Şeytan. 

ş. 20b/3 

ş.+dur 25b/19 

vādı ̇̄ -i ş. “şeytanın yaşadığı yer” 

+da 52b/2 

şiʿār-ı İslām (Ar.) İslȃm’ın alȃmeti. 

ş. 56b/14 

şifā (Ar.) Hastalıktan kurtulma, iyi 

olma. 

ş. 22b/3 

ş. vir- “iyileştirmek” 

-üp 35a/17 

şikāyet (Ar.) Memnuniyetsizlik. 

ş. 45b/10 

şikembe (Far.) İşkembe. 

ş. 38b/8 

ş.+sini 38b/3-5 

ş.+yi 38b/ 
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şorba (Far.) Çorba. 

ş. 38a/19, 43b/4 

ş.+nuñ 38a/19 

şöyle Şu şekilde, şunun gibi. 

ş. 17b/4, 20b/12, 25a/12, 47a/14, 

56a/4 

şübhe (Ar.) Şüphe, kuşku. 

ş.+den 2b/1 

ş.+m idi 64b/18 

ş. ḳal- “şüphe kalmak” 

-maz 26b/7 

ş. ol- “şüphelenmek” 

-sa 26b/5 

Şübheli Güvenilmeyen. 

ş. 26b/7 

sücūd (Ar.) Secdeler. 

s. 10b/10-11, 11b/6, 17a/3 

s.+ı (bl.) 64a/10 

şükr (Ar.) Verdiği nimetler için Allah'a 

karşı duyulan minneti dile getirme. 

ş. 59a/6 

şürūʿ (Ar.) Başlama. 

ş. 17b/17, 20a/16, 40a/18 

ş.+da 60b/6 

ş.+dadur 15a/6 

ş. it- “Başlamak” 

(d)-e 52a/13-13 

(d)-er 64a/6 

(d)-erdüñ 14b/4 

-dise 68b/8-9 

-dükde 40a/13, 47b/7-13, 

52b/11, 60b/3, 68a/15 

-dükden 68a/14 

(d)-üp 39a/7-8, 54a/14, 

60a/18, 65b/14 

-medise 68b/8 

-mek gerekdür 66a/3-5 

baʿde’ş-ş “başladıktan sonra” 

64a/19 

şürūṭ Ar.) Şartlar. 

ş.+i (iy.) 58a/6 

şürūṭu’t-ṣalāt “Namazın şartları” 

10a/3 

T/Ṭ 

 

tā (Far.) ...e kadar, e…değin. 

t. 10b/4, 14b/15, 31b/1, 35a/17, 

45a/12, 57a/15, 65b/17-18, 68b/11 
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t. ḳıyāmet “kıyamete kadar” 7b/9 

+de 6a/3 

tā ki Öyle ki. 

t. 20a/1, 26a/2 

tā kim tā ki, öyle ki. 

t. 40b/16 

ṭāʿat (Ar.) İbadet, Allah'ın emirlerine 

uyma. 

ṭ. 3b/16, 5b/5 

ṭ.+a 61a/18 

ṭ.+ile 3b/11 

ṭ.+uñ 3b/12 

ṭ.-ı riʿāyet “ibadete saygı” 

+dür 19a/14 

ṭabaḳ (Ar.) Tabak. 

ṭ. 20a/5 

ṭaban Ayakkabının yer basan alt kısmı. 

ṭ.+ı (iy.) 26b/16 

tābiʿ (Ar.) Birine bağlı olma, birine 

uyma. 

t. ol- “birine bağlı olmak” 

-up 48b/15 

-ur 35b/19, 36a/1 

Taʿdı ̇̄ l-i erkān (Ar.) Namazın kıyam, 

rükū ve sücut gibi rükünlerini acele 

etmeksizin ādap ve usûlüne göre 

yerine getirme. 

t. 11a/9-13-17, 11b/6-9 

t.+a 11a/19, 11b/9 

t.+dur 11a/14 

taġayyür (Ar.) Değiştirme, 

başkalaşma. 

t.+e 68b/15 

Ṭahāret (Ar.) 1. Temizlik. 

Ṭ. 20b/7-8-8-9, 26b/3-4, 54a/1, 

58a/7 

ṭ.+e 45a/10, 46b/13 

ṭ.+e mi 45a/9 

ṭ.+idür 20b/9 

ṭ.+ine 34a/9 

ṭ.-i kāmile “mükemmel temizlik” 

+ile 41a/2 

2. Abdest. 

ṭ. 53b/12-14-17 

ṭ.+i (bl.) 53b/17 

taḥarrı ̇̄  (Ar.) Bir şeyin hakikatini bilip 

anlamak mümkün olmadığında 
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onun hakikatini araştırıp zann-i 

gaalib ile amel etmektir. 

t. 60b/14-15 

t.+ile 60b/17 

t. eyle- “aramak” 

-se 60a/9 

t. it- “aramak” 

(d)-üp 60a/12,  60b/3-12-17 

-medin 60a/6-17 

-meyüp 60a/2 

t. olın- “araştırılmak” 

-ur 56b/17 

baʿde’t-t “aradıktan sonra” 60b/5 

taḥassür (Ar.) Özlem, hasret. 

t.+inde iken 2a/3 

ṭāhir (Ar.) Pak, temiz. 

ṭ.+dür 42b/17, 43a/7-10 

ṭ. ol- “pak olmak” 

-ur 42b/16 

taḥiyyet-i mescid (Ar.) Mescide 

girdiğinde oturmadan önce kılınan 

iki veya dört rekāt namaz. 

t. 51b/14 

taḫlı ̇̄ ṣ (Ar.) Kurtarma. 

t. 55b/9 

taḥliye (Ar.) Süsleme, donatma. 

t. 1b/6 

t. ol- “süslemek” 

-up1b/6 

taḫmı ̇̄ n (Ar.) Yaklaşık olarak. 

t. it- “aşağı yukarı olarak 

değerlendirmek” 

(d)-üp 44a/16-17 

taḥrı ̇̄ k (Ar.) Hareket etme. 

t. it- “hareket etmek” 

(d)-e 26b/15 

-dükde 14b/12, 43a/16 

-mek 22b/2 

taḥrı ̇̄me (Ar.) “Allahu ekber” diyerek 

tekbir-i iftitah ile namaza başlamak. 

t.+si 68b/18 

t.+sidür 68b/18 

t. it- “tekbir-i iftitah söylemek” 

-mediler 54a/19 

taḫta (Far.) Kalınca ve biçilmiş düz ağaç 

parçası. 

t. 57a/3 
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taḥtānı ̇̄  (Ar.) Aşağıda olan, aşağıda 

bulunan. 

t. 64b/19 

t.+den 64b/14-16 

ṭahūr (Ar.) Hem temiz hem temizleyici 

çok temiz. 

ṭ. 43a/10-11, 43b/16 

ṭ.+dan 43a/6-7 

ṭāʾife (Ar.) Cemaat, grup. 

ṭ.+sine 30b/10 

nisā-i ṭ “kadın grubu” 

+si 21b/5-6 

+sine 20a/2, 22a/17 

ṭ.-i Yahūd “Yahud cemaati” 49b/3 

ṭāḳ (Ar.) Kübbe. 

ebvāb-ı ṭ-ı nisyāna mevżūʿ “bahis 

konusu olan baplar” 1b/13 

taḳaddüm (Ar.) İleri geçme, öne 

geçme. 

t. it- “öne geçmek” 

-meyüp 60b/18 

-mişler ise 61a/1 

taḳarrüb (Ar.) Yakınlaşma. 

t. 42a/7 

taḳāṭur (Ar.) Damlama, sızlama. 

t. it- “damlamak” 

-medükçe 39a/12 

taḳāzā (Ar.) İhtiyaç. 

t.+sıla 20a/15 

taḳdı ̇̄ r (Ar.) Ezeli karar, alın yazısı. 

t.+yile 5a/4 

t.-i İlāhı ̇̄  “Allah'ın dilemesi ve 

takdiri” 

+ile 3b/15 

t.-i Ḥaḳḳ “Cenabıhakk’ın kararı” 

3b/16-17-18 

taḳdı ̇̄ rce ...durumda, ...halde. 

t. 13a/12 

takı Kadınların taktığı ziynet eşyası. 

t. 20a/1 

taḳlı ̇̄ d (Ar.) Birine veya bir bir şeye 

benzemeye ya da benzetmeye 

çalışma. 

t.+ile 4b/13 

ṭaḳın- Takınmak. 

ṭ.-maḳda 20a/3 

taḳvā (Ar.) Günah ve haram olma 

ihtimali olan her şeyden uzak 

durma. 
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t. 19a/3, 55b/6 

ṭalāḳ (Ar.) Boşanma. 

ṭ. vir- “boşanmak” 

-irse 30b/18 

-se 9b/13 

ṭ.-ı ricʿı ̇̄  “erkeğin, hanımına, kavli 

veya fiilı ̇̄  olarak dönüş yapabilme 

imkanı veren boşanma şekli” 

+ile 56b/2-3-7 

tām (<Ar. tāmm) Eksik olmayan. 

t. ol- “eksik olmamak” 

-dıġı 54b/7 

ḳıyām-ı t. “kıyam ederken sırtın dik 

tutulması” 11a/11 

ṭam Dam, çatı. 

ṭ.+ında 63a/19 

ṭaʿm (Ar.) Lezzet, Tat. 

ṭ.+ı (iy.) 42a/12 

ṭaʿām (Ar.) Yemek. 

ṭ. 18a/18, 20a/8-9, 24b/17, 43b/17 

ṭ.+a 46a/2 

ṭaleb (Ar.) 1. İsteme, arzu etme. 

ṭ. it- “istemek” 

(d)-erlerse 46b/7 

-mek 54a/2 

2. Öğrenme. 

ṭ.-i ʿilm-i şerı ̇̄ f “kutsal ilmin 

öğrenmesi” 2a/14-15 

Ṭalḥa (ka.) Hz. Talha, hem cennetle 

müjdelenen on sahabeden hem de 

Resulullah’ın havarisi diye bilinen 

on iki kişiden biri. 

Ṭ. 3a/4 

ṭāliʿ (Ar.) (Güneş) Doğmak. 

ṭ. ol- “doğmak” 

-madı 51b/14 

-maḳ 51b/11-16 

-mamış 51/13-15 

-mışdur 51b/18 

taʿlı ̇̄m (Ar.) Öğretme, ders verme. 

t. buyur- “öğretmek” 

-dılar 45a/19 

t. it- “öğretmek” 

(d)-üñ 57a/10 

-mek 5a/12 

t. olın- “öğretilmek” 

-ur 57a/15 

tamām (Ar.) Tamam, bütün. 
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t. 16b/5 

t.+dur 33b/5 

t.+ına dek 32a/11, 33b/12 

t.+ında 22b/3, 24a/13, 56a/14-16 

t.+ından 35b/3 

t. it- “tamamlamak” 

(d)-e 65b/16 

(d)-er 52b/12, 60b/4, 68b/6 

-dükden 60b/2 

-medin 34a/5, 68b/5 

-mek 40a/15 

(d)-üp 65b/15 

t. ol- “tamamlamak” 

-dı 61a/17 

-duḳda 35a/15, 64b/15, 

66a/5 

t. olın- “tamamlanmak” 

-ca 56a/1 

ṭamla- Damlamak. 

ṭ.-rken 34a/18 

ṭaʿn (Ar.) Ayıplama, kınama. 

ṭ. 7a/15 

ṭ. it- “ayıplamak” 

-di 7a/14 

-meñ 11b/4 

Tañrı Tanrı, Allah. 

T. 18a/4 

ṭap- Kulluk etmek, tapmak. 

ṭ.-alar 50a/6 

ṭ.-an 20a/12 

ṭ.-anlaruñ 20a/9 

ṭ.-ar 50a/7 

ṭara- Taramak. 

ṭ.-maḳ 22a/13 

ṭaraf (Ar.) 1. Taraf, yön, cihet. 

ṭ.+a 2a/1, 27b/12, 61a/13, 67a/13 

ṭ.+da ise 67a/11-12 

ṭ.+dan 13a/12, 64a/3 

ṭ.+ı (iy.) 33a/18, 33b/16, 39a/13, 

39b/10, 48b/18, 49a/4-5 

ṭ.+ına 7a/4-6, 14a/18, 14b/7, 

17b/15, 21a/13, 66a/11-12 

ṭ.+ına dek 21b/10 

ṭ.+ında 48b/19, 49a/5-7, 49b/19 

ṭ.+ından 21b/10, 31a/17-18, 39a/14, 

42a/3-4, 49a/3 

 ṭ.+ından ise 31a/17 
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ṭ.+ını 21a/15, 43a/15 

ṭ.-ı āḫir “diğer taraf” 

+i 43a/16 

ṭ.-ı dāḫil “iç kısmı” 

+i (iy.) 333a/19 

ṭ.-ı şarḳ “doğu taraf” 

+dan 62a/3 

2. Kenar. 

ṭ.+ı (iy.) 39b/10 

ṭ.+ında 64a/2-2 

ṭard (Ar.) Uzaklaştırma, kovama. 

ṭ. it- “uzaklaştırmak” 

(d)-elüm 62a/2 

ṭārı ̇̄  (Ar.) Birden bire ortya çıkma. 

ṭ. ol- “ortaya çıkmak” 

-duḳda 61a/8 

taʿrı ̇̄ f (Ar.) Tanımlama, bir şeyin 

özelliklerini anlatma. 

t. it- “tanımlamak” 

(d)-er 56a/4 

tārik (Ar.) Bırakan, terkeden. 

t.-i farż “farz ibadetlerini bırakan” 

+i (iy.) 11a/15 

ṭarı ̇̄ ḳ (Ar.) Usȗl. 

be-ṭarı ̇̄ ḳ’l-kirāme “keramet 

yoluyla” 3b/14 

be-ṭarı ̇̄ ḳı’t-tesbı ̇̄ḥ “tesbih gibi” 

12a/19 

ṭarı ̇̄ ḳ-i ʿām (Ar.) Herkese açık yol, 

umumi yol. 

ṭ. 49b/4 

ṭarı ̇̄ ḳ-ı ḫāṣ (Ar.) Özel yol, birine ait 

olan yol. 

ṭ. 49b/6 

ṭas Yayvan kap, içine su veya buna 

benzer şeyler için kullanılan bir kap. 

ṭ. 26b/3-6-7 

ṭ.+da 26b/9 

ṭ.+dan 26b/8 

ṭ.+uñ 26a/6 

taṣdı ̇̄ ḳ (Ar.) Doğruyu kabul etme, 

doğrulama. 

t.+ 4a/4 

t.+e 4a/8 

t.+dür 4a/4 

t. it- “kabul etmek” 

(d)-en 57a/19 

(d)-erse 57b/2 
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t. olın- “kabul edilmek” 

-ur 9a/7-7 

ṭāş Taş. 

ṭ. 22a/3, 38b/15, 40b/3, 61a/13 

ṭ.+ile 18a/10, 22a/5, 56a/18 

2. Toz. 

sürme ṭaş “sürme tozu” 

+ı (iy.) 45b/17 

ṭaş- İçine sığmayarak dışarı akmak. 

ṭ.-duḳda 26b/9 

ṭaşra Dışarı. 

ṭ. 5a/16, 21b/15, 22a/7, 23b/11-18, 

25a/8-11, 25b/3-4, 26b/6, 28b/11-

12-13-15-16, 32a/2, 39a/14, 39b/6-

7-9, 40b/10, 42a/4, 51a/10, 58b/8 

ṭ.+da 25b/1, 26a/2-12, 39b/10, 

41a/13 

ṭ.+dan 41a/16, 65b/13, 66b/9 

ṭ.+sı 52a/8 

ṭ.+sına 54b/17 

ṭ.+sında 52a/8 

Tatār Tatar kavmi. 

T. 62a/3 

taṭbı ̇̄ ḳ (Ar.) Uygulama. 

t. 7a/8 

taṭlı ̇̄ ḳ (Ar.) Boşanma. 

t. eyle- “boşanmak” 

-se 56b/3 

ṭavuḳ Tavuk. 

t. 42b/11, 44b/2-4 

ṭ.+ile 44b/4 

Ṭāvūs (ka.) Muhaddis ve fakih tâbiî. 

Ḳavl-i Ṭ. “Tavus’un görüşü” 

+da 14a/10 

ṭayan- Yaslanmak. 

ṭ.-duġı 20b/12 

ṭ.-maḳ 58b/2 

ṭ.-up 7a/3, 20b/12 

taʿyı ̇̄ n (Ar.) Belirleme, birini bir göreve 

yerleştirme. 

t.+ine 41a/6 

t. eye- “belirlemek” 

-se 41a/15 

t. it- “belirlemek” 

-mek 41a/4 

t. olın- “belirlenmek” 

-mış 43a/2 
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tāze (Far.) Genç. 

t. 6b/13, 20b/18, 50b/16 

taʿẓı ̇̄ m (Ar.) 1. Hürmet, saygı. 

t. 57b/14 

2. Rüku tesbihatleri. 

tasbı ̇̄ ḥāt-i t. “rüku tesbihatleri” 

67a/5 

teʿalluḳ (Ar.) Ait, ilgi. 

t. it- “ait olmak” 

-mişdür 49b/5-6 

teʿallüm (Ar.) Öğrenme. 

t. 2a/17 

teberrüken (Ar.) Uğur sayarak. 

t. 11b/13 

tebessüm (Ar.) Gülümseme. 

t. 53b/14 

t.+dür 27b/2 

tebevvül (Ar.) İşeme, idrarını yapma. 

t. eyle- “işemek” 

-se 41b/8, 44a/12 

t. it- “işemek” 

-di 48a/14 

-mek 25a/14 

-medin 23a/11 

tebrı ̇̄ d (Ar.) Soğutma. 

t. 42b/6 

tecāvüz (Ar.) Belli bir zamanı aşma. 

t. eyle- “belli bir zamanı aşmak” 

-se 33a/1 

t. it- “belli bir zamanı aşmak” 

(d)-en 34b/12 

tecdı ̇̄ d (Ar.) Yenileme, tazeleme. 

t.-i ı ̇̄mān eyle- “kelimeişahādet 

getirerek imanı yenilemek” 

-se 9a/15 

t.-i nikāḥ “karısını boşamış olan bir 

erkeğin nikah tazelemesi” 9a/15-16 

t.-i vużū “yeniden abdest almak” 

20a/19, 40b/14, 41b/4 

tecvı ̇̄ z (Ar.) Uygun görme, izin verme. 

t. it- “uygun görmek” 

(d)-er 46b/6 

-mişler 47a/18 

-mez 63a/16, 63b/3 

-mezler 9b/4, 34a/2, 46b/5 

tedbı ̇̄ r (Ar.) Çare, önlem. 

t. 57a/2 
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teʾeddüb (Ar.)Edepli davranma. 

t. it- “edepli davranmak” 

(d)-üp 13a/15 

teessüf (Ar.) Üzüntü, gam, keder. 

t. 55a/16 

tefāḫur (Ar.) Övünme, gösteriş. 

t. 20a/6 

tefsı ̇̄ r (Ar.) Kur'an-ı Kerim'in ayet ve 

surelerinin açıklaması. 

eṣḥāb-ı t. “Kur’an tefsircileri” 7a/6-

7-8 

t.-i Ḳur’ān “Kur'an tefsiri” 

+ı 66a/18 

tehdı ̇̄ d (Ar.) Korkutma. 

t. it- “korkutmak” 

(d)-üñ 8a/16 

teʾḫı ̇̄ r-i ġusl (Ar.) Gusüli geciktirme. 

t. 24b/16 

tekbı ̇̄ r (Ar.) Namaza başlarken ya da 

güzel bir amel bittikten sonra 

Allah’ın büyüklüğünü belirtmek 

için söylenen “Allāhu ekber” sözü. 

t. 15a/8, 58a/9, 66b/4, 68b/1 

t.+den 15b/15-16 

t.+e 50b/1 

t.+ile 15a/3 

t. getür- “tekbir getirmek” 

-ürler idi 7a/10 

t. it- “tekbir getrmek” 

(d)-erlerdi 66a/7 

(d)-erse 66b/5 

(d)-üp 68a/15, 68b/3, 68b/7 

-mek gerekdür 15a/5 

āyet-i t. “tekbir ayeti” 10b/5-6 

baʿde-i t. “tekbirden sonra” 15a/10 

t.-i evvel “namaza başlarken 

söylenen ilk tekbir” 

+inde 14b/2 

t.-i iftitāḥ “namaza başlarken 

okunan tekbir” 7b/16, 10a/7-7, 

66a/19 

+da 14a/9, 14b/9 

tekbı ̇̄ rāt (Ar.) Tekbirler. 

t.-ı ʿīd “bayram tekbiri” (Allāhu 

ekber Allāhu ekber lā ilāhe illallāhu 

vallāhu ekber Allāhu ekber ve 

lillāhi’l-hamd) 12b/9-10 

+de 15b/12 
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t.-i rükūʿ “rüku tekbiri, (subhane 

rabbiyel azı ̇̄m) 17a/3 

tekbı ̇̄ rsüz Tekbirsiz. 

t. 8a/6 

tekellüm (Ar.) Konuşma, söyleme. 

t. 54b/1 

t. eyle- “konuşmak” 

-se 9a/17 

t. it- “konuşmak” 

-medin 41b/3 

-memek 40a/16 

teklı ̇̄ f (Ar.) Öneride bulunma. 

t.+i 7b/11 

t. it- “öneride bulunmak” 

(d)-en 7b/11 

tekmı ̇̄ l (Ar.) Tamamlama, bitirme. 

t. it- “tamamlamak” 

-mek 39a/10 

tekrār (Ar.) Tekrar, bir daha, yine. 

t. 4b/17-18-18, 5a/1, 9a/13, 14a/17-

17, 18a/4, 23a/13-14, 28a/9, 33b/8, 

35a/14, 37b/16, 39a/7-9, 40a/3-18, 

41a/8, 44a/1, 47b/2-9, 51b/13-16, 

58a/14-16-16-17, 58b/8-9-17-17 

t. eyle- “tekrarlamak” 

-se 59a/19 

tekẕı ̇̄ b (Ar.) Yalanlama, doğru 

olmadığını açıklama. 

t. it- “yalanlamak” 

(d)-en 57b/1-2 

telı ̇̄ f (Ar.) Kitap yazma, eser kaleme 

alma, telif.  

t.-i şerı ̇̄f “kutsal telif” 2a/3 

temessük (Ar.) Güven ile sarılma. 

t. it- “güvenmek” 

(d)-üp 66b/14 

ten (Far.) Vücut, beden. 

t. 19b/9 

teng (Far.) Dar, küçük. 

t. ol-“dar olmak” 

-sa 68b/10 

tenhā (Far.) Yalnız, tek başına. 

t. 19a/8, 41b/3, 59b/10 

tenfı ̇̄ ẓ-i aḥkām (Ar.) Hükümleri yerine 

getirme. 

t. 62b/2 

tenzı ̇̄ l (Ar.) Aşağı inme. 

t. olın- “aşağı inmek” 
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-ur 43a/6 

-mışdur 43a/8 

ter Ter. 

t.+i (iy.) 36b/17-18-18-18, 37a/3-5 

t.+inden 37a/8-17-19 

terāvı ̇̄ ḥ (Ar.) Ramazan'da yatsı 

namazından sonra kılınan sekiz 

veya yirmi rekatlı namaz. 

t. 62b/4 

tercı ̇̄ ʿ (Ar.) Tekrarlama. 

t.+ile 57b/14 

t. it- “tekrarlama” 

(d)-erdi 57b/9-11 

-mek 57b/7 

tercı ̇̄ ḥ (Ar.) Tercih, üstün tutma. 

t. 12a/6 

t. olın- “üstün olmak” 

-maz 48a/3 

tereddüd (Ar.) Kararsızlık. 

t. it- “kararsızlıkta kalmak” 

-diler 26a/13 

tergı ̇̄ ben (Ar.) İsteklendirerek. 

t. 2a/15 

terk (Ar.) Bırakma, kılmama, yerine 

getirmeme. 

t.+dür 15a/7 

t.+ile12b/11-12 

t.+i-le 13b/6 

t. eyle- “bırakmak” 

-se 13b/7 

t. it- “bırakmak, yerine 

getirmemek” 

(d)-er 32a/16 

(d)-en 14a/5 

-miş olur 11a/15-16 

t. olın- “kılınmamak, kaza 

olunmak” 

-maḳ 19a/14 

-mamaḳ 19a/14 

-maya 26a/4 

-sa 12a/12-14 

t.-i evāmir “emirleri yerine 

getirmemek” 9a/3 

t.-i ṣalāt “namazı kılmamak” 8a/17 

+dur 7b/14 

tertı ̇̄ b (Ar.) Sıra. 

t. 21a/18, 21b/1, 22a/9 
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tesbı ̇̄ ḥ (Ar.) Namaz sonunda otuz üçer 

defa çekilen “sübhānallah, 

elhamdülillāh, Allāhu ekber” 

sözleri. 

t.+i (bl.) 67a/4 

t. oḳu- “tesbih çekmek” 

-r 12b/3 

tesbı ̇̄ ḥāt (Ar.) 1. Namaz sonunda 

“sübhānallah, elhamdülillāh, 

Allāhu ekber” sözlerini otuz üçer 

defa söyleme. 

t.+ı (bl.) 20a/13 

2. Rüku ve secdede okunan 

tesbihler, “subhane rabbiyel azim 

ve subhane rabbiyel ala.” 

t. 12a/12, 17a/3 

t.-ı taʿẓı ̇̄m “rüku tebihatleri” 67a/5 

teskı ̇̄ n-i ḳalb (Ar.) Gönül rahatlığı, 

sükunet erdirme. 

t. 42b/8-13 

tesmiye (Ar.) Ad koyma, adlandırma. 

t.+siyle 2a/12 

teʾs̱ı ̇̄ r (Ar.) Etki. 

t. it- “etkilemek” 

(d)-er 42b/2-3 

teşebbüh (Ar.) Benzerlik. 

t. 57a/5, 62a/5 

teşehhüd (Ar.) Namazda 

oturulduğu vakit “Ettahiyyātü” 

duasını okuma. 

miḳdār-ı t “çok kısa zaman” 10a/9 

teṭavvuʿ (Ar.) Nafile namaz bk. tatavvu. 

t. 11b/19, 14a/6, 52b/5-7-8-9, 

53a/11, 55b/12-13, 58a/4, 65a/19, 

65b/1-7 

t.+da 12a/5 

t.+dur 6b/11 

teṭavvūʿvāt (Ar.) Nafile namazlar. 

t.+ı (bl.) 52a/5 

t.+uñ 45a/12 

teṭavvūʿen (Ar.) Nafile olarak. 

t. 51b/14-17 

tettebbuʿ (Ar.) Araştırma, incelem. 

t.-ı müstevʿib-i evḳāt “zamanları 

kapsayan bir araştırma” 1b/12 

tevaḳḳuf (Ar.) Bir yerde durma, 

bekleme. 

t. 44b/17 

t. it- “durmak, beklemek” 

(d)-ene 13a/16 

(d)-üp 66a/4 
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tevāżuʿ (Ar.) Alçak gönüllülük. 

t. 5b/6 

tevbe (Ar.) Suç veya günahtan 

pişmanlık duyup bir daha 

yapmamaya karar verme bk. tövbe. 

t. 31b/14 

t.+si 4b/8, 21a/2 

t. eyle- “tövbe etmek” 

-se 4b/8 

tevcı ̇̄ h (Ar.) Bakma.  

t.-i naẓar “bakma” 2a/1 

teveccüh (Ar.) Yönelme, meyletme. 

t. 10a/6, 61a/5-8 

t.+e 61a/5-9-9 

t. it- “yönelmek” 

(d)-er 61a/9 

-mişüz 61a/15 

t.-i Ḳıble “Kabe’ye yönelme” 

10a/19 

t.-i muḥāl “yönelmeye imkan 

olmayan” 61a/5 

tevekkül (Ar.) Kadere razı olma, Allah’a 

güvenme. 

t. 15b/3 

tevḥı ̇̄ d (Ar.) Allah'ın birliğini ve tek 

olduğunu kabul etme. 

ʿilm-i t. “tevhid ilmi” 2a/15-16 

+i (bl.) 2a/16 

tevlı ̇̄ d (Ar.) Doğurma. 

t. 2a/18 

tevellüd (Ar.) Doğum. 

t.+i (iy.) 2a/18 

tevsı ̇̄ ʿ (Ar.) Genişletme. 

t. it- “genişletmek” 

(d)-eler 68b/13 

tavṣı ̇̄ f (Ar.) Nitelendirme 

t. it- “nitelendirmek” 

-digi 2b/4 

tezevvüc (Ar.) Evlenme, zevce olarak 

alma. 

t. 20a/11 

tezkiye (Ar.) Kusurlardan arıtıp temiz 

duruma getirme. 

tezkiyeti’l-bāṭın “batını temizleyip 

iyiliğini meydana çıkarmak” 1b/5 

teyemmüm (Ar.) Su bulunmadığı ya 

da kullanılması mümkün 

olmadığında toprak ya da kum ile 
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kolları ve yüzü mesh ederek abdest 

alma şekli. 

t. 43b/8, 44b/6, 45a/6-14, 45a/18, 

45b/5-14-18, 46a/6-14-19, 46b/4-

18-19, 47a/3-5 

t.+de 45a/8 

t.+e 47a/11, 47b/2 

t.+i (bl.) 45a/18, 47a/18 

t.+i (iy.) 45a/13, 47b/6-12-15 

t.+ile 45a/17, 47a/6 

t.+le 47b/15 

t. eyle- “toprak ya da kum ile abdest 

olmak” 43b/13,14 

-düm 45b/13 

-ye 47a/17-19 

t. it- “toprak ya da kum ile abdest 

olmak” 

(d)-ecek 47a/14 

(d)-en 45a/13, 47a/8 

(d)-er 46b/7-12-14-17 

(d)-erken 47b/2 

(d)-üp 25b/2-5, 45a/8, 

46b/9, 47b/3-7-9-13 

-mek 47b/1, 48a/5 

-mekde 45a/15 

-mek gerekdür 44a/10 

-mez 46b/8 

-se 45a/12 

-seler 45b/16 

āyet-i t. “teyemmüm ayeti” 43b/8 

ṭırnaḳ Tırnak. 

ṭ. 26a/11, 27a/5-10-11 

ṭ.+la 21a/4, 26a/11 

ṭ.+ları 27a/8, 34b/17 

tıraş (Far.) Tıraş. 

t. ol- “tıraş olmak” 

-an 41b/18 

-sa 21b/2 

tibr (Ar.) Altın ve gümüş tozu. 

t.+i (iy.) 45b/19 

tilāvet (Ar.) Kur’an’ı kurallara göre 

güzel sesle okuma. 

t. it- “Kur’an okumak” 

(d)-ene 58b/9 

 (d)-üp 54b/18 

(d)-üp 58b/19 

t. olın- “Kur'an okunmak” 

-sa 58a/16 
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secde-i t. “Kur’ān-ı Kerı ̇̄m’de on 

dört yerde geçen secde āyetlerinden 

birini okumak veya işitmek 

durumunda yapılan secdeye denir” 

12b/4, 58a/1-6-7-8, 59a/5-6 

ṭoġ- Doğmak. 

ṭ.-andan 34b/14 

ṭoġur- Doğurmak. 

ṭ.-an 34b/13 

ṭ.-duḳda 35a/4 

ṭoḳuz Dokuz (9). 

ṭ. 9b/6, 31a/15, 32a/12-14-15-15, 

32a/18, 33b/15, 34b/4 

ṭolu Dolu, içi boş olmayan. 

ṭ. 17a/17, 26b/1 

ṭ.+sı 28a/13-13, 28b/3-4-10-16, 

40b/2, 53b/19 

ṭ.+sı ise 28b/8 

ṭopraḳ Toprak. 

ṭ. 11b/15-16, 22a/3, 27a/9, 41b/7, 

43b/18, 46a/16-17 

ṭ.+dan 11b/17-18 

ṭ.(ġ)+a 11b/17, 45b/3-3 

ṭ.+ile 41b/6 

ṭopuḳ Ayağın toparlakça olan arka kısmı, 

ökçe. 

ṭ. 21b/15 

ṭ.(ġ)+ına dek 40a/5 

toz Bölünmüş toprak parçası. 

t. 46a/4 

tozlan- Üzerine toz konmak. 

t.-ursa 47a/17 

Tuḥfetü’l-Mulūk (ea.) Ebu Abullah 

Zeynüddin bin Muhammed bin. 

Ebu Bekr tarafından yazılmış fıkhȋ 

eser. 

t. 36b/14 

ṭuhr (Ar.) Kadınların iki ādet 

görmeleri arasındaki temizlik 

hālleri. 

ṭ. 30a/6, 31a/11-14, 32b/7, 33a/8-

12-13, 33b/3-5, 35a/6 

ṭ.+da 30a/4 

ṭ.+dan 33a/7 

ṭ.+dur 30b/14, 33a/11, 33b/5-14-15 

ṭ.+ı (iy.)-ladur 33b/17 

ṭ.+ını 34a/10 

ṭ.+ile 32b/9 

ṭ.+umı 34a/13 
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ṭ.+uñ 33a/5 

ṭ.-ı dürüst “on beş gün ve on beş 

gice süren tuhr” 30a/7-9-14 

ṭ..-ı fāsid “sürekli akan bir kan” 

30a/7-10-13 

ṭ.-ı muḫtelif “ʿādeti müteġayyir olan 

ṭuhr” 30a/7-8 

+dür 30a/10 

ṭ.-ı nāḳıṣ “on beş günden nāḳıṣ olan 

tuhr” 30a/7-11-13 

ṭ.-ı ṣaḥı ̇̄ ḥ “ʿādet-i müteġayyir olan 

bir tuhr” 30a/6-7-8 

ṭ.-ı ṭavı ̇̄l “altı ay veya bundan ziyade 

süren tuhr” 30a/6-8-13 

ṭ.-yı vaḳti “temizlik süresi” 

+nde 31a/3 

ṭūl (Ar.) Uzunluk. 

ṭ. 36a/10-11, 43a/14 

ṭ.+ı (iy.) 41b/12, 43a/17 

ṭ.-ı kavme “rükûdan kalkarken, 

secdeye gitmeden önce iyice 

doğrulmak” 

+ile 17a/7 

ṭulūʿ (Ar.) Doğuş, doğma. 

ṭ.-ı fecr “fecr vakti” 

+den 11a/6 

ṭ.-ı fecre dek “fecr vaktine dek” 

+dür 11a/3 

ṭ.-ı şemse dek “güneşin doğuşuna 

dek” 11a/6 

+dür 10b/16 

ṭumaʾnı ̇̄ net (Ar.) Sükunet, gönül 

rahatlığı. 

ṭ. 11a/10 

ṭ.+le 11a/10 

tuz Tuz. 

t.+da 46a/3 

tükür- Tükürmek. 

t.-mek 18a/8 

tükürük Tükürük. 

t.+lerini 36b/9 

Türk Türkiye Cumhūriyeti vatandaşı olan 

kimse. 

T. 62a/3 

Türkı ̇̄  Türkçe. 

T. 2a/8 

U 

 

uc Uç, Kenar. 
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u.+ına 17a/1 

u.+ında 28a/5, 39b/14 

ʿucb (Ar.) Gurur, kibir. 

ʿu. 19a/14 

uç- Uçmak, havaya gitmek. 

u.-dı 18a/12 

ud Avret yeri. 

u. 27a/13 

uḫrā (Ar.) Başka,diğer. 

cihet-i u. “diğer taraf” 

+ya 60b/8 

reʾy-i cihet-i u. “başka bir cihete 

olan görüş ” 

+ya 60b/6 

uḫreviyye (Ar.) Ȃhîrete ait, öbür 

dünya. 

ʿibādāt-ı u-i fuṣūl “uhrevî 

ibadetlerin bapları” 1b/13 

ʿuḳūbet (Ar.) Azap, işkence, ceza. 

ʿu. it- “azap vermek” 

(d)-er 3a/16 

ʿu. olın- “azap olunmak” 

-duḳda 9a/2 

-ur mı 9a/3 

cihet-i ʿu. “ceza sebebiyle” 

+inden 3a/14 

ʿumḳ (Ar.) Derinlik. 

ʿu.+da 41b/13 

ūlā (Ar.) Birinci, ilk. 

ḳaʿde-i ū. “ikiden fazla rekatli 

namazın birinci oturuşu” 12a/5-7-

14-15-16 

ulaşdur- Ulaşmasını sağlamak. 

u.-dı 66b/18 

ʿulemā (Ar.) Alimler, bilginler. 

ʿu.+dan ise 44a/6 

ʿu.+muz 14a/13, 16b/4, 22a/6, 

28a/12, 44a/2, 46b/1, 54a/19 

ʿu.-i ḥanefiyye “hanefi alimler” 

9a/4-8-9-14, 9b/3, 15a/13, 16a/17, 

17b/12-14, 23a/3, 27b/6, 46a/18, 

47a/7, 57b/8-9, 58a/4, 59a/16, 

61b/4-6, 65b/5 

+de 58a/6 

+den 24a/2 

+ye 9a/14 

ūlu (Ar.) Üstün niteliklere sahip 

kimse. 

ʿind ūlü’l-ebṣār “akıl sahipleri 

katında” 1b/7 
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ʿulūm (Ar.) İlimler. 

beyne’l-ʿu. “ilimler arasında” 1b/6 

unut- Unutmak, aklından çıkmak. 

u.-sa 21a/19, 21b/3 

ur- Vurmak, bir şeyi bir yere çarpmak. 

u-alar 18a/6 

u.-dı 18a/10, 46a/9-10, 55b/19 

u.-maḳ 56b/1 

u.-sa 56a/18-19 

u.-uñ 18a/5 

u.-up 55b/14 

ʿurūc (Ar.) Yükselme, yukarı çıkma. 

ʿu. 57a/18 

ustura (Far.) Tıraş bıçağı. 

u. dutın- “vücuttaki kılları 

temizlemek” 

-a 26a/10 

-up 26a/10 

-ursa 26a/9 

uṣūl (Ar.) Kural, kāide. 

u. 11b/5 

uyan- Uyanmak. 

u.-sa 47b/5 

u.-up 28a/9 

uyandur- Uykundan uyandırmak. 

u.-dılar 27b/9 

Uyḫu Uyku, bk uyḳu. 

y. 27b/13 

uyḳu Uyku, bk uyḫu. 

u.+sıdur 28a/8 

u.+nuñ 27b/5 

uyu- Uyumak. 

u.-maḳ 20b/12-12-13, 27b/6-17-18-

19, 28a/1-2-3-4-6-9, 58b/2 

u.-mamaḳ 14b/16 

u.-rdum 27b/9 

u.-rken 36b/11, 47b/4, 54a/9 

u.-rsan 27b/11 

u.-yup 28a/10 

ʿŪyūnu’l-Mesāʾil (ea.) Fıkıhla ilgili 

kitap. 

ʿŪ.+dedür 36a/17-18 

uzat- Uzmasını sağlamak. 

u.-maḳ 20b/19 

uzun Uzun. 

u. 21a/1 
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ʿużv (Ar.) Vücudun belli görevlerden 

olan parçalardan her biri, organ. 

ʿu.+a 22b/7 

ʿu.+dan 56a/14 

ʿu.+ı (bl.) 22a/18 

ʿu.+ı (iy.) 42a/8 

ʿu.+uñ 20b/16 

Ü 

 

Übey bin Kaʿb (ka.) Hz. Muhammed’e 

katiplik yapan ve Kur’ān’a 

hizmetiyle tanınan sahābı ̇̄ . 

Ü. 67b/10 

ücret (Ar.) Bir hizmet karşılığında 

ödenen para ve mal. 

ü. 10a/2 

ü.+ile 62b/16 

üç Üç (3). 

ü. 6b/16, 8a/19, 14b/8-14-19, 16b/7, 

18a/17, 21a/11-12-13, 21b/9-9, 

22a/5-18, 22b/3-5, 22b/18, 26b/6, 

27b/1, 29b/13-14, 30a/1-1, 31a/12-

14, 32a/11-11-16-18-18, 32b/2-2-6-

7-8-11-12-14-14-15-15-16, 33b/2-

5, 35b/4, 36a/13, 40a/8, 46a/11, 

48a/18, 48b/1, 50b/17, 53b/1, 

54b/5, 56a/1, 61b/7-17-18, 63a/9, 

63b/3-11-19, 64b/7-19, 66a/12-17 

ü.+dür 9b/5 

ü.+i (iy.) 20b/15 

ü.+ile 18b/18 

üçer Üçer üçer. 

ü. 17a/4, 19a/19, 31a/14, 64b/9 

üçinci Üçüncü. 

ü. 14b/17-19, 20b/8, 36a/7, 53b/17, 

60b/8 

ü.+de 53b/8, 60b/7 

üç yüz Üç yüz (300). 

ü. 44a/14-15 

ümmet (Ar.) Kavim, cemāat. 

icmāʿ-ı ü. “aynı asırda yaşayan 

İslam müctehitlerinin şerʿı ̇̄ bir 

meselede ittifak etmeleri” 6a/12 

faḳı ̇̄ h-i ü. “ümmetin fakihi” (Hz. 

Abullah ibni Mesud’un lakabıdır) 

11b/14 

sirāc-ı ü. “ümmetin lideri” 7a/16 

ümmü veled (Ar.) Efendisinden çocuk 

doğuran cariyesi, efendisi, 

hayattayken onu satamaz ve 

efendisi ölünce özgür olur. 

ü. ise 23b/13 
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ü. ol- “efendisinden çocuk 

doğurmak” 

-maz 35a/10 

-ur 35a/9 

üst Üzeri. 

ü.+i (iy.) 27a/4 

ü.+inde 17a/1, 22a/6, 25a/6, 27b/11, 

50a/18 

ü.+ine 15a/16-16, 25a/7, 48b/3 

ü.+inine 21b/12 

ü.+inüñ 40a/7 

ü.+lerini 50b/2 

üzer Üzeri, üst. 

ü.+i (iy.) 29a/11 

ü.+inde 36a/13, 36b/19, 41b/10-15, 

42b/8, 46a/4, 47b/1-3, 48b/11-13, 

49a/10, 49b/4, 59b/15, 65a/4 

ü.+inden 48b/17, 63b/16 

ü.+ine 2a/15, 2b/7-17-18, 6b/1, 

8a/9-13-19, 9a/1, 11b/8-11-16, 

12a/6-9, 13b/17, 16b/1, 17b/6-9, 

18b/11, 19b/9, 21/6, 26b/15, 

29a/10, 32a/17, 35b/6, 38a/5-9, 

38b/13, 40a/3, 43b/17, 45b/7, 

47a/19, 47b/12, 48b/11, 56b/15, 

60b/1, 62a/3 

ü.+inedür 7b/18-19, 8a/8, 24a/2-3-

5-6-7, 42b/4 

ü.+lerine 8a/9, 9b/1 

ü.+ümde 18b/19 

ü.+üme 13b/15 

üzere Üzerine, üzerinde. 

ü. 3a/6, 8a/4, 8b/18, 9b/13, 11b/5, 

12b/7, 14a/13, 15b/19, 17a/7, 

24b/4-5, 25a/16, 26b/11, 28b/7, 

33a/8-13, 33b/13, 35a/13-13-15-17-

18, 36b/5-12, 37b/4, 38a/9, 38b/14, 

41a/10-12-15, 43a/15, 45a/17, 

46a/13, 47b/11, 48b/12-13-16, 

49a/1-12, 52b/14, 53a/2-5, 55a/4, 

56a/3, 59a/7-7, 59b/14, 63a/11-11, 

63b/3, 64a/5, 64b/2, 65a/16-17, 

66b/15, 67a/5, 68b/2 

ü. iken 41a/18 

ü.+dür 21a/7, 36b/16, 37b/3-5, 

68a/3, 68a/16, 68b/9 

V 

 

vācib (Ar.) Vacip, yapılması gerekli 

olan. 

v. 12a/8-8-10, 20b/3-5, 23a/10, 

44b/5, 58a/2-4 

v.+dür 2a/15, 11b/9, 12a/1-17, 

12b/4-9-10-11, 24a/19 
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v.+i (bl.) 11a/16, 59b/14 

v.+üñ 20b/2 

v. ol- “yapılması gerekli olmak” 

-a 12/16 

-duḳda 59a/3 

-mamış olmaz 59a/16 

-masına 22b/16 

-maz 13b/6, 59b/5 

-ur 12a/10, 20a/4, 23a/10, 

23b/9, 58a/18, 58b/10-10-

14-17-18, 59b/3-5-8-11-19, 

61b/8-9 

selām-ı v. “namazdan çıkmak için 

verilen selām” 12b/18 

vaʿd (Ar.) Söz verme, üstüne alma. 

v.-i kerı ̇̄mi “büyük vaat” 66b/9 

+yle 5b/8 

vaʿde (Ar.) Bir işi yerine getirmek için 

vatte bulunmak. 

v.-i kerı ̇̄me “büyük vaat” 

+leri-le 6a/3 

vādı ̇̄  (Ar.) İki dağ arasında uzanan 

arazi. 

v.-i şeyṭān “şeytanın yaşadığı yer” 

+da 52b/2 

vāfir (Ar.) Çok, bol. 

v. 64b/18 

vaḥy (Ar.) Allah tarafından 

Peygamberlerin kalbine verilen 

İlahı ̇̄  haber. 

v. 2b/15-16 

vaʿı ̇̄ d (Ar.) Günahlardan sakındırmak için 

cehennem azabı ile korkutmak. 

v. 57b/17 

maẓhar-ı v. “azaba hak eden” 

67b/14 

vaḳʿa (Ar.) Hādise, olay. 

v. 54a/19 

vāḳiʿ (Ar.) 1. Meydana gelen, vukū 

bulan, varid olan. 

v.+dür 54a/17 

v.  midür 54a/17 

v. ol- “meydana gelmek, 

gerçekleşmek” 

-dı 11b/7, 15a/11 

-dı mı 7a/17 

-dısa 40b/19 

-duḳda 41b/3 

-duḳdan 41a/17 

-ınca 45a/13 
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-mışdur 14b/8 

-sa 24b/9, 47b/2, 63b/2 

-up 68b/13 

-ur 40b/3 

2. (Abdest) Geçersiz olmak, abdest 

bozulmak. 

v.-duḳda 41a/9-13 

v.-sa 40a/14, 41a/3 

v.-up 40b/13-18 

v.-ursa 40a/14 

vāḳıʿa (Ar.) Rüya. 

v.+larında 57a/6 

vaḳt (Ar) Zaman, vakit. 

v. 4a/16, 7b/15, 10a/6, 29a/7-8-10, 

32a/5, 34a/15, 38a/8, 39a/3, 44b/19, 

45a/2, 51a/11, 59a/10, 61a/16, 

62a/12-15 

v.+de 5a/12, 9a/18-19, 22b/11, 

29a/8, 30b/14, 34a/6-8, 34b/2, 

35a/13, 43a/13, 44b/14, 66a/1 

v.+den 31a/7, 63a/8 

v.+dendür 30b/15 

v.+i (iy.) 11a/2, 29a/15, 31a/5, 

52b/7, 56b/18-19 

v.+inde 32a/5, 57a/1 

v.+ine 51b/9, 53a/18 

v.+ine dekdür 10b/19 

v.+ini 34a/10 

v.+üñ 29a/12 

āyet-i v. “vakit ile ilgili ayet” 

10a/17-18 

v.-i āḫir “ahir vakit” 

+de 47a/6  

v.-i ʿaṣr “ikindi vakti” 10b/18 

+dan 11a/6 

v.-i evvel “evvel vakit” 

+de 47a/5 

v.-i maġrib “akşam namazı” 10b/19 

v.-i mekrūh “mekruh vakit” 59a/11 

+da 59a/13-14-14-15 

v.-i muʿayyen “belli bir zaman” 

+de 30b/11-12 

+i (iy.) 29b/4 

v.-i müsteḥab “müstahap vakit” 

+da 59a/12-13-13-14-15 

v.-i namāz “namaz vakti” 9a/12, 

24b/17 

v.-i namāz-ı fecr “sabah namaz 

vakti” 10b/15 
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v.-i nizaʿ “ölüm zamanı” 

+da 4a/17, 4b/6-7 

v.-i ṣalāt “namaz vakti” 44b/17 

v.-i zevāl “güneşin baş ucunda 

bulunma zamānı, öğle vakti” 59a/12 

+de 11a/3, 30b/11-12 

v.-i ẓuhr “öğle namazı” 10b/16 

vālid (Ar.) Baba. 

v.+ümüñ 44b/15 

var Mevcut, var. 

v. 2b/2, 6b/14, 43b/10-13, 47a/2, 

49b/12, 52b/16, 53a/14, 64a/12, 

64b/9, 68a/2-6 

v. dı 51a/18 

v.+dur 2b/3-6-8, 4a/15, 4b/9, 6b/18, 

7b/13, 10a/4, 14b/15, 15a/1, 19a/11, 

20b/16, 25a/3-15-19, 29b/4, 31b/9, 

35b/7, 36b/6, 44a/14, 49a/19, 

49b/2-5, 50a/19, 51b/6, 57b/17, 

65a/15, 66a/15, 66b/9-12, 67a/3, 

68a/10 

v. dısa 31b/12 

v. idi 2b/2, 7b/5, 48a/17, 49b/15, 

50a/3-4, 61a/14, 63a/6 

v. iken 4a/9, 40b/10, 44a/1 

v. ise 17b/16, 22b/2, 25a/17, 26a/5, 

26b/12, 36a/19, 45b/15-18, 46a/4, 

50b/12, 65a/4, 66b/8-9 

v.-sa 31b/11 

var- 1. Varmak, ulaşmak, gitmek. 

v. 67a/18 

v.-a 6a/15 

v.-acaḳ maḥalde 56a/15 

v.-duḳda 8a/14-15, 17a/19, 24b/7, 

47b/8, 48b/10, 52a/11 

v.-ınca 20b/17, 21b/14, 34b/7, 

46a/11, 50a/15-15, 50b/10, 51a/4-6, 

57b/6, 64b/9, 65b/15-17, 68b/11 

v.-ıncadur 21a/6 

v.-ırsañz ı25b/19 

v.-madı 7b/5 

v.-up 6b/6, 37a/13, 45b/8, 65b/4, 

65b/8, 66b/7, 66b/17, 68a/5 

2. Evlenmek. 

v.-up 30b/19 

3. Çinsel ilişkide bulunmak, cima 

etmek. 

v.-amaz 31b/2 

v.-dısa 31b/12 

4. Tamamlamak. 
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v.-ınca 34a/5, 34b/6, 35b/5 

vārid (Ar.) (Hadis için) Söylenmek, 

söylenmiş olmak. 

v. ol- “söylenmek” 

-mış 49b/9 

-mışdur 8a/14, 13a/19, 

14a/15, 14b/11, 20b/1, 

21a/1, 22b/11, 25a/10, 

26a/10, 27a/11, 43b/8, 

53a/10, 53b/6 57b/16, 

62a/16, 65b/18, 66b/13 

vāris̱ (Ar.) Mirasçı, ölülerden sonra 

onun mirasına hak eden kimse. 

v. ol- “mirasa hak etmek” 

-maz 38a/7-7 

vāṣıl (Ar.) Ulaşama, erişme. 

v. ol- “ulaşmak” 

-duḳda 12b/2 

-maḳ lāzımdur 27a/2 

vaṭıʾ (Ar.) Cima, çiftleşme. 

v. 34b/5 

v. it- “cima etmek” 

(d)-er 29b/11 

-mek23b/7 

vażʿ (Ar.) 1. Tertip ve tedvin etme. 

v. 46a/11 

v. it- “tertip ve tedvin etmek” 

-di 7a/11 

-dügin 7a/17 

(d)-üp 7a/10 

2. Koyma. 

v. 17b/1, 21a/11, 21b/10 

vāv (Ar.) Harf-ı vav (و) 

v.+ile 17b/11-12 

ve Ve, hem, bir de. 

v.1b/4-6-7-8-10-10-11-13, 2a/1-3-

6-6-6-8-9-15-15-16-16-16-17-17-

18-19, 2b/1-1-2-2-2-3-4-5-5-6-6-6-

7-8-8-8-9-10-11-12-12-12-12-13-

13-13-13-13-14-14-17-17-17-19-

19-19, 3a/1-1-1-2-2-3-3-4-4-4-4-4-

4-4-5-8-9-14-14-17-18-18, 3b/1-2-

3-3-3-4-6-6-6-8-9-9-10-11-13-13-

14-15-17-17-18-18-18, 4a/1-2-2-2-

5-8-9-10-10-13-13-14-14-14-14-

15-18, 4b/3-5-5-10-12-14-14-16-

17, 5a/4-4-4-4-4-5-5-6-6-6-7-7-9-

10-11-13-14, 5b/3-3-3-4-4-5-5-5-5-

6-6-7-7-7-10-10-12-12-13-14, 

6a/3-4-4-4-8-8-10-10-11-12-13-15-

15-17-19-19, 6b/2-2-5-17-17-18-

19-19, 7a/1-1-1-1-2-2-6-6-8-9-9-9-

12-13, 7b/2-16-17-17, 8a/3-5-6-7-

7-8-8-9-9-9-9-10-10-11-11-11-11-
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11-16-18, 8b/1-6-10-11-19-19, 

9a/1-1-7-14-16-17, 9b/5-5-6-8-14-

15-15-16-17-18, 10a/1-5-6-6-6-6-

6-7-8-8-9-9-11-13-16-17-17-17-19, 

10b/1-5-7-8-10-10-16-17-18-19, 

11a/1-2-3-3-3-4-4-6-6-7-8-8-10-

10-11-12-13-14-15-16-16-17, 

11b/1-5-6-10-12-14-17-17, 12a/1-

2-2-2-4-4-6-18-18, 12b/3-4-4-8-9-

10-11-18-18, 13a/5-8-9-11-13-16-

16-18, 13b/1-2-4-5-13-14-14-15-

16-18-19, 14a/2-3-3-3-4-5-5-6-7-

711-11-13-14-16-17, 14b/6-6-7-7-

10-12-18-19, 15a/3-4-7-8-11-14-

15-16-18-19, 15b/1-2-8-11-11-12-

12-17, 16a/6-7-12-13-15-18, 16b/2-

2-3-3-3-4-8-15-17, 17a/1-1-1-2-3-

3-3-5-8-8-9-10-18, 17b/2-2-3-3-4-

6-7-9-14-15-18-19-19-19-19, 

18a/2-4-6-7-7-8-10-12-18-18-19-

19, 19a/7-8-11-12-13-14-16-17-17-

19, 19b/1-1-2-5-8-13-13-17-17-18-

18, 20a/3-3-3-3-4-5-5-7-8-11-11, 

20b/2-3-5-5-5-6-7-8-10-11-11-11-

12-14-14-14-14-14-16-17-18-19-

19, 21a/1-7-10-11-14, 21b/3-8-10-

10-11-12-18, 22a/1-2-2-6-6-7-9-9-

9-9-9-10-11-13-13-13-13-14-15-

15-16-17-18-18-19-19-19, 22b/1-2-

3-4-6-8-13-14-14-14-16, 23a/2-4-

5-8-16, 23b/2-6-9, 24a/17-17-18, 

24b/8-10-11-14-14-15-18, 25a/2-4-

5-5-6-6-7-8-8-13, 25b/10-13-14, 

26a/4-11-12-13-13-14-15-16-18, 

26b/3-6, 27a/3-5-15-16-18-19, 

27b/2-3-3-5-12-15-19, 28a/1-2-6-

11-12-15-17, 28b/2-5-13, 29a/9-12-

13-14-14-16-18-19, 29b/2-2-5-5-6-

8-19, 30a/1-3-3-4-5-6-7-7-7-7-8-9-

9-10-13-13-17-17-19, 30b/12-14-

16, 31a/4-9-11-16-19-19, 31b/3-3-

13-15-15, 32a/1-1-2-7-9, 32b/2-8-

8-12-13-15-15-18, 33a/8-9-13, 

33b/6-12-14, 34a/3-8-10-13-16-16, 

34b/10-10-10-12-12-19-19, 35a/3-

3-6-9-10-12-14-16-17-19, 35b/2-4-

4-5-6-10-14-16, 36a/1-11-11-15, 

36b/4-4-6-7-8-9-10-10-15-15-18-

18, 37a/2-2-3-4, 37b/5-8-10-10-11, 

38a/6-7-7-8-17, 38b/1-3-3-4-4-9-

10-10-14-16-18, 39a/8-8-8, 39b/16-

19, 40a/19, 40b/14, 41a/7, 41b/12-

16, 42a/5-7-10-11-13-13-19, 42b/2-

3-11-11-11-12-18-19, 43a/1-11-13-

14-17, 43b/3-3-4-16, 44a/5-5-6, 

44b/5-6-8-10-17, 45a/5-11-11-12-

12-16-19, 45b/1-1-1-6-17-17-17-

18-18, 46a/1-8-9-9-10-10-11-15, 

46b/2-3-6-8-13-16-19, 47a/3-9-12-

14-18-19, 47b/2-5-15, 48a/3-6-7-

17-18-18-19, 48b/4-9, 49a/11, 

49b/5-8-10-12-17-17, 50a/1-2-3-6-

6-7-7-11-13-15-17-17-17-18, 

50b/2-11-19, 51a/1-1-1-1-2-2-3-3-

3-4-4-4-5-7-8-11-11-12-12-13-14, 

51b/3-7-8, 52a/2-5-17-18, 52b/2-4-

17, 53a/3-3-4-12-16-19, 53b/1-2-3-

3-4-7-7-8-10-10-10-11-13-13-14-
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14-15-17-17-19-19, 54a/2-2-2-5-6-

11-16-19, 54b/1-5-8, 55a/2-12-14-

18, 55b/2, 56a/1-7-9-9-9-11-12-16-

16, 56b/14-16-16-19, 57a/3-4-7-12-

12-14-19, 57b/1-4-5-8-13-15-17-

17, 58a/2-3-6-7-7-8-8-9-9-9-9-10-

10-10-11-11-19-19-19, 58b/1-1-1-

2-2-2-2-2-8-8-12, 59a/5-5, 60a/3-6-

9, 60b/4-16, 61a/1-17, 61b/9-10-12-

13, 62a/3-5-8-13-13-13-14-14-14-

19, 62b/1-2-2-3-3-3-5-6-8-10-11-

14-15-15-15-16-16-16-18-18-19, 

63a/10-15-19, 63b/6-9-14-14-16-

16-18-18, 64a/2-10, 64b/4-7-8-8-

10-11, 64b/5-12-14-17-17, 65a/7-

16, 66a/1-2-4-6-8-9-17, 66b/14-17, 

67a/14-19, 68a/4-16, 68b/1-11-18 

vech (Ar.) 1. Yüz, cehre. 

v.+i (iy.) 6a/8 

2. Sebep. 

v. 53b/17, 68a/16 

3. Usûl 

v. 35a/18 

v.-i iʾtibār “bir meseleyi başka bir 

mesele üzerine kıyaslamak” 37a/9 

vedāʿ (Ar.) Vedalaşma. 

v. it- “vedalaşmak” 

(d)-üp 21b/19 

vedı ̇̄  (Ar.) İdrardan sonra çıkan beyaz 

bulanık yapışkan su. 

v. 22b/18-19 

vefā (Ar.) Kafi gelme. 

v. it- “kafi gelmek” 

-mese 47b/11 

vefāt (Ar.) Ölüm. 

v.-ı mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu 

ʿaleyhi ve’ssellem “Hz. 

Muhammed’in ölümü” 3a/5-6, 

7a/15 

veillā (Ar.) Yoksa, Aksi takdirde. 

v. 27a/17 

vekı ̇̄ l (Ar.) Başkası adına söz söyleyen 

veya hareket eden kimse. 

v.+üñ 8b/14 

veled (Ar.) Çocuk. 

v.+e 35a/11 

v. gel- “çocuk doğurmak” 

-di 32a/14 

v. getür- “çocuk doğurmak” 

-dükde 23b/16 

v.-i zinā “nikahsız ana babadan 

doğan çocuk” 62b/15 
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velı ̇̄  (Ar.) Bir çocuğun sorumluluğunu 

üstüne alan kimse. 

v.+si 9b/19, 10a/1-2 

ve’l-ʿiyāẕü-bi’llāh (Ar.) “Allah’a 

sığınırız, Allah korusun” anlamında 

kullanılan bir cümle. 

v. 9a/6 

Ve’llāhu aʿlem (Ar.) En iyi bilen 

Allah’tır. 

v. 62a/18 

Ve’llāhu aʿlem biḥaḳı ̇̄ ḳeti’l-ḥāl (Ar.) 

Gerçek durumu en iyi bilen 

Allah’tır. 

v. 60a/1 

Ve’llāhu aʿlem bi’ṣ-ṣavāb (Ar.) Doğruyu 

en iyi bilen Allah'tır. 

v. 67b/5 

Ve’llāhu teʿālā aʿlem (Ar.) Allah daha 

iyi bilir. 

v. 10a/3, 68b/19 

vesāʾir (<Ar. vesāʾire) Bunun gibi 

ve bunlara benzer. 

v. 6b/7, 14a/6, 19b/18, 27a/10, 

51b/6, 59b/4 

veya Veya. 

v. 9a/19 

veyāḫūd (<Ar.+Far.) Yahut, veya. 

v. 8b/15, 11b/19, 22a/4, 25b/11, 

34b/16-16-16-17, 65a/3 

vezn (Ar) Tartma, ölçme. 

v.+i (iy.) 36a/4 

v. olın- “tartılmak” 

-maġa 14a/17 

vir- 1. Vermek, cevap vermek, ihsan 

etmek, haber vermek. 

v.-e 6a/15, 13a/14 

v.-en 8b/4 

v.-ene 13b/4 

v.-di 4b/16, 32a/13, 54a/15, 68a/6 

v.-diler 30b/3 

v.-düm 7a/18 

v.-dügi 12b/17 

v.-dükde 8b/11 

v.-irdi 13b/15 

v.-irse 30b/18 

v.-mek 13a/2-4-5-10-11, 13b/2, 

50a/14, 58b/1 

v.-mekdür 12b/19 

v.-mek gerekdür 13a/16-18, 13b/2 

v.-memiş 36a/7 
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v.-mese 47b/8 

v.-meseler 46b/8 

v.-mez 4a/18, 4b/3-7, 21b/3, 

28b/18, 34a/16, 36a/15, 39a/14, 

43a/12, 43b/19 

v.-mezler idi 13a/15 

v.-mişdür 4a/6, 30b/4, 39a/14 

v.-mişler 22b/17, 36a/7 

v.-se 9b/14, 13b/3, 68b/7 

v.-seler 8b/12-15-16 

v.-ür 4a/19, 4b/3, 16b/3, 28b/19, 

53b/13, 53a/15 

v.-ürler 54a/19, 57b/10 

v.-ürüz 37b/9 

v.-eyüm 47b/8, 61b/16-17-18-19 

cevāb vir-, ere vir-, fetvā vir-, fāʾide 

vir-, ḫaber vir-, iẕin vir-, ṣadaḳa vir-

, selām vir-, şifā vir-, ṭalāḳ vi-, żarar 

vir-, vd. 

viril- Verilmek. 

v.-di 4b/18-19, 7b/10, 12b/15 

v.-diler 32a/14 

v.-dükde 5a/2 

v.-se 8b/8 

v.-üp 4b/17 

v.-ür 3b/2, 7b/16 

vitr (Ar.) Vitir namazı. 

v. 14b/16 

vuḳūʿ (Ar.) Meydana gelen. 

nādirü’l-v “az vuku bulunan” 2a/1 

vużū (Ar.) Abdest. 

v. 24a/7 

v.+da 22a/14, 25b/13 

v.+dan 22b/4 

āyet-i v. “abdest ayeti” 10a/9-10 

ḥadı ̇̄ s̱-i v. “abdest ile ilgili hadis” 

10a/11-12 

naḳż-ı n. “abdesti bozmak” 20a/15 

tecdı ̇̄ d-i v. “yeniden abdest almak” 

20a/19, 40b/14, 41b/4 

vücūd (Ar.) 1. İnsan ve heyvanın 

gövdesi, beden. 

v. 48a/6 

v.+ı (iy.) 42b/6 

v.+ında 27a/3, 38a/9 

v.+ınuñ 46b/16 

v.-ı şerı ̇̄ “mübarek beden” 

+lerine 37a/4 

v.+a gel- “doğmak, var olmak” 
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-ür 3b/15 

2. Var olma, bulunma. 

v.+ı-la 48a/5 

vücūh (Ar.) Sebepler. 

v. 53b/12 

Y 

 

yā (Far.) Ya (bağlaç). 

y. 2b/15, 9a/19, 54b/15 

y. 68a/18 

yā… yā… 6a/15 

yā (Ar.) Ey, hey, harf-i nidȃ. 

y. 5a/2, 5b/3, 6b/9, 7a/17, 7b/6, 

14a/1-2-14, 14b/1-2-14-17, 15a/19, 

15b/1, 18a/3, 19a/2, 28a/6, 34a/12, 

36b/7, 41a/10, 44b/12-14, 45b/3-4-

10-12-14, 46a/6, 54b/3, 55b/1, 

62a/2, 64b/15, 66a/14-14-16 

yāb (Far.) Bulan, bulucu. 

y. 66b/18-18 

Yaʿfūr (Ar.) Peygamber Efendimizin 

eşeğinin adı. 

Y. 37a/10-13 

Y.+a 37a/12 

yaġ Yağ. 

y. 19b/9, 38b/8-8, 39b/3 

yaġ- Yağmur yağmak. 

y.-a 48b/17 

y-up 21b/4 

yaġmūr Yağmur. 

y. 41b/9, 48b/17 

Yaḥyā (ka.) Yahya adlı herhangi biri. 

Y. 54b/14-15 

yāḫūd (Far.) Yahut, veya. 

y. 2b/15-15, 9a/18, 12a/12, 13a/2, 

19a/13, 20b/12, 22a/3-3, 24b/12, 

25b/12, 26a/11, 26b/2-17, 27a/16, 

27b/13, 29a/1, 30b/11-12, 31b/5-6-

6, 34b/6, 35a/8, 38a/16, 38b/15-15-

18-19-19, 39b/3-13-15, 40b/2-2-4-

5-10-11, 42b/5, 43b/17-17-18, 

44a/12-13, 45a/13, 46b/18, 47a/16, 

47b/9, 48b/17, 49b/7-8, 53b/16, 

55a/15-16, 55b/1-8-10, 56a/13-17-

18, 58b/11, 59a/11-12, 60a/9-10, 

60b/19, 61a/2, 63b/5, 64a/1-12, 

68a/1-1-7-7-17 

Yahūd (Ar.) Hz. Yakub’un oğlu 

Yahuda’nın soyundan gelenlere 

verilen isim. 

Y. 56b/16, 65a/2 

Yahūdiyye (Ar.) Hz. Musā’nın dinine 

mensup olan kimse. 
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Y. 24b/12 

yaḳ- Yakmak, ateşe vermek. 

y.-alum 57a/4 

y.-maḳ 25a/8 

y-salar 49a/14 

yaḳa Yaka, giyeceklerin boyunun 

etrafına gelen kısmı. 

y.+sı 18b/5-5 

yaḳın Uzak olmayan. 

y. gel- “yakın olmak” 

-e 4b/18-18 

yaḳı ̇̄ nen (Ar.) Şüphesiz. 

y. 56a/6 

Yaʿḳūb (ka.) Ebu Hanı ̇̄ fe'nin öğrencisi. 

Y. 7a/1 

yalan Yalan, gerçeği olmayan. 

y. söyle- “yalan konuşmak” 4a/13 

yalñız Yalnız, ancak. 

y. 7b/19, 40a/10, 46a/7, 66b/12 

yan 1. Yakın. 

y.+ına 31b/2, 56b/3, 64b/5 

y.+ında 56a/18, 64b/1-5 

y.+ından 41b/8 

y.+larında 37a/12, 54a/16 

2. Görüş. 

y.+ında 9b/8-8, 28a/11 

y.+larında 12a/1, 30a/17 

3. Kat, huzur, nezd. 

y.+ına 5a/13 

y.+ında 5a/16, 9b/8, 14b/9 

4. Taraf, yön, cihet. 

y.+a 27b/13 

yaʿnı ̇̄  (Ar.) Yani, demek ki. 

y. 4b/11, 6a/1, 8a/10, 18b/15, 

21a/17, 22a/5-10-12, 30a/19, 31b/6, 

34b/5, 36a/9, 36b/16-17, 38b/1, 

40a/14, 53b/18, 54b/19, 57b/7 

yapış- Ele almak, dökünmak. 

y.-maġla 27a/13 

y.-maḳ 24b/18, 25b/12, 31b/19, 

51a/3-5 

y.-maya 26a/3 

y.-up 39b/18 

yapışdur- Yapışmak, ellemek. 

y.-maḳ 26a/12 

yapraḳ Yaprak. 

y.(ġ)+ı (iy.) 14b/13 
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yapuş- Sıkı sıkı tutmak. 

y.-up 57b/12 

yar- Kesip açmak. 

y.-up 7b/1 

yara Hastalıktan dolayı vücutta çıkan 

çıban. 

y.+dan 38a/10 

y.+sına 40b/5 

y. ol- “çıban çıkmak” 

-up 38a/10 

Yāsir (ka.) Hz. Ammar bin Yasir. 

Y. 45b/3-4 

yaṣṣı Basık ve yayvan. 

y. ol- “basık ve yayvan olmak” 

-sa 36a/4 

yaş 1. Yaş, hayatın çeşitli 

dönemlerinden her biri. 

y.+ına 8a/13-15, 24b/7 

y.+ında 8a/14, 9b/6-7-8-9-11, 

29b/15, 30b/17-18, 32a/10-12-14-

15-15-18, 50b/17 

2. Islak, nem. 

y. 21a/17, 26a/3, 33a/17-18-19, 

39a/2-13-14, 39b/1-2-11-17 

y.+ı (iy.) 37b/5 

y. iken 21b/12 

y. ol- “ıslanmak” 

-dı 37a/18 

-mış 37b/1 

-sa 21b/4, 37b/15 

3. Göz yaşı. 

y.+la 45a/4 

yaşlıḳ Yaş olma durumu, ıslaklık. 

y. 21b/7, 27a/13-16 

yaşmaḳ Yüz örtüsü. 

y. 51a/11 

y.(ġ)+ı (bl.) 50b/7 

yat- Yatmak. 

y.-a 28a/5 

y.-arlarken 23a/19 

y.-asın 27b/13 

y.-up 20b/12 

yatsu namāzı Yatsı namazı. 

y 53a/13 

y.+nı 6b/5-10-11, 7a/3, 28a/3, 

33a/16 

y.+nuñ 11a/2, 13a/3 
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y. farżı “yatsı farz namazı” 

+ndan 53a/14 

yay Ok atma āleti. 

y. 56a/9 

yayıl- Etrafa dağılmak. 

y.-mayup 29a/3 

yayḳa- Yıkamak, temizlemek. 

y.-dılar 48a/18 

y.-duġı 42a/8 

y.-duḳları 42a/10 

y.-madın 24b/18 

y.-maġla 43b/16, 48a/16-17 

y.-maḳ 20b/18, 21a/5, 21b/14-16, 

26b/13 

y.-maḳ lāzım 51b/3 

y.-maḳ lāzımdur 26b/12-14-19 

y.-r 46b/15 

y.-rken 19b/3, 21a/19, 39a/8 

y.-sa 24b/18, 41b/18 

y.-salar 41b/15 

y.-ya 26a/2-6-8-9, 51b/4 

y.-yup 38b/6 

yayḳan- Yıkanmak, temizlenmek. 

y.-maġla 43b/18-19, 48a/12 

y.-maḳ lāzımdur 2b1/17 

yaz- 1. Yazmak, kaleme almak. 

y.-ar 41b/5-19 

y.-mışdur 18b/4 

2. (Sevap) Vermek. 

y.-up 35b/2 

yazıl- 1. Yazılmak. 

y.-an 55a/7 

y.-maḳ gerekdür 38a/6 

y.-mışdur 12b/7, 16b/9 

y.-mış ola 25b/11 

y.-ur 13b/5 

2. Kaydetilmek. 

y.-mayup 35b/6 

y.-ur 15a/1 

yed (Ar.) El. 

y.+inde 2a/3 

yedi Yedi (7). 

y. 8a/13-14, 9b/11, 12b/13, 16a/18-

19, 16b/1-2-3-3, 17a/4, 34b/6, 

42b/2 

y.+si 10a/5 
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yek (Far.) Tek. 

y. 62b/15 

yemı ̇̄ n (Ar.) Ant, kasem. 

y. it- “ant etmek” 

(d)-üp 64a/14 

-se 9b/15, 55a/10, 64a/8-17 

yeñ Giyecek şeylerin kol kısmı. 

y.+ini 56a/16-16 

yerḥamükellāh (Ar.) Hapşıran birinin 

“elhamdülillah” demesi ardında 

orada bulunanların da hapşıran 

kişiye “yerhamükellah” dediği dua 

cümlesi. 54b/2-13 

yeʾs (Ar.) Ümitsizlik. 

 y.+dür 4a/18 

ı ̇̄mān-ı y “umutsuzluk veren iman” 

4b/6 

yeşil Yaprak rengi. 

y. 30a/18, 30b/2 

yevm (Ar.) Gün. 

y-i āḫiret “kıyamet günü” 

+e 5a/4 

yıl Yıl, sene. 

y. 3a/11-11-11-12 

y.+dur 3a/10 

yılan Yılan. 

y. 55b/14-18 

y.+ı (bl.) 55b/19, 56a/1 

yıldız Yıldız. 

y.+a 20a/9-12 

yıllıḳ Senelik, yıllık. 

y. 14b/18-19-19 

yi- Yemek yemek. 

y.-mek 4a/13, 18a/19, 20a/8-9, 

24b/17, 38b/4 

y.-mekden 18a/18 

yigirmi Yirmi (20). 

y. 13b/5, 33a/8-10-12-13, 33b/14, 

35a/6-13-16, 42b/9-13-16, 44a/11, 

44b/3-5 

yigirmi bir Yirmi bir (21). 

y. 33b/15  

yine Yine, tekrar. 

y. 7a/11, 11b/17, 13a/9, 23b/13, 

24a/15, 28a/2, 32a/19, 32b/3-5-8-

12, 36b/9, 39b/3, 40b/14, 42a/17, 

64a/16, 66b/6 

yir 1. Yer, mekan. 

y. 47a/1-15-16 
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y.+de 9a/5-8, 23a/18, 25a/19, 27b/6, 

35b/17, 41b/4, 46b/17, 47a/5, 58a/5, 

58b/2, 59b/16, 60b/15, 63b/16, 

64b/10 

y.+den 23a/2, 25a/2, 40a/15, 

53b/19, 67b/11-14 

y.+e 25a/13-14, 34a/18, 37a/15, 

45b/8, 46a/8-10 

y.+i (iy.) 18b/6-8, 27b/11, 51b/10, 

58b/4 

y.+inde 21b/15, 26a/14, 39b/12, 

40b/15, 49b/17, 50b/14 

y.+inden 40a/16 

y.+ine 8b/1-4 27a/13, 29a/1, 

51b/15-19, 61b/3-4-11-14, 64a/10, 

67b/2 

y.+ler 16b/3 

y.+lerden 20b/17 

y.+lere 26a/12 

y.+lerine 62b/9 

y.+üñ 42b/3 

y.+inde ol- “uygun olmak, isabetli 

olmak. 

-ur 21b/13 

2. Taraf. 

y.+in (bl.) 46b/15 

yitiş- 1. Bir devirde yaşamış olmak, bir 

kimse veya zamānı görmüş olmak. 

y.-mişdür 6b/17 

2. Yetişmek, vaktinde bulmak. 

y.-mese 52b/13 

y.-ürse 41a/8 

yoġ Yok, mevcut olmayan bk. yoḳ 

y. ken 2b/2, 9a/17 

y. ısa 17b/17, 25b/2, 26a/6, 26b/19, 

28b/3, 36b/19, 46a/5, 46b/13, 47a/1, 

50b/13, 52a/13, 66b/9-10 

y. idi 5a/17 

y. iken 9a/17 

Yoġur- Yoğurmak, hamur haline 

getirmek. 

y.-maḳ 42b/19 

yoḫsa Yoksa. 

y. 16a/2, 19a/9, 24b/2, 45a/9, 

46a/16, 57b/13, 61a/6 

yoḳ Mevcut olmayan, var olmayan bk. 

yoġ. 

y. 2a/19-19, 44b/18 

y.+dur 2a/17-19, 2b/10-19, 3a/7-10, 

4a/8-15, 5b/17, 13a/13, 15b/13, 

18b/5-7, 19b/17-19, 20a/3-6-8-10, 

23b/12-17, 25a/18, 25b/10, 26a/19, 
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27a/7-15, 32a/4, 34a/9, 34b/4-9, 

36a/17, 37b/4-10, 41a/6, 41b/1, 

42b/15, 43a/4, 44b/12, 47a/4, 

48b/16, 49b/1-7-18-19, 50a/1-2-7-

8, 50b/11-12-14-15-18, 51a/15-16, 

51b/16, 62a/10-10-15, 64b/3, 

67a/4-6-8, 67b/19 

y. ısa 25b/2, 26a/6, 26b/19, 27b/3, 

36b/19, 46a/5-13, 47a/1, 50b/13, 

52a/8, 66b/9-10 

yol Yol. 

y. 25a/17, 63a/10, 63b/12 

y.+a 13b/1, 54a/2 

y.+da 44a/8, 51a/13 

y.+ında 55b/7 

yolun- Çekilip yerinden çıkarmak. 

y.-maġa 48b/15 

yu- Yıkamak. 

y.-maduḳça 38a/4 

y.-maġa 37b/19 

y.-maḳ 19b/6-7, 22a/9-18-18-19 

y.-maḳ lāzımdur 27a/4-5 

y.-mayınca 37b/15 

yudum Bir içişte yutulan içecek 

miktarı. 

y. 22b/3-5 

yuḳarı Yukarı, üst taraf bk. yuḳaru. 

y. 14a/10 

yuḳaru Yukarı bk. yuḳarı. 

y. 15a/13, 17a/8, 17b/3, 19b/5 

yumuşaḳ Yumuşak, sert olmayan. 

y. 48a/19 

y.(ġ)+ı (iy.) 14b/3 

y.(ġ)+ına 42b/3 

y.+larına 14a/14 

yun- Yıkanmak, temizlenmek. 

y.-maġa 37b/17 

y.-mayınca 37b/13 

yuvarlan- Kendi üzerinde döne döne 

hareket etme. 

y.-ur 45b/3 

y.-ursın 45b/4 

yük Yük. 

y. 23a/2 

yükli Üstünde yük bulunan, yüklü. 

y. 63b/13 

yüksek Yüksek, üstün. 

y. 17b/4, 23a/2, 64b/10 

yüz  1. Çehre, surat. 
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y. 53b/15 

y.+e 45a/19, 45b/5 

y.+i (iy.) 50a/17 

y.+in (bl.) 19b/3, 39a/8 

y.+ine 18a/5-6, 46a/9 

y.+ini 50a/1, 67a/16 

y.+leri 3a/18, 17b/15 

y.+üñ 20b/16 

y.+üñde 50a/3-4 

2. Öz. 

y.+idür 6a/7 

y.+ini 6a/7 

yüzük Yüzük. 

y. 19a/13, 19b/17-19, 20a/1, 22b/2 

Z/Ż/Ẓ/Ẕ 

 

żaʿf (Ar.) Zayıflık. 

ż.-ı baṣar “uzağı görmeme” 

+a 39a/1 

ẓafer (Ar.) Başarma, üstüne gelme. 

ẓ. bul- “başarmak” 

-sa 20b/4 

ẕāhib (Ar.) Bir düşünceye inanan, 

kapılan kimse. 

ẕ.+dür 18b/3 

ẕ. ol- “kabul etmek” 

-mışdur 36b/14, 64a/4 

zāhid (Ar.) Çok ibadet eden, takvā 

sahibi. 

z. ise 44a/6-7 

Zāhid Zondusti (ka.) Bir kişi adı. 

Z. 49a/16-17 

żaʿı ̇̄ f (Ar.) Güçsüz. 

ż. 60b/1 

ż. ol- “güçsüz olmak” 

-ur 60b/1 

ẓāhir (Ar.) Açık ve belli olan 

ẓ. 1b/7, 8b/18, 10b/17, 12b/9, 

15b/19, 19b/14, 26a/14, 26b/11, 

36b/5, 36b/13, 37b/4, 40b/12, 

45a/17, 47a/4, 48b/12-16, 49a/1, 

50b/1, 55a/4-11, 56a/2, 57b/6, 

58b/13-18, 59b/13, 60b/3, 63a/1-11, 

63b/3, 64a/4-7, 64b/2, 65a/6, 66a/9, 

66b/15, 67a/16, 68a/3, 68b/2 

ẓ.+dür 2b/1, 8b/8, 31b/8 

ẓ. ise 65a/6 

ẓ. ol- “belli olmak” 
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-dı 57a/15 

-dıġı 31a/5 

-duḳdan 34a/19 

-masa 23a/15, 40a/18, 

60a/10 

-maya 39a/15 

-mayup 35a/8 

-mış ise 34b/17 

-sa 51b/15-17, 60a/9-11-18 

-ur 4a/17, 31b/5, 64a/5 

-ursa 60a/19, 60b/14 

eṣḥāb-ı kemāl-i ẓ. “zahirı ̇̄ 

mükemmelliğin sahipleri” 2a/5-6 

ẓāhiren (Ar.) Görünüşe göre. 

ẓ. 34a/9 

ẓāhirı ̇̄  (Ar.) Görünen, meydanda olan. 

ẓ. 1b/6 

ẓahr (Ar.) Arka, sırt. 

ẓ.+ından 3b/2 

ẓ.+ısı 66a/15 

zaḥmet (Ar.) Sıkıntı. 

z.+inden 38b/18 

z.-i müşted “şiddetlenmiş bir sıkıntı, 

eziyet” 55b/1 

zāʾil (Ar.) Yok olma, kaybolma. 

z. ol- “yok olmak” 

-a 25a/12 

-sa 20b/13 

-ur 4a/10, 20a/18 

ẓālim (Ar.) Haksızlık yapan, zulüm 

eden kimse. 

ẓ. 19b/2 

ẓ.+üñ 55a/1 

żam (Ar.) Ekleme, katma. 

ż. olın- “eklenmek” 

-ur 33a/12 

zamān (Ar.) Vakit, zaman. 

z. 35a/5, 44b/17, 48b/18, 66a/19 

z.+a dek 24b/16 

z.+da 13a/19, 32b/3 

z.+ı (iy.) 62a/7 

z.-ı ḫilāfet “hilafet zamanı”  

+leri 3a/10 

z.-ı saʿādet “mutlu ve mesut zaman”  

+inde 3a/7, 68b/12 

+lerinde 25b/7 

ẓan (<Ar. ẓann) Zannetme, düşünme. 
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ẓ.+i-le 47b/14, 51b/14, 53b/15 

ẓ. gel- “düşünmek” 

-se 56a/7 

ẓ. it- “zannetmek” 

(d)-er 29b/11 

(d)-üp 13a/3, 40a/17, 51b/12 

żarar (Ar.) Faydası olmayan. 

ż.+dur 9b/12 

ż.+ı (iy.) 37b/4 

ż. ise 46b/11-11-12-15 

ż. gel- “bozmak” 

-mez 41a/13 

ż. it- “bozmak” 

-mez 27b/2, 43b/19 

ż. vir- “zarar vermek” 

-mez 21b/3, 28b/18, 34a/16, 

36a/15, 39a/13, 43a/1 

-ür 28b/19 

żarf (Ar.) Kılıf, zarf. 

ż.+ile 25b/12-13 

zārı ̇̄  (Far.) Ağlama, inleme. 

z.+ile 45a/5 

z. ḳıl- “ağlamak” 

-dılar 3b/6 

ẕāt (Ar.) 1. Allah. 

ẕ.-ı şeʾnehu’llāhu taʿālā “yüce 

Allah” 6a/4 

ẕ.-ı şerı ̇̄f “mübarek zat Allah 

Teʿâlâ” 

+ine 2a/18, 2b/3 

2. Saygıdeğer kimse. 

ẕ.-ı muḥterem “değerli zat” 

+e 6b/16 

ẕ.-ı şerı ̇̄f “yüce peygamber” 

+ini 2b/4 

zeʿm (Ar.) İddia, zan. 

z.+le 51b/17 

żāyiʿ (Ar.) 1. Kaybetme, yok olma. 

ż. it- “kaybetmek” 

(d)-er 4a/15 

żʿ.ol- “yok olmak” 

-dıġı 4a/16 

2. Boşa gitme. 

ż. ol- “boşa gitmek” 

-maz 9a/7 

3. Unutma. 
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ż. eyle- “unutmak” 

-düm 34a/13 

ż. it- “unutmak” 

(d)-üp 34a/10 

zebān (Far.) Dil. 

maʿṣiyet-i z. “dil ile yapılan günah” 

4a/9 

zehre (Far.) Safra, öd. 

z.+si 38b/9 

zekāt (Ar.) Belli bir miktarı aşan mal ve 

paranın kırkta biri yoksullara 

dağıtılma işi. 

z. 6b/2, 9b/17-18 

z.+ı (iy.) 20a/4 

z. vir- “zekat vermek” 

-e 6a/15 

ı ̇̄ tāʾ-i z. “zekat verme” 5a/6 

ẕeker (Ar.) Erkeklik organı. 

ẕ. 50a/16 

ẕ.+den 38b/16 

ẕ.+i (bl.) 39a/15 

ẕ.+i (iy.) 39b/8 

ẕ.+inde 39b/17 

ẕ.+inden 39b/5 

ẕ.+ine 39a/13 

ẕ.+ini 38b/3 

zeʿm (Ar.) Zan, iddia. 

z.+ile 51b/17 

zemzem (Ar.) Kabe’de bulunan meşhur 

kuyudan çıkan kutsal su. 

z.+i (bl.) 22b/4 

zemı ̇̄ n (Ar.) Toprak. 

z. 47a/14, 48a/12-19, 48b/14 

z.+e 17b/1, 48b/15, 4a/11 

cümle-i z. “yeryüzü” 10a/15 

zen (Far.) Kadın. 

z.+lere 13a/12 

zevāl (Ar.) Güneşin baş ucunda 

bulunma zamānı, öğle. 

z.+inden 10b/16 

vaḳt-i z. “öğle vakti” 59a/12 

+de 11a/3, 30b/11-12 

zevc (Ar.) Koca, eş. 

z. 24a/2-4-7, 24b/12-13, 29b/9, 

51a/7 

z.+i (iy.) 20b/11, 29b/11, 30b/18, 

34a/6 

z.-i āḫir “başka evlilik” 
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+e 30b/19 

zevce (Ar.) Bir erkeğin nikahlı eşi, 

karısı. 

z. 23b/11, 24a/3-6, 24b/12, 27a/15, 

51a/7 

z.+den 9a/14, 29b/9 

z.+nüñ 24a/6 

z.+si 9b/5, 39a/16, 56b/3-8 

z.+sine 9b/14, 56b/2 

z.+sini 39b/15, 56b/7 

z.+sinüñ 51a/7 

z.+ye 24a/8, 24b/13 

zeyrek (Far.) Zeki, anlayışlı. 

z. 6b/13 

z. ol- “zeki olmak” 

-ur 6b/13 

ẓıhār (Ar.) Bir kocanın karısına “sen 

annem gibisin” ya da kendisiyle 

evlenmesi haram olan birine 

benzetmesi. 

ẓ. 31a/19 

żıyāʿ (Ar.) Kayıp, yitim. 

ż.+ında 23b/14 

zihgīr (Far.) Sağ elin başparmağına 

takılan atış yüzüğü, şast. 

z. 19a/13 

ẕikr (Ar.) 1. Allah’ın ismini anma bk. 

ẕikir. 

ẕ 57b/4 

ẕ.+ine 35b/1 

ʿibādet-i ẕikrı  “Allah’ın ismlerini 

söylemek sûretiyle yapılan ibâdet” 

5b/17 

2. Belli bir konu üzerine konuşmak, 

bahsetmek. 

ẕ. it- “söz etmek, bahsetmek” 

(d)-er 6a/2 

-miş 6a/3 

-mişdür 6a/13 

ẕ. olın- “zikredilmek” 

-an 11b/7 

ẕ.-i ḥażret-i Mūsā ʿalyehi’s-selām 

“Hz. Musa alyehisselam’dan söz 

etme” 

+ile 5b/18-19 

ẕ.-i ṣalāt “namaz hakkında 

konuşmak” 5b/19 

ẕimmet (Ar.) Bir kimsenin üzerine 

geçirdiği ve ödemeye mecbur 

olduğu borç. 



 

 
 

377 

ehl-i ẕ. “İslam hukukuna göre 

yönetilen devletlerinde yaşayan 

gayrimüslimler” 20a/7 

ẕimmı ̇̄  (Ar.) İslam devletind Müslüman 

olmayan, vergi verip canını koruyan 

kime. 

ẕ. 6a/14 

zinā (Ar.) Nikahsız cinsel ilişki. 

z.+dur 23b/8 

z. it- “zina etmek”  

-mek 4a/14 

zincifre (Ar.) Kırmızı renkli tabiı ̇̄  cıva. 

sülfür, sincerf. 

z.+leri 19b/12 

zı ̇̄ net (Ar.) Süs. 

z. 20a/1, 51a/1 

zı ̇̄ rā (Far.) Zira, çünkü. 

z. 4b/9, 5a/12, 6b/2, 7b/19, 8a/4-16, 

8b/18, 9a/4, 9b/1, 12a/8, 13b/17, 

18b/3, 19a/9, 20a/19, 20b/2, 24a/5-

6, 26a/3-10, 27a/8, 28b/2, 30a/14, 

31b/8-9-16, 32b/6-9-10, 33b/3-5-

16, 34a/9-16, 36b/5, 37a/9, 37b/10-

19, 38a/13, 39b/1-14, 41b/1, 42a/1, 

45a/14, 46a/1-2, 47b/17, 48a/2, 

49a/10-13, 49b/5, 50a/2-6-12, 

50b/3-5, 52b/2, 53a/9, 54a/8, 55a/5-

12, 57b/17, 58a/2, 59b/5, 60a/19, 

60b/14, 61a/3, 62a/10, 62b/2, 64b/3, 

66b/15 

ẕirāʿ (Ar.) Dirsekten orta parmaklarına 

kadar uzunluk ölçüsü. 

z. 36a/10, 41b/12-12, 42a/15, 

43a/14-14-17-17 

ẕ.+da 42b/2 

ẕ.+dur 42b/1 

ẕirāʿat (Ar.) Çiftçilik. 

ẕ. it- “çiftçilik yapmak” 

-mek 62a/5 

zirniḫ (Far.) Bir şeyin çok ufak, çok 

önemsiz parçası,bk zırnık. 

z. 45b/17 

Ziyādāt (ea.) Bir kitabı içerik veya 

kronoloji açısından eksiklerini 

gidermek ve ilāveler yapmak 

amacıyla yazılan eser türü. 

Z. 10b/15 

ziyāde (Ar.) 1. Fazla, Aşırı. 

z. 4a/2, 7b/4-9, 28b/9, 29b/16, 

30a/8, 40b/9, 51a/8, 5a/10, 62b/13-

14, 65a/4 

z.+dur 57a/10 

z. ise 35b/19, 46b/5 

z.+si 17a/4, 19b/13-17, 33a/1-2 



 

 
 

378 

z.+si-le 36b/3 

z. it- “ilave etmek” 

(d)-en 19b/2 

(d)-erse 67a/4 

z. ol- “fazla olmak” 

-mak 16b/7 

-sa 29b/17 

-ursa 46b/14, 67b/14 

2. Tercih. 

z. 11b/8 

ẓuhr (Ar.) Öğle vakti. 

ẓ.+dan10b/18 

ṣalāt-ı ẓ. “öğle namazı” 

+ı (bl.) 13a/1 

vaḳt-i ẓ. “öğle namazı” 10b/16 

ẓuhūr (Ar.) Çıkma, meydana gelme. 

ẓ. it- “görünmek, meydana gelmek” 

(d)-er 40b/4-5 

(d)-erse 20a/16, 40a/16 

-di 40a/17 

ẓulm (Ar.) Haksızlık, adaletsizlik. 

ẓ. it- “zulüm etmek” 

-mek4a/14 

-mez 3a/16 

ẓulmet (Ar.)  Karanlık. 

ẓ.+de 60b/16 

ẓ.+den 51b/10 

Zübeyr (ka.) Hayattayken Cennet ile 

müjdelenmiş on sahābı ̇̄ den biri. 

Z. 3a/4 

Zühd (Ar.) Takva, perhizkarlık. 

Z.-i İmām Aʿẓam “İmam Azam’ın 

takvası” 7b/3 
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2. EKLER DİZİNİ 

 

+A- (isimden fiil yapım eki): beñzer 20a/5 (3), diledi 4b/17 (4), dilerse 3a/15 (5), düzelmek 

22a/12, gözedüp 66b/6, ḳanayup 40b/8, oynamaḳ 17b/19 

-a (fiilden isim yapım eki): yaḳası 18b/5 (2) 

+A (yönelme hȃli eki): ābdeste 27b/2 (9), ʿabdına 8b/15, ādāba 20b/1 (2), adama 37a/8, aġaca 

62a/10, aġzına 18a/15 (3), aġızlarına 42b/12, aġzumuza 65a/13, āḫire 30b/19, āḫirine 

35b/5 (3), aḫşāma dek 25a/12 (2), ʿāḳıle 24b/11, aḳmaġa 38a/10, alana 13b/5, ʿālem-i 

bālāya 57a/18, ʿAlı ̇̄ ye 5b/2, almaġa 43a/2, alnına 19b/3, altına 7b/5 (9), ʿamele 2b/10 

(2), ʿameline 56a/5, anlara 13b/2 (3), Aʿrābı ̇̄ ye 48a/14, arasına 66b/11, arḳasına 17a/5 

(7), ʿArş-ı aʿlāya 21a/2, ʿarża 36a/10 (2), aṣlına 45b/19, āsmāna 16b/16, aşaġıya dek 

46a/12, āşināya 13a/16 (2), ata 59b/17 (2), āteşe 50a/5 (3), ʿavdete 14a/17, ʿavrata 

23b/2, ʿavret-i ġalı ̇̄ ẓeye 50a/15, ayaġa 65b/16, ayaġına 66a/9, ayaḳlarına 51a/2 (2), 

aʿżāʾsına 51a/5, ʿazı ̇̄ ze 7a/15, bāb-ı mecscide 4b/16, bāliġe 24b/10, başa 14a/11 (5), 

başına 21a/19 (6), başlamaġa 39a/9, bāzāra 18b/10 (2), bedene 39b/18, beden-i insāna 

38a/3, bedenine 39b/18, berāberine dek 14b/3, berātine 35b/2, bezine 31a/4, bı ̇̄ -gāneye 

13a/19, Bilāle 57a/15, bilmege 2b/19, bināya 41a/1, birine 5a/9 (3), birbirine 11b/7 (3), 

bir kimesneye 13b/3, bize 2b/8 (4), boynuna 21b/12, bunlara 20a/5 (3), bülūġa 50b/4, 

bülūġa dek 8a/17, bülūġına dek 8a/16, cānibine 7a/3 (3), cehenneme 14a/16, cemāʿate 

14a/3 (3), cemāʿatine 65b/4 (2), Cenāb-ı Ḥaḳḳa 61a/4, cenāze bābına 38a/6, cennete 

3b/10 (4), cerāḥate 46b/15 (2), cevāza 25b/7, cihete 60a/6 (10), cihetine 61a/5, cihet-i 

uḫrāya 60b/8, cimāʿa 34a/16 (2), civār-ı msecide 63a/14, cumʿaya dek 53b/4, 

cümleñüze 47b/16, cümlesine 44a/9 (2), çerāġa 50a/7, çıḳarmaġa 42b/5, çıḳıya 33a/16, 

dāḫiline 39a/19, damına 32a/2, defter-i ʿ amāline 15a/1, dellāka 12, derse 7a/5, deryālara 

37a/7, diblerine 20b/17, dirseklere 21a/6, dirseklerine dek 46a/8, dı ̇̄ vāneye 8a/11 (2), 

dı ̇̄ vārına 18a/9, dı ̇̄ yārına 25b/18, dizlere 50a/15, dizlerine 51a/4 (2), dökmege 36a/3 (2), 

duʿāya 17b/17, edebe 49a/13, eḥādı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ feye 7a/8, ekmege 24b/18, eline 14b/12 (3), 

ellere 45a/19, ellerine 26a/5 (3), enbiyā-yı kirāmına 2b/9, ere 23b/1, eṣḥāba 13a/14 (3), 

eṣḥāb-ı güzı ̇̄ ne 19a/16 (3), eṭrāfına 29a/2 (2), eẕāna 57b/16, eẕān-ı farża 34a/14 (3), 

eẕān-ı şerı ̇̄ fe 57b/14, farżına 52a/12 (2), fażl-ı Ḥaḳḳa 15b/2, fażl-ı Ḥaḳḳ ile 3b/11, 

ferceye 66b/8, fercine 33a/14 (5), ferc-i ḫāricine 39b/7, feriştelere 2b/5, fıḳh-ı şerı ̇̄ fe 

1b/9, ġazāya 6a/15, geçmege 44b/17, gelene 8b/18, gelmesine 44b/17, gibilere 63a/4, 
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gitmege 5a/8, göbegine 50b/10, göbegine dek 50b/13, gögüse 15a/15, ġurūba dek 11a/7, 

ġusle 40a/11 (2), gūşesine 48a/14, günāhlarına 4b/8, güne 34a/1 (2), güne dek 24a/16 

(4), günine 34a/5 (2), ḫāb-ı ʿibādete 28a/4, ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fe 53a/12, ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fine 15b/5 

(2), ḫāk-i pāke 11b/12, Ḥaḳ sübḥānehū ve taʿālāya 5a/7, ḫalı ̇̄ feye 41a/8, ḥammāma 

25b/15 (4), ḥammāmına 50b/18 (2), ḥanefı ̇̄ ye 65a/1, ḫarābına 62a/11, ḫārice 33a/19, 

ḫāṭırına 64a/15, ḫatuna 23b/19, ḫatunlara 13a/11 (4), havāya 18a/12, ḥayvāna 23b/4 (2), 

ḥayża 30a/14, Ḥażret ʿalyehi’s-selāma 61a/15, ḥażrete 5a/18, ḥażret-i ʿaleyhi’s-selāma 

49b/13, ḥażret-i ʿAlı ̇̄ ye 5b/2, ḥażret-i Cebrāʾı ̇̄ l ʿaleyhi’s-selāma 16b/17, ḥażret-i Ḫāliḳa 

22a/7, ḥażret-i İmāma 7a/14 (2), ḥażret-i İmām-ı Aʿẓama 7a/16 (2), ḥażretlerine 12b/1 

(10), Ḥażret ṣalla’llāhu ʿalyehi ve selleme 49b/10, ḫelāya 21b/19, her birine 47b/19 (2), 

ḫilāf-ı Ḳıbleye 61a/14, ḫilāfına 60a/13, ḫilāfetine 41a/3, ḥużūrına 30b/8, ḥükmine 24b/7 

(2), ʿIrāḳa 68a/5, ʿibādāta 2a/1, içerüye 41a/16, içine 38b/3 (3), içmege 44a/9, idene 

7b/15 (3), idenlere 11b/16, iḳāmete 65b/13, ikisine 23b/3, imāma 16a/3 (15), İmām 

Buḫārı ̇̄ ye 64a/7, imāmete 62b/11 (3), İmāmeyne 8b/5 (6), İmām-ı Aʿẓama 8b/4 (3), 

İmām-ı Ebū Yūsufa 6b/13 (2), İmām-ı Muḥammede 29a/19 (6), imām-ı nisvāna 64a/19, 

İmām-ı Şāfiʿı ̇̄ ye 9a/13, ı ̇̄ mānına 4a/7, İslāmına 6a/15 (4), istiḥsāna 59b/2, istimrār-ı 

deme 33b/11 (2), işe 62b/8, itmege 8a/12, Kāʿbeye 21b/14 (4), ḳabı ̇̄ lesine 65b/4, ḳaʿde-

i aḫı ̇̄ re 12a/14, ḳaʿdeye 11a/11 (4), kāfire 9a/2 (2), kāfirlere 3b/1, ḳalbe 55a/13, ḳana 

34b/9, kāra 25b/10, ḳażāya 52b/19, Ḳavle 53a/12, ḳavline 8b/7, ḳavme 45b/9, kendiye 

18b/8, kendüye 25b/8 (3), Ḳıbleye 10a/6 (5), ḳılana 65a/19 (2), ḳılmaġa 17b/16 (2), 

ḳıyāma 11a/13, ḳıza 8b/11, kiliseye 62a/5, kime 18a/3, kimesnelere 19b/19, kimesneye 

46b/10 (7), kitāblarına 5a/4, (2), ḳıyāsa 59a/19 (2), ḳollarına 17b/2, köpriye 63b/15, 

Kūfe Cāmii şerı ̇̄ fine 7a/5, ḳulaġına 57b/12, ḳulaḳlarına 21b/11, Ḳur’ān-ı ʿazı ̇̄mu’ş-şāna 

7a/8, ḳuyusına 42b/1(7), ḳuyuya 44a/18, küffāra 3a/14, küllı ̇̄ sine 12a/13, libāsına 28b/9 

(3), maʿbūda 61a/4, maḥalle 49b/12, maḥallerine 51a/1, maḥall-i secdeye 16b/19, 

maḥalline 16b/16 (3), māʾ-i ṭahūra 43a/12, (2), maḳāmına 21b/5 (5), maʿnāsına 15b/13, 

maʿnāsınadur 12a/8 (4), maʿṣiyete 61a/19, maṣlaḥate 59a/2, Medı ̇̄ neye 57b/10, mefʿūle 

23b/9, meks̱e 45a/1, melāʾikelerine 5a/3, melāʾikeye 18a/5, meleklerine 21b/19, menı ̇̄ ye 

23a/19 (2), menziline 9b/18, mertebeye 5a/8, mescide 25b/5 (4), mescid-i Aḳṣāya dek 

57a/17, mescid-i şerı ̇̄ fe 4b/17 (9), mescid-i şerı ̇̄ fine 6b/6, mesʾeleye 55a/8 (3), mesḥine 

21b/3, meyvesine 62a/7, miḥrāba 65b/15 (3), mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve 

selleme 12b/14 (3), mı ̇̄ zāne 14a/15, muḳtedı ̇̄ lere 59b/4, muḳtedı ̇̄ ye 68b/18, mūma 50a/5 

(2), muṣḥaf-ı şerı ̇̄ fe 31b/19, müʾminlere 3b/1, müʾminı ̇̄ ne 3b/14, münācāta 14b/1, 

münāfıḳlara 3b/1, müslime 8b/3 (2), müteṭavvıʿa 65b/6, müteyemmime 47a/11, nā-
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bāliġe 24b/10, nafaḳaya 24a/1 (2), namāza 8a/12 (19), namāzına 52a/11 (2), 

namāzlarına 41a/12, nāsa 13a/5 (2), nefsine 29b/9, nisā-i ṭāʾifesine 20a/2, nisāya 2a/6 

(3), nisvāna 64b/3, nüfesāya 12b/8, oġlanlara 50b/16, oġlıña 5a/19, oḳumaġa 68b/4 (2), 

oḳumamaġa 55a/9, olana 5a/6, olanlara 5b/7, olduġına 5a/5 (2), olmaġa 6b/4 (6), 

olmasına 18b/2 (5), omuzlarına 17a/2, olına 18a/5 (2), olınmaġa 14a/17, oturmaġa 

4b/19, ökçesine 66a/9, öñine 17a/2 (2), öpmesine 56b/9, parmaġına 38b/13, pederine 

5a/16, rekʿate 52b/18 (8), resūllerine 5a/4, reʾy-i cihet-i uḫrāya 60b/6, ricāla 14a/7 (2), 

rivāyete 64a/7, rücūʿa 8b/13 (2), rükūʿa 56a/15 (2), rüknine 12a/11 (2), ṣabāḥa 6b/5 (3), 

ṣabāḥ namāzına 52a/11, ṣafa 65b/16, ṣaflara 41a/14, ṣaġa 17b/19 (4), ṣaġına 66a/15, 

ṣaġı ̇̄ rlere 13a/13, ṣāḥibe 4b/18, ṣāḥib-i saʿādete 4b/18, ṣaḥrāya 67b/16, sāʾile 5b/5, saña 

18a/3 (4), ṣarıya 23b/1, ṣavma 34a/16, sāyesine 7b/6, secdeye 17a/19 (2), sefı ̇̄ neye 

11b/15, s̱evāba 13b/4 (2), ṣıfatına 2b/3, ṣıfatlarına 2b/4, ṣiġāra 8a/17, size 5a/12 (2), 

ṣola 17b/19 (3), söylemege 28a/14, suʾāle 60b/15, ṣufūfa 64b/9 (3), ṣulamaġa 62a/10, 

ṣuya 26a/7 (8), sünnete 52a/12 (2), sünnetine 52b/13, sünnetlerine 53a/16, şāfiʿı ̇̄ ye 

65a/2, şān-ı şerı ̇̄ fine 2b/5, şeye 25b/12, şeylere 20a/5, ṭaʿāma 46a/2, ṭāʿata 61a/18, 

taʿdı ̇̄ l-i erkāna 11a/19 (2), taġayyüre 68b/15, ṭahārete 45a/10 (2), ṭahārete mi 45a/9, 

ṭahāretine 34a/9, ṭāʾifesine 30b/10, tamāmına dek 32a/11 (2), ṭarafa 2a/1 (4), ṭarafına 

7a/4 (8), ṭarafına dek 21b/10, taṣdı ̇̄ ḳe 4a/8, ṭaşrasına 54b/17, tekbı ̇̄ re 50b/1, teveccühe 

61a/5 (3), teyemmüme 47a/11 (2), ṭopraġa 11b/17 (3), ṭopuḳġına dek 40a/5, taʿyı ̇̄ nine 

41a/6, ucına 17a/1, ʿ ulemā-i Ḥanefiyyeye 9a/14, ʿ użva 22b/7, üstine 15a/16 (4), üstinine 

21b/12, üzerine 2a/15 (37), üzerindedür 7b/18 (9), üzerlerine 8a/9 (2), üzerüme 13b/15, 

vaḳtine 51b/9 (2), vaḳtine dekdür 10b/19, velede 35a/11, virene 13b/4, vücūd-ı 

şerı ̇̄ flerine 37a/4, Yaʿfūra 37a/12, yana 27b/13, yanına 5a/13 (4), yaşına 8a/13 (3), 

yevm-i āḫirete 5a/4, yıldıza 20a/9-12, yire 25a/13 (7), yirine 8b/1 (12), yirlere 26a/12, 

yirlerine 62b/9, yola 13b/1 (2), yolunmaġa 48b/15, yumaġa 37b/19, yumuşaġına 42b/3, 

yumuşaḳlarına 14a/14, yunmaġa 37b/17, yüze 45a/19 (2), yüzine 18a/5 (3), żaʿf-ı 

baṣara 39a/1, zamāna dek 24b/16, ẕāt-ı muḥtereme 6b/16, ẕāt-ı şerı ̇̄ fine 2a/18, ẕekerine 

39a/13, zemı ̇̄ ne 17b/1 (3), zenlere 13a/12, zevcesine 9b/14 (2), zevceye 24a/8 (2), zevc-

i āḫire 30b/19, ẕikrine 35b/1 

-A (teklik üçüncü şahıs istek eki): açılmaya 41b/15, aḳa 48b/17, bilmeye 4b/14, bula 39b/17, 

bulına 41a/2, çıḳa 22a/7 (3), diye 57b/17, döne 67b/3, dura 66a/15 (3), duta 4b/10 (2), 

dutına 26a/10, eyleye 20a/19 (7), geçe 24b/17 (4), gele 4b/18 (6), gelmeye 25a/13, 

getüre 4b/12 (4), gide 51a/11, gire 25b/2 (3), göre 8b/4 (30), görinmeye 51a/12, ide 5a/1 
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(16), idine 8a/16, itmeye 22a/4 (3), ḳala 23a/18, ḳaldura 30b/13, ḳalḳa 65b/17, ḳıla 

50b/3 (4), ḳoya 22a/1, oḳuya 59a/2, ola 2a/16 (47), olasın 18a/7, olına 18a/5 (2),  

olmaya 13a/19 (14), örte 50b/2, örtmeye 21a/5, söylemeye 22a/2 (2), söyleye 4b/12, 

vara 6a/15, vire 6a/15 (2), virmeye 51a/14 (2), yaġa 48b/17, yapışmaya 26a/3, yata 

28a/5, yayḳaya 26a/2 (5) 

-A (zarf-fiil eki): bilemedi 61a/12, bulamayup 39a/10 (3), idemez 32b/7 (4), ḳılamaz 29b/4, 

ḳılamazlar 8a/10, olamaz 30a/14, varamaz 31b/2 

A-sIn (teklik ikinci şahıs istek eki): bulasın 14b/15, idesin 7a/18, yatasın 27b/13 bk. -sıñ 

(teklik ikinci şahıs istek eki) 

a-sıñ (teklik ikinci şahıs istek eki): oturasıñ 27b/12 bk. -sIn (teklik ikinci şahıs istek eki) 

-acak (gelecek zaman üçüncü şahıs eki): idecekdür 11b/18 

-AcAK (sıfat-fiil eki): diyecek (ḳadar) 67a/19, düşecek (mertebe) 27b/7, geçecek (yol) 25a/17, 

gelecek (cumʿaya dek) 53b/3 (2), gelecek (ḫāli) 49b/17, gelecek (maḥalde) 49a/9, 

gelecek var ise 66b/9, idecek (ḳadar) 48a/1 (2), idecek (s̱evb) 36a/9, idecek (yir) 47a/14 

(2), idecek (yirden) 67b/13, ḳılacaḳ (ḳadar) 29a/7, ḳılacaḳ (vaḳt) 32a/5, olacaḳ (iş) 

56a/9 (2), olacaḳ (mertebe) 40a/10, varacaḳ (maḥalde) 56a/15 

-ak (fiilden isim yapım eki): dudaġı 18a/16, dudaġını 21a/5, dudaḳda 51a/10, ḳuraḳdur 62a/9, 

yumuşaġı 14b/3, yumuşaġına 42b/3, yumuşaḳ 48a/19, yumuşaḳlarına 14a/14 

-A-lAr (çokluk üçüncü şahıs istek eki): götüreler 48b/3, ideler idi 28a/5, ideler idi 5a/14, 

ḳoyalar 62b/9, ṭapalar 50a/6, uralar 18a/6 

-AlUm (çokluk birinci şahıs emir eki): dutalum 6a/3, gidelüm 44b/13, idelüm 62a/2, yaḳalum 

57a/4 

-an (fiilden isim yapım eki): yalan 4a/13 

+an (isimden isim yapım eki): oġlan 34b/15 (2), oġlanlara 50b/16, oġlancuḳ 50b/17, 

oġlanlaruñ 20b/18 

-An (sıfat-fiil eki): aḳan 26b/8 (9), aḳandan 26b/4, alana 13b/5, alınan 42b/7, biten 20b/17, 

çıḳan 43b/2, diyen 7b/19, doġandan 34b/13, gelen 8b/3 (4), gelene 8b/18, geleni 8a/17, 

gelenler 5a/13, gören 29b/12 (4), iden 7b/11 (16), idendür 13a/9, idene 7b/15 (3), 
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idenlerdür 13a/9, idenlere 11b/16, idenüñ 14b/5, itmeyen 14a/2, ḳalduran 14b/8, kesen 

26a/11, ḳılan 59b/10 (2), ḳılana 65a/19 (2), ḳılanuñ 65a/19, ḳılınan 14a/3 (3), ḳurandan 

43a/9, oḳınan 2b/11, olan 3a/3 (76), olana 5a/6, olanda 46a/3 (2), olandur 30a/12 (6), 

olanlara 5b/7, olanlaruñ 63a/4 (4), olmayan 2a/6 (8), olmayandur 30a/9, olmayanı 

14a/1, olınan 11b/7 (4), oturan 58b/10, ṭapan 20a/12, ṭapanlaruñ 20a/9, ṭayanduġı 

20b/12, ṭoġandan 34b/14, ṭoġuran 34b/13, viren 8b/4, virene 13b/4, yazılan 55a/7 

+ar (isimden isim yapım eki): birer 19a/16 (5), üçer 17a/4 (4), on beşer 31a/11 (2), bk. +şar 

-ar- (fiilden fiil yapım eki): çıḳar 50b/7, çıḳardı 7a/5, çıḳarduḳda 39b/2, çıḳarmaġa 42b/5, 

çıḳarsa 28b/16 (4), çıḳarup 25b/3 (2), ḳızardı 38b/1, ḳızarsa 29a/4, ḳoparmaḳ lāzım 

27a/5, ḳoparılmış çiçek 27a/3 

+ar- (isimden fiil yapım eki): aġarduġı 51b/10 

-Ar (geniş zaman teklik üçüncü şahıs eki): açar 16b/2, aḳar 40b/6, aḳarken 29a/9 (2), baġlar 

15b/13, baḳarsa 18a/3 (2), batarken 59a/12, biterken 31a/8, bozar 27b/4 (12), bozardı 

38b/1, bozarsa 64a/13, çıḳar 39b/1, doġarken 11a/3 (4), geçerdi 17b/6, geçerse 34a/1 

(3), gider 20b/4, giderken 13b/1 (6), gider misiñiz 18b/10, giderse 28b/12 (2), girer 

24b/7, içerse 29a/4, ider 3a/16 (89), iderdi 7a/5 (10), iderdüñ 14b/4, iderken 11a/3 (8), 

ider mi 46a/16, iderse 11b/9 (28), ḳapar 16b/1, ḳılar 29a/9 (18), ḳılardı 11b/2 (3), 

ḳılarken 31a/3 (8), ḳılar mısın 19a/2, ṣıvarken 18a/12, silerken 18a/11, ṣoḳardı 37a/14, 

yazar 41b/5 (2) bk. -r.-Ir, Ur (geniş zaman eki) 

-Ar (sıfat-fiil eki): aḳar ṣu 44a/5, aḳar ṣudan 44a/7, aḳar ṣuya 41b/7, gezer maḳūlesi 23b/17, 

ḳılar gördi 49a/18, ṭapar yoḳdur 50a/7 

-ArAK (zarf-fiil eki): iderek 64a/10 (3), olaraḳ 1b/11 

+arı (yön gösterme hâli eki): yuḳarı 14a/10 bk. +aru 

-ar-um (geniş zaman birinci teklik şahıs eki): baḳarum 18a/3, iderüm 62a/3 

-Ar-lAr (geniş zaman çokluk üçüncü şahıs eki): içerlerse 22b/5, dönerlerdi 67b/1, giderler 

4a/19, giderlerse 62b/9, iderler 6b/7 (5), iderlerdi 19a/5 (2), iderler idi 11b/16 (3), 

iderlerse 46b/7 (2), ḳılarlar idi 37a/2 (2), öperler idi 50a/14 

-ar-sın (geniş zaman teklik ikinci şahıs eki): ararsın 18a/4, baḳarsın 18a/3 
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+ArU (yön gösterme hâli eki): içerü 49b/10 (2), içerüsinde 5a/7, içerüye 41a/16, yuḳaru 

15a/13 (4) bk. +arı 

-AyUm (teklik birinci şahıs emir eki): itmeyeyüm 64a/8 (2), ḳılayum 61b/5, ḳılmayayum 

64a/17, vireyüm 47b/8 (5) 

+cA (eşitlik eki): ardınca 5a/10, ḳavlince 18b/8 (27), ḳavllerince 52a/2 (2) 

+cak (isimden isim yapım eki): ısıcaḳ 46b/10 (2) 

+cık (isimden isim yapım eki): azacıḳ 43a/8 bk. +cuḳ 

+cuk (isimden isim yapım eki): oġlancuḳ 50b/17 bk. +cıḳ 

+dA (bulunma hȃli eki): ābdestde 19b/3 (4), ʿādet-i ḥayżında 30b/10, āḫirde 53a/16, aḫı ̇̄ rede 

10a/9 (3), āḫiretde 4a/18 (9), āḫirinde 30a/15, ʿaḳabinde 27b/17, alçaḳda 64b/11, 

amānda 53b/4, arasında 26b/17 (4), ardlarında 16a/13, ardında 47a/3 (12), ardında ise 

67a/13, arżda 46a/1, arż-ı maġṣūbda 11a/8, ās̱ārda 21a/1, aṣlında 43a/10, ʿaṣrında 3a/9, 

ayda 32a/13 (2), ayaḳlarında 37a/16, āyetde 55a/15 (3), bābta 45b/6, bāġda 64a/1, 

balçıḳda 47a/17, balġamda 28b/17 (2), başında 18a/14 (2), bāzārda 23b/17, bedende 

35b/14, bedeninde 46b/14, belde-i İslāmda 56b/14, beyninde 44b/4 (4), beynindedür 

7b/10, bezde 31a/5, birinde 44b/10 (2), bölükde 19b/14 (6), bunlarda 40b/3 (3), 

buyurduḳlarında 45a/2 (2), cānibinde 63b/15 (2), cebhelerinde 11b/13, cehriyyede 

16a/14, cenāze namāzında 15b/12 (4), cennetde 3b/12 (3), cevābında 48b/14 cihānda 

14b/15, cimāʿda 23b/11 (2), çıḳduḳlarında 5a/16, çıḳıda 33a/17, çoġında 46b/17, 

dāḫilindedür 10a/5, dāḫil-i ṣalātda 10a/8, dāḫil-i ṣalavātdadur 10a/7 (2), dalında 58b/14 

(2), dār-ı ḥarbde 8b/1 (3), dār-ı İslamda 8b/17 (2), demde 30b/5, destārda 19b/13, 

devletde 5b/6, didüklerinde 44b/13 (2), dirhemde 19b/18, dı ̇̄ vārda 45b/14, dı ̇̄ vārda ise 

49b/15 (2), dördüncide 53b/8 (2), duʿāda 14b/10, duʿā-ı ḳunūtda 12b/4, dudaḳda 

51a/10, dūzaḫda 4a/11, dünyāda 4a/19 (3), ehl-i ʿIrāḳda 68a/5 (2), ehl-i sünnet ve 

cemāʿatde 5a/14, elinde 37b/2, ems̱ālda 18a/17, enbiyāda 18a/17, es̱erde 22b/11 (6), 

es̱nāsında 10a/1, etlerinde ise 27a/1, evvelinde 30a/15 (3), eyyām-ı bülūġda 29b/15, 

eẕān-ı şerı ̇̄ fde 57b/3, farżda 12a/7, ferşinde 26b/11, Fetvā-i Ḳāʿidiyyede 43a/5, 

fevḳānı ̇̄ de 64b/13 (2), ġayr-i maḥalde 8a/5 (2), ġazāda 19a/5, ġılāfında 39b/6, gicede 

61a/12, gicelerde 27a/10, girdüklerinde 11b/15, girüde 63b/8, gözinde 39a/1, ġurūbda 

30b/12, ġuslde 19b/8 (4), günde 24a/10 (7), güninde 34a/7, günlerinde 30b/4, ḫābda 

idiler 52b/2, ḫaberde 27a/10, ḥacda 24a/18, ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fde 13b/2 (10), ḥālde 9a/7 (4), 
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ḥālinde 31b/16 (2), ḥāl-i nizaʿda 4/16, ḥāl-i ṣiġarumda 6b/4, ḫalḳda7a/6, ḥammāmda 

26a/13 (4), ḫānede 58b/7 (2), ḥanefı yyede 65a/4, ḥarbde 8b/1 (3), ḥarāret-i havāda 

42b/5, ḫāricinde 10a/5(2) havāda 7b/4, ḥavālı ̇̄ nde 7b/4, ḫavfdayım 7a/18, 7b/2, ḥayżda 

ise 31b/13, ḥażerātından 37a/11, her birinde 59a/19, hicretde 57b/11, Hidāyede 19b/16, 

ḥikmetinden 5b/19, ḫilāfda ise 49b/19, ḫiẕmet-i fetvāda 1b/10, ḫulāṣada 41b/19, 

ḫuṣūṣında 11a/4, ḥükmde 48a/10, ḥükminde 58b/4 (2), ḥükmindedür 37b/13 (10) 

ibtidāda 25b/10, ibtidā-i ḥayżda ise 31b/12, ibtidā-i İslāmda 15a/14 (4), ibtidā-i İslāmda 

idi 54a/19 (2), ibtidāʾ-i İslāmda ise 16b/16, ibtidā-yı namāzda 7b/16, içinde 10a/5(42), 

içinde iken 60a/16, ikide 13a/2 (2), ikincide 57a/14, ikisinde 40a/11, iltiḳā-i ḫatneynde 

22b/15, imāmda 67a/10, imāmetinde 62b/14, istiʿābda 46a/14, istibrāda 31b/2, 

itdüklerinde 5b/16 (2), ḳabża-ı ḳudret-i İlāhiyyede 3a/15, ḳaʿdede 17a/1 (6), ḳaʿdede 

ise 68a/18, ḳaʿde-i āḫı ̇̄ rde 10a/9 (5), ḳad ḳāmeti’ṣ-ṣalātda 66a/2, ḳapusında 65b/14, 

Ḳarārdadda 21a/16, kāselerinde 20a/9, ḳatında 8b/2 (138), ḳavlinde 15a/2 (4), ḳavl-i 

Mālikde 14a/11, ḳavl-i Şāfiʿı ̇̄ de 14a/11, ḳavl-ı Ṭāvūsda 14a/10, ḳavllerinde 8b/2 (8), 

ḳavme-i rükūʿda 15b/11, Ḳāżı ̇̄ ḥānda 42a/14, kelime-i şehadetde 15a/9, kenārda 19b/15 

kenārından 26a/7, kenefde 20a/1, Ḳıblede 60a/5 (3), ḳılduḳlarında 11b/16, ḳılletde 

5b/6, ḳırāʾatinde 15b/11, ḳıyāmda 66b/7 (2), ḳıyāmda iken 16b/12, ḳıyāmetde 29b/8 

(2), kitābda 42b/17, kitābında 36b/12 (3), Ḳur’ān ı Kerı ̇̄mde 2a/12 (6), Ḳur’ān-ı 

Mecı ̇̄ dde 7b/19, ḳonaḳda 44b /15, ḳudretde 5b/6, ḳunūt du’ā’sında 15b/11 (2), ḳurnada 

26b/2 (3), ḳuşluḳda 18b/3, külḫanda 49a/14, leyl-i miʿrācda 12b/14 (2), libāsda 35b/14 

(3), libāslarında 63b/4, mā-beyninde 30a/3 (5), mā-beynlerinde 23a/19, maḥalde 5b/10 

(24), maḥallerde 63a/13, maḥall-i mestde 40a/8, maḥall-i sünnetinde 52b/9, māʾ-i 

cārı ̇̄ de 42a/12, maḳāmda 3b/2, maḳāmında 3b/2 (2), maḳṣūrede 63a/12, meclisde 

58a/16, meclis-i faḫr-ı ʿālemde idiler 5a/15 (2), mekānda 40b/17 (2), mekānlarında 

63b/5, Mekkede 57b/10, menzilde 49b/7 (3), menzilinde 5a/4, menzillerinden 62a/4, 

mertebesinde 20b/13, mertebede idi 7b/3, mes̱ābesindedür 6a/8, mescidde 18a/15 (3), 

mescid-i şerı ̇̄ fde 4b/15 (6), mescid-i şerı ̇̄ de idi 4b/15, mescid-i Resūlü’llāh ṣalla’llāhu 

ʿalyehi ve sellemde 27b/8 (2), mesʾelede 7a/18 (5), mesḥde 21b/8, mezāristānda 49a/18, 

meẕhebinde 62a/19, meẕheb ehl-i sünnetde 5a/14, meẕheb-i ḥanefı ̇̄ de 20b/4, meẕheb-i 

şāfiʿı ̇̄ de 9b/2 (2), miḥrābda 41a/18 (3), miḳdārında 35b/13, miyān-ı ḥalḳada7a/6, 

muʿayyende 30b/11 (2), muḥākemede 1b/10, muḥāzısında 64b/9, muṣḥaf-ı şerı ̇̄ fde 

12b/7, nāmında 2a/4, namāzda 10a/4 (49), namāzdadur 41b/2, namāzda iken 54b/2 (6), 

namāzgāhda 32a/3, namāzında 52b/9, namāzlarda 46b/1, nāsı ̇̄ de 13a/5, nāṣiyesinde 

11b/12, naẓarda 50b/11 (3), necāset-i ḫafı ̇̄ fede 36a/5, nefsinde 43b/2, nidā-yı namāzda 
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57b/5, nifāsda 35a/19, nisāda 15a/14 (2), niżāmda 66a/6, olanda 46a/3 (2), olmasında 

42a/9, oluḳlarda 43b/18, ortada 63b/7, ortasında 52a/9 (2), öñinde 47a/2 (4), öyle 

namāzında 52b/9, selām-ı nisyanda 13a/4, şefʿ-i aḫı ̇̄ rde 12a/19, şefʿ-i aḫı ̇̄ rinde 12a/16, 

şefʿ-i evvelinde 12b/19, pālānında 47a/16, parmaġında 22b/2, perdede 49a/13, 

raḥminde 23a/17, rekʿatde 11b/19 (5), rekʿatinde 40b/19 (3), renginden 23b/2, ricālde 

15a/13, rivāyetde 10b/17 (18), rivāyetinde 40b/12, rükūʿda 12a/12 (8), rükūʿda iken 

17a/7 (2), rükūʿda ise 68a/17, rüknde 55b/19, ṣafda 5a/9 (4), ṣaf-ı āḫı ̇̄ rde 66b/10, ṣaf-ı 

evvelde 66b/7 (4), ṣaġında 64b/6, ṣāḥiblerinde 30a/13, ṣaḥninde 58b/6, ṣaḥrāda 7b/4 

(12), ṣalātda 35b/10 (2), ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve’ssellemde 11a/18, sāye-i şecerinde 7b/7, 

secdede 12a/12 (2), secdede iken 17b/5, secdesinde 28a/6, selāmda 13a/13, (6), selām-

ı nāsı ̇̄ de 13a/5, selām-ı nāsı ̇̄ dedür 13a/1, selām-ı nisyānda 13a/4, ṣoḳaḳda 51a/10, ṣuda 

26b/5 (4), suʾālinde 2a/2, ṣuffesinde 58b/5 ṣufūf-ı āḫirinde 66b/12, ṣūretde 37a/5, 

ṣuyında 43b/5, sümükde 28b/1, sünnetde 53b/7, sünnetlerde 53b/5, Şāfiʿı ̇̄ de 20b/6, 

Şehristānda 46a/19 (2), şeydeki 25b/11, şürūʿda 60b/6, şürūʿdadur 15a/6, tekbı ̇̄ r-i 

evvelinde 14b/2, tekbı ̇̄ r-i iftiḥtāḥda 14a/9 (2), tekbı ̇̄ rāt-ı ʿīdde 15b/12, taḥassürinde iken 

2a/3, tā ḳıyāmetde 6a/3, ṭamında 63a/19, tamāmında 22b/3 (4), ṭarafda ise 67a/11 (2), 

ṭarafında 48b/19 (4), ṭarafında 64a/2-2, ṭasda 26b/9, ṭaşrada 25b/1 (5), ṭaşradan 41a/16 

(3), ṭaşrasında 52a/8, teṭavvuʿda 12a/5, teyemmümde 45a/8, ṭuhrda 30a/4, ṭuhr-yı 

vaḳtinde 31a/3, tuzda 46a/3, ucında 28a/5 (2),ʿumḳda 41b/13, ʿulemā-i Ḥanefiyyede 

58a/6, ʿŪyūni’l-Mesāʾildedür 36a/17 (2), üçincide 53b/8 (2), üstinde 17a/1 (5), 

üzerinde 36a/13 (14), üzerindedür 7b/18 (9), üzerümde 18b/19, vādı ̇̄ -i şeyṭānda52b/2, 

vāḳıʿalarında 57a/6, vaḳtde 5a/12 (13), vaḳtinde 32a/5 (2), vaḳt-i āḫirde 47a/6, vaḳt-i 

evvelde 47a/5, vaḳt-i mekrūhda 59a/13 (4), vaḳt-i muʿayyende 30b/11 (2), vaḳt-i 

müsteḥabda 59a/12 (5), vaḳt-i nizaʿda 4a/17 (3), vaḳt-i zevālde 11a/3 (3), vużūda 

22a/14 (2), vücūdında 27a/3 (2), yanında 5a/16 (9), yanlarında 12a/1 (4), yaşında 8a/14 

(16), yedinde 2a/3, yirde 9a/5 (15), yirinde 21b/15 (6), yola da 44a/8 (2), yolında 55b/7, 

yüzüñde 50a/3 (2), zamānda 13a/19 (2), zamān-ı saʿādetinde 3a/7 (2), zamān-ı 

saʿādetlerinde 25b/7, ẕekerinde 39b/17, zevālinden 10b/16, vaḳt-i zevālde 11a/3 (2), 

żıyāʿında 23b/14, ẕirāʿda 42b/2, ẓulmetde 60b/16 

+dAn (ayrılma hȃli eki): ʿadl-i Ḥaḳdan 11b/10, ʿadüvvden 61a/2, āfetden 53b/4, aġzından 

21a/2 (5), aġrısından 53b/10, āḫirden 4b/11, āḫirinden 48a/3, aḳandan 26b/4, alduḳdan 

39a/5 (2), almaḳdan 42a/1, alnından 3b/4, altından 17b/6, aḳandan 26b/4, 

ʿamelümdendür 14b/2, anadan 22b/12, andan 37b/8 (5), ʿArafātdan 9b/3, ardından 
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47a/12 (3), arslandan 61a/2, aşaġdan 19b/5, atadan 59b/15, āteşden 16b/2, āteşinden 

25a/3, ʿavāmdan ise 44a/7, ayaġından 40a/4, āyāt-ı ṣalavātiyyeden 5b/17, aʿżāʾdan 

27a/15, aʿżāʾsından 35a/8, aʿżāʾ-ı vużūdan 42a/8, ʿaẕābından 35b/2, başdan 14a/10, 

başından 18a/12 (2), bedenden 18a/4 (2), belādan 52b/9, bevlden 22b/19, bidʿatdan 

20b/7, Bin el-İmām ve’l-Ananı ̇̄ dede 43a/19, birinden 30a/19, birbirinden 2b/10 (2), 

boġazından 28b/12, bundan 19b/2, bunlardan 36b/16 (2), burnından 39b/4 (2), cānib-i 

ġaybından 2b/15, cemāʿatden 41a/4 (5), cenābetden 20b/9, Cenāb-ı ʿizzetden 18a/2, 

cerāḥatdan 29a/7 (3), cevābdan 7b/1 (2), cihetden 2a/2 (3), cihet-i kerāmetinden 3a/13, 

ciht-i ʿuḳūbetinden 3a/14, cimāʿdan 23a/11, cümleden 27a/12, çeşmeden 40b/10, 

derinden 37a/8 (3), dilinden 5b/4, dirhemden 19b/17 (4), dirsekden 46a/12, dizlerinden 

17b/3, doġduḳdan 33b/4 (2), dulbenden 21b/7, dünyā ve māfı ̇̄ hādan 7b/16 (2), Ebu’l-

Ḥasen Rusteġfenı ̇̄ den 25b/15, Ebū Bekir bin el-Fażl el-Buḫārı ̇̄ den 43a/16 (2), Ebū 

Eṣmādan 41a/3, Ebū’l-leyı ̇̄ s̱ Kebı ̇̄ rden 37b/3, Ebū Naṣr Belḫı ̇̄ den 30b/1 (2), eclden 2a/7, 

eczā-i arżdan 56a/2, ehl-i İslāmdan 13a/17, ehlinden 60b/15, elden 14b/15, elinden 3b/1 

(2), eṣḥābdan 5a/9 (8), eṣḥāb-ı güzı ̇̄ nden 57a/6 (5), eṣḥāb-ı kirāmından 3a/2, 

etteḥiyyātdan 17b/13, evinden 51a/9, evlādından 62b/5, evvelden 4b/7 (2), evvelinden 

10b/16 (2), evvelkiden 19a/19, eyyām-ı ṣabādan 1b/9, farżdan 17b/15 (2), farż-ı 

cumaʿdan 53a/6 (2), farżından 53a/11 (3), fātiḥadan 16a/18, fātiḥa sūresindendür 

16a/16 (2), fażlından 3a/15, ferc-i dāḫilinden 39b/7, ferc-i nisvāndan 38b/16, 

geçdükden 47b/5, geçmekden 67b/11, giceden 32a/18 (2), giydükden 40a/2, göbekden 

50/14 (2), gökden 57a/7, gördükden 59a/4, gözden 39a/2, ġurūbdan 10b/19 (2), 

gümüşden 20a/4, günāhlardan 2b/7 (2), günden 24a/4 (13), ḫadımdan 31b/6, ḥadı ̇̄ s̱-i 

şerı ̇̄ fden 11b/6, ḥaḳdan 3a/14, ḫānesinden 63a/15, ḥarāmdan 15b/1 (2), ḥareketden 

46b/13, ḫaṣiyyeden 31b/6, ḫāṭırdan 64a/15, ḫatundan 31b/5, ḥavżdan 44a/6, ḥavż-ı 

kebı ̇̄ rden 41b/19 (2), Ḫayber ġazasından 37a/9, ḥayżdan 23b/19 (3), ḥażretlerinden 

12a/17 (12), ḥażret ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden 18b/13, her birinden 30a/19, ḫurūc-

ı bevlden 39a/12, ʿırḳdan 34a/17, ibrāmdan 66a/13, imāmdan 62b/1 (3), ibrı ̇̄ ḳden 44a/7, 

ibtidādan 39a/9 ʿiddetinden 30b/19, iḫlāṣdan 10b/4, ikindi namāzından 28a/1, İmām-ı 

Aʿẓamdan 9b/13 (3), İmām-ı Ebū Yūsufdan 21a/10 (3), İmām-ı Faḫrdan 20a/16 (2), 

İmām-ı Faḫr Zāhidden 53a/19 (2), İmām-ı Muḥammedden 59b/12 (2), ı ̇̄māndan 9a/4, 

insāndan 22/17, istimrārdan 33a/6 (2), itdükden 40a/4 (6), itmāmdan 59b/11, itmekden 

6a/7 (2), ḳabrdan 3a/17, ḳadardan 19b/13, ḳanġısından 44a/5, ḳapusından 66b/17, 

kāselerinden 20a/7, kebāʾirden 2b/14, kebı ̇̄ reden 18a/19, kendüden 3a/7 (2), 

kerāmetinden 13a/13, kes̱ret-i cemāʿatdan 68b/14, Ḳıbleden 61a/2, ḳılduḳdan 9a/12, 
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ḳılduḳlarından 11a/5, ḳıyāmdan 56a/15, kimesneden 31b/6 (2), ḳomaḳdan 18a/16, 

ḳopduḳdan 23a/9, ḳulaġından 39b/3, ḳulaḳdan 36b/4, ḳurandan 43a/9, Ḳur’āndan 12b/5 

(2), Ḳur’ān-ı ʿAẓı ̇̄mdendür 16b/10, Ḳur’ān ı Kerı ̇̄mden 53b/5, ḳurnadan 26b/6, 

ḳuruduḳdan 38b/7, ḳuyudan 42b/7 (2), lūleden 26b/4 (2), maḥalden 67b/17, 

maḥallinden 15a/13 (6), maḥārimden 5b/5, maḳʿaddan 20b/14 (2), māl-ı ġazādan 

54b/10, mālından 9b/17, mālikinden 35a/7, maʿṣiyetden 20b/8, mekāndan 2b/2, 

menzilden 8b/8, mesāfeden 67b/16, mesāʾilinden 1b/13, mescidden 40b/10 (2), mescid-

i Aḳṣādan 57a/18, mescid-i Resūlü’llāh ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden 11a/18 (2), 

mescidüñden 62a/1, mevżiʿden 60a/3, meyveden 43b/2, mezāristāndan 49a/19, 

miʿdeden 28b/2, mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden 5b/16 (13), 

miḳdārından 35b/11, Minhācdan 18b/16, müslimlerden 57b/11, müşkilāt-ı dı ̇̄ niyyeden 

7a/3 (2), namāzdan 8a/5 (7), namāzından 26a/4 (3), Naṣārādan 56b/16, Necāşı ̇̄ den 

49b/14, nefāis-i fevāʾidı ̇̄  Fārisı ̇̄ den 2a/6, nefer-i ʿazı ̇̄ zden 65a/13, nehirden 42a/1, 

olduġından 11a/2, olduḳdan 13a/17 (5), öñinden 67b/6 (5), pāzārdan 51b/1, 

penceresinden 37a/13, öyleden 28a/2, öyle namāzından 27b/19 (2), ʿöẕrden 39a/4, 

raḥmden 34a/17, rażıya’llāhu ʿanhādan 16a/10 (8), rażıya’llāhu ʿanhudan 27a/14 (3), 

rażıya’llāhu ʿanhümādan 12a/18 (4), rüknden 41a/1 (2), rükūʿdan 11a/11 (4), sāʿatden 

32a/19, ṣabāḥdan 68a/13, ṣaçından 36a/13, ṣaġı ̇̄ rden 31b/7, ṣāḥibindedür 30a/11, 

saḳfdan 41b/9, saḳf-ı mescid-i şerı ̇̄ fden 55b/17, sāḳlarından 17b/4, ṣalavātından 32a/7, 

ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellemden 18b/13, ṣavmdan 30b/16, secdeden 11a/11 (3), 

ṣıfatlardan 2a/18 (2), ṣiḳātdan 37a/10, sı ̇̄māsında 62b/13, ṣoldan 3b/1, ṣolında 64b/7, 

ṣoñradan 49b/1, ṣudan 26b/7 (6), ṣufūfdan 41a/14, sūre-i fātiḥadan 65a/8, sünnetlerden 

51b/5, şeʿāʾir-i İslāmiyedendür 6a/17, şübheden 2b/1, taḥtānı ̇̄ den 64b/14 (2), ṭahūrdan 

43a/6 (2), tamāmından 35b/3, ṭarafdan 13a/12 (2), ṭarafından 21b/10 (7), ṭaraf-ı şarḳdan 

62a/3, ṭasdan 26b/8, ṭaşradan 41a/16 (3), tekbı ̇̄ rden 15b/15 (2), terinden 37a/8 (3), 

ṭoġandan 34b/14, ṭopraḳdan 11b/17 (2), ṭuhrdan 33a/7, ṭulūʿ-ı fecrden 11a/6, ʿ ulemādan 

ise 44a/6, ʿ ulemā-i Ḥanefiyyeden 24a/2, ʿużvdan 56a/14, üzerinden 48b/17 (2), vaḳtden 

31a/7 (2), vaḳtdendür 30b/15, vaḳt-i ʿaṣrdan 11a/6, vużūdan 22b/4, yanından 41b/8, 

yaradan 38a/10, yatsu farżından 53a/14, yimekden 18a/18, yirden 23a/2 (6), yirinden 

40a/16, yirlerden 20b/17, zaḥmetinden 38b/18, ẓahrından 3b/2, ẕekerden 38b/16, 

ẕekerinden 39b/5, zevceden 9a/14 (2), ẓuhrdan10b/18, ẓulmetden 51b/10 

+daş (isimden isim yapım eki): ḳarındaşum 5a/19, ḳarındaşınuñ 50b/19 
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-dI (görülen geçmiş zaman teklik üçüncü şahıs eki): aḳsırdı 54b/2, aldı 5a/9, aldısa 47b/12, 

ay mıydı 67b/9, başladısa 68b/4, başlamadı ise 68b/4, bozardı 38b/1, bozıldı mı 27b/10, 

bu idi 48a/16, buldı 66b/17, bulındı 7b/4, buyurdı 6b/1 (4), buyurmazlar idi 11b/1 (3), 

buyururlardı 66a/6 (2), buyururlar idi 38b/13, Cebrāʾı ̇̄ l idi 5a/19, derledi 37a/18, 

derlerdi 37a/3, didi 5a/17 (9), diledi 4b/17 (4), dirlerdi 7a/11, doġdı 52b/3, dökülmez 

idi 17a/8, düşdi 55b/18, esenleşdi 51a/19, eyledi 5a/2 (6), eytdi 27b/10 (2), geldi 5a/12 

(7), gelürdi 16b/7 (2), gelürler idi 25b/8, getürdi 45a/6, getürürler idi 7a/10, girdi 4b/17 

(2), girmedi 25b/17 (2), gitdi 5a/9, gördi 49a/18 (2), gördise 30b/4, görürlerdi 36b/10, 

ḥāżır idi 38b/2, ıṣlanurdı 37a/1, ibtidā-i İslāmda idi 54a/19 (2), iderdi 7a/5 (10), iderlerdi 

19a/5 (2), iderler idi 11b/16 (3), itdi 4b/5 (19), itdi mi 60a/4, itdise 47b/11 (4), itmedi 

7b/9 (3), itmedi mi 60a/4, itmedise 68b/8, itmezlerdi 36b/10, ḳaldı 44b/15 (2), ḳarı ̇̄ b idi 

44b/18, ḳılardı 11b/2 (3), ḳılarlar idi 37a/2 (2), ḳıldı 11b/2, ḳılındı 2a/9, ḳılurlar idi 

19a/7, ḳızardı 38b/1, kim idi 5a/17, ḳodı 15a/11 (4), ḳopdı 18a/11, ḳurudısa 37b/15, 

lāzım mıdı 46a/17, maʿlūmları idi 48a/17 (2), Manṣūr Davātḳī idi 7b/11, mertebede idi 

7b/3, mescid-i şerı ̇̄fde idi 4b/15, muḳarrer idi 45b/13, muntaẓır idi 16b/17, müʾeẕẕin idi 

57b/10, müslim idi 48a/16, nice idi 45b/10, oḳudı 57a/7 (2), oḳudı ise 56b/18, 

oḳumazlardı 16a/9, oḳumazlar idi 16a/12, oḳurlardı 12b/1 (3), oldı 3b/5 (23), oldı mı 

7a/17, oldısa 3a/19 (5), olmadı 51b/14 (2), olmaz idi 2a/2 (2), olmış idi 2b/12, olındı 

7b/8 (9), olındısa 49b/2 olınmazlar idi 37a/2, olurdı 12a/4 (5), oturdı 5a/1, öldürdi 

56a/1, öpdi 7b/2, öperler idi 50a/14, ṣabı ̇̄  idi 54b/9, ṣıvadı 46a/8, silkdi 46a/9 (2), 

ṣoḳardı 37a/14, ṣoḳdı 57b/12, ṣovuḳ idi 45b/13 (3), söylerler idi 37a/13, sürdi 46a/9 (2), 

şübhem idi 64b/18, uçdı 18a/12, ulaşdurdı 66b/18, urdı 18a/10 (4), vardı 51a/18, vardısa 

31b/12, var idi 2b/2 (8), varmadı 7b/5, virdi 4b/16 (4), virirdi 13b/15, virildi 4b/18 (4), 

virmezler idi 13a/15, yoġ ıdı 5a/17 

-dI-lAr (görülen geçmiş zaman çokluk üçüncü şahıs eki): baġladılar 38b/13, başladılar 

44b/19, buyurdılar 5a/3 (66), buyurmadılar 38b/2, eylediler 45a/8 (3), didiler 18b/11 

(3), dimediler 57b/14, dökdiler 48a/18, düşdiler 5a/17, geldiler 4b/4, girdiler 4b/5, 

gönderdiler 44b/16, gördiler 45b/2 (3), indiler 44b/11, itdiler 7b/6 (19), itmediler 

54a/19, ḳıldılar 3b/6 (3), ḳılmadılar 8a/7, ḳomadılar 57a/5, ḳorḳutdılar 62a/1, meclis-i 

faḫr-ı ʿālemde idiler 5a/15 (2), oḳudılar 57a/14, oḳumazlar idi 16a/12, oldılar 3b/6 (6), 

uyandurdılar 27b/9, virdiler 30b/2 (2), virildiler 32a/14, virmediler 75a/5, yayḳadılar 

48a/18 
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-dU-k (görülen geçmiş zaman birinci çokluk şahıs eki): getürdük 2b/4, itdük 61a/15, ḳılduḳ 

61a/13, olduḳ 61a/6 

-dUK (sıfat-fiil eki): aġarduġı 51b/10, alduġı 41b/16, alduḳdan 39a/5 (2), bildürdügi 3b/19, 

buyurduḳlarında 45a/2 (2), çıḳduḳlarında 5a/16, didügi 54a/17, didügini 4b/14, 

didükleri 29a/5 (2), didüklerinde 44b/13 (2), doġduġı 38a/8, doġduḳdan 33b/4 (2), 

dökdügi 25a/13 (2), durduġı 64b/5, düşürdügi 35a/11, geçdükden 47b/5, getürdükleri 

37a/10, girdüklerinde 11b/15, giydükden 40a/2, gönderdügi 2b/9, gördügi 32b/14 (2), 

gördükden 59a/4, görmedügi 32b/6, itdügi 2b/4 (4), itdügini 4b/10, itdükden 40a/4 (6), 

itdüklerinde 5b/16 (2), ḳalduġı 40a/14 (2), ḳaldurduġı 30b/15, ḳılduġı 6b/10 (3), 

ḳılduḳdan 9a/12, ḳılduḳlarında 11b/16, ḳılduḳlarından 11a/5, ḳoduġı 30b/14 (2), 

ḳoduḳları 46a/2, ḳopduḳdan 23a/9, ḳuruduḳdan 38b/7, oḳuduġını 59b/10, olduġı 1b/7 

(24), olduġına 5a/5, olduġını 8b/15 (4), olduḳdan 13a/17 (5), olduḳlarını 54b/19, 

olduġına 11a/17 olduġından 11a/2, olmaduġı 13a/12 (2), oturduġı 27b/6, ögrendügi 

65b/8, sevdüklerini 6a/1, söyledügi 63a/8, ṭayanduġı 20b/12, virdügi 12b/17, yayḳadıġı 

42a/8, yayḳaduḳları 42a/10 

-dUkçA (zarf-fiil eki): itmedükçe 4a/6 (3), olmaduḳça 8a/10 (4), yumaduḳça 38a/4 

-dUkdA (zarf-fiil eki): açduḳda 26b/2, aḳsırduḳda 40b/4, baḳduḳda 56a/5, bozduḳda 40a/17, 

çıḳduḳda 22a/7, çıḳarduḳda 39b/2, derledükde 36b/17 (2), didükde 6b/12 (12), 

doġduḳda 29a/16, doġurduḳda 34b/8 (2), dökdükde 26b/6 (2), geçdükde 34a/3 (2), 

geldükde 22b/19 (10), getürdükde 23b/16, girdükde 26a/5, gitdükde 47b/14 (3), 

gösterdükde 30b/9, ıṣırduḳda 39b/12, istedükde 40b/14 (3), itdükde 4b/7 (18), 

itmedükde 40/15 (2), ḳaldurduḳda 14b/6 (3), ḳalḳduḳda 33a/15, ḳılınduḳda 11b/19, 

ḳuruduḳda 37b/16 (2), oḳuduḳda 55a/14, olduḳda 3b/8 (26), olınduḳda 9a/2 (7), 

oturduḳda 22a/2 (3), ṭaşduḳda 26b/9, ṭoġurduḳda 35a/4, varduḳda 8a/14 (7), virdükde 

8b/11, virildükde 5a/2 

-dU-m (görülen geçmiş zaman teklik birinci şahıs eki): baġışladum 47b/17, bıraḳdum 

31b/18, didüm 7b/1 (2), eyledüm 34a/13, gördüm 6b/6 (2), işitdüm 64b/17, itdüm 6b/8 

(5), itmedüm 65b/10, kāfir idüm 63a/8, ḳıldum 6b/5 (2), oldum 6b/5 (6), pişürdüm 

38a/19, uyurdum 27b/9, virdüm 7a/18 

-dU-ñ (görülen geçmiş zaman teklik ikinci şahıs eki): eyledüñ 18a/7, iderdüñ 14b/4, 

istemedüñ 18a/13, itdüñ 45b/12 (4), olduñ 45a/1 
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-dUr- (fiilden fiil yapım eki): aldurup 65a/2, bildürdügi 3b/19, döndürmek 17b/15 (2), 

döndürüp 49a/4, ḳaldura 30b/13, ḳalduran 14b/8, ḳaldurduġı 30b/15, ḳaldurduḳda 

14b/6 (3), ḳaldurmaġıla 23a/2, ḳaldurmaḳ 14a/10 (4), ḳaldurmaḳdur 14a/11 (2), 

ḳaldurmaḳ gerekdür 15a/3, ḳaldursa 21a/11, ḳaldurup 14b/3 (3), ḳarışdurup 39b/13, 

ḳıldurmaḳ 62b/4, öldürdi 56a/1, öldürse 55b/15 ulaşdurdı 66b/18, uyandurdılar 27b/9, 

yapışdurmaḳ 26a/12 bk. -tUr- 

+dUr (bildirme eki, fiillerde kuvvetlendirme-ihtimal eki): ʿādet-i Cuhūddur 31b/16, 

ʿādetidür 57a/4, ʿādetiledür 8a/17, ʿafvdur 26b/19 (4), āḫirdür 2a/19, ʿaleyhi’l-laʿnedür 

57b/1, ʿamelı ̇̄ dür 43b/4, ʿamel-i kes̱ı ̇̄ rdür 40b/13 ʿamelümdendür 14b/2, ʿamelüñdür 

14b/4, āmirdür 4a/1, aṣldur 9a/5, āşikārdur 1b/7, ʿavretdür 50b/1, ʿavret-i ġalı ̇̄ ẓedür 

50a/17, ʿavret-i ḫafı ̇̄ fedür 50a/14, ʿaybdur 29b/13, āyetdür 16a/17 (7), başḳadur 19a/3, 

bāṭıldur 4a/12 (2), bāṭındur 2b/1, bedeldür 45a/14, berāberdür 4a/4 (3), beyānındadur 

5b/9 (3), beynindedür 7b/10, bidʿatdur 14a/9 (4), birdür 1b/17, böyledür 32a/10 (3), 

budur 10b/17 (5), bunlardur 4a/7, buyurmışdur 8a/3 (3), buyurmışlardur 2a/14 (2), 

buyurulmışdur 8a/1 (3), cāʾizdür 5a/15 (84), cāʾiz  midür 18b/10 (4), cefādur 18b/17, 

çıplaḳdur 19a/12, çoḳdur 5b/15 (3), cüzdür 9a/4, dāḫildür 48a/10, dāḫilindedür 10a/5, 

dāḫil-i ṣalavātdadur 10a/7 (2), dāirdür 8a/19, ḍarbdur 45a/19 (2), defʿ-i cefādur 18b/18, 

degildür 2b/9 (126), delı ̇̄ ldür 34a/9 (2), dem-i nifāsdur 34b/1, dimekdür 17a/4 (3), 

dimişlerdür 10b/5 (3), dirhemdür 36a/4, dörtdür 2a/15 (4), dürlüdür 43a/5, efḍaldur 

2b/17 (3), efḍalıdur 3a/2, ehldür 8a/12, ehl-i nifāḳdur 68a/9, eksikdür 32b/6, elzemdür 

33b/11, emānetdür 46a/2, erkāndür 10a/8, eşitdür 9a/1, evlādur 18a/17 (8), eẕān-ı 

namāzdur 57b/7, fāʿil-i muḫtārdur 3b/16, farżdur 2a/17 (17), fāsiddür 29b/14 (5), fātiḥa 

sūresindendür 16a/16 (2), ferʿdür 9a/5, ġālibdür 43b/11 (3), ġālibüñdür 35b/19 (4), 

ġaybūbet-i şafaḳa dekdür 10b/19, gelmişdür 37a/14, gerekdür 13a/16 (30), gibidür 

23b/15 (11), gicedür 30a/2 (3), göredür 42b/4 (3), görmekdür 24/19, gūnedür 22b/18 

(2), gündür 29b/16 (3), gün  midür 67b/9, ḥaddidür 20b/18, ḥadı ̇̄ s̱dür 16a/8, ḥadı ̇̄ s̱-i 

şerı ̇̄ fdür 65a/10, ḥaḳdur 2b/9 (10), Ḥaḳḳ-ı münācātdur 57b/4, ḥaḳḳındadur 8a/4 (3), 

ḫalı ̇̄ fe bi’l-ḥaḳdur 3a/9, ḫāliḳdür 3b/19, ḫāne-i Ḫudādur 18a/10, ḳanġıñuzdur 6b/8, 

ḥarāmdur 18a/19 (15), ḥāṣıldur 33b/6, ḥavż-ı kebı ̇̄ rdür 42a/15, ḫayrludur 7b/17 (5), 

ḥayżdur 30b/1 (25), ḥażretleridür 3a/5, ḥażret-i Ebū Bekir ṣıddı ̇̄ ḳdür 3a/6 (3), ḥażret-i 

Ḥavvādur 29b/12, ḥelāldur 31b/10, ḫilāf-ı sünnetdür 19b/5 (2), ḫocalarıdur 58a/13, 

ḥükmi 34a/15 (2), ḥükmindedür 37b/13 (10), ʿıyālidür 7a/13, ʿibādetdür 20b/5 (3), 

iḫtilāfı ̇̄ dür 8b/16 (2), idecekdür 11b/18, idendür 13a/9, idenlerdür 13a/9, ikidür 30a/16 
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(2), ʿilm-i ḥayżdur 2a/16, ı ̇̄māndur 4a/5 (2), inanmakdur 5a/5, is̱bātdur15a/8 (2), is̱m-i 

ʿaẓı ̇̄mdür 67b/6, istiḥāżadur 32b/18 (5), itmekdür 5a/7 (4), itmişdür 6a/13 (8), 

itmişlerdür 13b/19 (11), ḳadardur 3b/19 (4), ḳādirdür 2b/2 (2), kāfı ̇̄ dür 46a/18, 

ḳahḳahadur 27b/4, ḳaldurmaḳdur 14a/11 (2), ḳalʿasıdur 20b/2 (2), ḳaradur 3a/18, 

ḳavlidür 53a/7 (2), kelʿademdür 60b/16, kelām-ı ḥaḳdur 2b/12, kelām-ı tāmdur 54b/12, 

kemiklerdür 21b/16, kesbdür 56b/1, ḳılmaḳdur 11a/6, ḳıyāmdur 10b/7, ḳızıldur 30a/17, 

kibrdür 19a/14, kimesnedür 62b/15, ḳoyudur 30a/17, ḳulıñdur 3b/15, ḳuraḳdur 62a/9, 

Ḳur’ān-ı ʿAẓı ̇̄mdendür 16b/10, küfrdür 13b/19, laġvdur 52b/8, lāyıḳdur 2b/3, lāzımdur 

6b/12 (43), maʿfüvvdür 35b/11, maḫlūḳdur 2b/12 (3), maḫlūḳıdur 2b/6 (2), māʾ-i 

müstaʿmeldür 41b/17 (3), maḳbūldur 62a/17, maʿlūmdur 63a/14, maʿnāsınadur 12a/8 

(4), maʿṣūmlardur 2b/7 (3), medyūnumdur 7b/7, mekrūhdur 11a/8 (27), meʾmūrıdur 

2b/13, meʾmūrlardur 2b/16, merdūddur 68a/10, mervı ̇̄ dür 37a/10, mes̱ābesindedür 6a/8, 

mesṭūrdur 42a/14, mevḳūfdur 8a/13, muḫabbirdür 40b/17, Muḥammeddur 3a/1, 

muḫayyerdür 67a/9, muḥtācdur 26b/4 (6), muḳarrerdür 3a/14 (3), muḳayyeddür 43b/2, 

muʿteberdür 9b/12 (3), mübtediʿdür 13b/16 (2), müʾekkededür 51b/5, mülḥaḳdür 24a/7, 

müʾmindür 4b/10, müʾminlerdür 4a/19, münācātdur 57b/6, münāfı dür 63a/11 (2), 

münezzehdür 2a/18, mürseldür 2b/14, müsāvı ̇̄ dür 11a/5, müsteḥabdur 8a/14 (9), 

müstaʿmeldür 44a/2, müşkildür 7b/9, mütefāvitdür 4a/3, nā-bāliġdür 32a/17, nāhı ̇̄ dür 

4a/1, namāzdadur 41b/2, namāzdur 6a/11 (2), nā-pākdur 48b/7 (2), nāsı ̇̄ dür 13a/1, 

necisdür 37b/6 (5), nedür 5a/2 (3), nefʿdür 9b/12, nevʿdür 12b/13 (9), nicedür 25b/15, 

nidā-ı ḫalḳdur 57b/4, nifāsdur 35a/2 (4), niyyetdür 10b/4, niyyeti-ledür 44a/3, olandur 

30a/12 (6), oldur 2a/19 (27), olmaḳdur 33b/16 (3), olmamışdur 32a/17, olmayandur 

30a/9, olmışdur 2b/11 (15), olıncadur 10b/17 (3), olınmışdur 31b/2 (5), ökçedür 21b/14, 

öyledür 55b/5, pākdur 35a/3 (13), raʿyyetidür 29b/8, rāzıḳdur 3b/19, rekʿatdür 3 (2), 

rivāyetdür 27b/8 (2), rivāyeti-ledür 38a/3, sāʿat  mudur 67b/9, s̱ābitdür 48a/8 (5), 

ṣadaḳadur 5b/3, ṣāḥibidür 62b/13, ṣāḥibindedür 30a/11, ṣaḥı ̇̄ ḥdür 9b/10 (19), terk-i 

ṣalātdur 7b/14, selāmıdur 12b/18, selām iledür 58a/9, selām-ı nāsı ̇̄ dedür 13a/1, sene  

midür 67b/9, S̱evbāndur 18b/15, siyāhdur 30a/16, ṣoñradur 68a/12, ṣulardur 43b/3, 

sūredür 12b/5, sūresindendür 16a/17, sünnetdür 12a/7 (54), sünnet  midür 16a/2 (2), 

sünnetleridür 19b/2, sünnet-i müʾekkededür 22a/10 (3), şāmildür 10a/15, şarṭdur 21b/1 

(9), şeʿāʾir-i İslāmiyyedendür 6a/17, şeyṭāndur 25b/19, şürūʿdadur 15a/6, taʿdı ̇̄ l-i 

erkāndur 11a/14, ṭāʿat-ı riʿāyetdür 19a/14, ṭahāretidür 20b/9, ṭāhirdür 42b/17 (3), 

taḥrı ̇̄mesidür 68b/18, tamāmdur 33b/5 taṣdı ̇̄ ḳdür 4a/4 tebessümdür 27b/2, terkdür 15a/7, 

teṭavvuʿdur 6b/11, ṭuhrdur 30b/14 (5), ṭuhrı-ladur 33b/17, ṭuhr-ı muḫtelifdür 30a/10, 
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ṭulūʿ-ı fecre dekdür 11a/3, ṭulūʿ-ı şemse dekdür 10b/16, virmişdür 4a/5 (3), uyḳusıdur 

28a/8, ʿŪyūnu’l-Mesāʾildedür 36a/17 (2), üçdür 9b/5, üzeredür 21a/7 (7), üzerindedür 

7b/18 (9), üzerinedür 24a/2 (6), vācibdür 2a/15 (9), vāḳiʿdür 54a/17, vāḳiʿ  midür 

54a/17, vaḳtdendür 30b/15, vaḳtine dekdür 10b/19, vardur 2b/3 (32), varıncadur 21a/6, 

virmekdür 12b/19, virmişdür 4a/6 (3), yazmışdur 18b/4, yazılmışdur 12b/7 (2), ye’sdür 

4a/18, yıldur 3a/10, yitişmişdür 6b/17, yoḳdur 2a/17 (64), yüzidür 6a/7, ẕāhibdür 18b/3, 

ẓāhirdür 2b/1 (3), żarardur 9b/12, zinādur 23b/8, ẕirāʿdur 42b/1, ziyādedur 57a/10 

-gü (fiilden isim yapım eki): örgülerini 36a/16 

-I (fiilden isim yapım eki): çıḳıda 33a/17, çıḳıya 33a/16, çıḳıyı 33a/18, derisini 38b/11, ḳurı 

39a/11, ṣarı 30a/18 (2), ṣarıya 23b/1, takı 20a/1 bk. -U 

+ı- (isimden fiil yapım eki): ḳaşımaġla 56a/2 

-ı (zarf-fiil eki): alıvirecek 25b/1, daḫı 6a/7 (47) bk. -u 

+I (teklik üçüncü şahıs iyelik eki): ābdesti 27a/17 (36), ʿabdına 8b/15, ʿadedi 2b/17 (2), 

ʿademi 48a/6, ʿādeti 31b/17 (13), ʿādetidür 57a/4, ʿādet-i ḥayżı 24a/4 (2), ʿādet-i 

ḥayżında 30b/10, ʿādetini 34a/5, ʿadlı-la 3a/16, āfātı 7b/13, āfeti 7b/14, aġacı 62a/6, 

aġarduġı 51b/10, aġzın 24b/18 (2), aġzına 18a/15 (3), aġzından 21a/2 (5), aġzını 26a/7, 

āḫiri 3a/1 (2), āḫirinde 30a/15, āḫirinden 48a/3, āḫirine 35b/5 (3), aḥvālini 44a/16, 

ʿaḳabinde 27b/17, ʿarāyis-i mesāʾili 2a/5, ʿaḳlı 9a/19 (3), ʿalāmeti 5b/4 (3), alduġı 

41b/16, alnı 21b/10, alnını 17b/1 (2), alnına 19b/3, alnından 3b/4, altına 7b/5 (9), 

altından 17b/6, altını 26b/18 (3), aʿmāli 9a/10 (2), ʿ ameli 2b/11 (5), ʿ amel-i kes̱ı ̇̄ ri 56a/3, 

ʿameline 56a/5, ʿaraḳı 36b/17, ardında 47a/3 (12), ardında ise 67a/13, ardından 47a/12 

(3), ʿāriyeti 36a/16,ʿarżı 41b/12 (3), ʿaskeri 62a/3, aṣlı 8b/6 (2), aṣlına 45b/19, aṣlında 

43a/10, aṣlını 13b/16, ʿaṣrında 3a/9, astarı 49a/6, āteşinden 25a/3, ayaġı 17a/1 (4), 

ayaġına 66a/9, ayaġından 40a/4, ayaġını 21b/19 (2), ayaġınuñ 17b/10 (4), ayaḳyolı 

42b/1, ʿayāli-le 53b/3, āyeti 43b/8 (5), āyetini 45a/6 (3), ʿaẕābından 35b/2, azı 17a/4, 

ʿazlini 8b/15, baḫı ̇̄ li 13a/9, balçıġı 47a/19, başı 28a/5 (6), başına 21a/19 (6), başından 

18a/12 (2), başını 17a/8 (4), başınuñ 21b/2 (3), bayram namāzınuñ 29b/4, bedeli 46b/1, 

bedeninde 46b/14, bedenine 39b/18, berāberine dek 14b/3, berātine 35b/2, beşi 10a/5, 

beyānındadur 5b/9 (3), beyninde 44b/4 (4), beynindedür 7b/10, beynini 32b/7, bezine 

31a/4, bidāyeti 2a/19, bildürdügi 3b/19, biri 3a/9 (48), biri-le 40b/8, birinde 44b/10 (2), 

birinden 30a/19, birine 5a/9 (3), birini 17a/18 (8), birinüñ 14a/15 (3), birbirinden 2b/10 
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(2), birbirine 11b/7 (3), boġazından 28b/12, bölügi 19b/15 (5), Buḫāra arżı 62a/9, 

bulaşduġı 38b/11, bulaşıġı 43b/17, burnın 39a/8, burnından 39b/4 (2), burnını 17b/1 

(2), burunı 17a/1 (2), bülūġına dek 8a/16, cānıb-ı ġaybından 2b/15, cānibin 7b/1, 

cānibinde 63b/15 (2), cānibine 7a/3 (3), cemāʿatine 65b/4 (2), cenāze bābına 38a/6, 

cenāze namāzında 15b/12 (4), cevābını 5a/8, cevāzını 64b/17, cigerinüñ 38a/17, 

cihetine 61a/5, cihet-i kerāmetinden 3a/13, cihet-i ʿuḳūbetinden 3a/14, cimāʿı 24a/5, 

çoġı 40a/7, çoġında 46b/17, dāḫilindedür 10a/5, dāḫiline 39a/19, dalında 58b/14 (2), 

damına 32a/2, defter-i ʿamāline 15a/1, delı ̇̄li 12a/3 (4), dem-i ʿādeti 30b/1, deri 37a/3 

(2), derinden 37a/8 (3), destārı 56a/10, destārını 56a/8, dibi 41b/14, didügi 54a/17, 

didügini 4b/14, dilinden 5b/4, dirsegine 46a/11, dişi 26b/17 (5), dı ̇̄ vārına 18a/9, dı ̇̄ yārına 

25b/18, doġduġı 38a/8, dökdügi 25a/13 (2), dördi 53a/3 (2), dudaġı 18a/16, dudaġını 

21a/5, durduġı 64b/5, düşi 23a/15, düşürdügi 35a/11, ecri 3b/12, efʿāli 9b/16, efḍalıdur 

3a/2, ehlinden 60b/15, eḳallı 30a/3 (2), eks̱eri 30a/1 (3), eli 46a/16, elin7b/2 (8), elinde 

37b/2, elinden 3b/1 (2), eline 14b/12 (3), elini 14b/14 (3), eli-le 22a/16 (6), elinüñ 21b/9 

(7), endāmını 16b/2, emri 7b/9, ems̱āli 58b/3 (3), eti 42b/11, etegiñi 58b/2, eṭrāfı 42a/15 

(2), eṭrāfına 29a/2 (2), etinüñ 38a/17, evinden 51a/9, evlādından 62b/5, es̱eri11b/13, 

es̱er-i ḫāki11b/12, eṣḥāb-ı güzı ̇̄ ninden 6b/16, es̱vābını 17b/18 (2), evveli 2b/19 (2), 

evvelinde 30a/15 (3), evvelinden 10b/16 (2), eyyām-ı beyżi 14b/17, farḳı 2b/10 (3), 

farżına 52a/12 (2), farżından 53a/11 (3), fażı ̇̄ leti 2b/7, fażlından 3a/15, ferc-i dāḫilinden 

39b/7, ferc-i ḫāricine 39b/7, fercine 33a/14 (5), fercinüñ 39a/19, ferşinde 26b/11, fevti 

55a/1, ġılāfında 39b/6, göbegi 50a/12, göbegine 50b/10, göbegine dek 50b/13, göbegini 

15b/1, gönderdügi 2b/9, gördügi 32b/14 (2), görmedügi 32b/6, gözinde 39a/1, gözinden 

39a/2, ġusli 24a/18 (2), günāhı 14a/16, güni 24b/1 (14), güninde 34a/7, günine 34a/5 

(2), ġusl-i mü’ennesi 24a/8, ḫaberi 4a/15, ḥāceti 51a/10, ḥaddi 20b/16 (4), ḥaddidür 

20b/18, ḥāli 63a/12 (4), ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fine 15b/5, ḥālinde 31b/16 (2), ḫamı ̇̄ ri 42b/19, ḥamlı 

34a/19, ḥammāmına 50b/18 (2) ḫarābına 62a/11, ḫāricinde 10a/5 (2), ḫaṭarı 50b/13, 

ḫāṭırına 64a/15, ḫavfı 46b/18 (3), ḫayrı 14a/16, ḥayżı 35b/3 (2), ḥażerātı 18a/19 (2), 

ḥażerātından 37a/11, ḥażerātınuñ 2b/17 (2), her biri 3a/9 (3), her birinde 59a/19, her 

birinden 30a/19, her birine 47b/19 (2), ḥesābı 6a/18, heybetine 51a/13, ḥikmetinden 

5b/19, ḫilāfına 60a/13, ḫilāfetine 41a/3, ḫurūcı-la 29a/13, ḫuṣūṣında 11a/4, ḫuṣyetini 

38b/3, ḥużūrına 30b/8, ḥükminde 58b/4 (2), ḥükmindedür 37b/13 (10), ḥükmine 24b/7 

(2), ḥürmeti 31a/16 (2), ʿıyālidür 7a/13, ʿibādeti  midür 59a/6, içinde 10a/5 (42), içinde 

iken 60a/16, içine 38b/3 (3), ʿiddeti 30b/19 (3), ʿiddetinden 30b/19, iḥtimāli 48a/17 (3), 

iṣābeti 60a/9(3), iḫtiyārı 17(2), ikindi namāzından 28a/1, ikindi namāzını 9b/2, ʿilm-i 
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ḥayżı 29b/5, ʿilmi 62b/14, imāmeti 63a/5, ı ̇̄mānı 4a/3 (4), ı ̇̄mānına 4a/7, ı ̇̄mānını 4a/15, 

imāmetinde 62b/14, inkāri 13b/19, İslāmı 9b/9, İslāmına 6a/15 (4), istiʿdādı 6b/14, 

istiʿmāli 20a/7 (2), işi 3b/16 (2), itdügi 2b/4 (4), itdügini 4b/10, iʿtibārı 45a/15, ʿiyādeti 

24a/6, ḳabarcıġı 27a/3, ḳalduġı 40a/14 (2), ḳaldurduġı 30b/15, ḳalı ̇̄ li 27b/5, ḳanı 35a/5 

(11), ḳanını 29a/4 (2), ḳarını 15a/16 (2), ḳarınını 17b/3, ḳaṣdı 9a/16, ḳaşı 19b/19 (2), 

ḳatı 49a/3, ḳatında 8b/2 (138), ḳavli 24b/5 (10), ḳavlidür 53a/7 (2), ḳavli-ledür 29b/2, 

ḳavlinde 15a/2 (4), ḳavline 8b/7, ḳavlini 59b/9, ḳavuġı 38b/10, kelāmı 57b/17, kelāmı-

le 62/1, kelime-i küfri 9a/16, kemāl-i ʿaẓı ̇̄metiyle 6a/2, kenārından 26a/7, kerāmetinden 

13a/13, kes̱ı ̇̄ ri 27b/5, keyfiyyeti 2b/19, ḳılduġı 6b/10 (3), ḳıyāmı 6a/9, ḳızı 32a/12 (2), 

ḳızını 8b/11, kilı ̇̄ di 3b/9, kitābında 36b/12 (3), ḳoduġı 30b/14 (2), ḳudreti 46b/13, Kūfe 

Cāmii şerı ̇̄ fine 7a/5, ḳulaġı 39b/3, ḳulaġına 57b/12, ḳulaġından 39b/3, ḳurbına 5a/1, 

ḳurdınuñ 36b/15, ḳulı 2b/6 (2), ḳulıñdur 3b/15, ḳulını 9b/14, ḳuşaġını 56a/12, ḳuvveti 

38a/11, ḳuyruġıla 6b/13, küfri 9a/2 (5), libāsı 19b/11 (3), libāsını 56a/13, levni 42a/13, 

levnini 38a/19, mā-beyni 16b/15 (2), mā-beyninde 30a/3 (5), māderi 8a/18, maḥali 

49a/9, maḥali-le 49a/8, maḥallinden 15a/13 (6), maḥalline 16b/16 (3), maḥallini 56a/2, 

maḥall-i sünnetinde 52b/9, maḥall-i zı ̇̄ neti 51a/3, maḫlūḳı 2b/13, maḫlūḳıdur 2b/6 (2), 

maḳāmına 21b/5 (5), maḳāmında 3b/2 (2), mālı 6b/2, mālını 54b/9, mālından 9b/17, 

mālikinden 35a/7, maʿlūmı (4), marażı 46b/13, mektūbını 55a/9, meʾmūrıdur 2b/13, 

menzilinde 5a/4, menziline 9b/18, mesāʾilinden 1b/13, mescid-i şerı ̇̄ fine 6b/6, mesḥi 

40a/6 (2), mesḥine 21b/3, mesti 40a/10, meşāyiḫi 36a/8, meẕhebi 4a/12, meẕhebinde 

62a/19, miḳdārı 35b/15 (3), miḳdārında 35b/13, miḳdārını 2b/8, miḳdārından 35b/11, 

mis̱li 2a/19 (2), miyānını 17b/4, muʿayyeni 29b/4, muʿcizāt-ıla 7a/16, murdārını 

18a/11, muḫbiri 8b/6 (2), mülki ise 49b/6, münkiri 57a/17 (2), namāzınuñ 52b/10 (4), 

nāmında 2a/4, naẓı ̇̄ ri 2a/17, nefesi 57a/10, nevʿi 14a/1 (4), nıṣfı 50a/11, nihāyeti 2a/1, 

niyyeti 4b/14 (2), niyyeti-le 4b/12 (5), noḳṣān-ı ʿādeti 24a/12 (2), nüzūli 23a/1, namāzı 

9a/18 (61), namāzına 52a/11 (2), namāzında 52b/9, namāzından 26a/4 (3), namāzını 

9a/11 (23), niyyeti-ledür 44a/3, oġlıña 5a/19, oḳuduġını 59b/10, olduġı 1b/7 (24), 

olduġına 5a/5, olduġını 8b/15 (4), olduġından 11a/2, olmaduġı 13a/12 (2), onı 32b/18, 

oturduġı 27b/6, ögrendügi 65b/8, öli 37a/6, öñinde 47a/2 (4), öñinden 67b/6 (5), öñine 

17a/2 (2), öyle namāzında 52b/9, öyle namāzından 27b/19 (2), öyle namāzını 9a/11 (7), 

öyle namāzınuñ 52b/10 (2), pālānı 37a/15, pālānında 47a/16, parmaġı 38b/12, parmaġı-

la 46a/12 (2), parmaġın 21a/12, parmaġına 38b/13, parmaġında 22b/2, parmaġını 

39a/18 (2), pederi 5a/17 (2), pederiyle 5a/15, pederine 5a/16, pekligi 42b/3, postinüñ 

48b/18, raḥminde 23a/17, rekʿati 51b/19, rekʿatinde 40b/19 (3), rengi 30a/16 (2), 
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renginden 23b/2, re’si 6a/8, rivāyeti 9b/13 (8), rivāyeti-ledür 38a/3, rivāyetinde 40b/12, 

rüknine 12a/11 (2), ṣabāḥ namāzına 52a/11, ṣabāḥ namāzını 28a/10 (3), ṣabāḥ 

namāzınuñ 51b/5 (3), ṣabrı 34a/2, ṣaçından 36a/13, ṣaġı-la 22a/7, ṣaġına 66a/15, 

ṣaġında 64b/6, ṣaġını 22a/1, ṣāḥibi 6b/15, ṣāḥibidür 62b/13, ṣāḥibindedür 30a/11, 

ṣāḥibinüñ 66b/11, ṣaḥninde 58b/6, sāʾiri 50a/18, ṣaḳalı 18b/6, ṣaḳalını 20b/18, ṣalātı 

6a/8 (2), ṣalāt-ı maġribi 11a/7, ṣalātını 34a/2, ṣalavātından 32a/7, ṣavmı 14b/18 (5), 

sāye-i şecerinde 7b/7, sebebi 40b/3, sebebi-le 66a/17, selāmıdur 12b/18, Semerḳand 

arżı arżı 62a/8, s̱evābı 7b/16 (6), s̱evbi 18b/16, s̱evābına 35b/7 (3), seyelānı 19b/8, 

ṣıfatına 2b/3, ṣolında 64b/7, söyledügi 63a/8, suʾālinde 2a/2, ṣufūf-ı āḫirinde 66b/12, 

ṣūreti 50a/3(2), ṣuyı 24a/7 (10), ṣuyı-la 41b/5, ṣuyını 44a/16, ṣuyında 43b/5, sünneti 

13a/3 (13), sünnetine 52b/13, sünnetini 51b/5 (3), sürme ṭāşı 45b/17, şākirdi 6b/18, 

şefāʿati 3b/3, şefʿ-i aḫı ̇̄ rinde 12a/16, şefʿ-i evvelinde 12b/19, şerı ̇̄ fine 7a/5, şerı ̇̄ ki 2a/17, 

şürūṭı 58a/6, ṭabanı 26b/16, ṭahāretidür 20b/9, ṭahāretine 34a/9, taḥassürinde iken 2a/3, 

ṭaʿmı 42a/12, ṭamında 63a/19, tārik-i farżı 11a/15, tekbı ̇̄ r-i evvelinde 14b/2, tamāmına 

dek 32a/11 (2), tamāmında 22b/3 (4), tamāmından 35b/3, ṭarafı 33a/18 (7), ṭarafına 7a/4 

(8), ṭarafına dek 21b/10, ṭarafında 48b/19 (4), ṭarafından 21b/10 (7), ṭarafından ise 

31a/17, ṭarafını 21a/15 (2), ṭaraf-ı āḫiri 43a/16, ṭaraf-ı dāḫili 33a/19, tārik-i farżı 11a/15, 

ṭayanduġı 20b/12, taʿyı ̇̄ nine 41a/6, teri 36b/17 (6), terinden 37a/8 (3), tevellüdi 2a/18, 

teyemmümi 45a/13 (4), tibri 45b/19, ṭopuḳġına dek 40a/5, ṭuhrını 34a/10, ṭuhr-yı 

vaḳtinde 31a/3, ṭūlı 41b/12 (2), ucına 17a/1, ucında 28a/5 (2), ʿużvı 42a/8, üçi 20b/15, 

üsti 27a/4, üstinde 17a/1 (5), üstine 15a/16 (4), üstinine 21b/12, üstinüñ 40a/7, üzeri 

29a/11, üzerinde 36a/13 (14), üzerindedür 7b/18 (9), üzerinden 48b/17 (2), üzerine 

2a/15 (37), üzerinedür 24a/2 (6), vaḳti 11a/2 (6), vaḳtinde 32a/5 (2), vaḳtini 34a/10, 

vaḳt-i muʿayyeni 29b/4, vechi 6a/8, vezni 36a/4, virdügi 12b/17, vücūdı 42b/6, vücūdı-

la 48a/5, vücūdında 27a/3 (2), vücūdınuñ 46b/16, yanına 5a/13 (4), yanında 5a/16 (9), 

yanından 41b/8, yapraġı 14b/13, yaşı 37b/5, yaşına 8a/13 (3), yaşında 8a/14 (16), yatsu 

namāzı 53a/13, yatsu namāzını 6b/5 (6), yatsu namāzınuñ 11a/2 (2), yatsu farżından 

53a/14, yayḳaduġı 42a/8, yedinde 2a/3, yeñini 56a/16 (2), yiri 18b/6 (5), yirinde 21b/15 

(6), yirinden 40a/16, yirine 8b/1 (12), yirin 46b/15, yolında 55b/7, yumuşaġı 14b/3, 

yumuşaġına 42b/3, yüzi 50a/17, yüzidür 6a/7, yüzin 19b/3 (2), yüzine 18a/5 (3), yüzini 

6a/7 (3), zaḥmetinden 38b/18, ẓahrından 3b/2, ẓahrısı 66a/15, zamānı 62a/7, zamān-ı 

saʿādetinde 3a/7 (2), ẓanni-le 47b/14 (3), żararı 37b/4, ẕāt-ı şerı ̇̄ fini 2b/4, zekātı 20a/4, 

ẕekeri 39b/8, ẕekerinde 39b/17, ẕekerinden 39b/5, ẕekerine 39a/13, ẕekerini 38b/3, 

zevālinden 10b/16, zevci 20b/11 (4), żıyāʿında 23b/14, ẕikrine 35b/1 
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+I (belirtme hȃli eki): ābdesti 27b/4 (7), ʿAbdu’llāh ibni Mektūmı 62b/11, ʿAbdu’r-raḥmān 

ibni ʿAvfı 62b/10, adamı 46b/8, ʿādetini 34a/5, ʿAdnān bin Māliki 62b/10, aġzı 22a/9, 

aġzını 26a/7, aḥvālini 44a/16, aḳçasını 46b/6, Allāhı 5a/3, almaġı 42a/2, alnını 17b/1 

(2), altını 26b/18 (3), ʿAmr bin ʿĀṣı ̇̄  45b/8, anasını 25a/5 (2), anı 5a/18, anları 4b/5 (3), 

arasını 22b/1, aṣlını 13b/16, ʿavratı 50b/11, ayaġı 40a/10, ayaġını 21b/19 (2), āyetini 

45a/6 (3), āyet-i kerı ̇̄mesini 15b/15, āyet-i secdeyi 59a/18 (3), ʿaẕābı 4b/6 (2), ʿazı ̇̄ zi 

44b/16, ʿazlini 8b/15, babasını 25a/5, baḳı ̇̄ sini 65b/15, başı 22a/9, başını 17a/8 (4), beni 

18a/7 (3), besmeleyi 16a/9 (2), beynini 32b/7, bezi 30b/15, bir kimseneyi 9b/16, 

bıyıḳları 20b/19, birini 17a/18 (8), bizi 3b/19 (2), bizlerini 30b/8, boyunı 22a/13 (2), 

bunları 9a/2 (2), burnı 22a/9, burnını 17b/1 (2), cāriyesini 50b/6, cemāʿati 66b/7, 

cemāʿat-ı müslimi 13b/1, Cenāb-ı Ḥaḳḳı 15a/8, cevābını 5a/8, cevāzını 64b/17, ciheti 

60b/12, cimāʿı 34b/10, çıḳıyı 33a/18, cümlesini 25a/9 (3), dāʾiresini 49b/3, derisini 

38b/11, dersini 46a/6, destārını 56a/8, didügini 4b/14, dizlerini 17a/19 (2), dönmeyi 

67b/1, dördi 52b/17, döşegi 31b/16, duʿāyı 22b/11, dudaġını 21a/5, ekmegi 24b/19, eli 

21b/12 (2), elini 14b/14 (3), elleri 15a/2 (6), ellerini 17b/2, endāmını 16b/2 (2), es̱vābını 

17b/18 (2), eşyāyı 4b/9, etegiñi 58b/2, eteklerini 48b/11, etinüñ 38a/17, etüñ 38a/19 (2), 

evāmir-i İslāmı 8b/1 (2), eẕānı 57b/13, farżı 52a/17 (2), farżiyet-i ṣalātı 6a/12, fātiḥayı 

16a/15, fıḳralarını 65b/15, geleni 8a/17, göbegini 15b/1, göbeklerini 50a/13, gögisini 

39b/16, güni 33a/1 (2), ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fi 43b/8 (2), ḫamrı 50b/15, ḥaremi 50b/7, ḥażret 

ʿalyehi’s-selāmı 66b/16, ḥażret-i İmāmı 6b/9, ḫurdesini 25a/1 (2), ḫuṣyetini 38b/3, 

ʿışāyı 9b/3, ʿibādeti 5a/7, ikindi namāzını 9b/2, ikisini 17a/12 (2), ikiyi 52b/17, 

iḳtidāsını 63b/8, iḳtidāyı 63a/11, ʿilm-i tevḥı ̇̄ di 2a/16, imāmı 52a/16 (2), ı ̇̄mānını 4a/15, 

ı ̇̄mānumı 15a/19, insāndan 22/17, irsāli 15a/12, ismlerini 2b/8, istibrāyı 22a/19 (2), 

istimtāʿı 34b/10, istincāyı 22a/2, işi 56a/10, itdügini 4b/10, kāfirleri 19a/5, ḳāmeti 

65b/12, ḳapularını 16b/2, ḳapusını 16b/1, ḳanını 29a/4 (2), ḳarnumı 15b/1, ḳażāsını 

7b/12, ḳavli 12b/3 (3), ḳavlini 59b/9, kelbi 18a/10, kelime-i şehadeti 4b/11 (3), 

keyfiyyetlerini 2b/8, Ḳıbleyi 61a/12, ḳızını 8b/11, kimesneyi 55b/9 (3), kimseyi 66b/11, 

kitābı ̇̄ yyeyi 20a/11, kendüyi 66b/18, ḳulını 9b/14, küllı ̇̄ sini 44a/14, ḳuşaġını 56a/12, 

levnini 38a/19, libāsını 56a/13, lūleyi 26b/1 (2), maḥali 48a/18, maḥallini 56a/2, 

maḥremlerini 39b/17, mālını 54b/9, maʿnāsını 5b/15, māsiva’llāhı 15a/7, maṣlaḥatlerini 

59a/4, Mecūsı ̇̄ yi 20a/11, mektūbını 55a/9, melāʾikeyi 5a/14 (2), memesini 39b/15, 

menı ̇̄ nyi 23b/11, mesbūḳānasını 68b/17, mescid-i şerı ̇̄ fi 68b/13 (2), mesḥi 21a/19, 

mestlerini 40a/2, meyveyi 39b/12, meẕkūrātı 12b/11, miḳdārını 2b/8, miʿrācı 57a/19, 

miyānını 17b/4, muʿcize-i Mūsā ʿaleyhi’s-selāmı 4b/4, muḫaddere-i dūşı ̇̄ zeyi 2a/7, 
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muḫālefetlerini 60b/18, murdārını 18a/11, naʿleyni 26b/14 (2), namāzı 4a/14 (38), 

namāzını 9a/11 (23), namāzuñı 54b/4, namāzuñuzı 63a/6, neẕri 61b/3 (2), oḳuduġını 

59b/10, olduġını 8b/15 (4), olduḳlarını 54b/19, olmasını 28a/18 (2), olmayanı 14a/1, 

ödi 38b/12, örġülerini 36a/16, öyle namāzını 9a/11 (7), Parçalarını 45b/15, parmaġı 

21a/15, parmaġını 39a/18 (2), parmaḳlarını 17b/9 (3), rekʿati 52b/15 (10), rüʾyālarını 

57a/9, ṣabāḥ namāzını 28a/10 (3), ṣaġını 22a/1, ṣaġı ̇̄ ri 9b/18, ṣaḳalı 22a/12 (2), ṣaḳalını 

20b/18, ṣalātı 34b/11, ṣalātını 34a/2, ṣalāt-ı ẓuhrı 13a/1, ṣavmı 34b/10 (2), secdeyi 

48b/7, āyet-i secdeyi 59a/18 (3), selāmı 13a/9 (2), sevdüklerini 6a/1, s̱evbi 41b/15, 

s̱evābı 14a/18 (2), ṣoġan ḳabuġı 25a/8, sūreyi 16b/9, ṣuyı 19b/3 (13), ṣuyını 44a/16, 

sümüklerini 36b/9, sünneti 12a/6 (5), sünnetini 51b/5 (3), sünnetlerini 13b/13, şeyi 

55b/4, şikembesini 38b/3 (2), şikembeyi 38b/7, sücūdı 64a/10, ṭahāreti 53b/17, ṭarafını 

21a/15 (2), tesbı ̇̄ ḥātı 20a/13, teṭavvūʿvātı 52a/5, teyemmümi 45a/18 (2), tesbı ̇̄ ḥi 67a/4, 

ṭuhrını 34a/10, ṭuhrumı 34a/13, tükürüklerini 36b/9, ʿużvı 22a/18, üstlerini 50b/2, 

vācibi 11a/16 (2), vaḳtini 34a/10, yaşmaġı 50b/7, yatsu namāzını 6b/5 (6), yeñini 

56a/16 (2), yılanı 55b/19 (2), yüzini 6a/7 (3), ẕāt-ı şerı ̇̄ fine 2a/18, 2b/3, ẕāt-ı şerı ̇̄ fini 

2b/4, ẕekeri 39a/15, ẕekerini 38b/3, zemzemi 22b/4, zevcesini 39b/15 (2), bk +n 

+Il (isimden isim yapım eki): ḳızıldur 30a/17, yeşil 30a/18 (2) 

+IlA (vasıta hȃli eki): ābdest ile 28a/4 (3), ʿacele ile 48b/2, ādāb ile 5a/1, ʿadl ile 3a/16, aʿmāl-

i ṣāliḥ-i dı ̇̄ niyye ile 1b/5 (2), ʿaṣā ile 51a/12, āyet ile 51b/1, āyet-i kerı ̇̄me ile 54b/7 (2), 

ʿāriyet-i ṣaç ile 36a/16 (2), ʿaẓamet ile 28a/6, berekāt ile 6b/15, besmele ile 25a/2, bez 

ile 22a/4, bülend āvāz ile 5a/13, cehr ile 16a/15, cāriye ile 23b/15, cāriyesi ile 27a/16, 

cemāʿat ile 6a/16 (3), cennet ile 3a/3, çomaḳ ile 56a/18, ḍarb ile 8a/15, defʿ ile 23a/5, 

defʿa ile 33b/8, dem ile 33a/4 (2), dem-i istiḥāża ile 34a/18, diş ile 18a/16, Ebū Bekir 

ile 57b/2, Ebū Cehl ile 57b/3, efʿāl ile 7b/18, eḥādı ̇̄ s̱-i ṣaḥı ̇̄ ḥa ile 57a/18, eḥādı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ fe 

ile 48a/7 (2), emānet-i fetvā ile 1b/11, emr-i Ḥaḳ ile 3b/2, eyyām ile 30b/19, eẕān ile 

62a/16, fāre ile 44b/2, fażl-ı Ḥaḳḳ ile 3b/11, fiʿl-i ḳalı ̇̄ l ile 58a/18 (2), ġalı ̇̄ ẓe ile 36a/2, 

ġılāf ile 32a/1, ġusl ile 19a/18 (3), gün ile 33a/6, ḥadı ̇̄ s̱ ile 29b/5 (2), ḥadı ̇̄ s̱-i şerı ̇̄ f ile 

11b/8 (2), ḥāʾı ż ile 31b/9 (2), ḥallele-i Fārisı ̇̄ yye ile 2a/5, ḥarāret ile 38a/1, ḫatun ile 

34b/3, ḥayż ile 31a/10, ḫilāl ile 39b/13, ḥürmet ile 32b/10, iʿāde ile 67a/1, icmāʿ ile 

5b/10 (2), iḫbār ile 54b/16, iḫfā ile 59a/2, iḳāmet ile 52b/3, iḳtidā ile 64a/17, ʿilm-i şerʿı ̇̄  

ile 50b/11, imām ile 47a/11 (7), İmām-ı Aʿẓam ile 11b/1, ı ̇̄mān ile 4a/19, ḳaʿde ile 12a/5 

(2), ḳahḳaha ile 20b/11 (2), ḳalb ile 4a/3, ḳan ile 39a/19, ḳar ile 39a/10, kebı ̇̄ re ile 4a/10, 

kemik ile 22a/3, ḳıyās ile 38a/3 (2), Ḳur’ān ile 57a/17, Ḳur’ān ı Kerı ̇̄m ile 2b/10, libās 
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ile 19a/8, māʾ-i ṭahūr ile 43b/10, maġrib ile 9b/2, mehrisi ile 9a/15, mertebe ile 46b/4 

(2), mes ile 39a/17, mescid ile 49a/14, mihter-i ʿālem ṣalla’llāhu ʿaleyhi ve sellem ile 

61a/11 (2), miḳdār ile 54b/19, naʿleyn ile 26b/13, necāset-i ġalı ̇̄ ẓe ile 35b/18, niyyet ile 

15a/18, nuṣret ile 44b/10, oḳ ile 56a/19, oluḳ ile 41b/9, ovmaḳ ile 37b/7 (3), öyle ile 

9b/2, rażıya’llāhu ʿanhümā ile 66a/11, renk ile 30a/19, rıżā-yı Ḥaḳ ile 3b/17, rüʾyā ile 

2b/16, sāde ile 19a/1, ṣadaḳa ile 31b/14, ṣalāt ile 34a/3, ṣadā ile 2b/15, sefı ̇̄ ne ile 59b/19, 

selām ile 12b/11, (5), selām iledür 58a/9, s̱evb ile 18b/9 (5), söz ile 54a/12, ṣu ile 26b/3 

(9), şehvet ile 23a/6, ṭāʿat ile 3b/11, ṭahāret-i kāmile ile 41a/2, taḥarrı ̇̄  ile 60b/17, taḳdı ̇̄r-

i İlāhı ̇̄  ile 3b/15, taḳlı ̇̄ d ile 4b/13, ṭalāḳ-ı ricʿı ̇̄  ile 56b/2 (3), ṭavuḳ ile 44b/4, tekbı ̇̄ r ile 

15a/3, tercı ̇̄ ʿ ile 57b/14, terk ile12b/11 (2), teyemmüm ile 45a/17 (2), ṭopraḳ ile 41b/6, 

ṭuhr ile 32b/9, ṭūl-ı kavme ile 17a/7, ücret ile 62b/16, üç ile 18b/18, vāv ile 17b/11 (2), 

żarf ile 25b/12 (2), zārı ̇̄  ile 45a/5, ẕikr-i Ḥażret-ı Mūsā ʿalyehi’s-selām ile 5b/18 (2) bk. 

-lA 

+ın (fiilden isim yapım eki): yaḳın 4b/18 (2) 

+ın (ilgi hȃli eki): şaḫṣın 7b/10 bk. Uñ~-nUñ 

(u)ñ (çokluk ikinci emir şahıs eki): uruñ 18a/5 

-IncA (zarf-fiil eki): bilince 50b/11, bulınca 20b/4 (2), dökince 44a/11, dökülince 62a/11, 

gelmeyince 8a/11, görince 45a/13, görmeyince 31b/1 (2), idince 22a/1, ḳalınca 51a/11, 

olmayınca 6b/2 (3), olınca 21b/13 (5), olıncadur 10b/17 (3), varınca 20b/17 (17), 

varıncadur 21a/6, yumayınca 37b/15, yunmayınca 37b/13 

-Ir (geniş zaman eki): varırsañz ı25b/19, virirdi 13b/15, virirse 30b/18, irişirse 50b/4 bk. -Ar 

-r, -Ur (geniş zaman eki) 

+um (teklik birinci şahıs bildirme eki): ḫavfdayum 7a/18 (2) 

+um (teklik birinci şahıs iyelik eki): ḳarındaşum 5a/19 

+Uz (bildirme birinci çokluk şahıs eki): ʿācizlerüz 4a/2, bı ̇̄ zāruz 2b/5 

+uz (çokluk birinci şahıs iyelik eki): maʿlūmumuz 61a/14, meʾmūruz 2b/10 

-üz (öğrenilen geçmiş zaman çokluk birinci şahıs eki): itmişüz 61a/15 
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-(I)K / -(U)K (fiilden isim yapım eki): açıḳ 14b/7 (7), bölükde 19b/14 (6), bölügi 19b/15 (5), 

bulaşıḳ 25a/13, bulaşıġı 43b/17, büyük 18b/3 (3), büyük ise 29b/6 (2), eksik 32a/19 (7), 

eksikdür 32b/6, eksik ise 24a/4 (2), otlaḳla 22a/4, oynaḳ 21b/16, ṣarıḳ 25a/6, ṣovuḳ idi 

45b/13 (3), tükürüklerini 36b/9, yüksek 17b/4 (3) 

+ka (isimden isim yapım eki): başḳa 19a/3, başḳadur 19a/3  

+kak (isimden isim yapım eki): erkek 24b/8 (2) 

-ken (zarf-fiil eki): aḳarken 29a/9 (2), baḳı ̇̄  iken 9a/12, batarken 59a/12, biterken 31a/8, 

boġazlarken 38b/8, cünüb iken 26a/3, doġarken 11a/3 (4), dökülürken 42a/4, giderken 

13b/1 (6), ḥāʾı ż iken 37a/3, içinde iken 60a/16, iderken 11a/3 (8), işerken 18a/9, ḳāʾim 

iken 57b/15, ḳılarken 31a/3 (8), ḳılınurken 32a/4, ḳılurken 18b/3, ḳıyāmda iken 16b/12, 

münḳaṭiʿ iken 39a/5, namāzda iken 54b/2 (6), oḳurken 66b/2 (3), olınmışken 14a/17, 

otururken 25a/5 (5), rükūʿda iken 17a/7 (2), secdede iken 17b/5, ṣıvarken 18a/12, 

silerken 18a/11, ṭamlarken 34a/18, uyurken 36b/11 (3), üzere. iken 41a/18, var iken 

4a/9 (3), yaş iken 21b/12, yatarlarken 23a/19, yayḳarken 19b/3 (3), yoġken 2b/2, yoġ-

iken 9a/17 

+ki (aitlik eki): evvelki 14b/18 (12), evvelkiden 19a/19, şeydeki 25b/11 

+ku (fiilden isim yapım eki): uyḳusıdur 28a/8, uyḳunuñ 27b/5 

+kür (isimden fiil yapım eki): sümkürmek 18a/8, tükürmek 18a/8, tükürüklerini 36b/9 

-(I)l / -(U)I- (fiilden fiil yapım eki): açılmaya 41b/15, bozıldı mı 27b/10, bozılup 47b/15, 

bozılur 13a/5 (27), bozulmaḳ 40a/19, bozulmaz 13a/4 (29), bozulmış olur 39b/2, 

bozulur 27b/13 (2), buyurulmışdur 8a/1 (3), buyurulsa 9b/19, çekilmek 56a/9, çekilse 

44a/18 (2), dökilür 14b/13, dökülmez idi 17a/8, dökülince 62a/11, dökülürken 42a/4, 

görilse 30b/6, görilür 6a/18, görülmişdür 27a/8, ḳatılsa 43a/8 (3), kesilmese 29a/8 (2), 

kesilse 34a/5, ḳılurken 18b/3, ḳoyulup 14a/19, virildi 4b/18 (4), virildiler 32a/14, 

virildükde 5a/2, virilse 8b/8, virilür 3b/2 (2), yayılmayup 29a/3, yazılan 55a/7, yazılmaḳ 

gerekdür 38a/6, yazılmayup 35b/6, yazılmışdur 12b/7 (2), yazılmış ola 25b/11 

+lA- (isimden fiil yapım eki): atlamaḳ 63b/14, ayırtlamaḳ lāzımdur 27a/6 (2), baġışlayup 

35b/5, baġışladum 47b/17, baġladılar 38b/13, baġlamaḳ 15a/14 (3), baġlamayup 

15a/12, başladılar 44b/19, başladısa 68b/4, başlamadı ise 68b/4, başlamaġa 39a/9, 

başlayup 14b/1, boġazlarken 38b/8, bulaşduġı 38b/11, derledi 37a/18, derlerdi 37a/3, 
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derledükde 36b/17 (2), derleyüp 37a/1 (2), eglenmek 67a/2, gölgelensem 7b/7, 

ḫilāllamaḳ 22a/12 (2), ıṣladup 21a/11 (4), ıṣlansa 21b/8 (3), ıṣlanurdı 37a/1, (4), otlamış 

ola 30b/3, söylemege 28a/14, söylemek 4a/13 (2), söylerler idi 37a/13, söylemeye 22a/2 

(2), söylemeyüp 55a/7, söyleyüp 8b/3, söyleye 4b/12, söyleşmege 44b/19, ṣulamaġa 

62a/10, ṭamlarken 34a/18, tozlanursa 47a/17, yuvarlanur 45b/3, yuvarlanursın 45b/4 

+lA (vasıta hȃli eki): ʿādetiledür 8a/17, adıla 25a/5, ʿadlı-la 3a/16, anuñla 19a/7 (9), avuçla 

41b/14, ʿayāli-le 53b/3, bilmezlikle 48a/13, biri-le 40b/8, cehrı ̇̄ -le 54b/18 (2), çekmekle 

44a/17 (2), cemāʿatle 7b/15 (5), dellāklarla 26a/16 (2), doḳınmaġla 39a/17, dökmekle 

42b/16 (3), eli-le 22a/16 (6), elleri-le 27b/9, esenleşdi 51a/19, gelmekle 14a/16 (2), 

gitmekle 64a/15, gömlekle 18b/4, ḫaberleri-le 44a/17, ḥarfle 55a/17, ḥavl ile 9b/8, 

ḫilʿatlerle 2a/8, ḫurūcı-la 29a/13, itmekle 4a/13 (2), ḳaşımaġla 56a/2, ḳanla 39b/4, 

ḳavli-ledür 29b/2, kelāmı-le 62/1, kemāl-i ʿaẓı ̇̄metiyle 6a/2, kisvetlerle 2a/8, 

ḳocaḳarılarla 51a/16 (2), ḳurumaġla 48b/3 (3), ḳuṣūrumuzla 6a/3, libāsı-ıla 19a/12, 

lisānla 4a/3, luṭf-ıla 57b/12, maḥali-le 49a/8, menkūḥasıla 23b/10, muʿcizāt-ıla 7a/16, 

mülāḥaẓasıyla 67b/19, münācātı-la 15a/19, niyyeti-le 4b/12 (5), niyyeti-ledür 44a/3, 

olmaġla 1b/11 (9), olmamaġla 37a/15 (3), otlaḳla 22a/4, ovmaġla 37b/12, Parçasıyla 

22a/3, pāresiyle 22a/4, parmaġıla 46a/12 (2), parmaḳla 20a/14, parmaḳlarıla 17b/19 (2), 

pederiyle 5a/15, peştemālla 26a/3, rivāyeti-ledür 38a/3, ṣaġı-la 22a/7, sebebi-le 66a/17, 

sebebümle 45a/4, seyl-i ṣuyı-la 41b/5, ṣuyı-la 41b/5, sümʿle 46a/7, şehvetle 23a/9, şeyle 

42b/5, taḳāzāsıla 20a/15, taḳdı ̇̄ riyle 5a/4, ṭāş ile 18a/10 (3), terki-le 13b/6, vaʿd-i 

kerı ̇̄miyle 5b/8, vaʿd-i kerı ̇̄meleri-le 6a/3, tesmiyesiyle 2a/12, teyemmümle 47b/15, 

ṭırnaḳla 21a/4 (2), ṭuhrı-ladur 33b/17, ṭumeʾnı ̇̄ netle 11a/10, vücūdı-la 48a/5, yapışmaġla 

27a/13, yaşla 45a/4, yayḳamaġla 43b/16 (3), yayḳanmaġla 43b/18 (3), ẓannni-le 47b/14 

(3), zeʿmi-le 51b/17, ziyādesi-le 36b/3 bk. -IlA 

+lAr (çokluk eki): anlara 13b/2 (3), anları (bl.) 4b/5 (4), anlaruñ 2b/8 (3), anlarsuz 10a/4, 

ʿavratlar 19a/7 (2), ayaḳlar 19b/5, baʿżılar 12b/5 (28), bıyıḳları (bl.) 20b/19, bıyıḳlaruñ 

21a/3, bizler 4a/1, bizlerini 30b/8, bunlara 20a/5 (3), bunlarda 40b/3 (3), bunlardan 

36b/16 (2), bunlardur 4a/7, bunları (bl.) 9a/2 (2), bunlaruñ 25a/9 (5), cāriyeler 50b/4, 

cevāblar 7a/4, dallar 58b/15, deryālara 37a/7, dellāklarla 26a/16 (2), dirsekler 21a/6, 

dirseklere 21a/6, dı ̇̄ vārlar 63a/13, dizlere 50a/15, eller 26b/3, ellere 45a/19, elleri (bl.) 

15a/2 (6), ellerüñ 14b/3, ems̱āllar 57a/12, eẕānlar 8b/19, feriştelere 2b/5, gibilere 63a/4, 

gibilerüñ 63a/3, gicelerde 27a/10, gökler 16b/3, günāh-ı kebāʾirler 4a/13, günlerümi 

34a/1, günlerüñ 32b/9, ḫatunlar 30b/16, ḫatunlara 13a/11 (4), ḫatunlaruñ 36a/16, 
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iḳtidālar 65a/1, kāfirler 4b/6, kāfirlere 3b/1, kāfirleri 19a/5, ḳarılar 50b/18, ḳavllerince 

52a/2 (2), kebı ̇̄ rler 13a/13, kemiklerdür 21b/16, ḳıllar 26a/11, ḳızlar 50b/18, kimesneler 

18b/3 (2), kimesnelere 19b/19, kisvetlerle 2a/8, kitāblar 2b/9, ḳocaḳarılarla 51a/16 (2), 

ḳolların 17b/2 (2), ḳollaruñ 14a/14, ḳulaḳlaruñ 14a/14, ḳuşlar 42b/12, maḥallerde 

63a/13, maḥallerüñ 50a/15, maʿṣūmlardur 2b/7 (3), meʾmūrlardur 2b/16, mestler 40a/3, 

meẕheblerüñ 4a/11, muḳtedı ̇̄ ler 63a/12 (2), muḳtedı ̇̄ lere 59b/4, müjdeler 5b/8, mülḥidler 

62b/4, müʾminlerdür 4a/19, müʾminlere 3b/1, münāfıḳlara 3b/1, münāfıḳlaruñ 4b/1, 

müttaḳı ̇̄ ler 11b/12, namāzlar 32a/2, namāzlarda 46b/1, oġlanlara 50b/16, oġlanlaruñ 

20b/18, oluḳlarda 43b/18, otlar 48b/13 (2), parmaḳlar 14b/6, ṣaflar 53b/16 (4), ṣaflara 

41a/14, ṣaflaruñ 5a/9, ṣaġı ̇̄ rlere 13a/13, sāʾirlerüñ 2b/11, ṣaḳallılaruñ 20b/18, ṣıfatlardan 

2a/18 (2), ṣırmalar 19b/13, ṣular 36b/5 (2), ṣulardur 43b/3, suʾāller 7a/4, ṣūretler 49b/7, 

sünnetler 13b/5 (2), sünnetlerde 53b/5, sünnetlerden 51b/5, şeyler 55a/13, şeylere 

20a/5, yirler 16b/3, yirlerden 20b/17, yirlere 26a/12, zenlere 13a/12 

-lAr (çokluk üçüncü şahıs eki): baġladılar 38b/13, başladılar 44b/19, bilmezler ise 55b/13, 

bilmezlerse 60b/18, bilürler ise 55b/12, bozsalar 50a/1, bulmışlar 49a/16, buyurdılar 

5a/3 (66), buyurmadılar 38b/2, buyurmazlar idi 11b/1 (3), buyurmışlar 18a/2 (5), 

buyurmışlardur 2a/14 (2), buyururlar 7b/15 (20), buyururlardı 66a/6 (2), buyururlar idi 

38b/13, çekseler 44a/14, derlerdi 37a/3, didiler 18b/11 (3), dimediler 57b/14, dimişler 

12b/5 (4), dimişlerdür 10b/5 (3), dirler 11b/1 (41), dirlerdi 7a/11, dirler idi 11b/18, 

diseler 44a/17, dökdiler 48a/18, düşdiler 5a/17, eylediler 45a/8 (3), eyleseler 64a/9, 

geldiler 4b/4, gelürler 4b/7 (2), gelürler idi 25b/8, giderlerse 62b/9, girdiler 4b/5, 

görürlerdi 36b/10, getürürler idi 7a/10, gönderdiler 44b/16, gördiler 45b/2 (3), 

görmezler 42a/2, götürseler 55b/4, içerlerse 22b/5, idenlerdür 13a/9, iderlerse 46b/7 (2), 

indiler 44b/11, istelerse 46b/7, itdiler 7b/6 (19), itmediler 54a/19, itmişler ise 61a/1, 

itmezler 9b/4 (4), itmezlerdi 36b/10, itmişler 12b/5 (14), itmişlerdür 13b/19 (11), itseler 

41a/19 (4), ḳılamazlar 8a/10 (2), ḳıldılar 3b/6 (3), ḳılmadılar 8a/7, ḳılsalar 18b/4 (2), 

ḳılurlar idi 19a/7, ḳomadılar 57a/5, ḳorḳutdılar 62a/1, ḳosalar 38b/8 (3), oḳudılar 

57a/14, oḳumazlardı 16a/9, oḳumazlar idi 16a/12, oḳurlardı 12b/1 (3), oldılar 3b/6 (6), 

olmışlar 6b/7 (2), olınmazlar idi 37a/2, olurlar 8a/18, silmezler 11b/13, söylerler idi 

37a/13, pişürseler 38b/6, uyandurdılar 27b/9, virdiler 30b/2 (2), virildiler 32a/14, 

virmediler 75a/5, virmeseler 46b/8, virmezler idi 13a/15, virmişler 22b/16 (3), virseler 

8b/11 (3), virürler 54a/19 (2), yaḳsalar 49a/14, yayḳadılar 48a/18, yayḳasalar 41b/15 
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+lArI (çokluk üçüncü şahıs iyelik eki): ābdestleri 54a/6, aġızlarına 42b/12, ardlarında 16a/13, 

arḳaları 17a/7, ayaları 50a/18, ayaḳları 21b/14 (7), ayaḳların 21a/19 (2), ayaḳlarına 

51a/2 (2), ayaḳlarında 37a/16, āyetleri 55a/14, baḥs̱leri 11b/5, baʿżıları 24a/2, bıyıḳları 

21a/1, buyurduḳlarında 45a/2 (2), cebhelerinde 11b/13, çıḳduḳlarında 5a/16, delı ̇̄ lleri 

11a/17 (2), diblerine 20b/17, didükleri 29a/5 (2), didüklerinde 44b/13 (2), dirseklerine 

dek 46a/8, dişleri 56b/11, dizleri 5a/1, dizlerin 17b/3, dizlerinden 17b/3, dizlerine 51a/4 

(2), dizlerini 17a/19 (2), duʿāların 22b/7, elleri-le 27b/9, ellerin 26a/2 (4), ellerine 26a/5 

(3), ellerini 17b/2, eteklerin 56a/11, eteklerini 48b/11, etlerinde ise 27a/1, fıḳralarını 

65b/15, getürdükleri 37a/10, girdüklerinde 11b/15, göbeklerini 50a/13, gözleri 45a/3, 

günleri 24a/13, günlerinde 30b/4, günāhları 14b/12, günāhların 35b/5, günāhlarına 

4b/8, ḫaberleri-le 44a/17, ḥaḳları 49b/5, Ḥażretleri 4a/5 (154), ḥażretleridür 3a/5, 

ḥażretlerinden 12a/17 (12), ḥażretlerine 12b/1 (10), ḥażretlerinüñ12a/3, ḫocalarıdur 

58a/13, ismlerini 2b/8, itdüklerinde 5b/16 (2), itdüklerinde 5b/16 (2), ittifāḳları 13b/19, 

ḳademleri 37a/17, ḳapularını 16b/2, ḳarınları 17b/5, kāselerinde 20a/9, kāselerinden 

20a/7, ḳavlleri 53a/5, ḳavllerinde 8b/2 (8), keyfiyyetlerini 2b/8, ḳılları 21b/7 (2), 

ḳılduḳlarından 11a/5, kitāblarına 5a/4, ḳoduḳları 46a/2, ḳollarına 17b/2, ḳulaḳları 

22a/13, ḳulaḳlarına 21b/11, ḳurnaları 42a/3, libāsları 37a/1, libāslarında 63b/4, mā-

beynlerinde 23a/19, maḥremlerini 39b/17, maḥallerine 51a/1, maḳūleleri 38b/4, 

maʿlūmları idi 48a/17 (2), maṣlaḥatleri 59a/1, maṣlaḥatlerini 59a/4, mekānları 4b/1, 

mekānlarında 63b/5, melāʾikelerine 5a/3, meleklerine 21b/19, menzillerinden 62a/4, 

mestleri 40a/3 (2), mestlerini 40a/2, muḫālefetlerini 60b/18, murādları 36a/8, murād 

şerı ̇̄ fleri 37a/12 (2), müşkillerin 5a/13, namāzları 41a/11 (3), zamān-ı ḫilāfetleri 3a/10, 

namāzlarına 41a/12, olduḳlarını 54b/19, omuzlarına 17a/2, örġülerini 36a/16, 

Parçalarını 45b/15, parmaḳları 22b/1 (3), parmaḳlarıla 17b/19 (2), parmaḳların 19b/6 

(3), parmaḳlarını 17b/9 (3), resūllerine 5a/4, rivāyetleri 14a/13, rüʾyālarını 57a/9, 

ṣāḥiblerinde 30a/13, sāḳlarından 17b/4, ṣalavāt parmaḳların 21b/11, sevdüklerini 6a/1, 

ṣıfatlarına 2b/4, sözleri 68a/10, ṣuları 36b/7 (2), sümüklerini 36b/9, sünnetleri 22a/8 

(4), sünnetleridür 19b/2, sünnetlerini 13b/13, sünnetlerine 53a/16, şākirdleri 6b/7, 

ṭırnaḳları 27a/8 (2), tükürüklerini 36b/9, üstlerini 50b/2, üzerlerine 8a/9, 9b/1, 

vāḳıʿalarında 57a/6, vaʿd-i kerı ̇̄meleri-le 6a/3, vücūd-i şerı ̇̄flerine 37a/4, yanlarında 

12a/1 (4), yayḳaduḳları 42a/10, yerlerine 62b/9, yumuşaḳlarına 14a/14, yüzleri 3a/18 

(2), zamān-ı saʿādetlerinde 25b/7, zincifreleri 19b/12 
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+II (isimden isim yapım eki): ābdestli iken 27a/12, etli 38a/19, ḥarfli 54b/5 (2), ḳıymetli 

55b/6, kirli ise 51b/4, ṣaḳallılaruñ 20b/18, s̱evāblı 19a/19, şübheli 26b/7, yükli 63b/13 

bk. +lU 

+lIK (isimden isim yapım eki): ābdestlik 47b/16, cennetlikdür 5a/19, ḳaranlıḳ 19a/8, kekeligi 

63a/3, pekligi 42b/3, şādılıḳ 55a/15, yaşlıḳ 21b/7 (3), yıllıḳ 14b/18 (3) bk. +lUK 

+lU (isimden isim yapım eki): adlu 54b/14, dürlü 27b/2, dürlüdür 43a/5, ḫayrludur 7b/17 (5), 

ḳapalu 26b/1, köylü 27a/6, ḳumlu 48a/19, örtlü 50b/3 (2), şehirli ise 27a/6 (2) bk. +lI 

+lUK (isimden isim yapım eki): ḳuşluḳ 18b/1, ḳuşluḳda 18b/3,sarḫoşluḳ 20b/11 bk. +lIK 

-m (teklik birinci şahıs eki): itmem 43a/19, ḳılmam 19a/3 

+m (teklik birinci şahıs iyelik eki): ābdestüm 27b/10, ʿamelümdendür 14b/2, birāder-i 

emcedüm 5a/11, günlerümi 34a/1, ḥāl-i ṣiġarumda 6b/4, ḫānemde 18a/13, iḳtidārum 

61b/17, ı ̇̄mānumı 15a/19, ḳulum 14b/2 (2), ḳadrüm 61b/16 (3), ḳarnumı 15b/1, neẕrüm 

61b/2, sebebümle 45a/4, ṣuyum 43b/10 (2), sünnetüm 14b/14 (2), şübhem idi 64b/18, 

ṭuhrumı 34a/13, ʿöẕrüm 63a/6, üzerümde 18b/19, üzerüme 13b/15, vālidümüñ 44b/15 

-mA (fiilden isim yapım eki): olmada 62a/15, olmasına 18b/2 (5), olmasında 42a/9, olmasını 

28a/18 (2), doġma 22b/12, dönmeyi 67b/1, gelmesine 44b/17, olması 46a/16, öpmesine 

56b/9, ḳılınmada 53a/11 

-mA- (fiilden fiil yapım eki, olumsuzluk eki): açılmaya 41b/15, aḳmasa 41b/8, baġlamayup 

15a/12, başlamadı ise 68b/4, bilmeye 4b/14, bilmeyup 41a/18, bozmayup 55b/19, 

bulamayup 39a/10 (3), bulınmasa 37a/12, bulmasa 46b/3 (2), buyurmadılar 38b/2, 

çıḳmasa 39b/6 (3), dimediler 57b/14, dökmese 42b/14, gelmeye 25a/13, gelmeyince 

8a/11, getürmese 8b/1 (2), girmedi 25b/17 (2), görinmeye 51a/12, görmedügi 32b/6, 

görmem 18a/14, görmemek 29b/13, görmese 32b/3 (9), görmesün 19a/9, görmeyince 

31b/1 (2), itmedi 7b/9 (3), itmedi mi 60a/4, itmediler 54a/19, itmediñ 18a/13, itmedise 

68b/8, itmedükçe 4a/6 (3), itmedükde 40b/15 (2), itmedüm 65b/10, istemedüñ 18a/13, 

itmem 43a/19, itmemek 4a/14 (2), itmemiş olur 49a/13 (2), itmese 11b/10 (4), itmeyen 

14a/2, itmeyeyüm 64a/8 (2), itmeyüp 24a/14 (4), ḳarışmamış ola 39b/5, kesilmese 

29a/8 (2), ḳılmadılar 8a/7, ḳılmam 19a/3, ḳılmamaḳ 3a/14 (3), olmadı 67b/10, olmasa 

8b/12 (19), olmayup 28a/16 (14), ḳılmayayum 64a/17, ḳılınmamaḳ gerekdür 51b/8, 

ḳomadılar 57a/5, ḳomayup 64a/2, oḳumamaġa 55a/9, oḳunmasa 56b/15, olmaduġı 
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13a/12 (2), olmamaḳ 12a/5 (3), olmañ 62a/2, olmadı 51b/14 (2), olmamış 51b/13, 

olmamışdur 32a/17, olmamış olur 66b/5, olmayan 2a/6 (8), olmayanı 14a/1, olmayınca 

6b/2 (3), olmayandur 30a/9, oturmayup 27b/12, örtmeye 21a/5, söylemeye 22a/2 (2), 

söylemeyüp 55a/7, varmadı 7b/5, virmediler 75a/5, virmem 68b/15, virmemiş 36a/7, 

virmese 47b/8, virmeseler 46b/8, virmeye 51a/14 (2), uyumamaḳ 14b/16, yapışmaya 

26a/3, yayılmayup 29a/3, yazılmayup 35b/6, yitişmese 52b/13, yumaduḳça 38a/4, 

yumayınca 37b/15, yunmayınca 37b/13 

-mAdAn (zarf-fiil eki): dökmeden 42a/10, gitmeden 42b/12, ḳılmadan 28a/1, oḳumadan 

65a/14 bk. -mAdIn 

-mAdIn (zarf-fiil eki): almadın 65a/3, çıḳmadın 28b/13, doḳınmadın 26a/7, görmedin 35b/9, 

itmedin 23a/11 (9), ḳalmadın 32a/6, ḳılmadın 14b/16, olmadın 22b/14 (2), yayḳamadın 

24b/18 bk. -mAdAn 

-mAK (fiilden isim yapım eki): aḳıtmaḳ 19b/4, aḳmaġa 38a/10, almaġa 43a/2, almaġı 42a/2, 

almaḳ 20b/9 (28), almaḳdan 42a/1, atlamaḳ 63b/14, ayırmaḳ 31b/16, azmaḳ 22b/14 

baġlamaḳ 15a/14 (3), baḳmaḳ 17a/2, başlamaġa 39a/9, bıraḳmaḳ 63b/6, bilmege 2b/19, 

bilmek 29b/5 (2), bozmaḳ 55b/5 (3), bozulmaḳ 40a/19, çaġırmaḳ 25a/5, çekmekle 

44a/17 (2), çekilmek 56a/9, çıḳmaḳ 20b/15 (7), çıḳarmaġa 42b/5, dimek 16b/11 (7), 

dimekdür 17a/4 (3), doḳınmaġla 39a/17, doḳınmaḳ 46a/16 (4), dökinmek 50b/16, 

dökmege 36a/3 (2), dökmek 25a/4, dökmekle 42b/16 (3), döndürmek 17b/15 (2), 

döşenmek 19b/11, durmaḳ 52b/5 (2), dutmaḳ 17b/14 (4), düşmekle 23a/2, düşürmek 

58b/2, düzelmek 22a/12, egmek 17a/8, eglenmek 67a/2, esnemek 18a/15 (3), eylemek 

48b/11, geçmege 44b/17, geçmek 67b/6 (4), geçmekden 67b/11, gelmekle 14a/16 (2), 

gezmek 51a/10, girmek 25a/16 (4), gitmege 5a/8, gitmek 37a/15 (2), gitmekle 64a/15, 

giymek 25a/6 (3), görmek 5a/14 (4), görmekdür 24/19, görmemek 29b/13, gülmek 

20b/11 (2), ḫilāllamaḳ 22a/12 (2), içmege 44a/9, içmek 22b/3 (5), inanmakdur 5a/5, 

itmege 8a/12, itmek 4a/14 (65), itmekde 21b/17 (3), itmekden 6a/7 (2), itmekdür 5a/7 

(4), itmekle 4a/13 (2), itmemek 4a/14 (2), ḳaḳmaḳ 57a/3, ḳaldurmaġıla 23a/2, ḳalmaḳ 

30b/17, ḳaldurmaḳ 14a/10 (4), ḳaldurmaḳdur 14a/11, ḳalḳmaḳ 17b/16, ḳaşımaġla 

56a/2, kesmek 27a/11 (2), ḳıldurmaḳ 62b/4, ḳılmaġa 17b/16 (2), ḳılmaḳ 9a/13 (26), 

ḳılmaḳdur 11a/6, ḳılmamaḳ 3a/14 (3), (2), ḳılınmaḳ 9a/18 (2), ḳırḳmaḳ 20b/19, ḳomaḳ 

17b/1, ḳomaḳdan 18a/16, ḳullanmaḳ 22a/15, ḳurumaġla 48b/3 (3), ḳusmaḳ 28a/11 (3), 

oḳumaġa 68b/4 (2), oḳumaḳ 12a/17 (13), oḳumamaġa 55a/9, olmaġa 6b/4 (6), olmaġla 
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1b/11 (9), olmamaġla 37a/15 (3), olmaḳ 2a/3 (38), olmaḳdur 33b/16 (3), olmamaḳ 

12a/5 (3), olınmaġa 14a/17, olınmaḳ 19a/14, olınmamaḳ 19a/14, oturmaġa 4b/19, 

oturmaḳ 10a/9 (5), ovmaġla 37b/12, ovmaḳ ile 37b/7 (3), oynamaḳ 17b/19, ögrenmek 

29b/5 (2), ögretmek 29b/8, örtmek 19a/9, ṣarmaḳ 56a/8, ṣarınmaḳ 25a/6, söylemege 

28a/14, söylemek 4a/13 (2), söyleşmege 44b/19, ṣulamaġa 62a/10, sümkürmek 18a/8, 

süpürmek 25a/7, sürmek 21a/15 (3), ṭaramaḳ 22a/13, ṭayanmaḳ 58b/2, tükürmek 18a/8, 

urmaḳ 56b/1, uyumaḳ 20b/12 (14), uyumamaḳ 14b/16, uzatmaḳ 20b/19, virmek 13a/2 

(8), virmekdür 12b/19, yaḳmaḳ 25a/8, yapışmaġla 27a/13, yapışmaḳ 24b/18 (5), 

yapışdurmaḳ 26a/12, yayḳamaġla 43b/16 (3), yayḳamaḳ 20b/18 (5), yayḳanmaġla 

43b/18 (3), yimek 4a/13 (6), yoġurmaḳ 42b/19, yolunmaġa 48b/15, yumaġa 37b/19, 

yumaḳ 19b/6 (6), yunmaġa 37b/17 

-mAKdA (zarf-fiil eki): baġlamaḳda 15a/10, durmaḳda 66b/12, geçmekde 25a/17 (2), 

girmekde 25/16 (4), görmekde 50b/10, itmekde 21b/17 (3), kesmekde 27a/10, ḳılmaḳda 

26a/13 (4), olınmaḳda 56b/17, ṣoruşmaḳda 51a/19, ṭaḳınmaḳda 20a/3 

-mAK gerek(dür) (gereklik eki): almaḳ gerekdür 42b/10, dimek gerekdür 17a/12 (4), dönmek 

gerek 67a/17 (2), dönmek gerekdür 67a/16, dutmaḳ gerekdür 18b/11, içmek gerekdür 

22b/6, itmek gerek 65b/13 (2), itmek gerekdür 15a/5 (8), ḳaldurmaḳ gerekdür 15a/3, 

ḳalmaḳ gerekdür 50b/5, ḳılmaḳ gerekdür 51b/11 (2), ḳılınmamaḳ gerekdür 51b/8, 

olmaḳ gerek 66a/9, dutmaḳ gerekdür 18b/11, virmek gerekdür 13a/16 (3), yazılmaḳ 

gerekdür 38a/6 

-mAK lȃzım(dur) (gereklik eki): ayırmaḳ lāzım 31b/16, ayırtlamaḳ lāzımdur 27a/6 (2), 

bilmek lāzım 2b/8 (2), doḳunmaḳ lāzımdur 21a/17, döşemek lāzım 49a/11, ıṣlanmaḳ 

lāzımdur 21a/14, ḳılmaḳ lāzım 53a/13, ḳılmaḳ lāzımdur 51b/13, ḳoparmaḳ lāzım 27a/5, 

oḳumaḳ lāzım 15b/17 (5), oḳumaḳ lāzımdur 16a/5, oḳutmaḳ lāzımdur 56b/15, olmaḳ 

lāzım 16b/7 (2), olmaḳ lāzımdur 14b/7 (3), yayḳamaḳ lāzım 51b/3, yayḳamaḳ lāzımdur 

26b/12 (3), yayḳanmaḳ lāzımdur 21b/17, yumaḳ lāzımdur 27a/4 (2) 

-mAz (geniş zamanın olumsuzu): baġlamaz 15b/14, bilmez misin 45b/5, bilmezse 22b/7 (2), 

bozmaz 27b/7 (13), bozmazsa 64a/13, bozulmaz 13a/4 (29), çıḳmaz 45a/17, çıḳmazsa 

23a/18 (2), dökülmez idi 17a/8, dönmezse 28b/11 (2), düşmez 48a/1, geçmezse 48b/2, 

gelmez 4a/10 (7), gelmezse 19a/6, girmezsin 49b/11, gelmezsiñiz 7b/6, girmezüz 

49b/12, gitmez 21a/2, gitmezüz 18b10, görmez 5a/8, görmezse 30b/13, idemez 32b/7 

(4), itmez 3a/16 (24), olmaz 3b/11 (126), olmaz idi 2a/2 (2), olmaz mı 35b/15, ḳalmaz 
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26b/7 (2), ḳılmaz 33a/9, ḳılınmaz 38a/7 (3), ḳopmazsa 27a/5, oḳumaz 68a/17, oḳunmaz 

68a/19, oḳumazsa 66b/6, olmazsa 6a/19, olınmaz 4a/7 (12), olınmazsa 48b/3, virmez 

4a/18 (10) 

-mAz (sıfat-fiil eki): aḳmaz ḥavżuñ 41b/12, bilmez bizi 3b/19, bilmezlikle 48a/13, olmaz her 

yir 58b/4 

-mazdan (zarf-fiil eki): doġmazdan evvelce 33b/2 

-mAz-lAr (olumsuz geniş zaman çokluk üçüncü şahıs eki): bilmezler ise 55b/13, 

bilmezlerse 60b/18, buyurmazlar idi 11b/1 (3), görmezler 42a/2, itmezler 9b/4 (4), 

itmezlerdi 36b/10, ḳılamazlar 8a/10 (2), oḳumazlardı 16a/9, olınmazlar idi 37a/2, 

silmezler 11b/13, virmezler idi 13a/15 

-mez-sin (olumsuz geniş zaman teklik ikinci şahıs eki): bilmez misin 45b/5, girmezsin 

49b/11 

-mez-siñiz (olumsuz geniş zaman çokluk şahıs eki): gelmezsiñiz 7b/6 

-mez-üz (olumsuz geniş zaman birinci çokluk şahıs eki): girmezüz 49b/12, gitmezüz 18b10 

-mIş (öğrenilen geçmiş zaman teklik üçüncü şahıs eki): buyurmışdur 8a/3 (3), 

buyurulmışdur 8a/1 (3), cāʾiz imiş 5b/1 (2), degil imiş 11b/4, degilmiş ise 49a/6, 

dikilmiş ise 49a/7, dikmişdi 49b/13, dimiş 12a/8 (4), gelmişdi 49b/15, gelmişdür 

37a/14, görmiş mi 5a/18, görmişdi 35a/2, görülmişdür 27a/8, itmiş 6a/3 (4), itmişdür 

6a/13 (8), olmamış 51b/13, olmamışdur 32a/17, olmış 1b/12 (5), olmışdur 2b/11 (15), 

olmış idi 2b/12, olmış ise 34b/17, olınmış 45a/16, olınmışdur 31b/2 (6), olınmış ise 

49b/1, oturmış 13b/1, virmemiş 36a/7, virmişdür 4a/5 (3), yazmışdur 18b/4, 

yazılmışdur 12b/7 (2) 

-mIş (sıfat-fiil eki): bozulmış olur 39b/2, çıḳmış (kemiklerdür) 21b/16, çıḳmış ola 36a/18, 

getürmiş olmaz 61b/3 (3), getürmiş olur 61b/4, itmiş ḳadar 13b/4 (2), itmiş olmaz 

59b/14, itmemiş olur 49a/13 (2), itmiş olur 13b/17 (2), ḳarışmamış ola 39b/5, ḳoparmış 

çiçek 27a/3, olmamış olur 66b/5, olmış buldı 51a/18, olınmışken 14a/17, olınmış maḥal 

43a/2 (2), otlamış ola 30b/3, yazılmış ola 25b/11 

-mIş-lAr (öğrenilen geçmiş zaman üçüncü çokluk şahıs eki): bulmışlar 49a/16, buyurmışlar 

18a/2 (5), buyurmışlardur 2a/14 (2), dimişler 12b/5 (4), dimişlerdür 10b/5 (3), 



 

 
 

408 

göndermişler idi 45b/8, itmişler 12b/5 (14), itmişlerdür 13b/19 (11), itmişler ise 61a/1, 

olmışlar 6b/7 (2), virmişler 22b/16 (3) 

-mış-sın (öğrenilen geçmiş zaman üçüncü teklik şahıs eki): olmışsın 45b/14 

-mI (soru eki): bilmez misin 45b/5, bozıldı mı 27b/10, cāʾiz midür 18b/10 (4), gün midür 

67b/9, ʿibādeti midür 59a/6, içün mi 16a/2 (3), itmedi mü 60a/4, olmaz mı 35b/15, 

olınur mı 9a/3, olur mı 7a/15 (11), ṣalāta mı 45a/9, sāʿat mıdur 67b/9, sene midür 67b/9, 

ṣoñra mı 67a/9, sünnet midür 16a/2 (2), ṭahārete mi 45a/9, vāḳiʿ midür 54a/17 

-mur (fiilden isim yapım eki): yaġmur 41b/9 (2) 

+(U)mUz (teklik birinci çokluk iyelik eki): aġzumuza 65a/13, delı ̇̄ lümüz 9b/11 (2), 

eʾimmemüz 65a/10, ḥālümüz 44b/18, her birimüz 61a/13, ı ̇̄mānumuz 2b/3 (3), 

ḳuṣūrumuzla 6a/3, ʿulemāmuz 14a/13 (7), melāʾiketīmüz 62a/2 

+n (belirtme hȃli eki): aḥvālin 66b/6, ayaḳların 21a/19 (2), aġzın 24b/18 (2), aʿżāʾların 19a/15, 

burnın 39a/8, cānibin 7b/1, dizlerin 17b/3, duʿāların 22b/7, elin7b/2 (8), ellerin 26a/2 

(4), eteklerin 56a/11, günāhların 35b/5, ḳolların 17b/2 (2), müşkillerin 5a/13, ökçesin 

19b/6 (2), parmaġın 21a/12, parmaḳların 19b/6 (3), ṣalavāt parmaḳların 21b/11, yirin 

46b/15, yüzin 19b/3 (2) 

+ñ (teklik ikinci şahıs iyelik eki) ʿamelüñdür 14b/4, ḥālüñ 45a/2, mescidüñden 62a/1 

namāzuñı 54b/4 

-ñ (çokluk ikinci şahıs emir eki): olmañ 62a/2 

+n (vasıta hȃli eki): içün 5a/12 (43), içündür 16a/3 (7), içün mi 16a/2 (3) 

+(u)n (isimden isim yapım eki): boyunı 22a/13 (2) 

-(I)n- / -n- (fiilden fiil yapım eki): alınan 42b/7, alınup 53b/18, bulına 41a/2, bulındı 7b/4, 

bulınmasa 37a/12, bulınsa 23a/19 (4), bulınursa 25b/1 (2), doḳınmadın 26a/7, doḳınmaġla 

39a/17, doḳınmaḳ 46a/16 (4), doḳınsa 39a/16, dökinmek 50b/16, döşenmek 19b/11, dutına 

26a/10, dutınsa 33a/14, dutınup 26a/10 (2), dutınursa 26a/9, gölgelensem 7b/7, görince 

45a/13, görinmeye 51a/12, görinse 18b/6 (2), görinüp 38a/10, görinür 45b/19, ıṣlansa 21b/8 

(3), ıṣlanurdı 37a/1, ḳılındı 2a/9, ḳılınan 14a/3 (3), ḳılınduḳda 11b/19, ḳılınmaḳ 9a/18 (2), 

ḳılınmamaḳ gerekdür 51b/8, ḳılınmaz 38a/7 (3), ḳılınsa 12a/3 (2), ḳılınur 8b/19 (2), 

ḳılınurken 32a/4, ḳonup 29a/4 (2), oḳınan 2b/11, oḳınup 52b/3,  oḳınur 8b/19 (2), oḳunmasa 
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56b/15, oḳunsa 53b/5 (6), oḳunmaz 68a/19, oḳunur 68a/18, olına 18a/5 (2), olınan 11b/7 

(4), olınca 21b/13 (5), olındı 7b/8 (9), olındısa 49b/2, olınduḳda 9a/2 (7), olıncadur 10b/17 

(3), olınmaġa 14a/17, olınmaḳ 19a/14, olınmamaḳ 19a/14, olınmaz 4a/7 (12), olınmazlar 

idi 37a/2, olınmazsa 48b/3, olınmışdur 31b/2 (6), olınmış ise 49b/1, olunmışken 14a/17, 

olınmış maḥal 43a/2 (2), olınsa 10a/2 (8), olınup 58a/15, olınur 6a/16 (43), olınur mı 9a/3 

(2), örtinüp 26a/18 (2), ṣarınmaḳ 25a/6, ṭaḳınmaḳda 20a/3, ṭayanduġı 20b/12, ṭayanmaḳ 

58b/2, ṭayanup 7a/3 (2), tozlanursa 47a/17, yayḳanmaġla 43b/18 (3), yayḳanmaḳ lāzımdur 

21b/17, yuvarlanur 45b/3, yuvarlanursın 45b/4 

+(I)ncI (isimden isim yapım eki): altıncı 33b/18, birinci 34a/1, dördünci 20b/9 (3), 

dördüncide 53b/8 (2), ikinci 14b/16 (7), ikincide 57a/14, on birinci 33b/19 (2) üçinci 

14b/17 (6), üçincide 53b/8 (2) 

+(U)ñUz (çokluk ikinci şahıs iyelik eki): birbiriñüzüñ 68b/15, cümleñüze 47b/16, dı ̇̄ niñüzüñ 

6a/7, emı ̇̄ rüñüz 45b/9, ḳademlerüñüz 37a/19, ḳanġıñuzdur 6b/8, namāzuñuzı 63a/6, 

ṣalātuñuz 61a/16 

-r (geniş zaman eki): boġazlarken 38b/8, der 24a/3, derlerdi 37a/3, dilerse 3a/15 (5), dir 4a/8 

(66), eyler 53b/4, isterse 40b/17, istersen 50b/7, işerken 18a/9, oḳur 12b/2 (5), oḳur ise 

16b/1, oḳurken 66b/2 (3), oḳursa 59b/18, söylerler idi 37a/13, ṭamlarken 34a/18, 

uyurdum 27b/9, uyurken 36b/11 (3), uyursan 27b/11, yayḳar 46b/15, yayḳarken 19b/3 

(3) bk. -Ar.-Ir, Ur (geniş zaman eki) 

+ra (yön gösterme hâli eki): ṣoñra 7a/3 (89), ṣoñradan 49b/1, ṣoñradur 68a/12, ṣoñra mı 67a/9, 

ṭaşra 5a/16 (24), ṭaşrada 25b/1 (5), ṭaşradan 41a/16 (3), ṭaşrası 52a/8, ṭaşrasına 54b/17, 

ṭaşrasında 52a/8 bk. +arı +ArU 

-r-lAr (geniş zaman çokluk üçüncü şahıs eki): dirler 11b/1 (41), dirlerdi 7a/11, dirler idi 

11b/18, oḳurlardı 12b/1 (3) 

-(ı)r (fiilden isim yapım eki): aġır 14a/16 (3) 

-sA (şart eki): adam ise 63a/7, ʿadl ise 8b/4 (5), aġlasa 38a/8, aḳsa 29a/7 (6), aḳmasa 41b/8, 

aḳsırsa 54b/13, aldısa 47b/12, alsa 29a/19 (9), ardında ise 67a/13, ʿavāmdan ise 44a/7, 

baʿı ̇̄ d ise 25b/5, baḳarsa 18a/3 (2), başladısa 68b/4, başlamadı ise 68b/4, berāber ise 

28b/19 (6), beyāż ise 23b/1 (2), bilmezse 22b/7 (2), bilmezler ise 55b/13, bilmezlerse 

60b/18, bilürler ise 55b/12, boşsa 56b/8, bozarsa 64a/13, bozmazsa 64a/13, bozsa 
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64a/16, bulmasa 46b/3 (2), bulsa 20b/4, bulsa 33a/16 (8), bulaşsa 36b/16 (4), bulaşursa 

28b/9, bulınmasa 37a/12, bulınsa 23a/19 (4), bulınursa 25b/1 (2), buyurulsa 9b/19, 

büyük ise 39a/19, cehriyye ise 68a/17, çekilse 44a/18 (2), çıḳarsa 28b/16 (4), çıḳmasa 

39b/6 (3), çıḳmazsa 23a/18 (2), çıḳsa 28b/3 (8), çözse 56a/12 (2), degil ise 8b/5 (7), 

degilse 8b/10 (4), degilmiş ise 49a/6, dikilmiş ise 49a/7, diş ise 36b/2, dı ̇̄ vārda ise 

49b/15 (2), dise 3b/10 (15), dilerse 3a/15 (5), doġursa 38a/5, doḳınsa 39a/16, dolsa 

39b/19, dökmese 42b/14, dönmezse 28b/11 (2), dövse 58b/11, dursa 60a/13, durursa 

19b/10 (2), dutınsa 33a/14, dutınursa 26a/9, düşse 38a/16 (2), düşürse 34b/15 (3), eksik 

ise 24a/4 (2), emse 39b/19, etlerinde ise 27a/1, eylese 4b/8 (44), farż ise 55b/11 (2), 

ġālib ise 28b/18 (4), ġarż-ı mebnı ̇̄  ise 63a/7, ġayrı ise 65a/8, geçerse 34a/1 (3), geçmezse 

48b/2, geçse 67b/19 (3), gelmezse 19a/6, gelse 8b/1 (11), getürmese 8b/1 (2), gibi ise 

62a/10, giderlerse 62b/9, giderse 28b/12 (2), girse 26b/15 (2), gitse 60a/3, giyse 56a/17, 

gögse 15a/14, gördise 30b/4, görmese 32b/39, görmezse 30b/13, görilse 30b/6, görse 

24a/15 (39), görünse 18b/6 (2), görürse 30b/13 (2), gülse 27a/18, gün ise 24a/5, ḥavż 

ise 25b/2 (2), ḥayżada ise 31b/13, ḫilāfda ise 49b/19, ıṣlansa 21b/8 (3), ibtidā-i ḥayżda 

ise 31b/12, ibtidā-i İslāmda ise 16b/16, içerse 29a/4, içerlerse 22b/5, iderse 11b/9 (28), 

iderlerse 46b/7 (2), irişirse 50b/4, istelerse 46b/7, isterse 40b/17, istese 35a/19, itdise 

47b/11 (4), itmedise 68b/8, itmişler ise 61a/1, itmese 11b/10 (4), itse 4a/8 (24), ḳaʿdede 

ise 68a/18, ḳalsa 37b/3, ḳaldursa 21a/11, ḳalḳsa 68b/1, ḳatılsa 43a/8 (3), kesilmese 

29a/8 (2), kesilse 34a/5, ḳılsa 6a/16 (16), ḳılınsa 12a/3 (2), ḳızarsa 29a/4, ḳosa 21a/13 

(3), ḳopsa 27a/4, ḳurudısa 37b/15, ḳussa 28b/10, küçük ise 29a/6 (2), lāzım ise 48b/2, 

māʾil ise 23b/1 (2), muʾaḫḫar ise 64b/11 (2), muḥtāc ise 62a/8, muʿtemedün ʿaleyh ise 

42a/19, mülki ise 49b/6, mümkin ise 25b/3, müteʿayyin ise 35a/10 (2), oḫşasa39b/16, 

oḳudı ise 56b/18, oḳumazsa 66b/6, oḳunmasa 56b/15, oḳur ise 16b/1, oḳursa 59b/18, 

oḳusa 35b/4 (19), oḳunsa 53b/5 (6), oldısa 3a/19 (5), olmasa 8b/12 (19), olmazsa 6a/19 

(4), olmış ise 34b/17, olsa 3b/16 (150), olındısa 49b/2, olınmazsa 48b/3, olınmış ise 

49b/1, olınsa 10a/2 (8), olursa 18b/5 (46), otursa 68b/3, ölse 44b/1, öldürse 55b/15, 

öpse 27a/16 (3), rāżı ̇̄  ise 56b/10, rekʿat ise 52a/12 (2), rençber ise 27a/6 (2), rükūʿda ise 

68a/17, ṣaġı ̇̄ r ise 56b/13 (3), ṣāʾim ise 23b/5 (2), ṣāime ise 31a/8, sehl ise 46b/6, semı ̇̄ ne 

ise 30a/2, seyelān ise 39a/6, sünnet ise 65b/10, şey ise 55b/6, ṣoḳsa 29a/5 (2), ṭarafda 

ise 67a/11 (2), ṭarafından ise 31a/17, ṭolusı ise 28b/8, tozlanursa 47a/17, unutsa 21a/19 

(2), ursa 56a/18 (2), uyansa 47b/5, ümmü veled ise 23b/13, vardısa 31b/12, var ise 

17b/16 (13), varsa 31b/11, virirse 30b/18, virmese 47b/8, virse 9b/14 (3), virilse 8b/8, 
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yayḳasa 24b/18 (2), yitişmese 52b/13, yitişürse 41a/8, yoġ ısa 17b/17 (13), yoḫsa 16a/2 

(7), zāhid ise 44a/6 (2), ẓāhir ise 65a/6, żarar ise 46b/11 (4) 

-sA-lAr (çokluk üçüncü şahıs şart eki): berāber iseler 64b/12, bozsalar 50a/1, çekseler 

44a/14, diseler 44a/17, eyleseler 64a/9, götürseler 55b/4, itseler 41a/19 (4), ḳılsalar 

18b/4 (2), kitābı ̇̄  iseler 20a/8, ḳosalar 38b/8 (3), meşġūl iseler 59a/2, olsalar 64b/11, 

pişürseler 38b/6, virmeseler 46b/8, virseler 8b/11 (3), yaḳsalar 49a/14, yayḳasalar 

41b/15 

-sa-m (birinci şahıs şart eki): gölgelensem 7b/7, itsem 45b/13 

-sA-n (teklik ikinci şahıs şart eki): istersen 50b/7, uyursan 27b/11 

-sa-ñ (teklik ikinci şart eki): alsañ 41b/14 (2), ḳosañ 17a/8 

-sa-ñız (çokluk ikinci şahıs şart eki): varırsañz ı25b/19 

-se-k (çokluk birinci şahıs şart eki): disek 37b/8 

+sI (teklik üçüncü şahıs iyelik eki): aġrısı 53b/10, aġrısından 53b/10, aḳçası 24a/1 (3), 

aḳçasını 46b/6, altısı 32b/9, anası 55b/10, anasını 25a/5 (2), anasınuñ 50b/19, arasına 

66b/11, arasında 26b/17 (4), arasını 22b/1, arḳasına 17a/5 (7), ayası 14b/7 (3), āyet-i 

kerı ̇̄mesi 5b/15 (6), āyet-i kerı ̇̄mesini 15b/15, aʿżāʾsına 51a/5, aʿżāʾsından 35a/8, babası 

55b/10, babasını 25a/5, bahāsı 3b/9, baḳı ̇̄ sini 65b/15, bināsı 7b/18, cāriyesi 23b/12 (2), 

cāriyesi ile 27a/16, cāriyesini 50b/6, çeñesine 19b/4 (2), cizyesi 6a/15 (2), cümlesi 2b/6 

(7), cümlesine 44a/9 (2), cümlesini 25a/9 (3), cümlesinüñ 48a/2, dāʾiresini 49b/3, 

derisini 38b/11, dersini 46a/6, irtesi 25a/12, esāmı ̇̄ si 2b/19, es̱nāsında 10a/1, fātiḥa 

sūresindendür 16a/16 (2), ġayrıs 57b/4, gelmesine 44b/17, gicesi 25a/9 (2), gögisini 

39b/16, gögsine 15a/11 (2), gölgesi 10b/17, gūşesine 48a/14, ḥalasınuñ 51a/1, 

ḫānesinden 63a/15, Ḫayber ġazasından 37a/9, ḫaymesine 45a/1, hibesi 47b/18, ḫurdesi 

45b/18, ḫurdesini 25a/1 (2), ḥücresi 37a/13 (2), ibtidāsında 33a/15, içerüsinde 5a/7, 

ikisi 9b/10 (11), ikisinde 40a/11, ikisine 23b/3, ikisini 17a/12 (2), ikisinüñ14b/12, 

iḳtidāsı 47a/9 (8), iḳtidāsını 63b/8, izālesi 37b/3, ḳabı ̇̄ lesine 65b/4, ḳalʿasıdur 20b/2 (2), 

ḳapusında 65b/14, ḳapusından 66b/17, ḳapusını 16b/1, ḳanġısı 35b/18 (2), ḳanġısından 

44a/5, ḳaṭresi 39b/5, ḳażāsını 7b/12, küllı ̇̄ sine 12a/13, küllı ̇̄ sini 44a/14, ḳunūt du’ā’sında 

15b/11 (2), ḳurusı 37b/5 (2), ḳurusını 37b/6 ḳuyusına 42b/1 (7), libāsı-ıla 19a/12, 

libāsına 28b/9 (3), mā-ʿadāsı 57b/6, olmasına 18b/2 (5), mehrisi ile 9a/15, maḳūlesi 
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23b/17 (2), maḳūlesinde 49b/18, maʿnāsına 15b/13, maʿnāsını 5b/15, maʿnāsınadur 

12a/8 (4), memesini 39b/15, menkūḥasıla 23b/10, mertebesinde 20b/13, 

mes̱ābesindedür 6a/8, mesbūḳānasını 68b/17, mesʾelesi 6b/4 (2), meyvesine 62a/7, 

muḥāzısında 64b/9, muṣallāsı 67b/17, mülāḥaẓasıyla 67b/19, nāṣiyesinde 11b/12, 

nefsinde 43b/2, nefsine 29b/9, nisā-i ṭāʾifesi 21b/5 (2), nisā-i ṭāʾifesine 20a/2, olması 

46a/16, olmasında 42a/9, olmasını 28a/18 (2), ortasında 52a/9 (2), ökçesin 19b/6 (2), 

ökçesine 66a/9, öpmesine 56b/9, parçasıyla 22a/3, pāresi 38a/16, pāresiyle 22a/4, 

penceresinden 37a/13, rāʾiḥası 42a/13, rıżāsı 23b/13 (2), sāyesine 7b/6, secdesi 59a/5, 

secdesinde 28a/6, s̱emeresi 9a/11, ṣıvası 18a/11, sı ̇̄māsında 62b/13, sı ̇̄ nesi 51a/4, 

ṣuffesinde 58b/5, sūresindendür 16a/17, şapḳası 18a/12, şikembesini 38b/3 (2), 

taḥrı ̇̄mesi 68b/18, taḥrı ̇̄mesidür 68b/18, ṭāʾifesine 30b/10, taḳāzāsıla 20a/15, ṭaşrası 

52a/8, ṭaşrasına 54b/17, ṭaşrasında 52a/8, tesmiyesiyle 2a/12, tevbesi 4b/8 (2) ṭolusı 

28a/13 (8), ṭolusı ise 28b/8, uyḳusıdur 28a/8, yaḳası 18b/5 (2), yarasına 40b/5, yedisi 

10a/5, velı ̇̄ si 9b/19 (3), zehresi 38b/9, ẓahrısı 66a/15, zevcesi 9b/5 (4), zevcesine 9b/14 

(2), zevcesini 39b/15 (2), zevcesinüñ 51a/7, ziyādesi 17a/4 (5), ziyādesi-le 36b/3 

-sır (isimden fiil yapım eki): aḳsırduḳda 40b/4 

-su (fiilden isim yapım eki): yatsu namāzı 53a/13, yatsu namāzını 6b/5 (6), yatsu namāzınuñ 

11a/2 (2) 

-sun (emir üçüncü teklik şahıs eki): görmesün 19a/9, ḳalmasun 45a/5, olmasun 46a/7, olsun 

23a/10 (7) 

+sUz (isimden isim yapım eki): ābdestsüz 19a/17, anlarsuz 10a/4, başsuz 6a/9, iẕinsüz 9b/19 

(2), ḳaṣdsuz 40a/15, ḳılsuz 48b/18, meyvesüz 62a/7  

-(I)ş / -(U)ş- (fiilden fiil yapım eki): bulaşduġı 38b/11, bulaşsa 36b/16 (4), bulaşursa 28b/9, 

doḳuşup 40b/8, dolaşur 38b/19, esenleşdi 51a/19, irişirse 50b/4, ṣoruşmaḳda 51a/19, 

ḳarışmamış ola 39b/5, ḳarışdurup 39b/13, söyleşmege 44b/19, ulaşdurdı 66b/18, 

yapışdurmaḳ 26a/12, yapışmaġla 27a/13, yapışmaḳ 24b/18 (5), yapışmaya 26a/3, 

yapışup 39b/18, yapuşup 57b/12, yitişmişdür 6b/17, yitişmese 52b/13, yitişürse 41a/8  

+şar (isimden isim yapım eki): ikişer 19a/18 bk. +ar 
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-(I)t- (fiilden fiil yapım eki): aḳıdup 26b/6 (2), aḳıtmaḳ 19b/4, boşaldup 38b/7 (2), eytdi 

27b/10 (2), gözedüp 66b/6, ıṣladup 21a/11 (4), işitdüm 64b/17, ḳorḳutdılar 62a/1, 

oḳutmaḳ lāzımdur 56b/15, ögretmek 29b/8, uzatmaḳ 20b/19 

+te- (isimden fiil yapım eki): istedükde 40b/14 (3), istelerse 46b/7, istemedüñ 18a/13, istese 

35a/19, isterse 40b/17, istersen 50b/7 

-tUr- (fiilden fiil yapım eki): getür 2b/16 (3), getürdi 45a/6, getürdük 2b/4, getürdükde 23b/16, 

getürdükleri 37a/10, getüre 4b/12 (3), getürürler idi 7a/10, getürmese 8b/1 (2), getürmiş 

olmaz 61b/3 (3), getürmiş olur 61b/4, getürüp 30b/9 (2), götürüp 9b/19 (3), götüreler 

48b/3, oturan 58b/10, oturdı 5a/1, oturduġı 27b/6, oturduḳda 22a/2 (3), oturmaġa 4b/19, 

oturmaḳ 10a/9 (5), oturmayup 27b/12, otursa 68b/3, oturup 7a/7 (3), otururken 25a/5 

(5) bk. -dUr- 

-U (fiilden isim yapım eki): ḳapularını 16b/2, ḳapusında 65b/14, ḳapusından 66b/17, ḳapusını 

16b/1, ḳoyudur 30a/17, ḳuru 37b/11, ḳurusı 37b/5 (2), ḳurusını 37b/6, örtü 51a/11 

-u (zarf-fiil eki): diyü 4a/5 (56) bk. -ı (zarf-fiil eki) 

+Uñ / +nUñ (ilgi hȃli eki): ābdestüñ 22a/8 (3), adamuñ 36a/13 (4), aġacuñ 58b/14, āḫirüñ 

23b/13, Allāhuñ 2b/6 (4), anasınuñ 50b/19, anlaruñ 2b/8 (3), anuñla 19a/7 (9), arşunuñ 

19b/14, ayaġınuñ 17b/10 (4), ayaġuñ 16b/15 (3), āyet-i kerı ̇̄menüñ 44b/9, başınuñ 21b/2 

(3), başuñ 21a/16, baʿżınuñ 2b/7, bedelüñ 45a/14, bıyıḳlaruñ 21a/3, birinüñ 14a/15 (3), 

birbirinizüñ 68b/15, bir kimesnenüñ 29a/1 (3), bir kimsenüñ 38a/9 bir kimesnenüñ 

29a/1, bunlaruñ 25a/9 (5), cāriyenüñ 51a/3, cemāʿatüñ 41a/11 (6), cennetüñ 3b/9, 6a/9, 

cesedüñ 6a/9, cigerinüñ 38a/17, cihetüñ 60a/13, cimāʿuñ 31a/16, cümlenüñ 64b/2, 

cümlesinüñ 48a/2, cünübüñ 26b/17 (3), dem-i istiḥāżanuñ 34a/14, dı ̇̄ n-i mübeyyinüñ 

7b/14, dı ̇̄ nüñ 6a/7, dı ̇̄ niñüzüñ 6a/7, dirhemüñ 35b/12, dı ̇̄ vāruñ 18a/11, dördüñ 20b/5, 

Ebū Mutı ̇̄ ʿnuñ 32a/12, efendinüñ 23b/14, ehl-i insānuñ 29b/8, eʾimme-i Ḥanefiyyenüñ 

25b/6, elinüñ 21b/9 (7), elüñ 14b/7 (2), ellerüñ 14b/3, enbiyā-ı kirāmuñ 19b/1, erkān-ı 

ṣalātuñ 12a/11, eşyānüñ 65a/5, etinüñ 38a/17, etüñ 38a/19 (2), eyyām-ı beyżüñ 14b/17, 

farżuñ 12a/16 (2), fercinüñ 39a/19, ġālibüñdür 35b/19 (4), ġazevātuñ 44b/10, gibilerüñ 

63a/3, gicenüñ 33a/15, günlerüñ 32b/9, günüñ 32a/6 (2), Ḥāʾı żüñ 37a/5, Ḥaḳ taʿālānuñ 

4b/9, ḥalasınuñ 51a/1, ḫalḳuñ 52a/10, ḥanefı ̇̄ nüñ 65a/2, ḫatunlaruñ 36a/16, ḫatunuñ 

23a/15 (7), ḥayyāle’ṣ-ṣalātüñ 66a/4, ḥayżuñ 30a/3 (4), ḥażerātınuñ 2b/17 (2), 

ḥażretlerinüñ 12a/3, Ḥażretüñ 5a/13 (3), ḥavż-ı mezbūruñ 41b/13, ḥavżuñ 41b/12 (2), 
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her birimizüñ 61a/13, herkesüñ 29b/8, hı ̇̄ ç birinüñ 47b/17, ḥimāruñ 37a/17 (2), ırmaġuñ 

63b/15, idenüñ 14b/5, ikisinüñ14b/12, imāmuñ 41a/6 (18), İmām-ı Aʿẓamuñ 7a/12 (3), 

İmām-ı Hüseyinüñ 58a/13, İmām-ı Muḥammedüñ 11b/2 (2), ı ̇̄mānuñ 4a/16 (2), insānuñ 

36a/18 (4), kāfirüñ 36b/18, ḳarındaşınuñ 50b/19, kāruñ 7b/13, ḳavmüñ 45b/7, kelbüñ 

18a/10, kendinüñ 27a/12, kendünüñ 4a/15, ḳılanuñ 65a/19, kiminüñ 3a/18 (2), kimüñ 

66a/14, kimesnenüñ 21a/2 (11), ḳollaruñ 14a/14, ḳoyunuñ 38b/3, ḳulaġuñ 14b/3, 

ḳurdınuñ 36b/15, ḳulaḳlaruñ 14a/14, ḳuyunuñ 44a/16, küfrüñ 49b/5, külḫanuñ 49a/14, 

laḳabuñ 18b/1, libāsuñ 49a/5, maḥallerüñ 50a/15, maḥall-i ʿavretüñ 50a/8, meclisüñ 

28a/19, menı ̇̄ nüñ 38a/1, mesbūḳuñ 68b/17, mescidüñ 52a/8 (2), mescid-i Resūlü’llāh 

ṣalla’llāhu ʿalyehi ve sellemüñ 48a/13, mescid-i şerı ̇̄ füñ 43a/2, meyyitüñ 7a/19, 

meẕheblerüñ 4a/11, mihter-i ʿālemüñ 4b/19, mihter-i ʿālem ʿaleyhi’s-selāmuñ 3b/2 (2), 

mihter-i ʿ ālem ṣalla’llāhu ʿ aleyhi ve sellemüñ 13b/13 (5), muḥsinüñ 5b/4, muṭallaḳanuñ 

31a/9, müftariżüñ 65b/1 (2), münāfıḳlaruñ 4b/1, müslimuñ 49b/6, mütevaḍḍı ̇̄ nüñ 47a/8, 

nāʾimüñ 36b/14, namāzınuñ 52b/10 (4), namāzuñ 7b/18 (8), nāsuñ 13a/8 (2), necāsetüñ 

35b/14, nefsüñ 8a/17, nisānuñ 20b/17 (2), nisvānuñ 50a/17 (2), nüfesānuñ 36b/18, 

oġluñ 5a/18, olanlaruñ 63a/4 (4), ödüñ 38b/10, öyle namāzınuñ 52b/10 (2), pamuġun 

39a/13, postinüñ 48b/18, rażıya’llāhu ʿanhunuñ 14b/14 (5), rażıya’llāhu ʿanhümānuñ 

50a/13, rekʿatüñ 59a/19, ricāluñ 39b/8 (4), rüsuluñ 3a/2, ṣabāḥ namāzınuñ 51b/5 (3), 

ṣaflaruñ 5a/9, ṣaf-ı aḫı ̇̄ rüñ 63b/11, ṣafuñ 63b/8, ṣaġı ̇̄ rüñ 9b/9 (3), ṣāḥibinüñ 66b/11, 

ṣāḥib-i ʿ öẕrüñ 29a/12, sāʾirlerüñ 2b/11, sāʾirüñ 63b/8, ṣaḳallılaruñ 20b/18, ṣalātuñ 6a/18 

(2), sebebüñ 28a/18, seccādenüñ 49a/8, senüñ 18a/14 (3), sulṭān-ı enbiyānuñ 66a/15, 

ṣunuñ 19b/8, (3), ṣūretüñ 50a/1, sünnetüñ 20b/2, Şāfiʿı ̇̄ nüñ 65a/1, şaḫsuñ 55a/9, 

şehādeteynüñ 57b/7, şeyüñ 10b/16 (2), şorbanuñ 38a/19, ṭāʿatuñ 3b/12, ṭapanlaruñ 

20a/9, ṭasuñ 26a/6, teṭavvūʿvātuñ 45a/12, ṭuhruñ 33a/5, uyḳunuñ 27b/5, ʿöẕr-i 

meẕbūruñ 39a/6, ʿöẕrüñ 39a/5, ʿużvuñ 20b/16, üstinüñ 40a/7, vācibüñ 20b/2, vaḳtüñ 

29a/12, vālidümüñ 44b/15, vekı ̇̄ lüñ 8b/14, vücūdınuñ 46b/16, yatsu namāzınuñ 11a/2 

(2), yirüñ 42b/3, yüzüñ 20b/16, yüzüñde 50a/3 (2), ẓālimüñ 55a/1, zevcenüñ 24a/6, 

zevcesinüñ 51a/7 bk. -ın 

-Up (zarf-fiil eki): açup 17b/3 (3), aḳıdup 26b/6 (2), aḳsırup 55a/4, aḳup 26b/2 (3), aldurup 

65a/2, alınup 53b/18, alup5a/8 (19), atup 40b/4, ayırup 17b/3, azup 23a/15, baġışlayup 

35b/5, baġlamayup 15a/12, baġlayup 21b/6 (2), baḳup 6b/13 (2), başlayup 14b/1, batup 

29a/2, bilmeyup 41a/18, bilüp 5a/3 (2), binüp 25a/12, (5), boşaldup 38b/7 (2), 

bozmayup 55b/19, bozup 20a/19 (3), bozılup 47b/15, bulamayup 39a/10 (3), bulup 
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47b/10 (2), buyurup 2a/13 (4), çeküp 48b/11, çıḳup 21a/2 (6), çıḳarup 25b/3 (2), 

derleyüp 37a/1 (2), diyüp 5a/17 (6), dikükp 17b/10, doḳunup 40b/4 (2), doḳuşup 40b/8, 

dolup 45a/4, döküp 38a/6 (4), dönüp 7a/4 (3), döndürüp 49a/4, durup 22b/8 (2), dutup 

14b/4 (5), dutınup 26a/10 (10), düşüp 42b/7 (7), egüp 51a/13, geçeüp 21b/7, gelüp 

4b/16 (15), getürüp 30b/9 (2), gidüp 28b/11, girüp 42b/6 (3), giyüp 19a/6 (2), görinüp 

38a/10, görüp 4b/4 (7), götürüp 9b/19 (3), gözedüp 66b/6, ıṣladup 21a/11 (4), içüp 

28b/7 (2), idüp 2a/8 (86), inüp 58b/16 (2), indirüp 46a/12, işidüp 7a/11, itmeyüp 24a/14 

(4), ḳabarup 29a/33, ḳalup 39b/6 (2), ḳaldurup 14b/3 (3), ḳalḳup 7b/2 (3), ḳanayup 

40b/8, ḳarışdurup 39b/13, ḳazup 48b/2, kesüp 19a/6, kesilüp 32b/2, ḳılup 6b/10 (10), 

ḳomayup 64a/2, ḳonup 29a/4 (2), ḳopup 23a/7, ḳoyulup 14a/19, ḳoyup 11b/17 (8), 

ḳuşanup 26a/18, oḳınup 52b/3, oḳuyup 21b/18 (7), olmayup 28a/16 (14), olup 1b/6 

(57), olınup 58a/15, oturmayup 27b/12, oturup 7a/7 (3), örtinüp 26a/18 (2), ṣarup 38a/6, 

sevüp 6a/2, silüp 36b/9, ṣoḳup 39a/19 (2), ṣoyup 19a/6, söylemeyüp 55a/7, söyleyüp 

8b/3, sürüp 21b/11 (2), ṭayanup 7a/3 (2), urup 55b/14, uyanup 28a/9, uyuyup 28a/10, 

varup 6b/6 (9), virilüp 4b/17, yaġup 21b/4, yapışup 39b/18, yapuşup 57b/12, yarup 

7b/1, yatup 20b/12, yayılmayup 29a/3, yayḳayup 38b/6, yazılmayup 35b/6, yazup 

35b/2 

-Ur- (fiilden fiil yapım eki): doġurdı 32a/13, doġurduḳda 34b/8 (2), doġursa 38a/5, dutınursa 

26a/9, düşürdügi 35a/11, düşürmek 58b/2, düşürse 34b/15 (3), pişürdüm 38a/19, 

pişürseler 38b/6, ṭoġuran 34b/13, ṭoġurduḳda 35a/4 

-Ur (teklik üçüncü şahıs geniş zaman eki): bilür 13b/13 (2), bozılur 13a/5 (27), bozulur 

27b/13 (2), bulaşursa 28b/9, bulınursa 25b/1 (2), buyurur 3b/9 (11), dolaşur 38b/19, 

dökilür 14b/13, dökülürken 42a/4, durur 51b/16 (3), dururdı 66a/12, durursa 19b/10 (2), 

gelür 3b/15 (14), gelürdi 16b/7 (2), görilür 6a/18, görinür 45b/19, görür 5a/8, görür gibi 

5a/7, görürse 30b/13 (2), idür 4a/11, ḳalur 4a/11 (3), ḳılur 17a/17 (3), ḳılınur 8b/19 (2), 

ḳılurken 18b/3, ḳılınurken 32a/4, oḳınur 8b/19 (2), oḳunur 68a/18, olınur 57b/3, olur 

3b/10 (238), olurdı 12a/4 (5), olur mı 7a/15 (11), olursa 18b/5 (46), olursa 23a/10 (2), 

olınur 6a/16 (43), olınur mı 9a/3 (2), otururken 25a/5 (5), süpürmek 25a/7, tozlanursa 

47a/17, virilür 3b/2 (2), virür 4a/19 (6), yazılur 13b/5 (2), yitişürse 41a/8, yuvarlanur 

45b/3, yuvarlanursın 45b/4 bk. -Ar, -Ir, r (geniş zaman eki) 

-Ur-lAr (çokluk üçüncü şahıs geniş zaman eki): bilürler ise 55b/12, buyururlar 7b/15 (20), 

buyururlardı 66a/6 (2), buyururlar idi 38b/13, gelürler 4b/7 (2), gelürler idi 25b/8, 
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getürürler idi 7a/10, görürlerdi 36b/10, ḳılurlar idi 19a/7, olurlar 8a/18, virürler 54a/19 

(2) 

-ur-sın (geniş zaman teklik ikinci şahıs eki): yuvarlanursın 45b/4 

-ür-üz (çokluk birinci şahıs geniş zaman eki): virürüz 37b/9 

+üm (ilgi hȃli eki): benüm 7b3 (7), bizüm 9b/11 (10) 

-y- (fiilden fiil yapım eki): ḳoyup 11b/17 (6), ḳoyulup 14a/19 

+z (isimden isim yapım eki): beñzer 20a/5 (3), yalñız 7b/19 (4) 
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V. BÖLÜM 

 

SONUÇ 

Üzerinde çalıştığımız eser Nefı ̇̄ se-i Uḫreviyye, İbrāhı ̇̄m Gülşenı ̇̄  tarafından Salat-ı Mesudȋ 

adlı Farsça eserdenTürkçeye tercüme edilmiştir. Yazma, Eski Anadolu Türkçesinden Osmanlı 

Türkçesine geçiş dönemi eserlerindendir. İlm-i tevhı ̇̄ d, ilm-i namāz, ilm-i savm, ilm-i hayz gibi 

İslam dininin meseleleri üzerinde durulan bu yazmada fıkıh terimlerinin dışında Arapça-Farsça 

kelimeler ağırlıkla kullanılmıştır. 

Yazma, hem Uygur imla özelliği hem de Arap-Fars imla özelliği taşımaktadır. Eserde Eski 

Anadolu Türkçesi dönemindeki özelliklerin dışında dönemden farklılık gösteren kullanımlar 

da mevcuttur. Metinde dikkati çeken belli başlı özellikler aşağıda gösterilmiştir. 

Metnin imlasında aynı kelimenin iki farklı yazılışı görülmektedir. 

1) ḳarşu 50a/5-5 (قرشو) (قارشو) çıplaḳ 14b/6-8, 39a/15 (جبلاق), çıplaḳdur 19a/12 (4) 

)چپلاقدر( , ḳapuların 16b/2 (قبولرین), ḳapusından 66b/17 (قپوسندن), parmaḳlarını 17b/10 

  (پارماقلر) parmaḳlar 14b/6 ,(بارماقلرینی)

2) Eski Anadolu Türkçesinde olduğu gibi metnimizde dudak uyumunun tam oturmamış 

olduğu görülmektedir. görilür 6a/18 (كوریلور), görinür 45b/19 ( نوركوری ) 

3) İsimden isim yapım eki -lU ekinin büyük oranda Eski Anadolu Türkçesindeki gibi 

yuvarlak ünlülü kullanıldığı tespit edilmiştir. Metnimizde hem yuvarlak hem düz ünlü şekilleri 

kullanılmıştır. adlu 54b/14 (آدلو), ḳapalu 26b/1(قپالو), şehirli ise ( ےایسہشهرل )27a/6 (2). 

4) Metinde ilgi hâli ekinin +Uñ +nUñ ünlüleri harf ya da hareke ile gösterilmemiştir. 

Bundan dolayı ek, geldiği kelime tabanının ünlülülerine bakmadan Eski Anadolu Türkçesinde 

olduğu gibi yuvarlak ünlülü okunmuştur. ḥażretlerinüñ delı ̇̄ li ( تلرینك دليلیحضر )12a/3, libāsuñ 

bir ṭarafı (لباسك بر طرفے) 49a/5 

5) Öğrenilen geçmiş zaman ve sıfat-fiil olarak metinde tespit edilen -mIş, EAT’de olduğu 

gibi metnimizde düz ünlülü okunmuştur: bozulmış olur 39b/2, çıḳmış ola 36a/18, göndermişler 

idi 45b/8, itmişler 12b/5  

6) Sıfat-fiil eki görevinde birçok kullanımı görülen -AcAK ekinin gelecek zaman kipi 

olarak kullanıma dair bir örnek tespit edilmiştir: idecekdür 11b/18 
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Özet olarak şunu söyleyebiliriz eser, Eski Anadolu Türkçesinden Osmanlı Türkçesine geçiş 

sürecinin dil hususiyetlerini yansıtması bakımından Türk diline ve bu alanda yapılacak olan 

çalışmalara katkı sağlayacak niteliktedir. 
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